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1. 

ZOE C. GOLESCU CĂTRE NICOLAE C. GOLESCU 1 

Bucu~ia ei la ştirile despre sănătatea lui Nicolae C. Golescu. lnain
tarea acestuia la gradul de maior şi bunăvoinţa Domnitorului Al. Dim. 
Ghica faţă de el. Pelerinajul ei la mănăstirile din Oltenia. Sfaturi în 
legătură cu ciuma care bântue la Constantinopol. 

Crajova, le 7 mai 1834 

Cher Roscoulitza 2, 

Tes deux lettres m'ont charmee, m'ont comblee de joie. 
Ta sante parfaite, malgre Ies fatigues du voyage, ton eleva
tion au grade de major, ton honheur de te croire aime par un 
bon prince 3, toutes ces choses-la sont tellement seduisantes 
pour le cceur d'une mere qu'il faut etre mere heureuse comme 
je le suis pour comprendre tout ce que mon cceur sent et 
goute dans ces moments-ci. Mais ce qui me rend aussi fiere 
que je suis heureuse, c' est de me voir mere de si hons enfants, 
capables non seulement de l'attachement d'un respectable 
prince comme le notre, mais de concevoir tout le prix de 
cette faveur et l'etendue de leur reconnaissance pour leur 
bienfaiteur. 11 ne nous manque que l'occasion favorable pour 
la lui prouver, en vous montrant aux yeux de tout le monde 
ce que vous etes et ce que vous sercz toujours pour votre prince 
protecteur. 

1 Ms. Acad. Rom., voi. X, Aristarchi, no. 25. 
2 Lui Nicolae C. Golescu, care avea părul roşcovan, i se spunea Roşculiţă, 

Roşul, Roşca. 
3 Alexandru Dimitrie Ghica (n.1795 ţ 1862), Domn al Ţării Româneşti (Aprilie 

1834 - Octomvrie 1842). -
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2 George Fotino 

Ma sante est parfaite, comme celle de toute notrc famille. 
Dans quelques jours ma sceur 1, ma niece Cleopatre 2, ma fille 3 

et moi nous partons pour le pelerinage de nos monasteres d'ici. 
J'irai visiter tous ces superbes sanctuaires et poser aux pieds du 
Tout-Puissant Ies vceux dont mon cceur est rempli. Cesvceux sont 
Ies memes qui vous accompagnent partout, qui sont mes seules 
pensees, mes seuls desirs. Que le bon Dieu Ies rei;oive et Ies 
e:xauce avec la meme promptitude que mon cceur Ies lui adresse ! 

Nicolas, je te conjure, mon bon enfant, d'avoir plus de soin 
de vous, de ne pas sortir souvent ou, si vous sortez, de ne pas 
trop vous meler avec le peuple, qui ne prend aucune precaution 
pour se preserver de la peste. Rappelez-vous toujours de ce 
que je viens de <lire; la meme chose je vous ai proposee en 
partant, ainsi j'espere que mes paroles ne seront pas empor
tees par le vent sans avoir fait aucune impression sur vous. 

Presentez a Son Altesse mes sinceres et respectueuses 
amities. Of frez aussi a Monsieur le Spathar 4 tout ce que son 
amabilite peut attendre d'une amie aussi sincere que moi; 
je lui souhaite a son retour ici tout le bonheur imaginable 
et dont il merite la possession. 

N'oubliez pas mes papoutche que je vous ai tant rc
commande a votre depart. 

Je voudrais avoir une idee du prix de quelques etoffes 
qu'on appelle sevay. II y en a qui sont fa.;onnees, pas rayees, 
c'est-a-dire avec des bouques en soie et point d'or dedans. 
Si vous pouvez en trouver, vous m'informerez de leur prix 
et de leur couleur et vous m'obligerez, mon cher Monsieur. 

En attendant, je t'embrasse un million de fois de cceur 

et d'âme. Zoe Golesko 6 

1 Ecaterina Bengescu, născută Farfara (ţ 1835). Soţia lui Răducanu Bengescu, 
medelnicer (ţ puţin înainte de 1817). 

2 Cleopatra Gr. Racoviţă, născută Brăiloiu, v. şi nota 3, p. 64 şi nota 1, p. 81. 
3 Ana C. Golescu (n. 1803 ţ 1878), căsătorită în 1817 cu Alexandru Racoviţă. 
' Constantin Dimitrie Ghica (n. 1797 ţ 15 Mai 1850), fiul marelui ban Dimitrie 

Ghica (n. 1718 t 30 Decemvrie 1807), din a doua căsătorie a acestuia cu Eleua 
Razu (ţ 1831). Frate bun cu Domnitorul Al. Dim. Ghica. 

Banul Dimitrie Ghica, din prima sa căsătorie cu Maria Văcărescu, a avut un 
fiu care se numea şi el tot Constantin, general cneaz, soţul Ruxandrei Riiducanu 
Cantacuzino, v. şi nota 1, p. 14. Această Marie e fiica lui Barbu Văcărescu 
( ţ 1756) şi a Ruxandrei Rosetti. 

6 Scrisoarea cuprinde, în post-scriptum, urările Anei Racoviţă, ale Cleopatrei 
şi Grigore Racoviţă şi ale unui anonim, pentru înaintarea lui Nicolae C. Golescu la 
gradul de maior. 
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Boierii Goleşti 3 

" ... 
ZOE C. GOLESCU CĂTRE ŞTEFAN C. GOLESCU 

Despre înapoierea, Domnitorului Al. Dim. Ghica în ţară. Felicitări 
fiilor ei pentru decoraţiile primite. Descrie pelerinajul ei la mdnăsti
rile din Oltenia. 

Crajova, le 14 juillet <1834> 

Cher Etienne, 

Je viens d'apprendre que le Prince 1 est attendu aujourd'hui 
ou demain a la quarantaine, ce qui me donne une joie inex
primable et me decide de vous donner de mes nouvelles, 
etant sure que vous Ies recevrez pendant que vous y resterez. 
Si j'ai tarde de vous en donner plus tot, ce n'etait pas de ma 
faute, car dans vos deux dernieres lettres quc j'ai rec;ues 
etant encore en voyage et dans chaqu'une d'elles m'ayant fixe 
decidement le depart de S. A. quelques jours apres, je pensais 
toujours que vous deviez etre deja cn chemin et que mes 
lettres ne pouvaient plus vous trouver a Constantinople. 
C'est ce qui m'a empechee de m'entretenir avec vous, mes 
bons enfants, depuis si longtemps. 

J e vous felicite de tout mon cceur pour Ies decorations que 
vous venez de recevoir. C'est encore a notre bon Prince que 
vous devez cet honneur-la et nos dettes a sa (sic!) reconnais
sance doivent augmenter avec usure. J'espere vous voir en 
recevoir bientot pour votre propre capacite et pour Ies ser
vices que vous aurez rendus a votre pays. 

Nous sommes deja de retour du charmant pelerinage que 
nous avons fait. Les sites pittoresques et admirablement 
varies qui se presentaient sous de differents aspects devant 
mes yeux, mon admiration melee d'un sentiment religieux 
qui remplissait mon âme, epuree dans ce moment de toute 
autre pensee, me faisait non seulement sentir un vrai plaisir, 
mais je jouissais d'un bonheur dont le charme ne pourrait 
<etre> trouble <d' >aucune idee fâcheuse qui cependant souvent 
traverse mon cceur. J'admirais enfin continuellement tant 
de beautes grandes et imposantes et j'adorais leur createur 
dans tous Ies sanctuaires que nous allions visiter. Votre cher 

1 Al. Dim. Ghica se înapoia dela Constantinopol, după învestitura sa. Ştefan 
C. Golescu, aghiotantul noului Domnitor, îl întovărăşea. 
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4 George Fotino 

souvenir se melait comme de raison a toutes ces pensees 
pures et pieuses que jene saurais trop vous definir et s'elevait 
avec elles jusqu'a l'Etre supreme pour lui demander pour 
tout bien, pour tout bonheur, celui de mes enfants. 

Je suis clonc sure qu'avec la ferveur dont mon âme s'ele
vait jusqu'a lui que mes vceux ont ete re~us. J'ai beaucoup 
prie aussi pour celui qui vous aime et vous protege tant. 
Presentez-lui, s'il vous demande de mes nouvelles, mes sin
ceres amities accompagnees de la plus grande reconnaissancc. 
J'attends avec impatience de vos nouvelles. Vos freres 1 sont 
tres fâches contre vous de ce que vous ne leur ecrivez jamais. 
Tout le monde ici se porte bien et vous embrasse un million 
de fois. Quant a mon arrivee a Bucharest pour voir la cere
monie2, jene saurais vous la certifier, car parcourir Ies douze 
postes pour ne pas rester avec vous que quel<que>s jours et 
Ies repasser encore, c'est tres difficilc pour moi, qui fais 
maintenant une espece de cure. 

Je t'embrasse et je t'aime comme toujours. 

3. 

V otre devouee mere 
Zoe 

ZOE C. GOLESCU CĂTRE ŞTEFAN C. GOLESCU 

Despre ciuma dela Constantinopol; moartea, la Vama, a unuia 
din însoţitorii lui Al. Dim. Ghica; bucuria ei pentru întoarcerea lui 
Ştefan C. Golescu sănătos în ţară. Despre seceta din ţară. Trimite 
bani şi sfaturi de cumpătare în cheltuieli. 

<Craiova>, le 3 aout 1834 
Cher Etienne, 

J'ai rendu mille grâces a Dieu de vous avoir conserve la 
sante intacte et<de>vous avoir rendus a la tendresse mater
nelle. J'avais mille raisons d'apprehender votre sejour a 
Constantinople; cette maladie contagieuse qui y regne depuis 
bien longtemps me donnait des crispations de nerfs, quand 
ma pensee s'y arretait, et quoique maintenant tout est passe, 
la mort de ce pauvre homme du Prince que vous avez 
enterre a Varna me fait soup«;onner bien des choses qui ne 

1 Radu şi Al. C. Golescu-Albul, cari se aflau la studii în străinătate. 
2 Jnscăunarea noului Domnitor AI. Dim. Ghica. 
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Boierii Goleşti 5 

sont de nature a rafraîchir l'âme de plaisir, mais, quoi qu'il 
en soit, un regret accompagne d'un profond silence sur la 
cause de sa mort doit seul suivre la memoire de cet infortune. 

Vous etes deja a Bucharest, vous jouissez d'une parfaite sante, 
vous etes en faveur pres de notre bon Prince auquel, je 
n'en doute pas, vous doublez de zele pour meriter davan
tage ses bontes pour toute notre famille. Que dois-je donc 
desirer de plus? Rien, sans doute, que le moment de vous 
presser dans mes bras. 

J'etais bien fâchee d'apprendre l'abstinence rigoureuse de 
toute nourriture ... 1 que Ies pauvres betes tiennent malgre eux 
( sic/)2. J e n' etais pas moins sensible a I' aspect vide de vot re bourse, 
mais je m'empresserai avec toute la tendresse maternelle pos
sible de remedier a ces maux insupportables, en vous envoyant 
la somme de 2272 piastres, restes des 3000 que j'ai rec;us de 
Golesti pour cette annee-ci. II me reste encore 1400 du 
hann. Cet argent je le garde pour payer une partie de la sommc 
due aux mac;ons qui m'assommeront, a mon arrivee, de leurs 
plaintes et lamentations. Ainsi vous voyez, mes enfants, quc 
jusqu'a l'annee prochaine il n'y en aura pas un seul sou dans 
la caisse publique et l'annee prochaine n'arrivera que dans dix 
mois d'ici, car a la fin du mois de mai nous toucherons Ies 
trente mille piastres de notre fermier. Ainsi, prudence et 
moderation a vos depenses, parce que sans cela je ne sais ou 
nous en serons. Je vous envoie une liste dans laquelle je 
marque l'argent rec;u et donne cette annee-ci, pour que vous 
soyiez aussi au fait de la chose. 

Tout le monde se porte bien et vous embrasse tendrement, 
ainsi que ta mere. 

Au revoir, Fanule, 
Zoe Golesko 

Dites a la chere madame Soutzo 3 que je l'embrasse un 
million de fois et que malgre l'air de mechancete qu'elle veut 
prendre avec moi, je suis sure que la premiere fois qu'elle 
me verra elle se jettera dans mes bras. 

1 Lipsesc câteva cuvinte; originalul rupt. 
2 1n 1834 bântuia în ţară mare secetă. 
3 Să fie oare Ruxandra Sutzo, născută Racoviţă, soţia lui Constantin Gr. 

Sutzo (v. nota 5, p. 194), fratele lui Mihail Gr. Sutzo din Moldova şi al Anicăi 
Iordache Florescu. care Iordache Florescu era văr cu Dinicu Golescu ? 
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6 George Fotino 

4. 
ZOE C. GOLESCU CĂTRE ŞTEFAN C. GOLESCU 

Vesteşte apropiata ei sosire la Bucureşti. Bucuria ei pentru intrarea 
lui Al. G. Golescu-Arăpilă în Şcoala Politehnică dela Paris şi nemulţu
mirea pricinuită de întârzierea întoarcerii lui Radu C. Golescu în ţară. 

<CraioPa>, ce 14 aout <1834> 

Une honne nouvelle, une bonne nouvelle, monsieur le 
decore ... vous la dirai-je, oui ou non? pas du tout, mon cher 
Stephanos, pourquoi vous la dirai-je de sitot et ne pas 
vous taquiner un petit peu, puisque cela me fait plaisir? Allons, 
du courage, ne pleure pas, ne te desole pas tant, encore quel
ques secondes et tu la sauras. Mais a-t-on jamais vu une plus 
mechante maman que celle qui se fait un plaisir de tant tour
menter son petit bon enfant qui soupire depuis un siecle 
apres elle? Vraiment, voila bien une cruaute qui approche
rait de la tyrannie, si un indifferent l'employait pour tour
menter son prochain. Eh, bien ! pauvre enfant, je te la dirai, 
puisque tu sanglotes deja. Sachez donc qu'un de ces beaux 
jours de la semaine prochaine ta m~re quittera Crajova pour 
aller se j eter dans les bras de ses chers fils et Ies embrasser 
un million de fois et en plusieurs reprises, entendez-vous 
bien? Voila la nouvelle, elle est joyeuse pour vous, je n'en 
doute pas et je vous la donne avec autant de satisfaction de 
creur que vous aurez de plaisir de l'apprendre. Faites dire a 
Sanda que dans quelques jours j'arrive, pour qu'elle nettoie 
un peu mon appartement. 

La lettrc de mes fils, que tu viens de m'envoyer, m'a beau
coup rejouie en m'apprenant la bonne sante dont ils jouissent 
et le moyen qu' Alexandre a trouve pour etre rec;;m a l'Ecole 
Polytechnique1• Rodolphe2 ne me laisse voir aucun desir de re
tourner dans son pays; il est possible qu'il s'est explique 
plus ouvertement a vous. Toutefois, je desapprouverai tou
jours une pareille demarche et je tâcherai de l'en detourner. 

1 Al. G. Golescu-Arăpilă (n, 1819 t 1881), fiul lui Iordache Golescu şi al Mariei 
Bălăceanu. In 1834, AI. G. Golescu-Arăpilă a fost admis a urma cursurile Şcoalei 
Politehnice, v. broşura: Groupe des anciens eleves de l'Ecole Polytechnique de 
Paris, Bucarest, 1936, p. 4 şi 15. Din arhivele Şcoalei Politehnice nu rezultă însă 
că a absolvit această şcoală. Diploma de inginer şi-a luat-o în 1839 la<< Ecole Centrale 
des Arts et Manulactures » (Comunicare f icu tă nouă de Direcţia acestei ş coale). 

2 Radu C. Golescu. 
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Boierii Goleşti 7 

Pour la maison de Belvedere 1, pmsque vous n'avez pas 
re\;m ma lettre, n'en faites rien jusqu'a ce que je viendrai et 
nous parlerons. En vous embrassant bien tendrement, Je 
suis votre devouee mere. 

< Adresa> : Domnului Domn Kăpitan şi Cavaler 
Ştefan Golescu 

o. 

Zoe G. 

ALEXANDRU RACOVIŢĂ CĂTRE ŞTEFAN C. GOLESCU 

Despre prietenia dintre ei şi nevoia discreţiunii în scrisorile lor. 
Dorinţa lui Alexandru Racoviţă de a-l ajuta băneşte, cit îni1oirea 
Zincăi C. Golescu. 

<Craio11a>, le 13 jan11ier 1835 

Mon cher Etienne, 

J'ai re~u votre lettre sans date et fus tres charme de 
la sincerite qui y domine; aussi je m'engage de ne me pas 
eloigner de cette route qui fait honneur a nos relations et 
qui m'a toujours servi de regle de conduite. 

Je suis tres content, mon tres cher ami, de votre cir
conspection concernant notre correspondance ; et quoique une 
partie des details que vous passez sous silence, par prudence, et 
qui me paraît tres a sa place, nous soit a peu pres connue, non 
seulement je n'insiste d'apprendre ce qui pourrait vous nuire, 
mais je vous defends, au nom de notre amitie, de m'ecrire un mot 
qui pourrait vous causer le moindre desagrement, votre avenir 
m'interessant autant que le mien et celui de mes enfants. 
Mais si parfois quelque occasion sure se presentait ou que 
vous croyiez necessaire a nos propres interets de me communi
quer quelques nouvelles, alors je vous serais reconnaissant. 

Vos peines, mon cher ami, et que je justific en partie, 
m'affligent beaucoup et je n'aurais mis le moindre retard 
a courir au devant de vous, pour vous en soulager, si quelques 
considerations qui s'attachent de tres pres a mes principes 
ne m'eussent momentanement empeche. 

1 Pe locul unde se află astăzi Manufactura tutunurilor. Proprietatea Goleştilor 
numită Belvedere se întindea dela fosta barieră a Târgoviştei (lângă actuala gară 
de Nord) până unde se află astăzi Manufactura tu tunurilor; spre Sud se mărginea 
cu Dâmboviţa, sub mânăstirea Cotroceni, şi spre Nord trecea dincolo de drumul 
Piteştilor, v. planul Rudolf Arthur von Borroczyn, din 1853, la Acad. Rom. şi la 
Primăria Municipiului Bucureşti - Serviciul cadastrului - lipsindu-le amân• 
dorura câte o planşe cu centrul oraşului. 
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8 George Fotino 

Nous nous sommes promis, mon cher ami, dans nos 
relations une sincerite sans bornes. Vous aurez clonc la 
bonte de souffrir que je ne m'en eloigne, des le commen
cement du moins. En pensant a votre affaire, je me suis 
rappele avoir entendu une fois madame votre mere se 
plaindre de ceux qui vous fournissent de l'argent a son 
insu et, comme je connais parfaitement son amour ma
ternei pour vous, j'ai eu de la conscience a vous fournir 
l'argent demande sans lui en avoir fait part prealablement, 
ce que vous aurcz la bonte de ne pas trouver mauvais, car je 
n'aime pas inspirer la moindre mefiance a cette excellente 
mere, pour tout l'or du monde. Aussi lui ai-je ecrit par 
le present courrier et ma conduite ne dependra que de sa 
reponse, malgre !'extreme plaisir que j'ai de vous servir. 

Adieu, cher ami, 
A. RacMitza 

6. 
ALEXANDRU RACOVIŢĂ CĂTRE ŞTEFAN C. GOLESCU 

Trimite bani şi sfaturi de cumpătare în cheltuieli. I ngrijorarea sa 
pentru stările din ţară. Cere ştiri prin mijlocirea unui om de în
credere. 

Krajova, ce 29 janYier 1835 

Mon cher Golesko, 

J'accuse reception de votre lettre en date du 25 et vous 
avoue que je fus extremement satisfait de ce que ma demarche 
concernant votre affaire, loin de vous avoir deplu, vous a 
·epargne la peine de vous ouvrir immediatement a votre 
respectable maman, en ce qui regarde votre pecule; quoi qu'il 
en soit, je desire que vous soyiez penetre de la verite qu' en 
cela mon intention etait pure et toute conforme avec mes 
devoirs tant envers vous qu'envers votre chere maman. 
Recevez clonc, mon cher Golesko, des mains du porteur de 
la presente 50 ducats, Ies seuls qui m'ont ete pour le moment 
disponibles et qui vous serviront, pour le moment, a couvrir 
vos besoins Ies plus pressants, en contre desquels vous aurez 
la bonte de lui livrer une obligation de votre main; et si 
par la suite se fait encore sentir quelque besoin, vous n'hesi
terez, sans doute, a vous adresser amicalement a moi 
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Boierii Goleşti 9 

comme a un frere sincere et qui sera toujours pret a vous 
donner des preuves de son amitie pour vous, je vous supplie 
seulement, au nom de notre amitie, de vouloir bien mesurer 
vos depenses a vos ressources, sans quoi vous serez toujours 
condamne a vous trouver dans un etat bien penible. 

Les nouvelles que vous avez bien voulu me donner etaient 
sous plus d'un rapport bien interessantes; et plus elles etaient 
inattendues, plus elles m'ont afflige. C'est un spectacle bien 
desagreable que celui d'un gouvernement place entre ses 
creanciers, qui demandent leurs fonds, et ses fonctionnaires, 
qui reclament leurs gages, et ayant en vue une vaste plaine en 
friche qu'il doit defrichcr et exploiter pour la faire prosperer, et 
tout cela en faisant arracher des sommes; d'ailleurs, ne 
sentez-vous pas que cc malaise et cette stagnation des af
faires empoisonne Ies creurs patriotiqucs cn dcdans ct nous 
perd a l' opinion du monde en dehors? 

Le porteur de la prescnte, mon cher, est un de mes fi
deles, par consequent vous pouvez a son retour m'ecrire tout 
ce que vous savez d'interessant concernant le gouver
nement, la marche de nos affaires et ma personne, s'il y cn a 
de telles nouvelles, sans la moindre defiance. 

Je lui ai ordonne de ne pas partir sans m'apporter une 
lettre de vous; ainsi vous pouvez le retarder, si vous le 
croyez necessaire, pour avoir des nouvelles positives. En 
attendant, je vous embrasse de tout mon cceur. 

7. 

Votrc affectionne frere, 
A. Racovitza 

NICOLAE C. GOLESCU CĂTRE ŞTEFAN C. GOLESCU 

Cere epoleţii, pentru o serată dela Craiova.. Trimite o procurâ. 

Craiova, le 3 f evrier 1835 

Tres cher frere, 

Pour preuve que je m'amuse ici parfaitemcnt, je vous 
dirai de m' envoyer le plus tot possiblc Ies epaulettes, je 
desircrais Ies avoir pour dimanche, parce que nous avons une 
soiree dansante chez M-mc Massinka ou je vcux etre rcsplen
dissant de pied en cap. Mais malgre tout cela, je vous <lirai 
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10 George Fotino 

que je prefere Ies amusements de Bucharest, mais faute de 
mieux ii faut se contenter de ce qu' on a ... 1 

Voici que je t'envoie le papier que tu demandes, par 
lequel je t'autorise designer a ma place. Je n'ai rien de nou
vcau a t'apprendre, excepte que je me porte parfaitement bien. 

Embrasse ma chere mere et dites-lui que je l'aime de 
tout mon creur. 

8. 

Ton frere, 
Nicolas 

ALEXANDRU RACOVIŢĂ CĂTRE ŞTEFAN C. GOLESCU 

lngrijorarea lui Alexandru Raco1·iţă pentru soarta sa şi a fiicelor sale. 

Krajova, ce 22 fePrier 1835 

Je regrette· beaucoup de n'avoir souvent des occasions 
telles que la derniere pour nous entretenir a notre aise, car 
a vous dire vra_i j' en ai fortement besoin. Votre derniere, 
quoiqu' elle ne contenait que des suppositions concernant ma 
personne, a beaucoup releve mon courage, qui est et doit 
etre tres abattu, ne pouvant decouvrir dans l'avenir aucun 
point qui m'eclaire sur mon sort et me console de la triste idee 
qui me poursuit toutes Ies fois que mes filles se presentent 
devant moi, toujours plus grandes et qui me disent, en se tai
sant, quel sort nous attend ! ... 

Laissons ces tristes images et vivons le peu de jours qui 
nous reste, s'il est possible, moins tristement et revenons a vous. 

J'aurais du vous envoyer au commencement de cette se
maine l'argent demande, mais l'occasion m'a echappe; aussi 
suis-je oblige de vous l'envoyer par la poste d'aujourd'hui; ne 
m'en voulez pas pour le retard. Votre sincere ami, 

A. Raco11itza 

9 

ANA RACOVIŢĂ CĂTRE ŞTEFAN C. GOLESCU 

Despre Zoe C. Golescu îndurerată de moartea sorei sale. Dorinţa 
Anei RacoPiţă de a părăsi CraioPa. Menţiune despre Maria Golescu şi 
Iancu Golescu. 

1 Câteva rânduri suprimate. 
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'Ayanrrri µov l:Te<pave, 
.1iv ai ănexe{0'Y}v µi T~v ăÂ'Y}V eţneMTCwv, eneio~ rjµovv µi ;mpaM

novov Y.at avyxiapi'V'YJ. 'Aod<pi Ta oaa fytvav oiv ţeyfrovTaL l ,ml neinei 
va <peovdao,uev Ota TOt}I; C6vw,. Elµat et, ăvvaix{av ()La T~i• ţt'Y}Tef!aV µov, 
bieto~ elvat OeÂ'Y}Y.ll.U' Y.f!ll.Oew,· nae'YJYOf!'Y}Oll T'Y}V oaov elvat TO bvvaTov. 

· Elnb:e T'Y}V ou neinu va <pVÂaţV T~V fytav T'YJ' Oia ~µâ,, E7let0~ ţlOVOJJ µi 
avTo µâ, anoY.aTaOTe/J1/ eVTVX'Y}Oµevov,. , Eyw, ăv ()EJJ ijµom1 el, T*' Y.aTa
OTaOtV 07lOV e'tµat 2, /3e/3atw, ij0da lW'Y} avwv neo, nae'Y/roefm, T1J,, nÂ~v 
µ6J.i, ex0i, eaae&.vbwa, Y.at eiµat ăovvaT'Y}. fl).~v ăv l}.017 avwv ~ ăvoea
OeÂ<p'Y} µov, w, µa, re&.<prJ, TOU {}a lWw Y.at eyw avwv Ota va T~î' lMJ. 
'Eyw naeaY.aÂw TOV 0eov va µnv ă).aţv loim•, Ota i·a iJţmoeiaw va aâ, 
low Y-al Tnv evyeveta oa,, ăod<pi, ene1on no}.v em0~µwa. "Ax! oiv iJ
ţevew nou o Y.aM, µa, vyeµwv {}a µâ, eJ.ev0eewan ăno avTnv Tnv <pV
ÂaY.~V. ll{auvai µe cwd<pi, ou oiv iJţt7Wf!W va vno<piew nUov avTnv Tni• 
Cw~v· va eipat ăno oÂov, wv, avyyevet, ftOU TOOOV ţtaY.(!ll.V, va ţn)v wv, f3Unw 
xe6vov,, Y.at µ&.),torn Twea ărotaaa noÂv Tnv Keai"6/3av, va Cw na.VTOTe 
µi TOV <p6/3ov TOV {}ava.Tov, breton ăv ăt}f}waT~OW biv lxopev laTeov va 
µâ, Y.VTll.ţV. ·o 0eo, Y.a).6,, iaw, ylvTwawµev µ{av <poe&.v. 

Elni Tnv MaefrCa ou eyw e'tµat nUov Y.aÂovT(tY.'Y} ăno avT~v, Y.at 
oiv lxw T001JV ăv17otxfav Ota va Cwyea<pta0w. T{ {}a elnfl o Y.aiµevo, Co
re&.<po, OTaV lofl Tnv µoVe1JV T1J'; 'Eyw oiv lxw <pean&.vw µ17a{ow, lxw 
OeÂtY.aTb:aav noJ.~v. Na elnn, TOV I'ta.VY.OV I'oUaxov ou elvat unoTfrw,, 
elneaxi0'1'} TOV 'AUY.ov va TOV Yf!ll.'lj)ŢJ Y.at µ~u Ovo ăe&.oe, oiv 'toaµev ăno 
ai.•Tov. llavw Otava Yf!ll.'lj)W Y.at Tnv vevi. "Eµa0a, ăod<pi, ou i'aovv ăe

ewaw,· <pvÂaţov Y.aiµb 1e Y.oµ&.u, 7lll.VTOTe Teoµ&.(eTe Tnv Y.aiµiv17v nvi . 
• Hµe'i, vyw{voµev o)m, Ta natOta µov <ptÂOVV Ta xeeta aov Y.al eyw 

µV(!Lll.Y.t' ai ylvY.o<ptÂW Y.al µivw ~ ăyan17Tn aOeÂ<p~ aov "Avva. 3 

<Adresa>: T{p neemo01up µoi ăodq:,{p Y-vet<p l:u<p&.11<p I'oUaY.<p, 
neoaY.171117Tw, sk BovY.oveiau. 

<Craiova>, 8 Aprilie <183D> 
Dragul meu Ştef an, 

Nu ţi-am răspuns cu cealaltă expediţie, fiindcă aveam 
dureri de cap şi eram necăjită. Frate, ceea ce s'a întâmplat nu 
se poate repara 1 şi trebue să avem grijă de cei în vieaţă. Sunt 

1 Probabil e vorba de moartea recentă a Ecaterinei Bengescu, soră cu Zoe C. 
Golescu, v. nota 1, p. 2. 

2 v. nota 1, p. 12. 
3 Ana Racoviţă, care scrie numai greceşte, nu a ştiut niciodată să scrie cu 

caractere latine. 
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neliniştită pentru mama, fiindcă e de o constituţie deli
cată; mângâie-o cât e cu putinţă. Spune-i că trebue să-şi 
păzească sănătatea, pentru noi, fiindcă numai cu aceasta ne 
face fericiţi. Eu, dacă nu eram în starea în care mă găsesc, 
de sigur aş fi venit acolo, spre mângâierea ci, însă de abia ieri 
au trecut patruzeci de zile dela naştere 1 şi sunt slabă, dar 
dacă va veni acolo cumnata mea, după cum ne scrie, atunci 
o să viu şi eu acolo ca s'o văd. Eu mă rog lui Dumnezeu 
ca ea să nu se răsgândească, aşa ca să pot să te văd şi pe 
D-ta, frate, fiindcă m'a cuprins mare dor. Ah ! nu ştiu când 
bunul nostru Domn ne va libera din această închisoare. 
Crede-mă, frate, că nu mai pot să îndur această vieaţă: 
să fiu aşa departe de toate rudele mele, să nu le văd ani de 
zile şi în special acum m'am scârbit de Craiova, trăind şi având 
întotdeauna frica morţii, fiindcă în caz de boală n'avem doctor 
să ne caute. Dumnezeu este bun şi poate să scăpăm odată. 

Spune Mariţei 2 că eu sunt mai drăguţă decât ea şi 
n'am atât neastâmpăr să-mi fac portretul; ce va spune 
sărmanul pictor când îi va vedea mutra? Eu n'am o figură 
arătoasă, am trăsături fine. Spune lui Iancu Golescu 3 

că este un om de nimic; i-a făgăduit lui Alecu 4 să-i scrie şi 
n'am văzut nici două rânduri dela el. lncheiu, ca să scriu şi 
mamei. Am aflat, frate, că ai fost bolnav; păzeşte-te puţin, 
dragă, totdeauna speriaţi pc sărmana mama. 

Noi suntem toţi sănătoşi, copiii mei îţi sărută mâinile 
şi eu te sărut dulce de o mie de ori şi rămân iubita ta soră 

< Adresa> : Prea doritului meu frate 
domnul Ştef an Golescu, cu închinăciune 

Bucureşti. 

Ana 

1 E v,;irba de naşterea lui Alexandru Al. Racoviţă (n. Craiova, 25 Februarie 
1835 ţ Goleşti, 2 Iulie 18S9). Este singurul dintre scoborîtorii lui Alexandru şi 
ai Anei Racovită (născută Golescu) care a avut scoborîtori p,\nă în zilele noastre. 
Căsătorit (22 Octomvrie 1878) cu Elena Grigore Bengescu-Samurcaş, a avut trei 
copii: George, Alexandru şi Flo. ica Racoviţă. 

2 Poate Maria Golescu it 1885), fiica lui Iancu Golescu şi a Elenei Krelzulescu. 
Soţia lui Scarlat Nicolae Ghica (n. 1818 ţ 1882). 

• Iancu Golescu, fiul lui Nicolae R. Colescu-Deli aga (ţ 1829), care a fost stolnic 
(1797) şi mare log. (1817), şi al Zoiţii Comăncanu. Nicolae R. Golescu-Deli agă 
a avut şi o fiică, Maria (ţ necăsătorită). Să fie oare, aici, despre această Marie 
vorba? Aceasta era vară cu Ana Racoviţă, pe când Maria fiica lui Iancu Golescu 
era nepoată de văr. 

4 Alexandru Racoviţă (n. 1773 ţ 1853), fiul lui Mihail Racovită (Beizadea) 
şi al Mariei Sutzo, v. şi nota 2, p. 25. 
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10. 

ZOE C. GOLESCU CĂTRE NICOLAE C. GOLESCU 

Glume. ]m,itaţie la cină. 
< Bucureşti, probabil 1835 > 

•.. 1 Petit mauvais sujet, as-tu bien compte qu'il y a trois 
longs jours depuis que j e ne t' ai pas vu? J e t' attends clonc 
a dîncr, ou je romps definitivement avec toi. 

<Adresa> : Monsieur 
Monsieur Nicolas de Golesko 

en propres mains 

11. 

Ta bonne maman, 
Zoe 

ZOE C. GOLESCU CĂTRE ŞTEFAN C. GOLESCU 

Chestiuni mărunte. 
< Bucureşti, probabil 1835> 

Je te remercie, Tefanika, pour Ies bottes. N'oublie pas, 
mon enfant, mes deux autres commissions, de parler a Canta
cuzin et de m'envoyerun volume de Magasin pithoresk (sîc!) 2 

et la colombe que tu m'as volee de sur ma table. 

12. 

Ta maman, 
Zoe 

NICOLAE C. GOLESCU CĂTRE NICOLAE ARISTARCHI 3 

Mustrări pentru tricerea lui. Cere ştiri. Căsătoria lui Constantin 
Văcărescu cu Elena Lenş. 

Craio!-'a, ce 11 octobre 1835 

Cher Aristarchi, 

Voila deja deux mois passes depuis que j C suis loin de 
mes amis et des plaisirs de Bukarest et pas une seule nou
velle je n'ai pas re~u de vous autres, Ies flâneurs de la Capi
tale. C'est bien vrai que j'aurais du le premier m'adrcsser a 
mes amis, ayant plus de loisir et surtout plus grand besoin 
a vous ecrire; mais qu'auriez-vous appris de moi? rien, abso
lument rien, si ce n'est de longues phrases sur l'etat de ma 

1 Câteva rânduri suprimate 
2 Le Magasin pittoresque, periodic ilustrat înfiinţat în 1833 de Edouard Charton. 
3 Nicolae Aristarchi Bey (n.1800 t 1866), agent (kapu-kehaia) al Domnilor Ţării 

Româneşti pe lângă Sublima Poartă; numit de Domnitorul AI. Dim. Ghica. 
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sante, chose bien triviale si elle n' est pas accompagnee de 
quelques nouvelles tant soit peu interessantes. N'auriez-vous 
pas du, au contraire, me faire parvenir, par le moyen des 
lettres, des nouvelles de Bukarest, vraies ou fausses, inte
ressantes ou non, confidentielles ou non, pour que je sois 
aussi au fait de tout ce qui se passe? Quelle honte pour moi, 
je puis meme dire quelle humiliation que de repondre a des 
gens qui viennent me demander des nouvelles et qui savent 
que je dois en savoir plus qu'eux, que de leur dire que je 
n'ai eu point de lettres. Ils sont alles jusqu'a se moquer de 
moi, en me disant que mes amis s'en f.... de moi et je vois 
qu'ils ont bien raison. 

Que faites-vous, je vous prie, toute la journee et toute 
la nuit et encore toute la journee et toute la nuit et ainsi 
de suite pendant plus de deux mois, sans avoir eu le temps 
de sacrifier au moins deux minutes pendant ce long intervalle 
et m'ecrire deux mots? 

Mon Dieu, mon Dieu, que cette lettre est insipide, je viens de 
la relire et je trouve qu'elle est faite pour etre envoyee a une 
amante; mais c'est bien vrai, car c'est a elle que je l'en
voie. Est-ce que tu ne m'aimes pas? Maintenant, apres t'avoir 
bien et bien gronde, mon cher ami, je te demande un millier 
de pardons; tu aurais fait la meme chose etant a ma place. 

Je suis sur que tu dois avoir envoye deja le contrat fait 
avec Vakaresko 1 sur fa personne de M-elle Linch; elle doit 
etre bien faulette maintenant, ainsi que tant d'autres qm se 
sont nouvellement maries et qui le seront bientot. 

Adieu, cher ami. 

13. 

Ton meilleur ami, 
N. Golesko 

AL. C. GOLESCU-ALBUL CĂTRE ŞTEFAN ŞI NICOLAE C. GOLESCU 

Despre dragostea sa pentru fraţi şi mamă. Apologia Pieţii de 
familie şi mâhnirea sa pricinuită de egoismul şi răutatea celor aPuţi 
şi puternici faţă de cei obidiţi. Nădejdea sa că fraţii îi Por împărtăşi 
ideile şi idealurile. 

1 Constantin Văcărescu, fiul lui Teodor-Furtună (v. nota 1, p. 150) şi al Mariei 
Văcărescu, fiica lui Constantin Dim. Ghica şi a Ruxandrei Răducanu-f'antacuzino, 
v. nota 4, p. 2, in fine. E soţul Elenei Lenş ţi tatăl lui Teodor Văcărescu, general, 
ministru plenipotenţiar. 
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<Paris, probabil 183Z> 

Chers /reres, 

J'avais pris la resolution, comme vous le savez d'ailleurs 
vous-memes, de ne plus vous ecrire tant que vous garderiez 
ce silence absolu et tant que vous ne m'ecririez une lettre 
satisfaisante, dans laquelle vous me feriez connaître vos cceurs 
et vos sentiments. Mais si vous, vous me croyez indigne d'etre 
votre frere et votre ami, moi, tout au contraire, je sens de 
plus en plus le besoin de me confier a vous, de me confondre 
avec vous, pour ne former a l'avenir qu'un tout, qu'une frater
nite, qu'une amitie indivisible. Ha ! chers freres ! hors de la 
famille entouree de quelques amis il n'y a point de bonheur 
dans ce monde; hors de ce cercle etroit, on ne rencontre que 
perfidie, que calomnie, qu'egoîsme. Plus j'avance, plus je 
peree le voile mysterieux des connaissances humaines, plus 
mes relations avec Ies hommes se multiplient, enfin plus j'entre 
dans le monde et plus je m'aper~ois de cette verite que l'homme 
ici-bas n'est que l'ennemi de l'homme, qu'il n'a d'autre but 
que d'exploiter ses semblables et de vivre aux depens de ceux
ci, qu'il n'a d'autre devise que l'egoîsme, cette passion degou
tante qui assimile tout a lui, qui ne voit le monde et le 
bonheur du monde qu'en lui, quels que soient Ies malheurs, 
quelles que soient Ies souffrances de son pays, du genre humain 
tout entier. 

Ne croyez pas que tout ce que je viens d'avancer soit de 
la fiction; non! c'est de la realite, et vous n'avez qu'a jeter 
vos yeux sur Ies differents peuples qui couvrent la terre et 
vous verrez que partout l'iniquite, l'injustice, le voi, meme 
le crime est permis aux hommes de rang et de titre qu'on 
appelle noble, mais qui sont vils aux yeux de l'homme 
honnete. Mais vous n'avez pas besoin, pour vous convaincre 
de cette verite, de deployer vos regards sur tout le globe 
terrestre ; concentrez-Ies, au contraire, concentrez-Ies sur 
notre pays malheureux, c'est la ou vous verrez l'egoîsme 
pousse a son dernier degre, dans sa plus profonde noirceur. 
He! j'en connais de ces personnes qui apres avoir vendu et 
leur etre et leur honneur et leur patrie, qui apres avoir voie 
leur nation, viennent ensuite a l'etranger etaler leurs richesses 
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et leurs croix d'honneur. Oh ! infamie ! Mais ne croyez pas 
pourtant que ces hommes sont heureux, qu'ils ont quelques 
jours, quelques heures, quelques moments seulement de pros
perite; l'ambition les ronge et les tourmente constamment, 
ils ne trouvent de repos nulle part, car partout ou ils 
iront partout ils rencontreront des hommes de leur espece 
possedant plus de richesses et plus de croix; et, dans ce 
moment de rage, qui sait s'ils ne desirent la destruction de 
tout le genre humain, pourvu qu'ils puissent seuls, seuls, 
do miner sur les cadavres et les ruines du monde ! 

Chers freres, croyez a ma bonne foi, croyez-moi que c'est 
ainsi ma maniere de penser et de sentir. Ne vous imaginez 
<pas> que j'ai voulu, en vous ecrivant ce peu de lignes, vous mon
trer que je sais arranger quelques mots ou quelques phrases. 
Mon intention est toute autre et les idees que renferment 
ces phrases n'ont pas ete suggerees par un sentiment d'or
gueil et de vanite, mais par un sentiment plus noble, plus 
dom,, plus compatissant, par celui du malheur et de la souf
france. Si je ne me trompe pas, vous souffrez aussi, car je 
vous connais sensibles et les hommes sensibles chez nous ne 
peuvent que souffrir. Aussi je viens en qualite d'homme 
sensible et souffrant comme vous, je viens, dis-je, vous recla
mer une place aupres de votre cceur, je viens vous demander 
de l'unite, de la confiance, de l'amitie parmi nous. Je ne sais 
si vous etes autant penetres que moi de cette verite: que 
l'homme malheureux ne doit chercher de consolation et de 
refuge qu'aupres des hommes malheureux et souffrants, car 
si jamais il contrevenait a cette regle, si jamais, pour adoucir 
Ies amertumes de son cceur ou pour soulager sa misere, il 
allait se refugier aupres des riches ou fortunes mais insensibles, 
ho ! alors, malheur a lui! Je dis malheur a lui, non que ces riches 
ou fortunes ne lui donnassent quelques morceaux de paiu, quel
ques gouttes d'eau rougie et ne lui adressassent quelques paro
les, mais parce que et ces morceaux de pain, et ces gouttes d'eau 
rougie et ces paroles lui seront jetes avec un air de mepris et de 
dedain et alors ce pain se digere difficilement, cette eau s'avale 
avec beaucoup de peines et ces paroles vous ecrasent, vous revol
tent ; et pourtant il faudra se taire. Ces orgueilleux ne prome
nent leurs fiers regards sur les malheureux que pour Ies insul-
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ter et pour Ies aigrir davantage dans leurs infortunes et dans 
leurs miseres. Et si par hasard quelquefois ils Ies invitent a leur 
table et leur parlent avec certaine douceur et certain mena
gement, ne croyez pas que ce soit la une action poussee par 
un sentiment de pitie et de generosite. Non, vous vous trom
pez, car leurs cceurs n'ont jamais palpite pour Ies infortunes 
des autres. Dans cet acte ils ont un but et un but infâme: 
ils tendent un piege, ils veulent acheter la personne et l'hon
neur de ces hommes necessiteux. On peut leur dire: vous, 
ambitieux, vous la crasse des hommes, dites-moi a quoi peut-on 
vous comparer? Le tigre, toujours feroce et cruel de caractere, 
nous avertit d'avance qu'il ne faut pas l'approcher; le chat, 
toujours fourbe et perfide, nous previent qu'a l'avenir il ne 
faut pas trop nous confier a lui; mais vous, rnonstres du 
genre humain, vous qui etes plus feroces que le tigre et plus 
fourbes que le chat, dites-nous quels sont vos signes exte
rieurs qui puissent nous avertir de loin qu'il faut vous fuir 
pour ne point perdre et nos biens et notre fortune et notre 
tranquillite et notre honneur? J e cherche partout, mais j e n' en 
vois point, point par malheur ! Ainsi, parmi Ies hommesqui cou
vrent cet astre infortune, l'homme cruel et perfide, l'homme in
juste et infâme triomphe, triomphe toujours, tandis que l'homme 
honnete, cet etre si interessant par ses douleurs continuelles, suc
combe et succombera peut-etre pour toujours. Pourtant, il 
faut trouver un moyen pour echapper aux griffes rneurtrieres 
mais impunies de ces etres degrades, avilis et plus betes que 
la bete, il faut trouver un moyen pour que l'homme juste, 
infortune, compatissant, sente du moins quelques regrets en se 
separant de ce monde terrestre. Sans cela, je ne vois point de 
raison qui puisse determiner l'homme a vivre, quand il sait 
par experience que sa vie passee n'a ete qu'une douleur et 
que celle qui va suivre lui prepare de nouvelles souffrances 
et de nouvelles amertumes. Au contraire, je lui conseillerai, 
moi, dans rnon calme le plus parfait, de tirer froidement la 
toile mortuaire et ainsi de donner un terme a ses maux et 
a sa misere; et s'il ne le fait pas, je l'appellerai un lâche et un 
lâche qui ne merite pas une meilleure destinee. Ce rnoyen 
que nous cherchions plus haut le voici; il est simple, comme 
le sont dans ce monde toutes Ies grandes verites. Vous, hommes 
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qui souffrez pour les autres, vous hommes a destinee malheu
reuse, vous qui sacrifiez votre repos, votre avoir, pour un avenir 
incertain de votre pays, vous, dis-je, unissez-vous, consolez
vous et concertez-vous. Voila ce moyen tant meconnu par les 
hommes et qui peut, seul, nous conduire au bonheur reel, sans 
avilir ni notre personne, ni notre conscience, ni notre honneur. 

Maintenant, si vous partagez les sentiments que je viens 
d'exprimer dans cette lettre, comme d'ailleurs je le pense, 
dites-moi pourquoi me refusez-vous l'asile que j'ai tant et 
tant de fois implore et que j'implore encore maintenant 
aupres de votre cceur. Seriez-vous par hasard de ces heureux 
dont nous avons parle plus haut? Ho ! non, je ne le crois pas 
et jene le desire pas. Je prefere mille fois plutot vous voir dans 
l'infortune, mais sensibles aux maux des autres, qi..:.e de vous 
voir fortunes mais insensibles. 

Encore une fois, mes chers freres, et pour en finir avec mes 
lamentations, croyez a cette grande verite: que l'homme 
sensible qui cherche ici-bas son bonheur ne doit le chercher et 
ne le trouvera que dans la famille et dans un petit nombre 
d'hommes sensibles et souffrants comme lui, qu'il appellera 
ses amis. Cette verite est surtout exacte pour notre pays, que 
dis-je, je me trompe, je voulais dire pour Bukarest, viile ou le 
sensualisme, l'immoralite, le vice et l'egoîsme, tous enfants de 
l'ignorance, sont les principaux mobiles qui accompagnent la 
longue vie de nos honorables et tres nobles boyards et, par 
consequent, aussi de nos honnetes et tres respectueux tchocoî. 
Et, en effet, lorsqu'on doit habiter un pays ou les 99/100 des 
habitants vivent dans la misere et dans l'ignorance pour pro
curer a l'autre centieme des plaisirs frivoles et un luxe barbare, 
alors, dis-j e, il fa ut se tai re et souffrir et c' est un bonheur que 
d'avoir dans ce cas quelques amis avec lesquels on puisse pleurer 
en silence les malheurs de la patrie. En verite, si l'homme sensible 
n'avait l'avenir et l'esperance pour lui, que serait-il sur cet astre 
si non la plus malheureuse de toutes Ies creatures? Et ne pour
rait-on pas le comparer a cet homme dont la blessure enve
nimee d'un poison, mais d'un poison qui ne tue qu'apres un 
temps de mille nuits, lui ferait endurer des le premier jour 
Ies plus douloureuses souffrances, sans avoir pourtant d'autre 
espoir d'echapper aux douleurs que le jour meme de sa mort? 
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N'est-il pas vrai que cet homme desirerait, ferait des vreux 
pour que la mort vint (sic!) le chercher le plus tot possible? 
He, bien ! le premier serait dans le meme cas, si l'esperance 
ne venait de temps en temps assoupir ses douleurs et lui 
permettre ainsi de voir dans l'avenir, dans cet avenir souriant 
ou l'homme ne sera plus l'esclave de I'homme et ou une nation 
entiere ne sera point sacrifiee a l'amhition de quelques renegats. 

Maintenant, chers freres, vous comprendrez pourquoi je 
desire tant que notre mere vint (sic!) a Paris; c'est que jene puis 
point concevoir de honheur reel et durable, meme pendant 
quelques aurores, dans un pays comme le notre; c'est que le 
jour meme ou je me trouverai entoure par tous Ies memhres 
de ma famille, ce jour qui devrait etre consacre a la gaîte, 
aux rejouissances, aux haisers et aux sourires, ce jour meme, 
dis-je, sera pour moi de temps en temps entrecoupe par des 
moments de douleur et de tristesse. Et comment voulez-vous 
que ce soit autrement ? J'ai parcouru differents pays et nulle 
part je n'ai vu des esclaves; au contraire, Ies habitants de ces 
pays m'ont dit pendant toute ma jeunesse que Ies hommes, 
quelles que soient leurs couleurs, quels que soient Ies rangs 
de leurs peres, naissaient tous lihres et egaux; et chez moi je 
verrais des esclaves, je verrais ces etres gissant par terre, 
depourvus de tout habillement, ahrutis par le fouet du maître; 
et je verrais ces esclaves autour d'un magnifique palais et 
dans ce palais un homme plus meprisahle que l'esclave, qui 
s'appelera hoyard. Et moi, je verrais tout cela et je pourrais 
m'en rejouir? Oh! non, il faudrait qu'alors je n'eusse ni creur, 
ni entrailles. 

Soyez donc hons freres et ne vous opposez pas a ce que 
notre mere vint (sic!) a Paris. Au contraire, dites-lui qu'elle 
vint, qu'elle vint voir ses enfants, ces pauvres enfants qui ne 
l'aiment que trop, mais qui par malheur ignorent encore Ies 
tendres caresses et Ies doux baisers de leur mere cherie. 
D'ailleurs, nous ne vous la demandons que pour 3 mois et 
est-ce de trop trois mois de honheur celeste pour toute une 
vie de douleurs et de souffrances? 

Chers freres, je sais tres hien que vous vous trouvez dans 
un etat de gene tant que nous restons a Paris. Mais que faire? 
Faut-iI que tous Ies sacrifices qu'on a faits. jusqu'a present 
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pour notre instruction s'aneantissent en un jour? Je ne le 
cr01s pas. Ainsi donc, chers freres, encore pendant quelque 
temps des sacrifices et, de retour chez nous, j'espere vous 
le payer ou par l'amitie ou d'une autre maniere quelconque. 
En terminant, je vous prie encore une fois de ne point persister 
dans votre silence aussi absolu, qui vraiment me tue, car je 
ne sais a quelle cause l'attribuer. Je vous embrasse de tout 
mon cceur, si toutefois vous me repondez. 

Adieu. 
A. Golesco 

14. 
NICOLAE C. GOLESCU CĂTRE ŞTEFAN C. GOLESCU 

Cere ziarul Muzeul naţional şi Curierul românesc. Vesteşte plecarea 
la vânătoare şi la Calafat. 

Craiova, le JO f evrier -1836 
Tres cher frere, 

Voila le papier que tu me d~mandes, je te l'envoie 
redige et augmente comme tu le veux, quoique vous n'ayiez 
plus besoin de ce terme-la, parce qu'il est deja compris dans 
la lettre valaque que j'ai envoyee a ma mere. Je te renvoie 
aussi de ma part le Courrier valaque 1 que tu m'avais envoye 
avec l'expedition passee et je te prie de me donner le Mu
seum 2 et le second numero du Courrier valaque, car je 
n'aurais que faire avec deux exemplaires du meme numero. 
II paraît que tu t' es trompe. 

Demain je pars avec mon beau-frere 3 a la chasse ou nous 
resterons quelques jours et, en revenant, je partirai pour 
Calafat ou j'espere rester jusqu'a la dislocation, excepte si 
par malheur on m'y laisse encore la-bas une annee, ce qui est 
bien possible. Tout le monde est bien portant. Embrasse 
ma mere un million de fois de ma part et prie qu' elle fasse 
la meme commission de ma part aupres de toi. 

Ton meilleur frere, 
Nicolas 

1 Curierul românesc, întemeiat de Ion Eliade-Rădulescu (8 Aprilie 1829) în 
Bucureşti. Foaie de informaţie şi de cultivare a sentimentului naţional. Apariţia 
i-a fost suspendată în 1848. 

a Muzeu naţional, gazetă literală şi industrială, Bucuresci, 5 Februarie 1836-26 
Ianuarie 1837. Şi-a reluat apariţia dela Aprilie 1837 până la Martie 1838. 
Apărea ca supliment la Curierul românesc. 

3 Alexandru Racoviţă, v. nota 4, p. 12. 
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15. 

ZOE C. GOLESCU CĂTRE ŞTEFAN C. GOLESCU, 

Despre supărarea Domnitorului Al. Dim. Ghica. Botezul Ecaterinei 
Al. RacoPiţă. 

< CraioPa >, le 25 juillet < 1836 > 1 

Cher Etienne, 

Avant tout, je t'ecris que tout le monde s~ porte par
faitement bien. J'ai lu tout ce que tu m'ecris dans ta lettre 
et je suis fâchee que la mauvaise humeur de notre p< rince > 2 

t'empeche de lui parler; cependant, si elle continue a etre la 
meme, ne lui dites rien de tout ce qui regarde Alexandre 8 ; 

ma.is pour ma maison risquez deux mots, parce que la chose 
presse, d'apres ce que j'ai remarque. J'ai vu Michel 4, mais 
un seul instant, et îl m'a ete impossible de lui en parler. 

Mon sejour ici sera encore jusqu'a jeudi et, apres, je par
tirai .avec Alexandre pour Golesti, ou je tarderai une dizaine 
de jours, et de la je partirai droitement pour Bucarest. 

Hier nous avons eu le bapteme de la petite, j'etais comme 
de raison la parraine (sic!) et je l'ai nommee Catherine5, nom qui 
m'est bien cher a cause de la personne qui l'a porte et que 
j'ai perdue 6• La petite est charmante, elle est mignonne, si 
delicate que je l'aimerai toujours et de jour en jour davantage. 

Ne cesse pas, mon enfant, de soigner nos affaires pendant 
mon absence, car ce qui me regarde te regarde aussi. Ainsi, point 
de paresse. Je t'ecris, cher Etienne, a la hâte et sur un morceau 
de papier seulement, mais situ savais comme je suis entouree 
d'un monde que jene puis pas souffrir et qui m'empeche de te 
dire toutes mes pensees comme je l'aurais desire. Contente-toi 
pour le moment de ces peu de mots et de Golesti je t'ecrirai 

1 Pentru datare, v. scrisorile no. 18 şi 19, pp. 23 şi 25. 
• Al. Dim. Ghica. 
3 Alexandru Racoviţă, ginerele ei. 
• Probabil Mihail Dim. Ghica (n. 1792 ţ 1850), fratele Domnitorului Al. Dim. 

Ghica. Vei vornic (1820), vei vistier (1823), mare ban (1837). S'a căsătorit la 
1836 cu Ecaterina Ion Faca (t 16 Aug. 1853). 

6 Ecaterina Al. Rar.oviţă (n. 23 Iunie 1836 ţ 1879). Căsătorită (1867) cu 
Scarlat I. Trăsnea, care avea să se recăsătorească, la 1886, cu Elena Gr. Bengescu
Samurcâş (n. 1856 t 1927), v. nota 6, p. 278. Este mama doamnelor Fanny Derussi 
şi Elena A. Golescu şi a d-lui Nicolae Trăsnea-Greceanu. 

• E yorba de sora ei, Ecaterina Bengescu, v. nota 1, p. 2. Această Ecaterină 
e mama Anicăi Dim. Rosetti, v. ~i nota 3, p. 143. 
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plus amplement. Embrasse le cher Costica 1 bien des fois de 
ma part et dites mes amities a madame Soutzo, Elise et mes 
belles-sceurs. 

Je t'embrasse aussi toi un million de fois et suis ta mere. 

16. 
ZOE C. GOLESCU CĂTRE ŞTEFAN C. GOLESCU 

Mângdieri părinteşti. 

Zoe 

<Bucureşti, probabil 1836> 

Bonjour, mon enfant, comment as-tu passe cette nuit? 
Dis-moi si ta tete est aussi pesante qu'hier soir. Je veux 
tout savoir, pour etre tranquille sur ton indisposition, si tout 
va bien, comme je l'espere, et pouvoir aller visiter mon jardin 
avant de te voir. Si, au contraire, tu auras passe une mau
vaise nuit, je viendrai te soigner, mon enfant. Je t'embrasse 
et je t'aime comme toujours. 

Zoe 
17. 

NICOLAE C. GOLESCU CĂTRE ŞTEFAN C. GOLESCU 

Cere ştiri despre sănătatea Anei Racoriţă şi despre un proces. 

Brailow, ce 10 aout 1836 
Tres cher frere, 

Je n'ai pu t'ecrire jusqu'a present a cause que j'ai ete 
absent, mais toi tu aurais pu t'empresser de m'ecrire et me 
donner des nouvelles de notre famille, surtout de ma sceur 2 

apres ton arrivee de Crajova; je ne dois attribuer ce silence 
qu'a tes occupations qui sont toujours en nombre. Ainsi, cher 
frere, fais-moi le plaisir, sitot la presente re\;Ue, de m'eclairer 
sur l'etat de la sante de ma sceur et ou se trouve-t-elle main
tenant, car je savais qu'elle devait partir avec ma mere, je 
ne sais ou; je voudrais lui ecrire et jene sais pas ou adresser mes 

. 1 l'roliahil Constantin N. Brăiloiu (n. Craiova, 3 Oct. 1809 ţ Bucureşti, 19 
Iunie 1889), fiul lui Nicolae Brăiloiu-Zătreanu (n. 1785 ţ 1848?), mare logofăt, şi 
al Zoiţii Vlădăianu. Primele studii le face la Sibiiu. Studiile de Drept le face la Geneva 
şi Paris. Reîntors în ţară (1832), este numit profesor la Universitatea din Bucureşti. 
Avocat, deputat în mai multe rânduri, m!'mbru al Comisiunii Centrale (1859), 
preşedinte al Camerii, ministru şi magistrat. Editează în româneşte, în 1841, 
Pravilniceasca Condică a lui Ipsilanti şi, în 1862, cll ministru de Justiţie, Legiuirea 
lui Caragea. A fost căsătorit cu Ecaterina Ştefan Ragi Moscu (n. 1819 ţ 1904). 

' Ana Racoviţă, v. nota 3, p. 2. 

https://biblioteca-digitala.ro / https://www.iini.ro



Boierii Goleşti 23 

lettres. Tu feras bien aussi de m'ecrire quelque chose sur notre 
proces, avons-nous gagne ou perdu. 

Quant a moi, mon cher frere, je n'ai rien a t'ecrire; ici 
nous nous ennuyons a la mort, voila notre passe-temps. 
Embrasse Constantin 1 de ma part, mais seulement trois fois, 
et dites-lui que maintenant jele connais mieux qu'autrefois. 

Adieu, cher frere. Je t'embrasse aussi un million de fois. 

<Adresa>: Monsieur Etienne de Golesko 

18. 

Ton frere devoue, 
Nicolas 

ANA RACOVIŢĂ CĂTRE ŞTEFAN C. GOLESCU 

Vesteşte plecarea Zincăi C. Golescu la Bucureşti şi a lui Alexandru 
RacoYiţă la Goleşti. Ştiri despre sănătatea ei. 

< Craiova >, T'fi 14 Avyovawv < 1836 > 

'AyanrJTe µoi l:Ti<pave, µvei&.-x,, <ptÂw Ta µaTa-xta aov. 

"Ela{Ja To reaµµa aov, nl~v va µ~v 01:oxaoOij, ou ana ăµiliav lJev 
08 ăno-xelfhJ-xa, ă).).a {J.1v 17µovv el, 'XaTaaraatv lJia va rea.1JJW l-xuraµiva, 
bm{J~ heeµav Ta xateia µov ăno T~V nollv ălJvvaţtlm•. • Elvnf/Jr}-xa, 

ălJdq;i, bmlJ~ iaovv ăvvµnoeei,. Elxev T~v -xaloalvriv va lWn o IIo
eaCsv el, lµă, -xal µi ehiev ou Twea elaai -xala. 

• H vevi µov l-xlvriaev T~V Tefrriv el, TO I'oUau µs TOV 'AU-xov, 
'Xai ăncl E'XB'i xwelCovTat, iJ veve lJia rcl Bov'XOV(!EOU 'Xai o , AU-xo, 
lmaTeeq;u. 'Eyw lµeiva n&.lw el, r~v Keaio{Jav, bmlJ~ wu, btetaa -xal 
rov, lJvo µs Myov, nolla laxrieov,, lJia va µ~v µs {3i&.aov11 nUov va 
lWw amov, -xal TW(!U {JUnw ou. elxa no).~v yvwatv -xal CJ8V lOV~ i-xovaa, 
bieilJ~ o• Av0evrri, l-xaµev -x&.µnoaai, ă).aya{~, -xal Tov ăvlJea µov oÂo el, 
l~V Keai'6{3a TOV ă<ptaev. AotnOl' 01:wxa.Coµat ou {)iv elvat -xa06).ov <p(!OVtµov 
va x&.0eu lva, el, To Bov-xoveiau, -xal ălo, el, r~v Keai"o{Jav, -xal va 
-x&.,uvwµev lJin).a UolJa. T~v xar&araalv µa, r~v yvwetCu,, loinov llntCw 
ou ţl8 llJwae, 'Xai lav ra M-xaia. Aoinov lJtcL wiiro µ~v 'XOV(!a.Ceaat va 
ar.aUCn, va even, anlu µeya.Âo, ă).).a va even, µt'X(!OU(!O, oaov xei&.Ceu 
lJia T~V veve. T~v iexoµeVrJV Tet(!CI.CJ'fJV va neoaµtvri, l~V veve, bcu{J~ 
roaov µs ehiav ou {}a aey17aovv. 

'Eyw elµai -xala, µ6vo11 ăov1,arri no).v. Llsv ~µnoew va am•eWw, 
ainv{av lxw noÂÂa avxva., 'XUl newna.nwv orav lxw 'Xat alrta, CJta va 
av).oy17Cwµat, TOU {)iv ,uµovµat lw, rcl novevw. 

1 Probabil Constantin N. Brăiloiu, v. nota 1, p. 22. 
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I'ea:1pe µe nw; elaat, xai ăv bidee; reaµµa âno 't'OV NtxolaX'YJV, 
br,ei6iJ elµat av{O'Y}X'YJ, Elvat lva; µelva; onov ()EV indeaµev reaµµa âno 
avrov. Mv(!tU.X'Y}; ai yÂvxoqnÂw xai µivw 11 ayan'Y}'t''YJ a6dip17 aov 

"Avva 

</>{).'Y}OE 't'OV Koadxav âno µieov; µov xai ebii wv ou µi i;ixaaev 
oi.o; 6t' oÂov. 

<Adresa>: T<[, neemo017up µot av.a6iJiprp Kvelrp Iuipavrp I'oUaxcp 
navevwxw;. 

< CraioM >, 14 August < 1836 > 

Dragul meu Ştef an, îţi sărut ochi§orii de o mie de ori. 

Am primit scrisoarea ta, însă să nu crezi că din uitare 
nu ţi-am răspuns, ci pentru că nu eram în stare să scriu 
pe larg; îmi tremurau mâinile, de multă slăbiciune. Mi-a 
părut rău, frate, că ai fost suferind. Porazen 1 a binevoit să 
ne viziteze şi mi-a spus că acum eşti sănătos. 

· Mama a pornit marţi spre Goleşti împreună cu Alecu 2 

şi de .acolo se vor despărţi; mama va lua drumul spre Bucureşti 
şi Alecu se va întoarce. Eu am rămas iarăşi la Craiova, fiindcă 
i-am convins pe amândoi cu argumente puternice să nu mă 
silească să merg acolo ; şi acum văd cât de cuminte am fost 
că nu i-am ascultat, fiindcă Domnul a făcut destule permutări, 
dar pe bărbatul meu tot la Craiova l-a lăsat. 3 Aşadar, mă 
gândesc că nu este de loc cuminte să stea unul la Bucureşti 
şi altul la Craiova şi să facem două cheltuieli. Cred că şi d-ta 
mi-ai da dreptate, fiindcă ştii starea noastră. De aceea nu te 
obosi căutând o casă mare, ci să găseşti una mai mică, atât cât 
îi trebue mamei. Miercurea viitoare să aşteptaţi pe mama, 
fiindcă atât mi s'a spus că va dura călătoria. 

Eu sunt bine, însă prea slabă. Nu pot să mă întremez, 
am dese insomnii şi în special când am motive să mă gândesc 
atunci nu dorm până la ziuă. Scrie-mi cum eşti şi dacă ai 
primit vreo scrisoare dela Nicolache 4, fiindcă sunt neliniştită. 

1 Probabil căpitanul baron de Borroczyn, aghiotant domnesc. !nălţat la 
gradul de maior la 6 Decemvrie 1836. 

2 Alexandru Racoviţă. 
3 Ocârmuitor la Craiova. 
• Nicolae C. Golescu. 
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De o lună de zile n'am primit mc10 scrisoare dela el. Te 
sărut dulce de o mie de ori şi rămân sora ta iubită. 

Ana 
Sărută pe Costică 1 din partea mea şi spune-i că m'a uitat 

de tot. 
<Adresa>: 

Prea doritului meu frate, 
Domnul Ştef an Golescu, 

cu fericire. 
19. 

ALEXANDRU RACOVIŢĂ CĂTRE ŞTEFAN C. GOLESCU 

Despre încetineala transmiterii scrisorilor. Eventualitatea înlocuirii 
lui Alexandru Racwiţă din slujbă. 

Mon cher Stefanos, 
Golefti, le 16 aout 1836 

Chemin faisant vers Goleschti entre Krajova et Slatina 
le 11-eme de ce mois, j'ai ete rencontre par votre lettre ecrite 
sans date, mais, a en juger par celle de votre mere, je crois le 
31-eme du mois passe. On voit par la qu'elle n'a pas fait grande 
diligence pour arriver jusqu'a moi. Elle est dans l'ordre du 
jour: elle se hâte lentement. Quoi qu'il en soit, comme jene suis 
pas a la hauteur de l'esprit demon siecle, je me suis empresse de 
porter a la connaissance de mon frere 2 ce qui est consigne dans 
la feuille ajoutee a votre lettre et qui lui parviendra tout au 
plus trois semaines apres la publication officielle des promo
tions qui ont eu lieu. Tout cela va a merveille jusqu'a present. 

Venons maintenant a ce qui me concerne. Je desire et 
vous prie par consequent de vous informer et de m'avertir 
(s'il est temps encore) a quoi on me destine, car j'apprends 
de bonne source qu'on s'occupe serieusement pour trouver 
quelqu'un qui me remplace. Je ne veux pas pourtant qu'on 
soupc;onne que c' est moi qui vous charge de faire cette decou
verte, car cela vous pourrait faire du tort. 

J e conc;ois que la presen ce de votre mere pourrait etre 
necessaire dans ces circonstances a Bucarest, mais vos af
faires a Golesti sont si embrouillees qu'elle ne saurait s'en 
eloigner encore pour quelques jours, quoi qu'il en soit. Vos 

1 Probabil Constantin N. Brăiloiu, v. nota 1, p. 22. 
2 Fraţii lui Alexandru Racoviţă au fost: Nicolae, paharnic (încă dela 1793), 

vei vornic (1806), soţul Sultanei adoptată Damari; Iancu, spătar în Muntenia 
(1820), soţul Ilincăi Kostaki; Constantin, spătar în Muntenia (1820); Meletie vlădică 
Sardeon (n. 1776 t 1865) şi Grigore (fiu postum ţ 1872), soţul Cleopatrei Brăiloiu. 
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lettres me seront adressees a Krajova; car Ies affaires de 
Slatina m'obligent de terminer vos affaires au plus tot et de 
presser mon retour a Krajova. 

J e vous embrasse de tout mon creur et suis votre 
affectionne frere. 

A. Racovitza 
20. 

ZOE C. GOLESCU CĂTRE ŞTEFAN C. GOLESCU 

Post-scriptum la scrisoarea de mai sus. 

Apropiata ei plecare la Bucureşti, în aşteptarea fiilor săi din stră
inătate. Despre afacerea Ritzo. 

Cher Etienne, 
< Goleşti, 16 August 1836 > 

J'ai reQu ta lettre chemin faisant de Crajova a Golesti, 
ou nous sommes depuis trois jours et dans quatre < jours > 
tout au plus je partirai pour aller te voir et t'embrasser 
tendrement. Tout le monde se porte bien a Crajova et 
ici et j'attends avec impatience le moment de partir d'ici 
pour arriver a Bucarest et tâcher de toutes Ies manieres 
pour nous reunir tous ensemble; car d'apres ce que vous 
nous annoncez dans la lettre, il paraît que le moment 
heureux est arrive ou je puis esperer d'etre pour toujours 
entouree de ceux qui me sont Ies plus chers au monde 1 • 

Pressez, mon enfant, l'affaire de Ritzo pour qu'a mon 
arrivee je puisse trouvcr l'argent a ma disposition, tu peux 
t'imaginer combien j'en aurais besoin; embrasse Costika 2 de 
ma part bien des fois et dites-lui que je suis fâchee contre 
lui, parce qu'il m'a tout a fait oubliee. Je t'embrasse aussi toi, 
mon bon enfant, et je <te> benis de tout mon creur. Au revoir. 

Ta mere, 
Zoe 

21. 

ALEXANDRU RACOVIŢĂ CĂTRE ŞTEFAN C. GOLESCU 

Despre protestul boierului comis Petrache Poenaru împotriva condi
ţiunilor în care urmează să se facă alegerile şi despre instrucţiunile 
dela Vornicie şi felul cum li s' a dat urmare. 

1 Probabil este vorba de înapoierea în ţară a fiilor ei, Radu şi Al. C. Go
lescu-Albul. 

• Probabil Constantin N. Brăiloiu, v. nota 1, p. 22. 
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KQaytw/Ja, -r:fi 16-n Noeµf3etov 1836. 
</){).e Edrpave, 

Ileor; wiavr:17atv elr; lO (L"J:0 13-17r; lOV r:eexovwr; negtn6017r:6v aov 
am:vbw tv fJeaxv).oy{a, oaov bvvar:ov, va ai {Ja).w elr; l~V oeieav lOV neay
µar:or;. Mer:a l~V 7lE(!tÂaf3~v lWV ela17y~aewv r:ijr; bwut~oewr; bta rar; E'X,),o
yar; TWV ăvwr:eoaw_nwv, µi btev0vv01] bta rijr; bdµov Boevh?;tar; µta bta
µa(!lV(!1JOtr; TOV "Aexovr:or; Ko,u{aov II OEV<l(!1] xara rfjr; br:av0a 'X,Vf3ee
v~oewr;, bt6u biv ey1•wawnot$1] neei lWV e'X,Âoywv, T~V ono{a11 TO {move
yeiov eve{o'X,OV f3aatµov, µi neoara?;et va E'X,7€Â1J(!Waw T~V a'ir17o{v TOV. 
Elr; µ{av TOtaVl1JV neoar:ay~1• WlE'X,(!{017v ou ~ K vf3iev17atr; ini Tfj {Jaaet 
TWV elo71y~oewv rar; onolar; exet µi btaÂ1]1jJlV OTt (( ~ K v/3iev17otr; va b17µ0-
atevon r:a , Â(!. 45 "ai 46 bui TWV V7€0'X,Vf3eeY1JTWV r:17r; ooov bvvarov ne
(!taOOTe(!OV >> ( Eţ o'fÎ avvayer:at ou brdr; TOV Dipţtar:6r; r17r;) 'Kai ini Tfj /Jaoet 
r:ijr; ivvo{ar; TOV 45 ,mi 46 ăe0eov onov oet?;er:at wio<paVU'X,Wr; ou E'KÂE'X,T:~r; 
neinet va elvm o" Aexwv r} 'Aexon6nmr;, oour; xawmei E'KEÎ onov ~ e'X,J.oy~ 
ytver:at, ,mi e'KÂiţ17µor; o lxwv ,n~µar:a oµotwr;, biv fJbiaaev -r:ov ăexovr:a 

K6µtaov Iloev6.(!1]v, oaur; biv lxet ovbiv TOVT:WV 1:WV WlatTOvµivwv. "Ou 
avwvr; wvwvr; wvr; Myovr; wvr; lbwxev avr:~ ~ Kvf3ieY1Jotr; h em 1834 
neor; 1:~V lvuµov Boevt-r:?;lav, elr; Wl<lYl1JOlV -r:ijr; btaµae-r:11e~aewr; f}v elxe 
xaµet o ăexwv Xa-r:µavor; B).abeytavor; neor; 1:0V ne6ebgov ivavdov -r:ijr; -r:6-re 
i").oyfjr; elr; f}v biv neoaex).$17, xai wieMx017aav wr; /3aatµ0t. 'Enetb~ 
oµwr; -r:wea ~ lvuµor; Boevir:?;ta er-'etvet va lbonoi170fi o bia).17<p0eir; ăexwv, 
lbov od).).ovr:at -r:6oa 'X,Oµaua 7t(!OO'X,J.17uxa, Eţ wv 1:0 lv va bo0fj neor; -r:ov 
neei o'fÎ o J.6yor; "Aexovr:a, -r:a bi J.oina xa-r:a rar; imyeacpar; neor; ă).).ovr; 

lxovr:ar; ioa bt'X,atwµar:a µi E'X,Etvov, onee xai Mw817oav, (xa0wr; lner:at 1•a 
-r:o yvwetCnr; µi -r:o va btev0vvovr:o xai neor; yvwetµovr; aov ). 

"Av -r:a neayµar:a lµetvav elr; av-r:~v 1:~V Diatv -r:6-r:e 'fjţtnO(!Et va µi elnfi 
ur;, unea µivet elr; 1:~V [xav61:171:6. aov va bta0ianr; -r:a ala0~µar:a 1:WV ixJ.e
KCWV neor; lOlOVTOV uva r} TOlOVTOV ixJ.iţ17µov. Ka-r:a bvar:vxtav oµwr; 
Mv ipelvaµev ibw, ăJ.).a µd &J.tyov lJ.af3a ăJ.J.17v neoar:ay~v bi' nr; lfxi 
µ6vov maveex6µe{}a elr; -rar; na).mar; ela17y~aetr;, ă).).' wio/36.).ov-r:at 1:WV 
noJ.tu'X,WV bt'X,atWµa-r:wv e111:wr; OOOl biv lxovv 7l(!OOW7lt'X,a ,n~µar:a, wr; E'X,U
ţ1]ţtot, "ai oaot biv xawtxovv onov ytvovr:at a[ i"J.oyai, wr; bt,J.exr:a{. Kai 
bta va /JeaxvJ.oy~ow ai neet"J.elw ăvdyearpov -r:ijr; bieJ.17<p0eto17r; neoor:ayfjr;, 
bta va lµf3nr; ;ta).J.wv elr; 1:~V Oet(!aV 1:WV neayµa-r:wv. 

'Eyw oif3oµm wr; [eeav 1:~V ovar:aatv, no017r:ov xeior; ij0da voµ{t;,et 
ou E'X,nJ.17ew avneixwv wwvup ăvbel, -r:6aov bta 1:0 te(!OV -r:fjr; avo-r:aaewr;, 
ooov xai µi -ro va yvwet?;w r:a nJ.eove"-r:~µa-r:6. -r:ov. ToJ.µw bi va neoo0iow 
ou ăvayvwe{Cw n6oov ăbt'X,OV y{ver:at elr; wvr; TOlOVWVr;, o'luver; WlOţe-
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vovvrnt oÂw<; btoÂov TWV noÂtUXWV btxatwµaTwv, xai lnoµivw<; TOV yÂv

XVTUTOV ov6µaw<; na T (! t w T 'YJ <;, ornv oµw<; al 71:(!00Taya{ µov elvat 

TOOOVTOV <Vto,pavu,ea{, noîov Myov riµnoew va lxw eyw o K v{3E(!VrJTrJ<; 
- ,, il ' , , , , , /3 'L A '{3 , ' ' , ovvt<JTwv avuea<; Tov<; onowv<; o voµo<; ano aut; a E 11otnov TOV xonov 

v' ăva,pien<; TOV<; ăvwTiew Âoyov<; onov bei, buz va µ~ Âoyto0w lmÂ~oµwv 

Twv frewv µov xeewv. 
'O ,p{Âo<; xai bovÂo<; oov 

'AUxo<; 

CraioYa, 16 NoemYrie 1836 
Prietene Ştefane, 

Drept răspuns la scrisoarea ta dorită din 13 ale acestei luni, 
mă grăbesc să te pun în curent cât se poate mai pe scurt cu 
chestiunea. După primirea instrucţiunilor administraţiei cu pri
vire la alegerile reprezentanţilor, mi s'a adresat prin ono
rata Vornicie un protest al boierului comis Poenaru 1 contra 
cârmuirii de aici, fiindcă n'a fost înştiinţat despre, alegeri şi, 
protestul fiind găsit întemeiat, guvernul îmi ordona să-i înde
plinesc cererea. La un astfel de ordin am răspuns: cârmuirea, 
pe baza instrucţiilor pe care le are şi care glăsuiesc: << Câr
muirea să dea o publicaţie cât mai mare a articolelor 45 şi 
46, prin• subprefecţii ei>> - de unde rezultă că în cuprinsul 
judeţului ei şi pe temeiul înţelesului art. 45 şi 46 în care se pre
cisează anume că alegător trebue să fie boierul sau fiul de 
boier care locueşte acolo unde se face alegerea şi eligibil 
acela care are proprietăţi tot acolo - cârmuirea, zic, nu l-a 
înştiinţat pe boierul comis Poenaru, fiindcă acesta n'are 
nimic din ceea ce se cere. De altfel, aceleaşi motive le-a dat 
onoratei Vornicii chiar guvernul în anul 1834, drept răspuns 
la protestul pe care îl făcuse boierul hatman Vlădăianu 2 către 
preşedinte, contra alegerii de-atunci, la care nu fusese invitat, 
motive care s'au găsit întemeiate. lnsă, deoarece acum ono
rata Vornicie găseşte de cuviinţă să fie înştiinţat numitul 
boier, iată că se trimit atâtea invitaţii, dintre care una să se 
dea zisului boier, iar celelalte să se dea, conform cu adresele, 
celorlalţi, cari au drepturi egale cu acela, cărora au şi fost 

1 Petrache Poenaru (n. 1799 ţ 1875), fiul lui Constantin Poenaru (ţ 1847) şi 
al Elenei Văleanu: tatăl generalului Constantin Poenaru (n. 1842 ţ 1912). A fost 
secretar al lui Tudor Vladimirescu, comis (1836), vel clucer (1841), efor al §Coalelor 
(1851) şi consilier de Stat (1864). Căsătorit (181,6) cu Caliopi Hrisoscoleu. 

1 Poate Constantin Vlădăianu, ispravnic de Gorjiu (1811), căminar (1830). 
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date (acest lucru desigur trebue să-l ştii, fiindcă unele din 
ele se adresau şi către cunoscuţi de ai tăi). 

Dacă lucrurile rămâneau în starea aceasta, atunci putea 
să-mi spună cineva: acum atârnă de capacitatea ta să dispui 
de sentimentele alegătorilor către cutare sau cutare can
didat. Din nefericire însă nu am rămas aici, ci după puţin timp 
am primit un alt ordin prin care nu numai că revenim la ve
chile instrucţiuni, dar li se iau formal drepturile politice de 
a fi eligibili celor cari n'au proprietăţi personale, precum şi drep
turile de a fi alegători acelora cari nu locuesc acolo unde se fac 
alegerile. Şi, ca să vorbesc pe scurt, îţi alătur o copie a ordi
nului în chestiune, ca să pătrunzi lucrurile. 

Eu respect, ca sfânt, ce mi s'a recomandat; voi crede că 
îndeplinesc o datorie plăcută colaborând cu un astfel de 
bărbat, atât pentru sfinţenia recomandaţiei cât şi pentru 
că-i cunosc calităţile. lndrăsnesc să adaog că. recunosc câtă 
nedreptate se face unor astfel de oameni cari se lipsesc cu totul 
de drepturile lor politice şi, prin urmare, şi de numele prea 
dulce de patriot; când însă ordinele mele sunt aşa de cate
gorice, ce drept pot avea eu? Prefectul să recomande bărbaţi 
pe cari legea îi elimină? Fii deci aşa de bun şi raportează, 
unde se cuvine, motivele de mai sus, ca să nu fiu socotit că 
nu port destulă grijă de datoriile mele sfinte. 

Prietenul şi servitorul tău 
Alecu 

22. 
ALEXANDRU RACOVIŢĂ CĂTRE ŞTEFAN C. GOLESCU 

Despre greutatea mutării, în timp de iarnă, la Bucureşti, unde s' ar 
duce numai în eventualitatea unei noui funcţiuni. 

<Craiova>, -rfi 16-n N oeµf3elov 18 3 6. 
'Abdcpl, 

EWa TOV neei iµov buiJ.oyov, biv TOV ineoaµeva VOU(!OV ano TO: 
neovna.e;av.a." Av ;avaavµ{3fi, r) âv na!}erJataaOfi fJ â.cpoeµ~ buz va inavlWn; 
el; .~v av-r~v oµtUav Âeyet;, r) µa.Uov elneîv inavaÂaµf3a.vn;, ou â.cp' 8.ov 
e1T,EOT(!B'lţ)a OAtyoueov T(!tWV â.aOevwv biv elxa iv.o; -rij; cpaµdla; µov . .. 1 

va rnixne~aw AOtnOV TOtOVTOV .a;e'ibt el; TOtOVTOV Xat(!OV, µe Toaov; 
ăa0eveî; ,mi bt' ev ă0).wv IJcpdo; bvw XtÂta.bwv reoalwv xa0' OAOV TOV 
r.µµwro, µlvet va xelvn 'rJ V'I/J'YJÂ~ <p(!OV'Y]Ot; . .. 1 "Av ~µnoeovv xwek TV'lţ)'1' 

1 Punctele de suspensie, în originalul scrisorii. 
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avvwhjaew; 1,a buxeiţp7aw wih:o, ii va acptaw 7:~V cpaµnUav µov ibw 
aneoa1:â1:ev1:01, xai iycu va &axeiµâaw el; Bovxoveiau noJ.1ianJ.aatâCw1· 
1:a efoba µov &' EV a017µanov vnoveynµa, 7:0 onoiov 7:0 <pt}.oMxawv . .. 1 

exov {Jâatv 1:a; naJ.atâ; µov ixbov},evaet; xai ne6cpaatv 1:fj; evvota; . .. 1 

bb, {}iJ.et anan~aet bvaxoUa; i,a µe xoeny~an. 
"Ai, oµw; elµat neooewµivo; bta xavev vnoveynµa xvf3eevnux6v, 1:0 

O:Jt0l01' anat-rei O.<pEVX7:W; 7:~V naeeova{av µov, 7:07:e elµat lrotµo; Va 

iyxawJ.ebpw 7:~V ob,oyivetâv µov r.ai va evee0w µovo; onov 1:a xeb1 µov 

µe neoaxaUaovv. 

</>0,nae 1:a; xeiea; 1:fj; vevi; aov ix µieov; µov. 'O , AUxo; 

<Craio1,1a>, 16 Noem1,1rie 1836 
Frate, 

Am aflat ce s'a vorbit despre mine; nu mă aşteptam la 
aceasta, după cele ce s'au petrecut mai înainte. Dacă se 
va ivi iarăşi prilejul ca să revii la acelaşi subiect, spune, 
sau mai bine zis repetă, că de când m'am întors n'am avut 
în familia mea mai puţin de trei bolnavi ... 1 Să întreprind 
deci o astfel de călătorie, pe un astfel de timp, cu atâţia bol
navi şi pentru un biet câştig de două mii de lei pe toată iarna, 
rămâne să socotească înalta judecată ... 1 Dacă puteam, fără 
mustrare de conştiinţă, să întreprind această călătorie sau 
să-mi las aci familia fără sprijin şi eu să petrec iarna în 
Bucureşti, sporindu-mi cheltuielile, pentru o funcţie ne
însemnată, pe care iubirea de dreptate ... 1 întemeiându-se pe 
vechile mele servicii şi pe favoarea ... 1 nu vor fi dificultăţi 
ca să mi se acorde <rămânerea pe loc>. 

Dacă însă sunt destinat pentru vreo funcţie oficială care cere 
neapărat prezenţa mea, atunci sunt gata să-mi părăsesc familia 
şi să mă duc singur acolo unde îndatoririle mele mă chiamă. 

Sărută mâinile mamei tale din partea mea. 
Alecu 

23. 
AL. C. GOLESCU-ALBUL CĂTRE ŞTEFAN C. GOLESCU 

Mustrări pentru tăcerea lui Ştefan C. Golescu; cere 1,1eşti din ţară. 
Proslă1,1eşte iubirea de patrie şi e1,1ocă amintirea lui Dinicu Golescu şi 
a generaţiilor înaintaşe. Despre 1,1ieaţa sa şi a fratelui său Radu C. 
Golescu la Paris şi despre însuşirile pe care le-ar cere 1,1iitoarei sale 
soţii. Critica societăţii bucureştene. Despre pictorul Ion D. N egulici. 

1 Punctele de suspensie, în originalul scrisorii. 
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Cher Etienne, 
< Paris, probabil sfârşitul lui 1836 > 

Enfin tu daignes m'ecrire ! Quel honneur ! Quelle grâce !. . 
un capitaine... aide-de-camp du prince de Walachie veut 
bien descendre de la place qu'il occupe, pour fraterniser avec 
un homme de la foule, un etudiant, son frere. Pardonne-moi 
si j'ai si souvent proteste contre ton silence; j'ignorais que 
posseder de tes lettres fut une faveur. Je croyais que tout 
homme honnete qui t'en adresserait une etait en droit de s'at
tendre a une reponse. Mais ! Qu'ai-je clonc dit? J'accuse 
mon frere de fierte et d'arrogance. Aurait-il clonc change 
si vite de manieres depuis son elevation? Non! non!.. C'est 
avilir mon frere que de croire a cette supposition. Mon frere 
a ete eleve en Suisse, dans ce pays ou l'homme est respecte, 
ou Ies hommes sont egaux, ou l'on meprise et le flatteur et 
celui qui veut etre flatte. Mais, alors, pourquoi clonc mepri
se-t-il ou fait-il semblant de mepriser ma correspondance? 11 
m'a fallu 4 lettres pour lui faire arracher quelques mots 
de sa bouche et encore il n'a pas voulu me satisfaire aux prieres 
que je reitere chaque fois que je lui ecris. 11 me renvoie de 
lettre en lettre et cette lettre tant desiree n'arrive jamais. 
Ce ne sont pas tes occupations qui t' empechent de nous 
repondre, car d'apres ta lettre j'ai compris, ou du moins 
j'ai cru comprendre, que tu t'amusais pas mal. He, bien, 
je te demande tous Ies trois mois de me sacrifier une heure 
de tes plaisirs, pendant cette heure tu m'ecriras tout ce que 
tu voudras; de plus, tu me diras Ies changements qui se sont 
operes dans notre pays, tu traiteras telle ou telle question, 
tu me donneras ton opinion sur l'etat actuel de notre pays 
et sur son avenir, tu me diras ce qui manque encore pour 
que le paysan et l'esclave deviennent heureux et mille autres 
questions semblables. Comment clonc, toutes ces questions ne 
t'interessent pas? Ah ! cher Etienne, ce n' est pas ainsi que 
je t'ai connu, ni ainsi qu'on te m'a depeint. 

Madame Mussard 1 me disait: Etienne etait melancolique, 
serieux et philosophe, toujours il portait ses pensees vers sa patrie 
malheureuse, il souffrait, il gemissait pour elle, son cceur, sa poi-

1 Prietenă a fraţilor Golescu, din timpul când aceştia îşi făceau studiile la 
Geneva. 
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trine, sa vie, tout etait pour sa Patrie. Et maintenant, ce meme 
Etienne, lorsque je lui demande de me donner des nouvelles de 
cette meme Patrie souffrante, ii se tait, ii fait l'indifferent. As-tu 
perdu cette noble passion, l'amour de la patrie, le plus beau 
de tous Ies amours, le seul amour desinteresse? Je ne te croyais 
pas aussi leger que cela. Mais, me diras-tu: tu es jeune encore, 
voila pourquoi tu es si ardent dans tes passions, voila pourquoi 
tu ne vois, tu ne cherches, tu ne sens que Patrie. Mais plus 
tard, lorsque tu seras de retour, que tu auras a t'occuper de 
tes propres interets, que tu te chercheras une femme, que tu 
voudras augmenterta fortune pour laisser quelque chose a tes 
enfants, alors adieu la Patrie, adieu la generosite ! Si ce que tu 
viens de me dire est vrai et doit avoir lieu, alors ecoute quels 
sont mes vreux: je desire et je le souhaite de tout mon 
creur qu'un jour, un beau jour, avant de vous voir, une pierre, 
une tuile, un cheval m'ecrasât tout-a-coup et me reduisit en 
poudre. Mais ce que tu viens d'avancer n'est pas vrai; l'homme 
n'est pas une brute, ii est un etre noble, embelli des plus 
belles facultes et des plus belles qualites et quoique son 
devoir soit de perpetuer son espece et de veiller a sa poste
rite, ii doit sacrifier sa personne, sa moitie, ses enfants, toute 
sa famille pour le bonheur de la societe dont ii fait partie. 

Aussi j'approuve la conduite de notre pere, il a agi en bon 
citoyen, je suis fier d'etre le fils de Dinico Golesco 1. Et quand 
meme pour le bien public il se serait endette davantage 
et que j'eusse ete force de retourner dans mon pays, encore 
j'aurais approuve sa conduite. Seulement, dans mon malheur 
et en meme temps dans ma satisfaction j'aurais appris encore 
mieux quels sont Ies devoirs d'un bon citoyen. D'ailleurs, 
dis-moi, n'est-ce pas cette societe qui a defendu nos biens, 
nos aieux contre l'invasion, contre le carnage des Turcs? 
N'est-ce pas cette societe qui a eleve aux plus hauts rangs 
notre famille? Et nous, leurs enfants, nous, viles creatures, 
nous egoistes, nous sacrifierons cette meme societe pour 
notre prosperite et celle de notre famille, que dis-je? pour 
quelques milliers de francs, car une famille ne peut prosperer 
pour longtemps si la nation ne prospere avec elle. Bientot 
on la verra ecroulee, oubliee et par le riche et par le pauvre, 

1 Dinicu Golescu (n. 1777 ţ 1830). 
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et d'autres plus genereuses, plus justes, plus fieres s'eleveront 
sur leurs ruines. Mon esprit me ramene a mon pere. Jele vois, 
il pleure sa patrie, mais, content de lui-meme, il me montre 
fierement ses traces que j e dois suivre. Oui ! noble et gene
reux pere, je tâcherai de t'imiter; je veux etre haî par les 
boyards, ces vils flatteurs, et je veux etre cheri, aime par ces 
pauvres et vertueux paysans. Voila toute mon ambition. 

Cher Etienne, tu protestes dans ta lettre des soupi;ons dont 
notre cceur paraît s'etre empare; en effet, tu as raison, j'ai dit 
des betises, qui pourtant sont excusables, puisque c' est toi et 
Nicolas 1 qui par votre silence vous m'avez pousse a bout. 
Mais permets-moi, a mon tour, de t'appeler inconsequent et 
leger, car lorsqu'on dit: j'aime, on le prouve dans toutes les 
circonstances et dans toutes Ies occasions; or, Ies circonstances 
ne se sont encore jamais presentees, tandis que Ies occasions se 
presentent tous Ies 3 mois et pourtant tu n'en profites 
qu'une fois par an; c' est agir a la legere et etre inconsequent. 

Tu me demandes si je tire les armes et si je sais danser. 
Depuis que j'ai quitte Kronstadt je n'ai jamais touche le 
fleuret ; en Allemagne nous etions dans des colleges ou on ne 
vous permettait de tirer Ies armes que dans Ies classes supe
rieures; a Geneve nous n'avions pas les moyens et ici nous 
n'avons ni les moyens, ni le temps necessaire pour cela. Quant 
a la danse, nous n'avons pas ete une seule fois l'hiver passe 
aux bals. Pourtant nous dansons la valse, le galop, la contre
danse, la mazourka. Roudolphe 2 , le petit, danse pas mal, mais 
il est un peu disgracieux, on croit voir un rocher qui bouge, 
c'est un tout petit, petit inconvenient; mais qu'est-ce que 
cela fait? il pretend toujours avoir seduit par ses regards telle 
ou telle demoiselle; laissons-le croire, puisqu'il le veut. Pourtant, 
pour dire la verite, il faut ajouter que Roudolphe, quoique 
gros et difforme, il possede une belle tete, sa barbe et ses 
cheveux sont noirs, ses yeux noirs, ses sourcils noirs et son 
visage d'un teint pâle rosâtre; ce contraste produit le plus 
bel effet; de plus, sa figure a quelque chose de riant et de doux, 
disons que le tout forme une belle tete melancolique ou, si tu 
veux mieux encore, une tete italienne. Aussi il est probable qu'il 

1 Nicolae C. Golescu. 
• Radu C. Golescu. 
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aura une belle femme; mais je lui conseille de se choisir cette 
femme tres petite, s'il veut que ses difformites soient moins 
frappantes. Quant a moi, je veux que ma femme possede les 
qualites suivantes: 1 ° qu' elle soit patriote ; 2° vertueuse ; 
3° simple; 4° sensible a l'amitie et a l'amour. Elle pourra 
etre riche ou pauvre, cela m'est egal, pourvu qu'elle n'aime 
pas le luxe et les titres. Si pour avoir une riche il faut que 
je sacrifie une de ces vertus, alors je prefere etre le possesseur 
du cceur d'une pauvre. En un mot, je veux qu'elle possede 
les vertus d'une bonne Suisse et, de plus, qu'elle soit passion
nee comme une Italienne, dans le genre de mademoiselle 
Ghika 1, car c'est ainsi qu'on me l'a depeinte. Je veux aussi 
qu'elle joue le piano, car il y aura des moments ou je serai 
sentimental et alors il me faut de la musique et un ou une 
amie a mes cotes. Elle doit etre pas mal de figure et de corps. 
Voila quelles sont mes conditions. Je n'exige pas beaucoup, 
puisque je ne tiens pas a la richesse et qu'il y a beaucoup 
de femmes pauvres et vertueuses en meme temps. 

Tu critiques trop amerement le jugement que j'ai porte 
sur Mme. Slatineano, pour que je ne te reponde pas. Je crois 
que tout homme a ma place se serait trompe comme moi. 
En effet, lorsque tu vois une dame, que tu lui demande: 
pourquoi etes-vous venue ici? et qu' elle vous repond: pour 
me guerir de j e ne sais quoi; que tu lui demande: pourquoi 
n'etes-vous pas venue avec votre mari? qu'elle te repond: 
parce qu'il doit garder Ies enfants, qui sont trop jeunes pour 
voyager, mais il fera ce meme voyage, lorsque je serai de 
retour; quand elle te fait du patriotisme des le premier jour 
et surtout avec une personne qui n'a jamais vu une dame 
valaque, qui est aussi un patriote enrage et qui se laisse 
entraîner par l'imagination; quand tu retourne une 4-eme et 
derniere fois chez elle et que tu la vois entouree de livres 
d'economie domestique, d'agriculture, de cuisine, etc., et 
qu' elle te parle tres raisonnablement; quand enfin tu ignores 
qu'elle a plante tout-a-coup son mari et ses enfants pour 
venir a Paris, alors, dis-je, il est permis de croire a sa bonne 
foi et de lui faire des eloges. Mais ce qui m'etonne, a mon 
tour, c'est le langage innocent que tu tiens dans ta lettre: 

1 Poate Elena Ghica (Dora d'lstria), v. nota 4, p. 223. 
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nous autres, ici, nous ne lui accordons pas tout ce que ~otre place lui 
accorde d' aimable, de moral, d' attrayant, etc., etc. ; et par hasard 
vos dames de Bukarest sont-elles plus aimables, plus morales 
que Mme Slatineano (si toutefois tu es sur des reproches que 
tu lui fais sur sa conduite)? Mais il me semble qu'elle a agi 
plus prudemment, plus moralement que nos dames innocentes, 
car a Buca rest, si jene me trompe pas, une dame ne fait une betise 
aujourd'hui que demain toute la ville ne le sache. D'ailleurs, 
est-ce a vous, habitants de Bukarest, a nous parler de morale? 
il ne nous manquait que cela. Mais tu plaisantes. . . tu te 
moques de moi ... laisse-moi tranquille avec ta morale de Bu
karest. On connaît trop bien votre Capitale, on sait ce qu'elle 
contient et ce qui la caracterise de toutes Ies autres. Quant 
au cceur de Mme Slatineano et a sa beaute, je te Ies cede tous 
Ies deux et je te permets d'en jouir jusqu'a extinction, sous 
Ies conditions que dorenavant tu ne nous enverras plus d'aussi 
belles, d'aussi jeunes et d'aussi minces. Ah ! si c'est la vos 
beautes, tu fais bien de me prevenir, car jc tâcherai, avant 
de quitter Paris, de m'en trouver une. 

Tu dois avoir deja vu Ghika1, fais-lui de ma part mille re
proches, appelle-le infidele, leger, traître, perfide, tout ce que tu 
voudras ... est-ce ainsi qu' on oublie ses amis? Pourtant, comme 
je suis genereux, dis-lui que je lui pardonnerai sous deux con
ditions: 1 ° qu'il m' ecrira une lettre, petite ou grande, n'importe; 
2° qu'il jouera devant sa sceur la priere d'Il Pirata2, l'orage 
de Tel13, la priere de Weber4 et le duo entre Tambourini et Grisi 
dans Gazza Ladra6, meme toute l'ouverture de Gazza Ladra. 

Adieu, vieux capitaine qui as fait la campagne de Russie, 
fais mes amities au commandant en chef de l'armee du Sud 6, 

dis-lui que cette lettre s'adresse a lui cornrne a toi et que par 
consequent il doit rne repondre. 

Adieu, cher Etienne, sois bon frere et repond-moi a cette 
lettre. Ton caporal qui a subi un arret de 24 heures. 

Alexandre 
1 Probabil Gheorghe Ghica, fratele Dorei D'lstria, v. nota 2, p. 182, vol. IV. 
2 Op~ră comică de Felice Romani - musica de Be!lini (1827). 
3 Gmllaume Teii, operă de Hippolyte Bis et de Jouy, musica de Rossini (1829). 
• \Yeber Karl (n. 1786-1826), primul compositor german din ~coala romantică. 
5 Operă de Gherardini, musica de Rossini (1817). 
6 Aluzie glumeaţă la fratele său Nicolae C. Golescu, care se afla cu serviciul 

în garnizoană la Călăraşi. 
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J'ai oublie de te <lire que, comme nos portraits en huile 
nous couteraient trop cher, j'ai resolu, quant a moi, de vous 
envoyer par la prochaine occasion mon petit portrait fait 
au crayon noir et execute par Negoulitch 1, notre camarade 
de Tzara Roumanesca. 11 faut savoir que ce jeune homme 
a beaucoup de dispositions naturelles pour le dessin; a peine 
a-t-il pris quelques le9ons, qu'il est capable de faire des portraits 
tres ressemblants. Aussi, j'espere que dans quelques annees la 
Valachie possedera un artiste qui lui-meme en fera d'autres, 
et ainsi de suite, et bientot le gout des arts prendra chez nous. 

Cher Etienne, je te prie, ainsi que Nicolas, de ne pas vous 
fâcher de cc que nous ne vous avons pas envoye q~elque 
chose avec Ies bagues de notre sreur et de notre mere; nos 
moyens ne nous le permettaient pas. Mais si vous voulez des 
boutons de chemise ou tout autre chose, envoyez-nous seule
ment de l'argent et je vous promets de vous acheter tout cc 
qu'il y a de plus beau et de plus simple. 

24. 

ALEXANDRU RACOVIŢĂ CĂTRE ŞTEFAN C. GOLESCU 

Despre protestul boierului comis Petrache Poenaru împotriva lui 
Alexandru Racoviţă; nemulţumirile alegătorilor împotrifJa comisului 
Petrache Poenaru şi căderea acestuia în alegeri. 

Keayuhf3q., Tfj 20-fj Noeµf3e{ov 1836 
(]J{).e Ldrpavc, 

Ilo-re âq/ OTOV elµai elt; OovÂevalY Mv ioox{µaaa Ul.t; ovaaeeaxdat; 
onov eyev0r;v ent TWY TeÂevw{wy ix.1.oywv, ovu svee0r;v elt; l"OOOY xeia{µovt; 
wem; oaat; OifjWov âno Tat; 18 T~Y YVXWY, µexei TWY 1 .9 ewt; elt; TCl.t; T(!ett; 
µera TO µear;µe(!l. II (!Ot; ânanr;aiv elt; TO âno 13-r;t; TOV nae6not; yeaµµa 
aov a' iyvwmono{r;aa Ta oaa elxav OWT(!Eţfl µexeit; ixdvr;t; Tfjt; auyµfjt;. 

MeTa TOVTO 6 ă.exwv K6µwot; IloeYa(!r;t; neot; bmvxiav TWY oixa{wv 
TOV earnxaaOr; âvayxaiov va eexJ.aµaen %at a-i'ieit;, xat oxi UaTa Tfjt; 
newTr;t; neoawyfjt;, âJ.J.a xaTa Tfjt; oµiUat; onov elxe ţtd iµov, %at TW'V 
naeaTr;(!~OeWV onov ofj0ev TOV exaµev 6 T(!01l0t;. Ka0wt; EYYOett; î]TOV im-

1 Ion D. Negulici (n. Câmpulung 1812 ţ Constantinopol, Aprilie 1851), pictor şi 
scriitor. A făcut studii de pictură la Paris. lntors în ţară, s'a ocupat o vreme 
mai ales cu pictura de portrete. Prin 1845 intră în vicaţa politică şi se ocupă şi 
<:u literatura. Colaborator al lui Ion Eliade la revista << Curierul de Ambe-Sexe >>. Ia 
parte la revoluţia din 1848 şi este numit prefect al judeţului Prahova. Se refugiază, 
-după înfrângerea revoluţiunii, la Braşov şi apoi la Constantinopol, unde a şi murit. 
Gh. Oprescu, Pictura românească în secolul al XIX-lea, Bucureşti, 1937, p. 65 sq. 
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Craio!Ja, 20 Noem!lrie 1836 
Prietene Ştef an, 

De când sunt funcţionar, niciodată n'am avut neplăcerile pe 
care le-am gustat în ultimele alegeri şi nici nu m'am găsit în aşa 
momente critice cum a fost cazul dela 18 noaptea până la 19, 
ora trei după amiază. Răspunzând la scrisoarea ta din 13 curent, 
ţi-am comunicat tot ce s'a petrecut până în momentul acela. 

După aceasta, boierul comis Poenaru 1 a găsit cu cale, 
pentru reuşita drepturilor sale, să reclame din nou şi nu 
contra primului ordin, ci contra convorbirii pe care a avut-o 
cu mine şi în contra modului cum i s'au făcut observaţiile. 
Precum înţelegi, era foarte dibaci până aci, fiindcă el atacă înţe
lesul ordinului şi pe mine, fără să atace guvernul. In orice caz, 
în acest mod a smuls un ordin foarte drastic al onoratei 
Vornicii în contra mea, prin care ordin se hotărăşte definitiv 
chestiunea care îl priveşte; de pe acest ordin îţi trimit, în anexă, 
o copie, ca să pricepi mai bine mersul lucrurilor. 

Dacă omul s'ar fi mărginit numai la aceasta, n'ar fi pricinuit 
decât un mic neajuns între mine şi onorata Vornicie. El însă a 
socotit că, publicând un astfel de ordin, va câştiga voturi şi în 
acest fel. Pe când eu, fiind de faţă şi domnia-sa, citeam originalul, 
emisarii domniei-sale citeau înaintea altora copia ordinului. 
Şi, astfel, pe la 8, adică două ore după ce eu citisem ordinul, 
sunt înştiinţat că mulţi, sau ca să spun mai bine cei mai mulţi 
dintre alegători au hotărât să protesteze contra alegerii domniei
sale şi, după ce li se vor face cunoscute oficial ordinele ono
ratei Vornicii, să plece imediat dela adunare, spunând că, dacă 
are cârmuirea putere dela sine şi în contra regulamentului 
organic de a face alegători şi eligibili, atunci este de prisos 
să aleagă ei reprezentanţi şi, spunând acestea, să plece dela 
adunare şi să protesteze. După ce am aflat aceste lucruri şi 
am văzut cât de puţine ore îmi rămân ca să înlătur neajunsul, 
te las să ghiceşti cât m'am supărat când, chibzuind, am con
statat primejdia care mă ameninţa. Dar nu m'am descurajat, 
ci am alergat imediat la aceia cari ştiam că au o influenţă 
mai mare, şi direct şi indirect, şi pe câţi nu i-am putut atrage 
în acea noapte i-am atras a doua zi; şi, astfel, am deschis 

1 v. nota 1, p. 28. 
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cu mai mare curaj, la ora zece, şedinţa care a durat mai 
mult de cinci ore. Am avut şaptezeci şi cinci alegători; s'a 
discutat pe larg şi mult timp, însă cuviincios, cu toate că se 
vedeau din când în când semnele celor petrecute în seara 
precedentă. Dar ce folos? boierul comis Poenaru nu numai 
că n'a fost ales deputat, dar din seară până dimineaţă a 
pierdut o mare parte din voturile sale; şi dacă s'ar fi dat 
timp să se răspândească nemulţumirea, cu siguranţă n'ar fi 
obţinut nici atâtea. 

Prietene, te rog să aduci acestea la cunoştiinţa !nălţimii 
Sale de Dumnezeu păzită, ca să ştie ce s'a petrecut. 

Sărută mâinile mamei tale din parte-mi şi spune-i să-mi 
scrie dacă a primit şase galbeni, pe cari i-am trimis cu 
un dorobanţ anume. 

Rămân fratele şi prietenul tău 
Alecu 

26. 
ALEXANDRU RACOVIŢĂ CĂTRE ŞTEFAN C. GOLESCU 

Despre răsturnarea planurilor lui Alexandru RacoPiţă în legătură cu 
alegerile. Cere dela Vornicie ÎnYoirea pentru un nou balotaj. 

Keayuvf3g., r:'fi 8-n iJexeµf3e{ov 1836 
</){).e J:-drpave. 

'Ex uov eawx).etar:wv bvw xaedwv, r:a onoia btev0vvfJriaav neoi; r:iJv 
lvuµov Boevtr:C{av {}i).eii; ).&,{Jet nÂrJ(!Orpoetav &' oaa biir:ee~av eli; r:iJv 
vn60eatv r:iji; lx).oyfji; r:oiJ benovr:ar:ov. • H µvauxiJ for:oe{a a-infji; r:fji; 
vno0iaewi; elvat bte~obtx~, xai lnoµivwi; biv E'VXat(!W va oe r:iJv lx0iow. 
Tovr:o µ6vov oe Uyw ou r:a ăr:oµa onoiJ O.VET:(!B'IJJUV r:a oxibta µov xweii; 
va 'T}µnoeiow µi xăviva r:e6nov va r:ovi; ănoanaow, elvat o Mar:Cioxoi; 
xai o r:vrp).di; o Btxaoeavoi;, oiuvei; µe 'Tj7ldArJOUV neorpavwi; ou {}i).ovv 
neor:ear:aeu xar:' eµoiJ. "Av Âomov 1:0 r:6 . .. 1 em0vµeî r:iJv EXÂoyiJv r:oiJ 
xoµ~aov Iloevaeri, wi; µoi E')'(!U'IJJBi;, yvwar:ono{rioe r:a nana, neoa0ir:wv, 
ou bui va evboxtµ~aw neinet newr:ov va µe bo0fl ~ ăbeta va xaµw viav 
naÂor:ar:Cwv, onee xai r:ov Iloyevaeri ~ rpar:eta r:d Crir:eî, xai o v6µoi; biv 
r:d ănoboxiµaCu, xai o oe0oi; Myoi; xai r:o Mxawv r:o vnayoeevu, bta va 
µiJ xoµneoµer:aew0ovv o[ oUyot onoiJ lµeivav, xai µaÂtar:a onoiJ biv 'T}µ
noeeî va eln'fj ooui; elxs r:ai; 7lE(!taao-deai; '1/J~rpovi; ou {}a r:ai; xaon, xa06u 
elvat o[ tbtot '1/J'YJrpOrpoeovvr:ei;. Na µiJv ănoµaxeivfJoiJv o[ i(!BÎi; EXAB~r:ai o[ 
onoîot i'YJV 7l(!Wi'YJV ~µieav, Mycp ăa0evdai;, l).emav, xai va ănof3).ri0oiJv 

1 Punctele de suspensie, tn originalul scrisorii. 
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ol daaa(!eq exJ.exw{, ol onoiot S1.J)rJ<pO<pO(!'f/Oav xat el; ăV,o µieo;, r} va 
> .s: 0 - \ < I A'\ " .S:' , \ > {)'1 ,.s,, anouex ovv xai oi uaaageq. via oµwq uev neenet va ava at.n; ovue 
awyµiJv !5ia va ia cpien; el; yvwaiv . .. 1 &a va µiJ neoJ.afJn ~ Boevti(la 

\j);I \ ' I I \ ' n/J - \ I 1 0' \ < xai uwan irJV anocpaaiv irJq neiv avacpef!Vovv ia nav-ra . . . xa ou xai o 
Zaieavo; xat o Mai(eaxo; !5iv xoiµovvwi. 'Aq/ edeov µieov; va rea
cp0ovv exe'i0ev ia !5iovw neo; iOV M e&J.vti( LIJ.(!'f/V M ai(eaxov xat Bixao
(!IJ.VOV, ol onoîot elvat ent xe<paÂfjq iOV xoµnMwv. 

M ivw o <pO,oq aov 
'AUxoq 

Kat o I.o2wµwv e<pa.VrJ vnonwq el; U'Vi'YJV i'YJV nee{awatv. 'Ev evt 
).6ycp oÂot µov ol olxu6ueot µi fyxaieÂetnav el; avi'Y}V i'YJV nee{awatv, 
µ' 82ov wvw cp0avu µ6vov va ylvovv oaa avwdew, xat el; ia enlarJµa 
ean6ew µov Criiw, xa, acpevxiw; {}iki exu2ea0ei ~ neoawr~ ... 1 

Prietene Ştef an, 
Craiova, 8 Decemvrie 1836 

Din cele două hârtii alăturate, care au fost trimise către 
cinstita Vornicie, vei afla tot ce s'a petrecut cu prilejul alegerii 
deputatului. Istoria secretă a acestei afaceri este lungă şi de 
aceea n'am timp să ţi-o expun. Numai atât îţi spun: că indi
vizii cari mi-au răsturnat planurile, fără să pot cu niciun 
chip să-i atrag, sunt Măcescu şi orbul Vicşoreanu 2, cari 
m'au ameninţat pe faţă că vor protesta împotriva mea. 
Dacă deci ... 1 doreşte alegerea comisului Poenaru 3 , după cum 
mi-ai scris, comunică toate acestea, adăugând că, pentru a 
reuşi, trebue întâiu să mi se dea voie să fac un nou ba
lotaj, lucru pe care îl cere şi fracţiunea lui Poenaru şi legea 
o permite, dar şi raţiunea şi dreptul o indică, pentru a nu fi 
compromişi cei puţini cari au rămas, cu atât mai mult cu 
cât nimeni nu poate spune că acela care avea cele mai multe 
voturi le va pierde, odată ce votanţii sunt aceiaşi. Aşa dar, 
să nu se înlăture cei trei alegători cari în prima zi au lipsit 
din cauză de boală şi să fie îndepărtaţi cei patru alegători 
cari au votat şi în altă parte, sau să fie primiţi toţi patru. 
Toate acestea însă nu trebue să le amâni nicio clipă ca să 
le aduci la cunoştiinţă ... 1 ca să nu apuce Vornicia să-şi dea 
hotărîrea înainte de a i se raporta totul ... 1 întrucât atât Ză-

1 Punctele de suspensie, în originalul scrisorii. 
2

3 
Poate George Măcescu, clucer (1857) şi Costache Viişoreanu, paharnic (1857). 
v. nota 1, p. 28. 
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treanu cât şi Măcescu nu dorm. Pe de altă parte, trebue să 
se scrie de acolo cele cuvenite către medelnicerul Măcescu ŞI 
Vicşoreanu, cari sunt în capul complotului. 

Rămân al tău prieten 
Alecu 

Şi Solomon 1 s'a arătat suspect cu acest prilej ; într'un cu
vânt, toţi ai mei m'au părăsit în această afacere, totuşi ajunge să 
se facă numai ceea ce spun mai sus şi ceea ce am cerut în rapoar
tele mele oficiale şi cu siguranţă se va executa ordinul ... 2 

26. 
ALEXANDRU RACOVIŢĂ CĂTRE ŞTEFAN C. GOLESCU 

Cere lămuriri privitoare la uneltirile împotriva sa. Felicitări pentru 
înaintarea lui Ştefan C. Golescu la gradul de maior. 

Keayuh/Jq., Tfl 11-n LJE.Y.Eµ/Je{ov 1836 
'Abdrpi, 

• H ă},ÂYJÂoyea<p{a aov avvata0a.vEWt wv nJ,awvtY.ov aov avaTfJµaw<;, 
TO onoiov EntY.(!aTEÎ el<; TOV<; f(!WW<; aov, EvxaetawvµEVO<; nz aVVEVV01Ja8 
µe Ta ăvuY.dµsva TWV axiaulw aov V08(!W<;. Ma.Os /Ju TOVTO bivµ' Eţa(!Y.8Î 
Y.a0w<; OVT8 el<; lxdva<; as /Js{Jaiw. 

,, Exw µsy{aT'YJV ăva.yY.17v va µa.0w TO ănodJ,wµa TWV oawv ăvi<pE(!a, 

bta va Ji;svew nw<; va neoa<pse0w el<; riJv lY.0satv, onov ieswarw 11a 
Y.a.µw 7iE(!i rwv bwree;a.vrwv, riJv ono{av be11 11,' brET:(!81jl8 r6u O'VT:8 rd 
arsvov TOV Y.at(!OV, ovrs ~ {}iat<; µov Y.a06u elaeu biv slxav ămnd;st ro 
Y.ar' lµov Y.oµnJ.owv. "00sv ai naeaY.aJ.w, âv ai {Jaevvovv naeanoJ.v ra 
µayto(!lY.a lnoJ.ira, bia ra onoîa as avyxa{ew, ă<pnai ra xaeiC6µsvo<; 
eµoi µ{av auyµiJv Y.ara µieo<; Y.ai rea.1Ps naeaY.aÂw ro ănod}.wµa rfl<; 
ăJ.},nJ.oyea<p{a<; µa<; bia va esyoJ.aew0w lnoµivw<;. 'E;6xw1; /Je ai naeaY.aJ.w 
va slaai aaqn}<; el<; ra<; slanyfJaet<; onov {}eJ.ovv µov /Jo0fj bia aov nsei 

rnv µiJ.ovw<;. Mh·w o <pO.o<; Y.ai bovJ,o<; aov 
A. PaY.o{Jfraar; 

Frate, 
Craiova, 11 Decemvrie 1836 

1n corespondenţa ta se resimte modul platonic care pre
domină în dragostele tale, mulţumindu-te să te înţelegi cu 

1 Ion Solomon (n. 1793 t 1865), ofiţer român. A slujit în armata rusă, unde 
capătă rang de maior (1829) şi a intrat (în 1830) în miliţia Ţării Româneşti, cu 
gradul de ~olonel. ţ încercat, împreună cu Ion Odobescu, să aresteze pe membrii 
guvernulm revolutrnnar (1848). Mai târziu, (în 1850) e logofăt al Credinţei şi (în 
1857) deputat de Olt, în Divanul ad-hoc. 

2 Punctele de suspensie, în originalul scrisorii. 
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gândul cu persoanele cu care eşti în relaţii. Află că atâtea 
nu-mi sunt de ajuns, precum nici acelora, te asigur. 

Am absolută nevoie să aflu rezultatul la toate chestiile despre 
care ţi-am pomenit, ca să ştiu cum să alcătuesc raportul 
pe care sunt dator să-l fac cu privire la tot ce s'a pe
trecut, raport pe care nu mi-a permis atunci nici timpul scurt, 
nici situaţia mea să-l fac, de oarece nu se urzise încă pe atunci 
complotul în contra mea. Deci, te rog, dacă îţi sunt foarte 
grele epoletele de maior 1, pentru care te felicit, lasă-le la o 
parte, acordându-mi un minut, şi scrie-mi te rog rezultatul 
corespondenţei noastre, ca să procedez în consecinţă. Dar 
mai ales te rog să fii lămurit în indicaţiile ce ~i se vor da 
prin tine în ce priveşte viitorul. 

Rămân prietenul şi servitorul tău 
A. Racor,,itza 

27. 

ANA RACOVIŢĂ CĂTRE ŞTEFAN C. GOLESCU 

Post-scriptum la scrisoarea de mai sus 

Felicitări pentru înaintarea lui Ştefan C. Golescu la gradul de maior. 

<Craio11a, 11 Decemvrie 1836> 
'AyanrJ1:e ~d<pave, 

, ExaerJXU n&.[!a noku <'luz 'l'OV :rt(!0{3t{3aaµ6v, onov aa, l<'Jwaav. 
Evxoµat xat el, CJ.VWW(!OV . • Hµei, vyialvoµev oÂot, ~ • EUvxw µov xat o 
MrJdxa, 2 naaxovv ă:rto naeo~vaµov, dev 'YJ~SV(!W d va wv, xaµw dta 
va yÂv-rwaovv. 'EnrJ0vµw na.ea noÂv va ae Mw µe -ra µeya).a enoUra, 
nÂ~v dev ylvemt. "E-rCi Âomov µvei&.xrJ, ae yÂvxo<ptÂw 

"Avva 

<Craiova, 11 Deceml'rie 1836> 
Dragă Ştefan, 

M'am bucurat foarte mult pentru înaintarea pe care ai 
obţinut-o. Iţi urez şi la mai mare. Noi toţi suntem sănătoşi, 
afară de Elenco şi Mitică 2

; ei suferă de febră; nu ştiu ce 
să le fac să scape. Doresc foarte mult să te văd cu epole
tele mari, dar nu se poate. Aşa dar, te sărut dulce de o mie de ori. 

Ana 
1 Ştefan C. Golescu a fost înălţat la gradul de maior pe ziua de 6 Decern

vrie 1836. 
2

_ Elena şi Dumitru AI. Racoviţă (n. 1833 ţ 1895) sunt copiii Anei Racoviţă; 
v. ş1 nota 1, p. 61. 
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28. 

NICOLAE C. GOLESCU CĂTRE ŞTEFAN C. GOLESCU 

Bucuria sa pentru înaintarea lui Ştefan C. Golescu la gradul 
de maior şi felicitări pentru onomastica acestuia. 

lbrailow, le 21 decembre 1836 

Cher frere, 

Je ne sais de quelle maniere t'exprimer la joie que j'ai 
ressentie lorsque j'ai appris que tu es devenu major. Crois
moi, cher frere, que pendant toute cette journee-la. j'etais 
aux anges et je me croyais le plus heureux mortel. Je m'em
presse aussi a te feliciter pour ta fete et je prie le bon Dieu 
qu'il veuille bien accomplir tes desirs. J e te souhaite clonc 
une longue vie et une sante parfaite, avec tout cela aussi un 
peu d'argent, car a te dire la verite nous <en> avons bien be
soin tous Ies deux. 

Le temps des plaisirs approche; il serait bien que maman 
commern;;ât a se mettre en campagne et prendre la permis
sion avant que le Spathar 1 arrivât. Je desire venir a 
Bukarest le 15 du mois de janvier. Embrasse ma chere 
maman bien des fois de ma part et dites-lui que je I' aime 
de jour en jour davantage. Adieu, cher frere, aime-moi comme 
je t'aime. 

Ton cher frere, 
Nicolas 

<Adresa>: Monsieur le Maior Etienne de Golesko, 
che1,1alier, Bukarest 

29. 
ZOE C. GOLESCU CĂTRE ŞTEFAN C. GOLESCU 

Chestiuni mărunte. 

< Bucureşti, 1836 > 

Monsieur Etienne, dans toute la maison vous ne trou
verez plus une seule feuille de papier parfume, ainsi je prie 
beaucoup Mr. l'aide-de-camp de Son Altesse de vouloir bien 
m'en procurer et je lui promets un bien doux baiser a son 

1 Constantin Dim. Ghica, v. nota 4, p. 2. 
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arrivee. Ordonnez, cher aide-d~camp, de m' envoyer le coffre 
ou tu gardais Ies livres et dis-moi si tu seras de mon dîner. 
Je sms ta bien bonne maman. Zoe 

Ton frere le roux 1 est parti, dit-on, Je ne sais pas si cela 
est vrai. 
< Adresa >: M onsieur Etienne Golesko 

3(). 
ZOE C. GOLESCU CĂTRE ŞTEFAN C. GOLESCU 

Mustrări glumeţe pentru întârzierea invitaţiei dela Curte. 

< Bucureşti, 1836 > 
M onsieur l' aide-de-camp, 

On n'envoie pas l'invitation du Prince le meme jour et a 
neuf heures, surtout a une dame aussi elegante que votre 
maman. Cependant je tâcherai de me faire aussi jolie que 
possible et vous, Monsieur, vous ne manquerez pas de dire 
a Costika 2, Gregoire 3 et Jean 4 que nous remettrons le dîner 
d'aujourd'hui chez moi pour une autre fois, en leur disant 
la cause de mon refus et en Ies priant de m'excuser. 

Demain je ferai venir le peintre; arns1, au revoir chez 
le Prince. 

31. 

Ta maman 
Zoe 

NICOLAE C. GOLESCU CĂTRE ŞTEFAN C. GOLESCU 

Despre vieaţa. sa la Călăraşi: petrecerile şi serviciul militar. 

lbrailow, le 18 janvier 1837 

Cher frere, 
Je viens de recevoir il y a quelques jours la lettre de ma 

mere et la tienne et j'etais vraiment tres fâche de voir qu'on 
m'attribue des choses qui ne m'ont pas meme passe par 
l'esprit; j'ai ete en meme temps tres content de voir que tu 

1 Nicolae C. Golescu, v. nota 2, p. 1. 
2 Probabil Constantin N. Brăiloiu, v. nota 1, p. 22. 
3 Grigore Filipescu, poreclit Gâţă sau Gâgâţă (n. 1817 ţ 1881), fiul lui Nicolae 

Filipescu ~i al Saftei Hrisoscoleu. FusC'se căsătorit cu Anastasia Rosetti (ţ 1918). 
Este părintele lui Nicolae Filipesca (ţ 1916); v. nota 1, p. 279 şi 297. 

4 Ion Filipescu-Curcanache, fiul lui Ion Filipescu (ţ '1854) şi al Raliţei Nen
ciulescu. A fost părtaş la revoluţia din 18118; apoi deputat (1859), ministru (1860), 
senator (1864). 
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n'as voulu rien croire avantquetusachesla veritede moi; je vais 
clonc t'expliquer pourquoi suis-je reste si longtemps a.Kalarassi. 

Tu sais deja qu'en partant de Bukarest j'etais malade; 
le cahotement de la voiture a augmente le mal a un tel point 
qu'il m'a ete impossible d'avancer, d'autant plus que Kala
rassi est un point de mon bataillon ou je puis aller toutes les 
fois que jele voudrais. Je suis reste, cher frere, vingt jours au 
lit, sans pouvoir me remuer; je devais, par consequent, rester 
encore quelques jours jusqu'a ce que je me retablisse bien; dans 
cet intervalle, les soirees je Ies passais tantot chez Gr ... , tantot 
chez les dames Mala1, ou nous jouions differents jeux. Je te 
laisse maintenant juger si dans l'intervalle de dix jours j'ai 
pu avancer autant pour que son mari me surprenne avec elle; 
il est bien vrai que j'ai fait ma cour a Madame et que, la con
naissant dcpuis bien de temps, je me trouvais etre plus fa
milier que les a utres ne I' etaient. Alexandre Rosseti2, n' etant pas 
bien avec son mari, a voulu faire du mal a Gr ... , ebruitant des 
choses tres impertinentes sur mon comptc et par jalousie aussi. 
Gr ... Ies a crues et un soir que nous etions rassembles chez lui 
a dit hautementqu'il ne desire plus avoir de societes, a cause que 
nous corromponsles mceurs de sa femme. Depuis alorsjen'ai plus 
voulu aller chez lui et ensuite, m'etant bien retabli, je suis parti. 

Le Spathar 3 ne doit pas etre fâche si je suis reste a m'a
muser a Kalarassi; moi je suis responsable de mon bataillon, 
je puis clonc le reviser (sic!) toutes Ies fois que je le voudrais; 
si le Spathar en visitant mon bataillon le trouve mal, c' est 
alors seulement qu'il peut se fâcher et me punir meme. Rien 
de cela n'est arrive, je ne sais pas pourquoi on s'en forma
lise tant si je fais la cour aux femmes; je suis jeune, je ne 
suis point marie, ainsi je fais et je ferai la cour a toutes les 
femmes que je voudrais; et j'espere que personne ne pourra 
trouver cela mauvais. Voila comment l'affaire s'est passee. 

Maintenant j'attends une reponse a ma lettre et me dire si 
je suis fautif ou non et alors jele croirai. Si tu ne me trouves 

1 Probabil familia serdarului Dimitrie Mala, seful carantinei Călăraşi. 
2 Probabil Alexandru Rosetti, fiul lui Constar{tin Rosetti (ţ 1822) şi al Mariei 

Lehliu (ţ 1843). Alexandru Rosetti era frate cu Ion (n. 1800 ţ 1866), care este tatăl 
Anastasiei Grigore Filipescu-Gâţă şi soţul Elisei Kretzulescu; cu Scarlat (n. 1802 
ţ 1872), cu Eufrosina Gr. Em. Grădişteanu, cu Zoe Const. Fălcoianu şi cu Nicolae 
(n. 1809 ţ 1893), soţul Zoiţii Cornăţeanu. 

3 Constantin Dim. Ghica, v. nota t,, p. 2. 
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pas fautif, tâche de le faire comprendre aussi a ma mere, car 
je ne puis pas lui dire que j'etais malade; tu trouveras un 
autre pretexte. 

Embrasse ma mere un million de fois de ma part et dis
lui que je ne suis pas si enfant pour que j'oublie mes devoirs 
aupres des plaisirs. 

Adieu, cher frere, je t'envoie le plus tendre baiser. 

32. 

Ton frere, 
.Nicolas 

ALEXANDRU RACOVIŢĂ CĂTRE ŞTEFAN C. GOLESCU 

Despre neajunsurile pricinuite de întârzierea confirmării celor aleşi 
ca subprefecţi: atmosfera de suspiciune şi traficul cu aceste funcţiuni. 

Keayu!J(3q., rfj 25-n 'lavovaetov 1837 

</J{J.e .l:dcpai-e, 

A6.,8e rnv "aÎ.oaVV'YJV va rpecnc; ele; yvwalV TOV "Y1poV(; wv ou eăw 
q;lvaeovv wretea bra.i•w elr; rnv {m60ealV TWV vnouv(3E(!l'1')TWV neo "al(!OV, 
ou ()'YjA. Ol /!xoi·u:r; d}.tywdear; '1/Jncpovr; "al Ol fHi.ovu:r; v' ăvaree1JJOVV 
rar; e"J.oy6.r;, wr; ănorvx6vu:r; elr; rar; nednar;, laruJ.av e"ei n},rJeeţov
a{ovr; pe xe17paw, Ola va "awe0waovv TOV a;con6v TWV. Tw(!a oµwr; 
lcp' oaov ~ emUV(!WOlr; ăva/36.i.ernl, al cpJ.vae{m ()eV 1JJ'Y/0'Y/e{Conm wr; 1r:(!WTOV, 
ăU' oµthvv enl naeerJa{q., âvacpeeovrer; brwwJ.ar; TWV e;ce'i Ta :rre6awna 
()la TWV ono{wv owneayţtaU:VOVWl, "al rar; 7lOOOT'YjWr; rar; onofar; 7T(!OO
q;leovv, "a0wc; 'lW(!U.()e{yµawr; XO.(!l'V ou o naJ.au3r; vnouvfJeer~T'Yjr; l'Yjr; 
Llovpt(!6.(3ar; KJ.wra6.(!'Yjr; NfrCor; .I:adfov}.6.;c'Y/r; laret},e rov vfov wv elr; 
T01' llfeoe}.nrC&.erJV NarCea"ov µe Olar.6aw nei•r~;covw cpi.wefa, Ola i•a 
anor.govan TOV veoexJ..ex0b-w "ara Ţ(t)V n).uwvwv rar; '1/Jnrpovr;, ou o 
, lwavvfrCar; Aa"ovau&.1,or;, ă1-0ewnor; TOV .I:wJ,oµwvror; Olev0v,0'Y/ bce'i µe 
avawu;ca ual pe xewwuxnv 7WGOT'YJW auz va (L;'"W"(!OVOTJ en{a'Yjr; rov lxovw 
nJ.efow.:.c; '1/J~rpovr;, ual "a0e;fjr;. Kal ou Ol "ara rar; exJ..oyac; lxovu:r; M
"aw ni EA,'7.{(ovv rnv ân6J.avatv avrwv rwv V7WV(!Y'YJµ6.rwv, (3Unovu:r; 
rar; evai·uorrJWr; ancii ânavwvv elr; rnv lm,-.vewa{v rw11, "al evvoovvrec; 
rar; ai.fac;, W(!µwav xal avwi µe aoear; o6aetr;, "al OVT(JJ U,VW uarni·
T'YJOe ;da â},'Y)Onr; OrJµo:rreaa{a avrwv TWV V:rtOV(!Y'YJţtO.TWV. 

"00ev yvwe{Cwv TO eva{a0rJWV rfjr; 'Y1JJ'Y)},6r'Y)TO:; wv elr; ro "ecp6.J.awv, 
xeeor; µov b-61-uaa v' ăva.yyetJ.w ra mîna r.al pevw o rpO.or; T'Y)r; 

'AU"oc; 
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CraioM, 25 Ianuarie 1837 
Prietene Ştef an, 

Fii aşa de bun şi adu la cunoştiinţa !nălţimii Sale că aici se 
trăncănesc multe şi de mult timp cu privire la chestiunea 
subprefecţilor, adică se spune că acei cari au mai puţine 
voturi şi acei cari vor ca alegerile să se anuleze, fiindcă n'au reuşit 
la cele dintâi, au trimis acolo delegaţi cu bani ca să-şi ajungă 
scopul. Acum însă, câtă vreme confirmarea se amână, trăn
cănelile nu se fac pe ascuns, ca mai înainte, ci pe faţă. Po
menesc de scrisori şi indică persoanele prin care se tratează, 
arată sumele de bani pe care le oferă şi de pildă se spune că 
vechiul subprefect de Dumbravă, clucerul Niţă Sandulache 1 

a trimis pe fiul său la medelnicerul Măcescu cu două sute 
cincizeci de galbeni ca să înlăture pe noul ales cu majoritate 
de voturi. Tot aşa Ioniţă Lăcusteanu 2, omul lui Solomon 3, 

a pornit într'acolo cu scrisori de recomandaţie şi cu o sumă 
de bani, ca să înlăture de asemenea pe acela care a obţinut 
mai multe voturi ; şi aşa mai departe. Se mai spune că acei 
cari după alegeri aveau dreptul să spere că vor obţinea aceste 
funcţii, văzând opoziţia ce întâlnesc în confirmarea lor şi înţe
legând cauzele, s'au repezit şi ei cu sume mari şi, astfel, aceste 
funcţii au devenit o adevărată licitaţie. 

Deci, cunoscând sensibilitatea !nălţimii Sale în această 
chestiune, am socotit de datoria mea să comunic totul şi 
rămân prietenul tău. 

< Adresa > : Domnului Domn Maior şi ka11aler 
Ştefan Golescu ş. c. l. 

33. 

Alecu 

ALEXANDRU RACOVIŢĂ CĂTRE ŞTEFAN C. GOLESCU 

Despre neajunsurile pricinuite de întârzierea confirmării subpre
fecţilor. Cere grăbirea confirmării. 

</J{).e I-r:i<pave, 

"E).aj3a 1:0 ăno 14-'f/~ 
neet •fi~ vno0eaew~ 1:WV 

Keayiwf3q., -r:fj 18-n <l>ef3eovae{ov 18 37 

1ftvi I ,, \ , , - I' I neeinov,,-r:ov aov, eyvwv -r:a ev avup. eaµµa 
vnoxvf3eeV'f/1:WV CJev elba, ă).).. anÂw~ rjxovaa 

1 Zapciu al plăşii Jiului (jud. Doljiu). 
2 Zapciu al plăşii Dumbrăvii (jud. Doljiu). 
8 v. nota 1, p. 41. 
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~ta~t60µeva ra oaa aE Ea17ţtelwaa aV0abia-rar:a lw~ el~ -r~v ăyoedv, ino
µivwr; lv6µioa xeeor; µov va Ta -xaµw yvwoTa. Kal µ' oÂov ou µeei-xa TWV 
V'lW'Y.eiµevwv neel wv oe a11hpeea, -xaOwr; 0 MaT(EO'XO<;, Ta voµ{(w l-xava 
va eµnoeev0oiJv neo<; orpeÂo<; TOV<; TO ovoµa T'fj<; Otoi'X~Oew<; µe Criµ{av 
Tfj<; vno}.~'lpeW<; TrJ<;. flo-re oev ,0.i).w mouvoet ou iJµnoeovv va <pE(dOVV 
TrJV av0aoetav TWV fw<; e'Xet, &ore va TO}.µ~OOVV va 'll:(do/Ja},ovv TOWVTOV U 

el<; µeÂo<; Tfj<; owir.~oewr;. 'A).).' lv6µwa -xal voµ{Cw avwv<; noÂ}.a l-xavov<; 
va orpdri0oiJv a'Jl:O TrJV ăeyonoelav, ijur; µeooJ.a{3et oia T'YJV em'Y.V(dWOll' 
avTWV i-wv vnoveyriµai-wv, oianeayµauv6µevoi µe oÂov<; TOV<; V'll:O'lpt)
<pfov<; br,' ov6µau oe{Jaoi-wv imo-xeiµevwv -xal elr; TOtomov i-e6nov &ou, 
onwr; r.al civ wo{Jfi i-o neayµa, avwl va µiJ µefvovv Criµiwµevoi. M6vov 
oi' avi-~v µov i-iJv V'll:O'lp{av xeeo<; µov rj0eJ.a voµfoei va Crii-~ow mw~µw<; 
11a emrnxvv0fj fJ em-xvewoir; TWV V'Jl:O'Xv/Jeevrii-wv, Âoy<p TOV ou µevovv 
elr; weaţlav al neooi-ayal i-fjr; owi-x~oewr;, {-xa0wr; r.al uv ovu elvm 
r.a06u oooi TWV naÂatWV oev er.ieowav i-ar; VJ~<pOV<; i-wv nÂeiwvwv, ăµdoiJv 
wr; µeÂovur; va woµar.evv0ovv w' &ear; elr; &eav, r.al oooi i-ar; e-xieowav, 
oev ey-xemTOVV el<; Ţ() leyov 't"Wl', naeaoeie6µevoi a'Jl:O i-a oiaonaeina 

'S. ' I s. ' ' S.' • I ) "A S.' ' , I 'lpeVurJ, 'Xat T(deXOVTe<; uta va 'XE(duiOOVV V'Jl:E(daO'Jl:W't"a<; . V uEV µe eµ:,r;o-
Ot(ev 1] loia TOV ou iJµ:,r;oeet va rpavfj V'Jl:O'Jl:TOV ŢI) ean6ewv µov, /lE TO 
11a lq:0aoa va TOÂµ17ow ovvwi-wv a:,r;' ev0elar; µeeir.ov<; i-wv V'll:O'lprJ<plwv. 
"Onw<; r.al liv elvai, eneioiJ TOtaV't"rJ elvai 'YJ OeÂrJOl<; . .. 1 ,O.eJ.w neoona0~oei 
navrl o0evei v' ava{Jw el<; i-iJv nriyiJv avTWV i-wv Âeyoµevwv, -xal ei.n ăva
'XaÂef'lpW Xf!EO<; µov ,0.i).w voµfoet va Ţ() avarpeew aµeowr;. 

• O rp{Âo<; aov 
'AUr.or; 

Craiova, 18 Februarie 1837 
Prietene Ştef an, 

Am primit scrisoarea ta dorită din 14 curent şi am luat 
cunoştiinţă de cuprinsul ei. N'am văzut nicio scrisoare cu 
privire la chestiunea subprefecţilor, ci numai am auzit vor
bindu-se în mod foarte obraznic, până chiar şi în târg, tot ce 
ţi-am comunicat şi,• prin urmare, am socotit de datoria mea 
să ţi le fac cunoscute. Şi cu toate că unele persoane la care 
m'am referit, ca de pildă Măcescu, cred că sunt capabile să facă 
trafic în folosul lor cu numele cârmuirii, spre paguba onoarei 
acesteia, niciodată nu voiu crede că ei sunt în stare să împingă 
obrăznicia până acolo încât să îndrăznească să propună 

1 Punctele de suspensie, în originalul scrisorii. 
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aşa ceva unui membru al cârmuirii. Dar i-am crezut şi-i cred 
capabili să se folosească de întârzierea care se pune în confir
marea acestor funcţii, tratând cu toţi candidaţii în numele unor 
persoane onorabile şi în aşa mod încât, oricare ar fi rezultatul, 
ei să nu rămână păgubiţi. Numai pentru această bănuială am 
socotit de datoria mea să cer în mod oficial să se grăbească 
confirmarea subprefecţilor, sub motiv că nu se execută ordi
nile cârmuirii (precum şi este, căci, dintre cei vechi, cei cari n'au 
obţinut majoritatea voturilor nesocotesc datoriile lor, fiindcă 
aşteaptă din moment în moment înlăturarea lor, iar cei cari 
le-au obţinut nu se ocupă de treaba lor, fiindcă sunt influen
ţaţi de minciunile răspândite şi aleargă să câştige apărători). 
Şi aş fi propus confirmarea grabnică, dacă nu mă muncea 
ideea că raportul ar putea să pară suspect, fiindcă am în
drăznit să recomand direct pe câţiva dintre candidaţi. Ori
cum ar fi, fiindcă aşa este dorinţa ... 1 mă voi sili cât îmi 
va fi cu putinţă să urmăresc obârşia svonurilor şi voiu socoti 
de datoria mea să raportez imediat tot ce voiu descoperi. 

34. 

Prietenul tău 
Alecu 

ALEXANDRU RACOVIŢĂ CĂTRE ŞTEFAN C. GOLESCU 

Despre spiritul său de legalitate. Permutarea lui Ştefan C. Golescu. 
Recomandă pe Şerban Caramali, pentru confirmare ca subprefect. 

KeayufJ{3q., rfi 4-71 Maer:lov 1837 
• Ayanrrr:i I:r:i<pave, 

E' evxaew-r:w -r:6aov cu' oaa µ' avayyeJ.et; buz -r:ov &no l-rJ; yeâµµa-r:6; 
aov, oaov xal Ota -r:ov -r:e6nov µi -r:ov onoîov Otaneayµau:veae -r:a; vno-
0iaet; µov. 0iJ.w i•a mmonotrJ0'fi . .. 1 µlav <poeav bta nâv-r:a ou om:e C'f/7:W 
ovu -&iJ.w CrJ-r:~aet nori naeâvoµ6v u, ăJ.J.a xal â11 avµf3'fi va CrJ-r:~aw xâetv 
nod, iju; xa-r:a {3â0o; va µ~v elvat avµ<pwvo; µi -r:o Mxawv (xal -r:ov-r:o 
l; ayvola; fow;) -r:a xa-r:' em<pâvetav oµw<; .i-iJ.ovv exovv OÂ'i'JV 7:~V voµt
µ6-r:rJ-r:a xal oihw va µrJv {3J,a{3'fi ov-r:e -r:ov ow-r:fieo; r'j vn6V.rJtJJt; om:e -r:ov 
CrJ-r:ovv-r:o;. "Onw; xal âv elvat f3Unw plav enaw0rJ-r:~v µe-r:af3oJ.~v el; -r:a 
neo; r'jµâ;. M~nw; eJ..a-r:uMrJ r'j hueeo~ -r:ov . .. 1 neel -r:ov-r:ov {)iJ.w ai 
o6aet arpoeµ~v ăarpaJ.eadeav ota va pi Meâ.071; xwel; xlvovvov. 

1 .Punctele de suspensie, în originalul scrisorii. 

https://biblioteca-digitala.ro / https://www.iini.ro



50 George Folirw 

• Avw<pdiJ, ~ µE:,:Ot,<,eaîa aov ,<,a-,;' ovdeva J.oyov /Jev riµnoeei va elvat, 
,<,a0ou ,<,al ăv ~ neoaÎ(!EGl' AEîn'!7 oJ.w, lJioJ.ov, owv µîav <poeav lµf3rJ, 
el, 1:'YJV aueav uiiv neayµa1:wv, ,<,al ytvn, ,<,a-roxo, avnov, 1:01:E #eAEl yîvet 
tl avay,<,rJ <ptJ.ouµîa. • A.Ua ,<,al ,<,a1:a 1:0V1:0 ăv vnofJeawµev ou 'YJµJr,O(!ei, 
va a.no1:vxn,, /Jt' lva veov 1:fj, ~At,<,îa, aov ,<,al 1:0V 'li(!OO(!taµov aov, U.(!K,E1:0V 
Elvat va ,-îvn ,<,a-roxo, 1:ij, auea, 1:WV neayµa1:wv 1:fj, na1:eîlJo, wv, µi 
1:0lOV1:0V 'lQO'liOV µi olov av, ,<,al va avvrJO~an 1:0 awµa 1:0V ei, µîav a,,<,ata
navawv ,<,al br,btovov leyaaîav. Ta J.oma µîa auyµEtaîa a<poeµiJ 'la yevvif.. 

'E,,, 1:WV GVG1:rJ0enwv vno,<,v{3e(!VrJ1:WV o xaîewv 1:WV 'liE(!WGOî:e(!WV 
tp~<pwv, ,<,al nUov 'YJYa'lirJµb•o, an' oJ.ov,, lJriJ.al,iJ o ,<,a).J.~ueo, 1:WV ,<,a}.
ArJ1:e(!WV, rji.0e neonoJ.ov K,at(!OV a/Jdq. µov e,<,E'i, /Jta va btayevnvif. 1:a 
'liE(!l 1:0V1:0V nea,<,u,<,a. , A).).' bteil,iJ pi f]E{3auhvu, ou ~ entK,V(!WGt' #eJ.et 
yÎl•'lJ µE'la 'l'YJV ,<,),fjatV 1:ij, yEvt,<,fj, GVVeAEVGew,, 'J1:e(!l1:0V EVOµtaa t1a /Jta
µEÎV'lJ 'liE(!tnUov e,<,E'i ,<,arn~olJEvoµevo,. <l>o{3ovµEvo, oµw, µ~nw, lv 1:ovup 
up /Jtaa1:~µau 1:0V K,at(!OV lytvE ,<,aµîa µEwf]oJ.~, O'liE(! lJiv elvat oovvawv, 
1:0V rnE<p0(!1:WGa va nae,}tataa0'[j el, 1:'YJV EvyEvEÎav aov va ,<,aµn yvwa1:ov 
1:0 lJvoµa 1:0V (1:0 onoiov elvat Ieenavo, KaeaµaJ.iJ,) ,<,al va ai E(!W-
1:~an âv neenn va ,<,tv~an. "Av J.omov lyuve ,<,aµîa µew{3oJ.~, /Ji' rj, va 
btt1:axvvO'[j ~ bttK,V(!Waî, 1:wv, 1:0V Uyu, va µdvn, Mi ,<,al /Jiv lytVE up 
Uyu, va ,<,tv~an. Av1:o, elvat <pVGEl 1:îµw, ăv0ewno,, ei, lµi {Ji l~eehw, 
mmo,. Llt' avwv J.omov µi rea<pet, 8aa U.VWî:e(!W a' larJµeîwaa ,<,al elu 
ăJ.).o 'liE(!ÎE(!YOV #eJ.ei, lJ.ev0eew,. 

• O ooeJ.<po, ,,,al lJovJ.o, aov 
, .A,U,,,o, 

Craiova, 4 Martie 1837 

Dragă Ştefan, 

Iţi mulţumesc atât pentru ceea ce îmi comumc1 prin 
scrisoarea ta dela 1-u curent, cât şi pentru modul cum te ocupi 
de interesele mele. Vreau să se acrediteze ... 1 odată pentru tot
deauna că nu cer şi nu voiu cere niciodată ceva ilegal, dar 
şi dacă se va întâmpla să cer o favoar~ cândva, care în fond 
să nu fie compatibilă cu dreptatea (şi aceasta poate din 
neştiinţă), aparenţele însă vor avea toată legalitatea şi, astfel, 
să nu se compromită onoarea nici a celui care dă, nici a celui 
care solicită. Oricum ar fi, văd o schimbare simţitoare în 
ceea ce ne priveşte. Nu cumva s'a micşorat influenţa lui ... 1 

----------

1 Punctele de suspensie, în originalul scrisorii. 
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pentru aceasta îţi vom da ocazie mai sigură ca să mă previi, 
fără pericol. 

Permutarea ta în niciun caz nu poate fi inutilă ; şi chiar 
dacă bunăvoinţa lipseşte cu desăvârşire, odată intrat în 
practica lucrurilor le vei afla rostul şi, atunci, nevoia va fi 
un îndemn. Dar şi chiar dacă presupunem că nu vei reuşi, 
pentru un tânăr de vârsta şi de viitorul tău e destul să pătrunză 
rostul lucrurilor patriei sale aşa cum le stăpâneşti tu şi să-şi 
obişnuiască trupul la o neîntreruptă şi obositoare muncă. 
Restul îl poate produce un prilej de o clipă. 

Dintre toţi subprefecţii recomandaţi, cel care a obţinut 
majoritatea voturilor şi este şi mai iubit decât toţi, adie~ 
cel mai bun dintre cei mai buni, a venit de mult cu voia 
mea acolo ca să supravegheze procesele-verbale respective; dar 
fiindcă mă încredinţezi că după convocarea adunării generale se 
va face confirmarea, am socotit de prisos să-l mai las să rămâie 
mai mult acolo şi să facă cheltuieli în zadar. Insă temându-mă 
ca nu cumva în acest interval să fi intervenit vreo schimbare, 
ceea ce nu este imposibil, l-am însărcinat să se prezinte 
domniei-tale şi să-ţi facă cunoscut numele lui ( care este 
Şerban Caramali 1) şi să te întrebe dacă trebue să plece. 
Dacă însă a intervenit vreo schimbare şi poate să se gră
bească confirmarea lor, îi spui să rămână ; altfel, îi spui să 
plece. El este din fire om cinstit şi, faţă de mine, extraor
dinar de credincios. Prin el deci îmi scrii, în mod liber, despre 
tot ceea ce am notat, precum şi despre orice alt lucru. 

35. 

Fratele şi servitorul tău 
Alecu 

NICOLAE C. GOLESCU CĂTRE ŞTEFAN C. GOLESCU 

Roagă să arate Domnitorului Al. Dim. Ghica pricina lipsei sale 
dela serviciu. Mulţumirea sa de a fi celibatar. 

lbrailow, le 8 mars 1837 

Cher frere, 

Je viens de recevoir la lettre un peu tard, â cause que j'ai 
retarde a la visitation des piquets; j'ai lu ta lettre avec bien 

1 Zapciu al plăşii Gilorlului (jud. Doljiu). 
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de plaisir; je te prie seulement, lorsque tu trouveras encore 
une fois le temps propre pour parler a notre cher Prince, 
tu lui diras que je n'ai pas du tout oublie de me faire rapporter 
malade; je l'ai fait lorsque le Spathar 1 se trouvait aux bains 
et par consequent c'etait le devoir de la chancellerie de le faire 
savoir a Son Excellence. Lorsqu'enfin je viendrai a Bukarest, 
je te ferai lire Ies reprimandes qu'il m'a faites. 

Je viens d'apprendre Ies intrigues de quelques dames 
de Bukarest, je t'assure que cela ne me donne nullement 
l'envie de me marier; j'entends que Madame B ... c'etait la 
seule qui avait echappe jusqu'a present a la poursuite des 
jeunes gens; elle vient de succomber aussi. Vive le celibat! 

Ma mere a ete mala de et tu ne m' as rien ecrit jusqu' a present; 
pourquoi tant de mystere? j'ai ete tres peine de l'apprendre 
par d'autres que par toi; grâce a Dieu que cela est passe; je 
t'envoie clonc dix baisers pour Ies lui rendre de ma part, en 
attendant que je vienne moi-meme. Adieu, cher frere. 

< Adresa > : Monsieur Etienne de Golesko 
a Bukarest 

36. 

Ton frere soumis 
Nicolas 

ALEXANDRU RACOVIŢĂ CĂTRE ŞTEFAN C. GOLESCU 

Despre confirmarea, ca subprefecţi ai plăşilor Amaradia, Dum
bral'a şi Jiu, a candidaţilor lui Alexandru Racwiţă. Cere sprijinul 
lui Ştefan C. Golescu pentru confirmarea celor propuşi ca subprefecţi 
de oraş. Despre el'entuala candidatură a lui Alexandru RacoPiţă la 
alegerea de deputat în judeţul Teleorman. 

KeayuJJ{Jeţ, l'fi 21-n Maedov 1837 

<PO.s J:1:i<pavs, 

ll ed; ăna.Vl'f}OlV el; lO ano 14-ri; nsein60171:6v OOV nsewe{(oµai lv 
'>(,OVlOÎ.oy{eţ va oe svxaetm:~ow Ota 1:a oaa ev avup µe oriµuoi; ăqhwv 
el; lrJV neo; iµi oov <ptUav lrJV <peovdoa Ota 1:a µsibmw. Ta ev avu'(> 
oµw; 1ieeisx6µsva 'Xe<pCzÎ.ata xedCovv ăvaniv$sw;, br,o,uevw; ăexoµat 
cino wv; vno,x,v{Jsev~m;. 

'E$ aviwv µe Uyu; 8u 1:esi; µ6vov elvai {Ji{Jawt va bmcvew0ovv, 
ă).).' oi V7l01j)~<pl0t lWV 1:eiwv ăUwv nÎ.aoowi·, OrJÎ.rJOrJ oi lxovu; uz; d}.t-

1 Constantin Dim. Ghica, v. nota 4, p. 2. 

https://biblioteca-digitala.ro / https://www.iini.ro



ao1(!Jou '.59-owm.uC O%l .5f!,01 vou1.09-01 rw7ovop {],Ol .5rnf;,.1,03rJaxow1 Ş'i ~117 

·ttmre tt10mo9-x1u1 lf,~1 ~1fi mrprJuhrlp ~lf, <.!JOOurlf/, ttşr; '.513!hpol., şrl ttmog 

~l ttmtt7viJ3wfao '<pq 11.f! ,0vx 'vJ3iJX flrlpx ttr;> '.5mo7vxq .5f101chvttp ~1 ~,t .5ro,t 

-1rlou1 ?DX 'u907013X3ttl şo {],OU!) ttO'({],W (>1.5p lf,()J1 ttm1prlo.u; tt(f!l 11.ttDlf,11DX (1,00 

DJtt3hgi[ lj, ?DX .5f1ocp13rluo ~1 ~lf, ~1fi 3ttDW11'I 3'(Jch mtt<p13rluo şo tt(>U10'( ~1g,y 

·aorl 1x7r1r;r;vx (>1 (>itp ttmtt7vrJm'i 

n,01 .5odt ,{,. (>1 301xp-cach1 ,t,01ou9 tt(>1 .5ott23Xl 1vx '.5ooa91rl m,tp nr11 ,t;,i/., 

"D1tt<.!Jrl0'{0':I tt(>1 (>itp '*'{Or}03Uf}, ,0D'X .50,t,3rl9,1UOD03Uf}, ?DX 5u:i.f;,,t,o3r}ax 

-OU(), 101JDX 301fi01Xl 5DJOW} 5~1 ',t,mch(;,dt lf,'2)1 5u19!.,1yp ff ?DX n,019-01 X[if.' 
0 501/1,Cf!rlO'(O-:I {],01 ?DX !],Orll f!,~D1.3d v10tt9X1fi ,w19-01 Xl u9070301 ?DX '1rl1 5J::I 
5~1.,m!.,p şrl ttvoUttpchl 31.02) 'ao1 !],1.01uovo3uf}, &1 50,1,3d9,1ovX '5aox7owx 

.5(!,01 lf,01{],0001 30(1,31.0"!),1,!l,fi31.DX 51X"!)"('{01t 511.0f!' '50:JA(f!riO'{O':I {],01 5oumo9 

-ttp 5Dtt} 1Dttl3 501dJf;,moUf}, 50031.9'3fi (l,OJZ {],01 ttVOO"!)'{U tt(l1 5J[i[ "lf,0-/4 

·tt91g,v ,1r; ttoon9onX mttp 13'(1(} ttqou9 pi '501u91 

-1Jtl 510v17v~l !],9010301 13'{1(} 5mtt1rlou1 ?VX '!}01g,v ,ivx tt(f!iml.,p 509(!,yu 

73of;,rlo9 lf,(1,0'{1(} lf,10(1J11t'j03U ttVJ:L,t,D,1,l lf,~1 5p 11.f} ?VX '!],omoax1u1 13'{1(} ttn 

11.f! .531.ttO,JU-(l 'tt{],Oum10 5voopyu 5{!,i 5UttJ3Xl 10x101px 10 ?VX 11.f! .5omrJ1rJ 

1Drll3 'n,019-01 Şfi 5(>1.'X[i/., "(1,01 lf,(l'.}Wlj,m tt<.!}1 .5u19.{1'{f.' lj, 1D.tl3 '1V1131.030D0(1,fi 

5pvr 9 ?DX 11.f! {],01 şr; 51~1317 "lf,0031.9'3fi ()1 vourl71001t1 .y,Xa:i.oar; mrlpx ttpi 

~lf, 3U301tl .5mdf;,01u1 lf,(l,OJOUO:LO()Jlf,4 5~1 ttr;> 31.op 'u19-mo1 DOQ,0 5109-ch 

ff Ş(} tt(f!13X030voar; ,t,(f!J, ·tt(f!ioy,q ,t,mJtt tt<.!Ji 10X1rl mqrlouf}, ~tt (!, 'ao1 

5puoo1x3iJvu 5~:i. 5<.!Jo3doiu3'{ m~J3'i ~,t (!, 'ttvu1.3 şrl 7vx 'nori ttp13xo1ovoar; 

lf,~1 tt1DUXJ01fi lf,~1 5p D~13fil 5mn'(;,o1Jtl ?DX ,w7ou9 !],01 ~1DX '5ul~tt03r} 

-axouf}, tt!}tt 9 m,t,1.3 501chf;,dtouf}, 500319-3,; ,t,vrJpourlao17 tt~i 51;,i[ ·tto-rJ 
• Urlvx D,t noourlu 11 

I \ - , I 

'1orl1 .5oo31<fJ3ft1ttp mtt1.3 ~-t 1V13U} 'm,t,1.3 tt'!l ?DX .5qou9 '5110g 'aorl aoX9r;mr; 

!],01 tt<.!J03rllf ?Ul ,t,01iJp13iJx30 aoi tt9chpqp ,t,(>1 ttmXi '511. f1.t7ox ~,t, 13ttJrl 

'ltoffwao1 !],Dril ,avu {],OUţ) 5oitp'Xl 1X9 ?D'X 5pig,v !],omoax11t1 tt()2t70'{ tty" 

"!],Orll ,1DX 3~Y,ttl ttşq 01!],01 ttO'(fl ,rl ?D')J "(l,0ttJ3Xl .5vo11000103U 13Xj 5110,9 

'ttO'{'(P 5p ttOJOU'{U D~D1J1DX /1,()1 5ao7chudtouf}, 5aorw. (>itp 5aochf;,dt 5vo11 

-OOD103U 13Xj 11.f! tt0'(,9 ,rl ,t,0/.,9'{ 11g ,1fi .,t,0109url1 lf,01!],0101 ,ii 1V13Xo113rf 

~tt !J,01 f109-vu şiou ttmg !J,Oig,v oşu(} !J,OD'{ !],Oi 5aochf;,dt 5~:i. 7vx 'vrlm7vx 

-19 tto:i.10102. tt} UX] ~,t ~1,; ~HP '5u:i.f;,103rJaxou(} vocp1 !],9011.vrfottp ~tt ~1q 

1X9 'ttm1.9-0101 ,t<.!Jl. f!,~D1.3rl 1V,t,Z3 ~,t prla91u1 11.,9 1301Xoou(}, Y,1 puf}, ~rlp 

'ttmrlJ~3'(Xl tt<.!}1 f!,~D13rl ttuoXnl ,t,Ş'i ttqou9 d(>l ?VX 'n,01 tt9chpfip tt(>1 şrl 
ttv7choouao 5p 1x7r1r;r;vx (>1 p1g,v 5p 11m7xyaorf tt<.!J'{'{OU 001p1113iJp mitp 

.511.Dfl 'aorl ao7ov13iJx30 !J,01 5pchpfip 9 mitp itmqpovrly, 11~1 51;,i[ ·tto-v 
. ,t<.!J10D ,lD'X 

.5aol.,9r .5f!,ooaX01 5f!-onou 11aoX1 !],Ou9 1ott23Xl mttp '5aochf;,dt 5vo11ml., 

~g ?1sa709 ?J.19)0[1 
https://biblioteca-digitala.ro / https://www.iini.ro



54 George Fotino 

()ton aµ<poU(!Ot lxovv nh; 'Tff(!taaodeaq 'ljJ'YJ<povq, xal, OeVU(!OV cit6u o Xew
i-ociovÂoq NtaÂ'ryq elvat avai-17µivoq ano TYJV ciwlx17atv cita i-aq exciovJ,evaetq wv, 
i-aq (m;o{aq xal, TO ovu exdJ.eae . • o oi, IUaq Ltviaxoq, citau ciovÂevaaq elq TYJV 
xv/3E(!V1]0t'll Eţ neelnov xeovovq wq ţ}eywi-ecfrwe, ~aOiv17ae xa0' vneef3oÂYJV 
TO ai-fi0oq wv xal EV ybet rj vytela wv, xal inoµivwq em0vµe'i va cito
(!taO'fi elq vnovgy17µa oJ.tywueov enlnovov xal, µi µeyaJ.efregov J.ovq;iv, 
onee xal µeemi,get. 

'Ev waovi-q.i, q;tJ.e Ldq;ave, µav0a.vw ou nagai-17e~aetq uviq elq 
TO yea.µµa wiJ ţ}eyovJ.aµinov, i-aq onolaq eyw neof3J.bpaq eyxalgwq 
lxaµa yvwai-aq elq TYJV Boevrri;lav cita !;wa17q <pwvfjq, lciwaav amav elq 
TYJV yevtXYJV avveÂevaw va lµf3n el; e$afraatv ULIV notoT~TWV uov be
noi-a.i-wv, µei-a TYJV onotav bbexerat va ano/3J.170ovv E'/ltot 1:WV avi-wv, b 
olq xal o wv TeJ.eoeµavlov. Tovwv bo0enoq, lnetbYJ exw xi-ijµa elq lxeivo 
-xo xabbtU"rJ, xal inoµevwq btxalwµa exJ,e$~µov, lm0vµw va yvweti;w 
oliv rj 'Yvn1J.6i-17q wv eyxelvr, va exJ.eyw eyw (},'/)'fi, exelvov, TO onoiov wvw 
âv avµf3a.J.r, elq Ta axebta rijq • Yvn1Mi-17i-oq wv, va yga<poiiv bvw U$etq 
elq TOV lxei xvf3eev*17v, va lbeaaOw bi xal eyw ()ta va xa.µw Ta avayxaia 

• O abdq;oq xal q;tJ.oq aov 
'AUxoq 

Craiova, 21 Martie 1837 

Prietene Ştef an, 

Drept răspuns la scrisoarea ta dorită din 14, mă măr
ginesc să-ţi mulţumesc pe scurt pentru tot ce-mi comumc1 
într'însa, bizuindu-mă pe prietenia ta în ce priveşte vii
torul. lnsă chestiunile ridicate în scrisoarea ta au nevoie 
de desvoltare; prin urmare, încep cu subprefecţii. 

Dintre aceştia, îmi spui că e sigur că numai trei vor fi 
confirmaţi; dar candidaţii celorlalte trei plăşi, adică cei cari 
au mai puţine voturi, sunt tocmai acei contra cărora sunt 
cele mai puternice motive. 

1 ° In Amaradia este fratele secretarului meu, care este 
arendaşul mai multor moşii în acest judeţ, în tovărăşie cu 
fratele său, şi pe care nu l-am primit printre candidaţi decât 
cu angajamentul că doreşte să figureze printre ei, nu pentru 
a fi numit acum subprefect, ci numai ca să aibă un astfel 
de drept şi pentru a avea voturile poporului în favoarea lui 
când mai târziu ar înceta de a mai fi arendaş. Pentru acest 
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motiv, deşi are mai multe voturi decât alţi candidaţi, l-am 
pus totuşi alăturea de un alt candidat care are şi mai multe 
voturi decât el; cu toate acestea, el nu s'a plâns contra mea. 
Dacă deci va fi confirmat acesta şi nu acela care a fost 
recomandat de mine, să judece oricine ce ar putea să facă 
succesorul meu, având pe fratele subprefectului său ca secretar, 
succesor care de sigur îmi va fi inferior mie. 

2° ln Dumbrava, al doilea candidat este actualul sub-
prefect, în contra căruia am arătat şi oficial cârmuirii nemul
ţumirea mea; dar mi s'a răspuns că una din două trebue 
să fac: sau să arăt amănunţit abaterile lui, sau să rabd până 
la nouile alegeri. Nemulţumirile mele însă erau de aşa natură 
încât, dacă le-aşi fi făcut cunoscute oficial, urma să-l neno
rocesc; de aceea am preferit a doua alternativă. Dovadă că 
şi poporul este nemulţumit, sunt puţinele voturi pe care le-a 
obţinut. Afară de aceasta, sunt sigur că şi locuitorii acelei 
plăşi tac în nădejdea că nu va fi confirmat; în caz con
trariu, vor porni o mulţime de plângeri în contra lui şi, prin 
urmare, se va provoca o cercetare locală, ceea ce va fi mai 
rău pentru el. 

3° 1n plasa Jiu, al doilea candidat este un om al lui Solo
mon 1, care de multe ori a asuprit în aşa mod pe locuitori în 
favoarea protectorului său încât au venit cu plângeri la 
mine; şi, din cauza aceasta, s'au iscat neînţelegeri între 
mine şi Solomon. lată motivul pentru care a obţinut puţine 
voturi, deşi este subprefect şi sprijinit în cel mai înalt grad 
de către Solomon. ln sfârşit, este beţiv şi este acela pe care 
!nălţimea Sa, trecând prin judeţul meu, l-a întemniţat. 

Acestea deci ţi le semnalez, prietene Ştefan, ca să le 
însemni şi domnia-ta în dreptul numelor lor pe foaia ce ţi-a 
fost dată şi, prin urmare, să le raportezi la timp, dacă va 
fi nevoie, fiindcă eu, trăgând o încheiere din tot ce--mi scrii, 
nu pot să mă îndoiesc de confirmarea tuturora. 

Ca subprefecţi de oraş am recomandat pe cei doi cu
noscuţi, întâiu fiindcă amândoi au cele mai multe voturi 
şi, al doilea, fiindcă Cristodor Neşliu 2 este recomandat de 
cârmuire pentru serviciile sale, pe care într'adevăr le-a 

1 v. nota 1, p. 41. 
2 Sub-ocârmuitor în Craiova (1838). 
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îndeplinit. Iar Ilie Sinescu, servind cârmuirea aproape timp 
de şase ani ca registrator, s'a îmbolnăvit de piept şi în 
general şi-a sdruncinat sănătatea ; şi prin urmare doreşte 
să fie numit la un post mai puţin obositor şi cu o leafă mai 
mare, lucru pe care îl merită. 

Prietene Ştefan, aflu că unele observaţii în ce priveşte 
litera regulamentului, pe care eu le-am prevăzut la timp şi 
le-am adus la cunoştiinţa Vorniciei prin viu graiu, au dat prilej 
adunării generale să întreprinză cercetarea titlurilor deputa
ţilor; după care cercetare, s'ar putea să fie înlăturaţi unii 
dintre ei, printre cari şi deputatul Teleormanului. 1n acest 
caz, fiindcă eu am moşii în acel judeţ şi prin urmare drept 
de a fi ales, doresc să ştiu dacă !nălţimea Sa aprobă să fiu 
ales eu în locul aceluia. Dacă acest lucru corespunde planu
rilor !nălţimii Sale, atunci să se scrie două cuvinte prefectului 
de acolo şi să fiu înştiinţat şi eu pentru ca să fac demer
surile necesare. 

37. 

Fratele şi prietenul tău 
Alecu 

ALEXANDRU RACOVIŢĂ CĂTRE ŞTEFAN C. GOLESCU 

Despre confirmarea subprefecţilor. Eventuala candidatură a lui 
Alexandru Racwiţă la locul de deputat de Teleorman. Despre cores
pondenţa sa cu Nicolae Mavros. 

Keariw{Jq., -r:fl 2-q. 'Anei.Uov 1837 

,, EJ..a{Ja neeixaew;, cp{J..e Zr:icpm1e, TO 29-'Yj; TOV rj{J'Yj ,h7;avro; neet-
'f:L.v.i I \ '1 ' :, , -nov,1Tov aov xat eyvwv Ta ev avup. 

'Eyw, ăt5eJ..cpe, µ' oJ..a ăaa µi elne; xal Uyei;, eneit5~ noJ..vxeovtai 
ăvexnJ..~ewrat vnoaxeaet;, xal xwek va OD.w, µ' lxaµav i5nonrov, ai 
naeaxaJ..w va enarevnv~an; el; TOV Xat(!OV Tfj; emxvewaew; va µ~v EVT(!O
:r,;iaa0w, TO o:r,;oiov DO.ei pe xoadaei :r,;o),v· xal xa0a µi elnev o ăno Bov
xoveeau emGT(!S'lj)a;, oi ăv0ewnot axo:r,;evovv va µ~ cpavoiJv ăyvwµove; 

neo; T~V Evyevtav aov . 
• H t5enovra-r:C{a TOV TeJ..eoeµav{ov /Jiv µi lvreeeaaeet TOGOV. • H 

em0vµ{a µov ,}rov µa.J..J..ov t5ta va yvwe{aw ex TOV avverrv; 82ov; wv; 
xJ..a/Jov; Tij; t5wtx~aew;, xal TOVTO oµw; llv e[µ}{Jab:n el; Ta axet5ta TOV 
"Y'lj)ov; rov, ă}.Î,w; Mta<pO(!W. 

Tov ilfaveov xaTa T~V avµ{Jov).*· aov TOV lrea'I/Ja, (l:r,;OX(!lGtv ăµw; 
/Jiv lJ..a{Ja µexei rovt5e, e; ov ăexiaa va vnomevw µ~nw; /Jiv lJ..a{Je 1:0 
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yeaµµa µov. Kai bieto~ iv avup up eyearpa ăv 0-iXn i•a µe a-reO,n .~v 
MOX(!tatV Ota •fi~ Evyevela~ aov, ornv 7:0V lofj~ µrj J..riaµov~an~ va up 
E(!W•~OrJ~ âv lJ..af3e ev reaµµa µov, ;cai va µe laea.an~ :7l(!O~ eiyovJ..av µov. 
Tov-ro µe avµ/36.J..et omw~. Ilew-rov J..aµf3avw :7lA'f/(!O<pO(!LUV âv 7:0 lJ..af3e, 
xai oev-reeov âv 0-eJ..~an va µe ănoxe,JJfi J..aµf3avet vij~tV EX wv-rov, va ai 
owan .~v ăn6xetatv ota va low d -reixei. 

Iloio~ lxaµe mi~ -rei).).ai~ av-rai~ an' onlaw ănd -rd yeaµµa aov; 'Ev 
<p av µe Uyet~ va yve{aw va µi O'f}µetwan av-rd~ va µ~ yve{aw ârp' ov 
eyveiaa; To "j(!a'lptµo oiv oµotaCet lotx6v oov, µ' OJ.OV ou a{3ataµivov . 

• O âoeJ.cp6~ aov 
<semnătura lipseşte> 

Craiova, 2 Aprilie 1837 

Am primit, prietene Ştefan, cu multă bucurie scrisoarea ta 
dorită din 29 ale lunei trecute şi am luat cunoştiinţă de cuprin
sul ei. 

Eu, frate, cu toate cele ce mi-ai spus şi-mi spui, fiindcă făgă
dueli îndelungate şi neîndeplinite m'au făcut, fără să vreau, să 
mă îndoiesc de toate, te rog să veghezi, când se vor face confir
mările, ca să nu mă fac de ruşine, lucru care m'ar expune rău; 
şi precum mi-a spus omul ce s'a întors dela Bucureşti, oamenii 
sunt hotărîţi să nu se arate nerecunoscători faţă de domnia-ta. 

Deputăţia Teleormanului nu mă interesează prea mult. 1n 
realitate, dorinţa mea era ca să cunosc mai de aproape toate 
ramurile administraţiei; şi aceasta însă dacă intră în planurile 
!nălţimii Sale; altfel mă desinteresez. 

Lui Mavros 1, potrivit sfatului tău, i-am scris, dar n'am 
primit niciun răspuns până acum şi, de aceea, am început să 
bănuiesc că n'ar fi primit scrisoarea mea. Şi fiindcă în scri
soarea mea îi scriam întrebându'! dacă doreşte să-mi trimită 
răspunsul prin domnia-ta, dacă îl vezi nu uita să-l întrebi 
dacă a primit scrisoarea şi să mă înştiinţezi, ca să ştiu cum 
să orânduiesc lucrurile. Aceasta îmi va fi de un îndoit folos; 
întâiu voiu afla dacă a primit-o şi, al doilea, dacă vrea să-mi 
răspundă, găseşte prilejul să-ţi dea răspunsul, ca să văd şi 
eu ce se întâmplă. 

1 Nicolae Mavros (n.1782 ţ 1868), inspector al Carantinelor (1830-1851). Este 
bunicul profesorului Dr. Ion Cantacuzino (n. 1863 ţ 1934). 
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Cine a făcut năzdrăvăniile acestea pe dosul scrisorii tale? 
Pe când tu îmi spui să mă întorc, el îmi scrie să nu mă 
întorc. După ce mă întorsesem? Scrisul nu seamănă cu al 
tău, cu toate că este şters. 

38. 

Fratele tău 
<semnătura lipseşte> 

NICOLAE C. GOLESCU CĂTRE ŞTEFAN C. GOLESCU 

Despre vizita Sultanului la Silistra. Roagă să i se trimită o uni
formă nouă. 

Kalarassi, ce 4 avril 1837 1 

Cher frere, 

Je me trouve a Kalarassi, pour commencer ma v1s1tation, 
et par hasard j'apprends que le Sultan 2 viendra bientot nous 
visiter; je n'ai point d'uniforme longue, ainsi je te prie d'or
donner a Martin qu'il me fasse une bonne, que tu m'enverras 
avec la premiere occassion; tu ferras bien de ne dire a per
sonne que je me trouve ici. 

Embrasse ma mere. 
Ton frere 
N. Golesko 

S'il est vrai que le Sultan viendra a Silistrie 3 et que notre 
bon Prince vient le voir, tâche de me faire venir aussi. 
<Adresa,: Monsieur le Major Golesko, 3-eme 
aide-de-camp de Son Altesse Serenissime le Prince 

regnant de la V alachie, a Bukarest 

39. 
ALEXANDRU RACOVIŢĂ CĂTRE ŞTEFAN C. GOLESCU 

Despre confirmarea subprefecţilor. Cere ştiri. 

<fără loc, probabil 1837> 

Llev ~frvew âv neinn va Âvnovµai ~ta 1:iJv ăµiÂeuiv oov w, neo, 
1:iJv aÂÂrJÂoyemptav µa,, ij va xatewµai, "a0ou no1:i ~iv Âaµ{3avw reaµµa 
oov, 1:0 onoîov va µiJ neetixn anieµa ~taaeia"wv a"hpewv. Twea 8µw, 

1 Scrisoarea este datată-greş,:1-în anul 1836. Ea trebue fixată în 1837, fiind 
adresată maiorului Ştefan C. Golescu; acesta a fost înălţat la gradul de maior la 
6 Decemvrie 1836; v. Almanahul Statului din Principatul a Toată Ţara Rom4-
nească (1837), p. 159, v. şi infra, nota 3. 

1 Mahmud 11 (n. 1785 ţ1839). S'a urcat pe tron în 1808. 
» Vizita a avut loc la 21 Aprilie 1837. 
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µ' bm,eo<pO.V'YJ onov ef3e&.bvve::; va µi '}'(20.'lj)Ţ}f;, ,ea06u ij0de::; law::; iJµno
eiau va µi <pav'fi::; avvuÂemt,eo::; el::; l~V vn60eatv lWV vno,evf3eeVrJlWV, 
buz lo onoiov ,ea0a yvwgti;w µi <patverat uhea noÂÂa eţwga::;. M' oÂov 
TOVTO Mov ai negt,e),dw <pVÂÂov lWV ovoµalwv lWV oawv endJvµovv va 
e;r;e,evgw0ovv, µi lO va lxovv oÂa la ,eala voµov::; anatwvµeva, ,eal lO 
onoiov evg{a,eeeat fu a.no lO 11:(!WTOV µov yg&.µµa µeraţv lWV xuewv ... l 
,ea0w::; el::; lO eaw,eÂetOTOV embdţtµov µov a'Yjµetw. Ii '}'(20.<pW b' e,edvov 
bta va iJµnoeian::; buz µiaov TOV va Âaf3n::; ă<pogµ~v, ăv elvat ht ,eaig6::;, 
va lµf3n::; ev,eoÂw::; el::; avl~v l~v oµtUav bet,evvwv lo ibwv el::; ano,egtatv 
lWV oawv ai ebre . .. 1 va µi '}'(20.'lj)Ţ}f;. 

Ii evxaetmw bta la via, ibiai;i µe naga,eaÂw a.no ,eatgov el::; ,eaigov 
la lOtavra, â::; elvat ,eal ky6µeva, la bi ovatWb'YJ ,eal ă),'YJ0'fi la anatlW 
ărpevxrw::;. Ta oaa bi lW(!a µi earJµdwae::; iJ,eova0rJaav neo ,eatgov ebw, 
exro::; e,edvov TOV <Pa,eij, lO onoiov µi <pa{verat lu ăµ<p{/30Âov, yvwg{i;wv 
lO av0abe::; lWV anamjaewv TOV viov . 

• o I'!&.y,eo::; e,e{V'Yjaev· inoµivw::; DiÂw lOV lbe&.aet µi inlr'Yjbe::; bt' oaa 
µi yg&.<pet::;. 

<semnătura lipseşte> 

<fără loc, probabil 1837> 

Nu ştiu dacă trebue să mă întristez din pricina neglijenţii 
tale în ceea ce priveşte corespondenţa noastră, sau să mă bucur; 
fiindcă niciodată nu primesc scrisoare dela tine care să nu 
cuprindă motive de întristare. Acum însă mi-a părut rău că 
ai întârziat să-mi scrii, deoarece poate erai în stare să te 
arăţi folositor în chestiunea subprefecţilor, dar ca să facem 
ceva pentru această chestiune, acum, după cât ştiu, este prea 
târziu. Cu toate acestea, iată îţi alătur o listă cu numele acelor 
ce aş fi dorit să fie confirmaţi, fiindcă întrunesc condiţiunile 
cerute de lege, listă care se află chiar împreună cu prima 
mea scrisoare în mâinile ... 1 precum îţi indic în alăturata 
mea scrisoare. Iţi scriu prin el, ca să ai prin mijlocirea lui 
ocazie, dacă mai este timp, să provoci uşor această convor
bire, arătând alăturata scrisoare drept răspuns la ceea ce ţi-a 
spus .... 1 să-mi scrii. 

Iţi mulţumesc pentru noutăţile comunicate şi te rog să-mi 
dai ştiri despre asemenea amănunte, chiar dacă sunt svonuri; 
însă pe cele serioase şi adevărate cer să mi le comunici fără 

1 Punctele de suspensie, în originalul scrisorii. 
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doar şi poate. Despre cele ce mi-ai comunicat acum se răspân
dise svonul de mult aici, afară de ceea ce îmi scrii despre 
Faca, ceea ce îmi pare încă îndoielnic, fiindcă cunosc obrăz
nicia pretenţiilor acestui tânăr. 

Iancu a plecat; prin urmare îl voiu înştiinţa printr'un 
curier special despre ceea ce îmi scrii. 

<semnătura lipseşte> 

40. 

ALEXANDRU RACOVIŢĂ CĂTRE ŞTEFAN C. GOLESCU 

Despre apropiata confirmare a subprefecţilor. Cere §tiri despre 
familie. 

Keaytw{)q., -r:fl 24-n Matov 1837 
<1>0.e I-r:i<pave, 

„ Anet(!OV "at(!OV lxw va J.â{Jw reâµµa aov, ăJ..J.' ovre wq rpa{ve-r:at 
ărpoeµfJ, lu' ~; va {3taa0fi u; i! ~µwv va ).âfJ?J 1:0 ,i;ovt'JvJ.t el; -r:a; xeiea;. 
Twea oµwq el; iµe nae,J17atâa017 WtaV"C'I] ărpoeµfJ. Mav0âvw ou Wl<J 
,lanoew ă}.).wv iawq imwxvv0'fi 1] 1:WV vno,i;vf3eev171:wv int,i;vewatq. "00ev 
ae naea,i;a).w va M./3?7; 1:~V neei lOVlOV ăi•ay,i;alav neetieyuav, ,mi liv 
~ lt'Jia fjv lxw neei lOVlOV t'Jev elvat iarpa).µiv17, µ~v ăµeJ.fJan; va inev-
0vµtan; onov bei -r:a; li.; iJ.â{Jaµev vnoaxiaet;, t'lta va ăna).).ayw ăno -r:a<; 
ivox?.fJaet;, -r:a; &nota; ,i;a0' l,i;aa1:17v t'Jo,i;iµâCw i! alda; av-r:fj; -r:ij; fJea
t'lv-r:171:0;, ,i;ai ăno -r:aq onotaq rj0eJ.a {3taa0w neo noAAOV infrrit'leq ,Janoerov, 
liv t'lev ineoawCoµriv i:a {moµivw. 

Tefr17 i,i;aneM-r:Cta elvat ărp' owv t'lev l?,a{Ja reaµµa, ovre ăno -r:~v 
µ171:iea aov, ovre ăno 1:~V 'EUy,i;ov, ,i;ai Mv n!evew el; d va ănot'Jwaw 
1:~V tota'V"C'YJV atwnfJv. MfJnwq 17a0ivriae ,i;aµµ{a ăno -r:aq t'Jvw; lleei lOVWV 
')'(!<J.(ţ)W afJµeeov 1:~V µridea aov, naea,i;aÂw oµwq imµovwq ,i;ai 1:~'11 Ev
yevtav va µ~v ăµeJ.fJan; va µe reâ1Pn; µe 1:~V new-r:riv i,i;anet'lfrCtav nE(!l 
-r:fjq vytdaq ăµrpod{!W'IJ. 

Prietene Ştef an, 

• O ăt'Je}.rpo; ,i;ai rp{).oq aov 
'AU,i;oq 

Craiova, 24 Mai 1837 

Este prea mult timp de când n'am primit vreo scrisoare 
dela tine; dar, după cum se vede, nu s'a ivit nici un prilej 
care să ne îndemne pe unul sau pe altul a lua condeiul. Acum 
însă mi s' a prezentat un astfel de prilej. Aflu că din cauza 
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unor rapoarte trimise de alte persoane, poate să se gră
bească confirmarea subprefecţilor. Deci te rog să ai curio
zitatea pentru aceasta şi, dacă informaţiile mele nu sunt gre
şite, nu omite să reaminteşti unde trebue făgăduinţele ce mi 
s'au dat, ca să scap de supărările pe care le încerc zilnic din 
pricina acestei întârzieri şi în urma cărora de mult aş fi făcut 
un raport anume, dacă n'aveam ordin să tac. 

Este a treia expediţie de când n'am primit nicio scrisoare, 
nici dela mama ta, nici dela Elenco 1 şi nu ştiu cum să explic 
această tăcere. Nu cumva s'a îmbolnăvit vreuna dintre ele? 
Despre aceasta scriu azi mamei tale, rog însă cu stăruinţă 
şi pe domnia-ta să nu uiţi să-mi scrii, cu prima expediţie, 
despre sănătatea amândurora. 

Fratele şi prietenul tău 
Alecu 

<Adresa>: Domnului Domn Maior şi Kavaler 
Ştefan Golescu ş. c. l. 

41. 

ALEXANDRU RACOVIŢĂ CĂTRE ŞTEFAN C. GOLESCU 

Reaminteşte făgăduiala de a-i scrie. Despre un export de lipitori. 

Keaytw{Jq., -rfi 11-n 'Iovvlov 1837 
<1>0.e E-ricpave, 

"Eyempa i'YJV vevi aov va ai naea"aUan va µi MO"(!t0fi~, "al ţti 
reacpet ou -rfj~ ebie~ nw~ ane"el01J~ l"-ro-re. Tov-ro /!Jiv -ro ăevovµai, a.V.a 
ek -ro yeaµµa aov µ' ea1Jµelwve~ ou f}i).ei~ oµtÂ~aet ... 2 "al µi a1Jµeiwaet~ 
-ro d).o~ -rij~ avv/!JtaUţew~, ,ml iO'ViO /!Jiv fywe. , Ee O'V /!Jij).ov ou w~ xaÂo~ 
buxeie1Jµada~ l{Jak~ {Jaatv el~ -riJv Uţtv -rij~ µ1J-ie6~ aov, iju~ lawi; 
a' lyeacpe « o 'AUxo~ µi ')'(!U<pet va ai {3taaw va iOV O..,'TO"(!t0fi~ », xal 
lnopivw~ ea-roxaa01J~, ou an1JU&y1Ji; Uyow ou anexel0et~, xwel~ va 
µetvn~ eli; iOV Âoyov aov, iOV onolov i'YJV e"nÂ~(!WOtV anat-rw. 

E~µeeov dJ.).o ne6f3).1Jµa. "Eva~ neayµa-rev-riJ~ a.no Povaa{Jav 1JÂ0e 
"at µi bmeaxaÂeae va up evyaÂ<p lv {JtÂtenov eţaywyij~ /!Jta /!Jw/!Jexa µi-

1 Elena Racoviţă, fiica lui Alexandru şi a Anei Racoviţă. Căsătorită mai târziu 
(în 1845) cu Scarlat N. Filipescu, militar, poreclit « Şarloti », frate cu Grigore
Gâţă, v. nota 3, p. 44 şi nota 1, p. 297. Din această căsătorie nu au fost sco
borîtori. Scarlat N. Filipescu s'a recăsătorit cu Merope Volpi, din care scoboară 
doamna Richard Franasovici, nepoata sa de fiu. 

2 Punctele de suspensie, în originalul scrisorii. 
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Cai, {)oiJ.ai,, ouz ro onoîov neoarpieu Ot' liui.arrJV µiCav neo, rpJ.wela 
owoe-xa. "Av <17> neoarpoea aâ, rpav'fj µi-xea, o J.oyo, elvai ou -xat 1j uµ~ El, 

, , 'I:, ~ , .1: , , fl '/3 , , , , 1 , ra nvvoea ei;eneae ew, ra uia-xoata rptW(!tVta. eo aAE t:o AOtnov . . . 'Xat 

loiaai µe ,-d r~v neoaexij e-xaneolrCtav, âv elvat Oe-xrov ro neo/3},'Yjµa, 
-xa0ou o ăv0ewno, Oev -&iJ.et va e~woeverat eow bit µara{qi. "Eu µe O'Yj
µeiwvei, -xat nov va oiev0vvw ra reoata, o a-xono, µov oev elvat va orpe
ÂrJ0i» eyw, ă.Ua va rpavw xe~atµo,. M~ /Jeaovvn, naea-xaJ.w r~v ă.no
-xetatv, -xa0ou oev -&iJ.w va evoxMfrat o dv0ewno, e~ alda, µov. 

• O ă.oeJ.rpo, -xal, rplJ.o, aov 
'A.U-xo, 

CraioYa, 11 Iunie 1837 

Prietene Ştefan, 

Am scris marnei tale să te roage să-mi răspunzi şi ea îmi 
scrie că i-ai spus că mi-ai răspuns de atunci. Nu contest acest 
lucru, dar în scrisoarea ta îmi scriai că vei vorbi ... 1 şi îmi 
vei comunica sfârşitul convorbirii; şi aceasta nu s'a {ăcut. 
De unde rezultă că, expeditiv cum eşti, ai pus temeiu pe 
cuvântul mamei tale care poate îţi scria: << Alecu îmi scrie 
să te îndemn să-i răspunzi >> şi prin urmare ai crezut că 
ai scăpat spunându-i că ai răspuns, fără să te ţii de cuvânt; 
îndeplinirea acestui cuvânt o cer. 

Astăzi o altă problemă. Un negustor a venit dela Orşova 
şi m'a rugat să-i scot un permis de export pentru douăsprezece 
măji de lipitori, pentru care oferă, de fiecare majă, doisprezece 
galbeni. Dacă oferta vi se va părea mică, este că şi preţul 
peste hotare a scăzut până la două sute fiorini. Fă propu
nerea ... 1 şi înştiinţează-mă cu expediţia viitoare dacă se 
admite oferta, deoarece omul nu vrea să facă cheltuieli zadarnice 
aici. De asemenea scrie-mi unde să trimit banii, fiindcă 
scopul meu nu este să trag foloase eu, ci să fiu folositor. 
Te rog nu întârzia cu răspunsul, căci nu vreau ca omul 
să sufere din pricina mea. 

<Adresa>: Domnului D. Maior şi Kavaler 
Ştefan Golescu I/· c. l. 

Fratele şi prietenul tău 
Alecu 

1 Punctele de suspensie, în originalul scrisorii. 
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42. 

ALEXANDRU RACOVIŢĂ CĂTRE ŞTEFAN C. GOLESCU 

Despre reaua voinţă a logofătului Dreptăţii Barbu Ştirbey faţă de 
Alexandru Racoviţă ~i devotamentul acestuia faţă de Domnitorul 
Al. Dim. Ghica. Despre autentificarea unui certificat de martori 
la secţiunea judecătorească prezidată de hatmanul Nicolae Brăiloiu. 

Keaytw{Jq., r'fi 14-n 'lovvlov 1837 
</){).s Iri<pave, 

Mi µey{a-rr1v evxae{ar'f}atV âviyvwv ăµ<pw r,z neeino0nrâ aov ~µeeo
AOy'f}µiva âno 11-n; wv reixono;. M' lcpeeav naenroelav ou elxa r~v 
neeiaaodeav âvây'X'f}V, -xa06u ~ -xarâarnat; rfj; vykta; rfî; iJvyareo; 
µov µi hieoţEV'f} a<pO(!'f}WV auvoxwelav. Kai µ' olov ou ro -xa0' avro 
wv neeiexo,uivov wv reâµµaro; aov 1}wv xaeonotov, neoaed0ew oµw; 
el; ro xaeµoavvov wv -xai âno ro Ovaneoieaiwv wv Aoyo0hov Irne
{Jatn -xai âno rov âyx{vovv reonov aov, ornv ai eyvwawnotrf}'f} wvw. 
"00ev xwei; va rnea#w noaw; Ota ra neei iµov <peov~µa-ra -rov Ota
A'f}<p0ivw; ornv ibr,aţ xatew rfj; evvola; wv "Y.,pov; wv. Ii naea
-xalw va {Jâln; el; wv; noOa; rij; • Y'I/J'f}AOr'f}W; wv roaov ra; i-x<peâau; 
rwv ivyvwµwvwv ala0nµârwv µov, oaov -xai ra; vnoaxiaet; rij; alwvlov 
â,poatwaew; µov -xai ânaea{Jtâowv n{auw; el; ro ae{Jaarov -rov vno
-xdµevov, neoa0hwv ou -xai âv al loiai ra; onola; loioov neei rfj; OrJ
µoalov vnol~'f/}ew; wv Oialn<p0ino; vno-xuµivov el; ra neo; r~v • y '1/J'f}
Mrn-ra wv reâµµarâ µov 1}aav iacpalµivat, wvw oiv elvat âeiyµa ou 
eych neoaenâ0ovv va r~v avţ~aw, âll' ou w; niaro; oovlo; -xa0vni{Jala 
ro ,peoVrJµâ µov olov ro ~a0avoµnv, -xai ou ro nolv lacpala el; ra; -xelau; 
µov w; ăv0ewno;, âv ra neâyµarn ra; ânoâet'XVVOVV io<palµiva;. 'Ev 
waovup 'XtvOvvevw va A'f}Oµov~aw ra X(!E'f} µov naeaaueoµevo; âno ra 
alo0~µarâ µov. 

'Eniarehpw loinov el; r~v vn60uav. A[ neei wvwv neoarnyai wv" Y '1/JOV; 
rov rj0dav lµ{Ju el; neMiv µi µeyâÎ,rJv ev-xoltav, ăv oiv ân~wvv r~v avvieyeiav 
lOV 1.h-xaau-xov rµ~µaw;, el; o o~µeeov newrevei o Xârµavo; lleai'lon;, 
neo; ov âv ylvn ro neo/Jlnµa an' ev0da; -xai µovoi• i-x µieov; µov, vnola{Jchv 
lOVlO w; neei<peovnaw, -xai µ' olov ou -xar' Ent<pâveiav oiv {}ilei âvuorn0'fj, 
elvat nt0avoi- oµw; â<p' lvo; µieov; va 1:0 vnoa;edlan -xevcplw; -xai â<p' lrieov 
va -xâµn naearne~aei; uva; w; neo; ro ânaeâl),a-xwv wv µaervet'XOV. 
"00ev voµ{(w âvay-xaiov Ota va ânavrn0'fi onotm5~nou bavuorn; E'X 1tieov; 
rov, âv fy-xe,JJ'fi -xai naea rij; • Y'ljJ'f}AOl'f}lO; wv va up yeâ'I/Jn o „ Aexwv 
l:na0âerJ;, µi rov onoiov ~ţevew ou âllnloyeâcpeu iv{ou, -xai va up ardln 
xal, EV iaov lOV µaervei-xov, iv roaovup va lâeaa0w ,mi fyw, Ota va ~ţevew 
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nw, va i-ov oµi}.~aw eyxalew,, xa06n ~ brtarJµo, neoa-ray~ oiv µe ijWev 
elaen. Kat i-6-re ihr-{Cw va ytvn TO neayµa iv-reUa-rawv xai xwei, va 
ănanrJ0fi â.vda-raai, ovoaµ60ev. 'Ev waovup ănoxelaov µe naeaxalw 
neet vnoxv/3Ef]JYTJTWV xat /30eÂwv. 

Prietene Ştef an, 

M evw o â.oeJ.cpo, xai cpllo, aov 

'AU"o' 

Craiova, 14 fonie 1837 

Am c1t1t cu cea mai mare plăcere ambele tale scrisori, 
atât de dorite, din 11 curent. Mi-au adus mângâiere, când 
aveam o mai mare nevoie, deoarece starea sănătăţii fiicei 
mele îmi pricinuia o mâhnire de nesuferit. Şi cu toate că 
fondul scrisorii tale era îmbucurător, totuşi se adăuga la 
bucurie şi ceva din reaua voinţă a logofătului Ştirbey 1 

împreună cu ingeniosul mod cum ai întâmpinat-o. Deci, fără să 
mă turbur de loc de părerea pe care o are despre mine 
amintitul domn, odată ce mă bucur de favoarea !nălţimii 
Sale 2, te rog să pui la picioarele !nălţimii Sale atât expresia 
sentimentelor mele de recunoştiinţă, cât şi făgăduiala veşnicului 
meu devotament şi a ilestrâmutatei mele credinţe către ono
rata sa persoană; rog să adaugi că chiar dacă părerea pe 
care o dădeam în scrisorile mele către !nălţimea Sa despre 
stima publică de care se bucură persoana pomenită era greşită, 
totuşi aceasta nu este o dovadă că eu voiam să i-o măresc, 
ci, ca un servitor credincios, mi-am exprimat părerea pe 
care o aveam şi că cel mult am greşit, ca om, în aprecierile 
mele, dacă faptele le dovedesc eronate. Oricum, sunt în pri
mejdie să-mi uit îndatoririle, fiind târît de sentimentele mele. 

Reviu deci la chestiunea noastră. Ordinele !nălţimii Sale 
despre aceasta s'ar fi executat cu mare uşurinţă, dacă nu se 
cerea colaborarea secţiunii judecătoreşti prezidată astăzi 
de hatmanul Brăiloiu 3, către care dacă se va face cererea 

1 Barbu Ştirbey (n. 1799 ţ 1869), viitorul Domn al Ţării Româneşti (Iunie 
1849-29 Octomvrie 1853 şi 5 Octomvrie 1854-5 Iunie 1856), fiul lui Dimitrie 
Bibescu şi fratele Domnitorului George Dim. Bibescu. 

• Al. Dim. Ghica, v. nota 3, p. t. 
3 Probabil Nicolae Brăiloiu-Zătreanu (n. 1785 ţ 1848?), fiul lui Iordache 

Zătreanu. A fost înfiat, la 1788, de marele logofăt Dumitrache Brăiloiu şi de 
soţia acestuiă, Maria Bibescu. Este tatăl lui Constantin (v. nota 1, p. 22), al lui 
Gheorghe şi Ion Brăiloiu, al Cleopatrei Gr. Racoviţă, a.I Cassiei Radu Rosetti şi 
al Mariei (Marghioala), care a fost soţia dintâi a lui Manolache Ion Faca (t 1870). 
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de-a-dreptul şi numai din partea mea, el o va socoti ca o dis
preţuire. Şi cu toate că făţiş nu se va împotrivi, totuşi este 
probabil ca pe de o parte s'o mineze pe sub ascuns, iar 
pe de altă parte să aducă unele obiecţiuni în ceea ce pri
veşte autenticitatea certificatului de martori. Prin urmare, 
cred necesar, pentru ca să se înlăture orice împotrivire din 
partea lui, să-i scrie boierul Spătar 1, dacă aprobă şi !nălţimea 
Sa, căci ştiu că Spătarul este în corespondenţă câteodată, şi 
să i se trimită şi o copie întocmai de pe certificatul de mar
tori, iar în acelaşi timp să fiu înştiinţat şi eu ca să ştiu să-i 
vorbesc la timp, căci ordinul oficial nu mi-a sosit încă. Şi 
în acest caz sper că afacerea se va isprăvi perfect de bine 
şi fără nicio împotrivire de nicăeri. ln acest interval, răspun
de-mi, te rog, atât despre subprefecţi, cât şi despre lipitori. 

Rămân fratele şi prietenul tău 
Alecu 

43. 
ALEXANDRU RACOVIŢĂ CĂTRE ŞTEFAN C. GOLESCU 

Despre slujba ce i se oferă; nemulţumirea sa. 

Keayiwf3q., 1:fl 18 'lovvtov 1837 

</>{).e J:dcpave, 

To âno 14-17, l).af3a ual 1:a ev avr:{(J 017,uewvµeva e"/VWV" bwµevw, 
ănoxetvoµai ou xaµµtav naea1:11Je17aiv /Jiv lxw va uaµw /Jia 1:0 {move
yriµa, onoii µi neoacpeeewi. "Onw, eyuetvei 1:0 "Ytpo, 1:0V oihw a, ă:rro

<paalaei /Ji' lµe. , Eu µeeov, µov /Jiv µivei, elµ~ µi 1:0V (fjÂov ual nlar:1711 
µov 1•a i'huatoÂoy~aw .~v lu).oy~v 1:0V. "Av lxw .~v ă.1:vxtav va /JwetCwµai 
eh; 1:0ii1:0 1:0 vnovey17µa bavd011 1:fj~ -&eJ.~aew~ r:oii ăex17yoii µov, 1:0 onoîov 
lyw /Jiv /Jiweyavrna, ome lcpanaafJ17v, ua0w, o ua0el, iJµnoeeî va 1:0 uelvn, 
1:oii1:o nebm v' âno/Jo0fl el, 1:~v xau~v µov 1:vx17v ual lfxi el~ ă).).o. Ev
xoµai va µ~ avµ{3fl 1:oifro, ă).).' âv avµf3fl noîo, 1:e6no~ µi µevei va 1:0 
ânocpvyw; Aomov /Jiv µivei elµ~ v' a<pieew0w el, .~v 1:VXrJV, ual ev 1:0-
aoifro va l}.ntCw 1:0 ua).).freeov. 

El/Ja ual 1:a neel 148 <pÂwetwv, µi 1:0 ne6f3aÂev, /Jiv iJ0e).17aa va 1:0 
ănocpvyw. "A}.J,o µeaov va 1:0 neof3a).w /Jiv elxa, ome µ' enheene fJ {}eai, 

1 Constantin Dim. Ghica, v. nota 4, p. 2. 

5/!I 
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µov va xaµw µeyaU~uea buxeie~µm:a. "Av tlvai µixea wq :n:eoq To 
µieoq, elq To o:n:owv ylvaai fJ :n:eooq:,oea, âq yevn br,' ovoµad oov. 'Ev 
'lEAtt âv 'lO :n:eayµa OE q:,alvt'lal ăTO:n:ov µi 'lO :n:eof3a).nq. 

M ivw o oodq:,oq xal, q:,l).oq oov 
'AUxoq 

CraioM, 18 Iunie 1837 
Prietene Ştef an, 

Am primit scrisoarea ta din 14 curent şi am luat cunoştiinţă 
de cuprinsul ei; prin urmare, răspund că n'am de făcut nicio 
observaţie în ceea ce priveşte funcţia ce mi se oferă. Să hotă
rască !nălţimea Sa despre mine cum crede de cuviinţă. 
Din parte-mi nu rămâne decât să îndreptăţesc alegerea !năl
ţimii Sale, prin zelul şi credinţa mea. Dacă am nefericirea 
să fiu numit în această funcţie în contra voinţei şefului meu, 
funcţie după care eu n'am umblat şi despre care nici nu 
mi-a trecut prin gând, cum poate judeca oricine, aceasta 
trebue atribuit nenorocului meu şi nu la altceva. Eu doresc să 
nu se întâmple aceasta, însă, dacă se va întâmpla, ce mijloc 
îmi rămâne ca s'o ocolesc? Deci nu rămâne decât să mă 
supun norocului şi, în acest interval, să nădăjduesc o întor
sătură a lucrurilor spre mai bine. 

Am văzut şi ce-mi scrii despre cei 148 galbeni; mi-au 
făcut propunerea, nu puteam s'o ocolesc. Alt mijloc ca să fac 
eu la rândul meu propunere nu aveam şi nici nu-mi per
mitea situaţia mea să fac o mai mare întreprindere. Dacă 
oferta este mică faţă de persoana către care se face, să se 
facă pe numele tău. 1n sfârşit, dacă afacerea ţi se va părea 
nepotrivită, ai să m1-o spui. 

Rămân fratele şi prietenul tău 
Adresa>: La Bucureşti. Alecu 

Domnului D. Maior şi J(avaler 
Ştef an Golescu, ş. c. l. 

44. 
ALEXANDRU RACOVIŢĂ CĂTRE ŞTEFAN C. GOLESCU 

Despre supărarea hatmanului Nicolae Brăiloiu. 

Keayuhf3q., T'fj 25-n 'Iovvlov 1837 

"E).a{3a, q:,{).1:, l:dq:,avt, 'lO ano 21-r;q neei:n:60r;Tov oov oµov xal, 'lO 
:n:eoq 'lOV XaTµavov Beai;).or;v. ·o xa).oq "J'E(!WV q:,alvtrnt va biteaxf)r; biaâ 
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av-r:~ 11 {m;60eot; CJianeayµam5aat CJl 'eµov, ,ml woav va -ij0de va -r:~v 
vnooxeUon. 111' oÂov wv-r:o ofJµeeov lyivav al amyxalai cpoeµaÂi-r:a'i~, 
xal µe -r:~v eÂc:vooµivriv exoneM-r:Ciav lhtCw va <p0âow TO CriwvţtE1lfJf 

µaeueix6v. 
Llev exeu via ăeaye, r} ()EV oa~ ovµ<pB(!el va -r:a elniju; , Eyw_ <p(!OVW 

-r:d &vueov, nÂ~v ăµeeiµvw xal elµat o cpO.o~ xal Mdcp6~ oov. 
'.AUxo;. 

Craiwa, 25 Iunie 1837 

Am primit, prietene Ştefan, scrisoarea ta dorită din 21, 
împreună cu scrisoarea către hatmanul Brăiloiu 1. Bµnul bătrân 
se vede că s'a supărat de faptul că această afacere .se. tra"'.' 
tează prin mine şi parcă ar fi vrut s'o mineze. Cu toate aces
tea, astăzi s'au făcut formalităţile necesare şi·. cu expediţia 
viitoare sper să trimit certificatul cerut. 

Oare n'aveţi noutăţi, ori nu vă convine să le spuneţi? 
Eu cred că se întâmplă cazul al doilea, însă. nu-mi f::ic grijă 
şi rămân fratele şi prietenul tău. 

Alecu 
.. 

45. 

ZOE C. GOLESCU CĂTRE ŞTEFAN C. GOLESCU 

Despre 1,1ânzarea casei ei din Bucureşti. Moartea _lui Cor,,st.antin 
Cretzianu. 

<Bucureşti, probabil 1837> 
M on cher Etienne, 

••• 
2 Pour la maison, dites a Son Altesse qu'elle est a l'cncan 

d'apres ses ordres depuis bien longtemps. Que je le supplie 
d'autoriser quelqu'un pour donner jusqu'a la somme con
venue, c'est-a-dire deux mille ducats et que quant a l'argent 
j'accepte la lettre d'obligation, mais a un terme de deux 
mois, ou que la vistierie se charge de payer au bout de ces 
deux mois cette somme a !'epitropie; et a cette condition 
je suis contente. Si tu peux lui trouver un moment favorahle, 
parlez-lui aussi d' Alexandre 3 pour sa,voir s'il n'y a pas a 
esperer de le voir un peu plus tot qu' on ne le suppose. 

1 v. nota 3, p. 64. 
2 Câteva rânduri suprimate. 
3 Alexandru Racoviţă. 
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J'ai ete tres affligee a la nouvelle de la mort du pau
vre Cretzeano 1• Mon Dieu ! que l'homme est nul devant 
cet Etre supreme. La malheureuse femme qui re<,te a le pleurer 
toute sa vie, chargee de soigner une famille si nombreuse 
que la sienne ! 

Je t'embrasse bien des fois et je te benis de tout mon 
cceur. Au revoir. Je n'ai pas de cocher et je ne puis te voir. 

Ton affectionnee mere, 
Zoe 

P. S. Envoyez la lettre adressee a ton beau-frere, a 
l' expedition. 

<Adresa> : A mon cher Etienne. 

46. 
ZOE C. GOLESCU CĂTRE ŞTEFAN C. GOLESCU 

Despre vânzarea casei ei di:n Bucureşti. 

<Bucureşti, probabil Octomvrie 1837> 

Cher Etienne, 
Le Prince part dans quelques jours 2 et si l'affaire de notre 

maison n'est pas terminee jusqu'alors, adieu aux miile huit 
cents ducats. Va donc, mon enfant, trouver aujourd'hui meme 
monsieur Ghika 3 et prie-le de finir le plus tot possible, en 
lui trouvant un pretexte, que nous devons payer a present 
cct argent a !'epitropie, et situ veux ce n'en est pas un, parce 
que Ies cinq cents ducats que je dois au Prince me rendent 
tres inquiete et je voudrais bien Ies lui payer avant son depart. 
Ainsi, finis aujourd'hui cette affaire,· ou du moins apporte-
moi une reponse. 

Ce soir je veux voir Son Altesse. Si 

<Adresa>: a l\Ionsiew· Etienne Golesko 

tu veux, annonce-moi. 
Ta bonne maman, 

Zoe 

aide-de-camp de Son Altesse le Prince et ex-remplassant du secretair6 
d'Etat. Chez lui. 

1 Probabil Constantin Cretzianu (ţ 1837), căsătorit cu Tarsiţa Lăcusteanu. Me
delnicer la 1825, cârmuitor de Dâmboviţa la 1836. Fratele lui Zamfir Cretzianu. 

2 Probabile vorba de călătoria lui AI. Dim. Ghica în Oltenia (10-25 Oclomvrie 
1837). 

3 Poate Alecu Ghica, marele postelnic, şeful departamentului Finanţelor. 
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47. 
NICOLAE C. GOLESCU CĂTRE ŞTEFAN C. GOLESCU 

Despre operaţiunile recrutării în regiunea Piteştilor. 

69 

Piteşti, le 4 feYrier 1838 

J'ai bien peu de choses a t'ecrire, car pour des nouvelles 
nous sommes bien pauvres ici, je ne vois toute la journee 
que des recrues teldes> que la na ture Ies a faites (carii faut sa
voir que j' observe toutes Ies parties de son (sic!) corps), ainsi je 
n'attends des nouvelles que de toi; je n'ai qu'une seule priere 
a te faire: si le porteur de la presen te te demande de I' argent 
pour qu'il m'achete du tabac, tu auras la bonte de lui donner, 
c'est une bagatelle d'un ou deux ducats. 

Je vois, cher frere, que je resterai ici encore bien longtemps. 
Je viens de recevoir l'ordre de reviser aussi Ies dorobantzi, 
cela me prendra bien du temps a cause qu'il faut que je 
parcoure dans Ies deux districts. Embrasse ma mere et ma 
sreur un million de fois de ma part ; j e ne leur ai pas ecrit 
aujourd'hui, a cause que j'ai eu beaucoup a faire avec Ies 
recrues. 

Tu ne manqueras pas de presenter mes respects a Catinka 
et lankulitza 1. 

48. 

Adieu, cher frere, 
Nicolas 

NICOLAE C. GOLESCU CĂTRE ŞTEFAN C. GOLESCU 

Despre Yieaţa sa la Piteşti. Cere ştiri din Bucureşti. 

Piteşti, ce 24 feYrier 1838 
Tres cher frere, 

J e suis depuis une semaine ICI sans rien fairc et j e crois 
que je resterai encore autant sans avoir rec;u aucun recrut 
(sic!), tu vois bien que tout l'embarras etait de me voir partir 
le plus tot de Bukarest; heureusement que je me suis pourvu 
des livres, autrement je me serais ennuye a la mort. II y a 
bien quelques jolies figures par ici, mais elle sont bien loin de 

1 Ecaterina (născută Ghica-Budeşti) şi Ion Vlădăianu (n. 1802 ţ după 1867), 
părinţii Ecaterinei căsătorită mai târziu (în 1860) cu Al. G. Golescu-Arăpilă. 
Ion Vlădăianu era fiul lui Ioniţă Vlădăianu şi al Uţei Pârşcoveanu, v. nota 2, 
p. 91; v. şi nota 3, p. M4, voi. IV. 
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pouvoir m'exciter a Ies frequenter, quoique tu sais bien 
qu'il ne me faut pas des beautes angeliques pour me plaire; 
mais que te dirais-je? il paraît que je commence a devenir 
plus pose, sans que je m'en aperc;oive; je te prie donc, cher 
fre,re, de me donner le plus souvent de tes nouvelles, en me 
faisant savoir aussi ce qui se passe de plus curieux dans la 
ville, tes lettres me faisant beaucoup de plaisir a Ies lire, comme 
tu le sais. Si tu veux que Ies lettres arrivent bien sur, tu 
n'as qu'a Ies donner a Boudisteano, qui ne manquera pas de 
me les faire parvenir. 

Emhrasse un million de fois ma tendre mere et ma chere 
sceur et dis-leur qu'avec la prochaine expedition je me 
ferai un devoir de leur ecrire. 

Ton frere soumis, 
Nicolas 

Tu ferais bien de m'envoyer un peu de papier a ecrire, 
de celui que tu m'as deja donne. 

Fais-moi savoir si Alexandre est de retour de Jassy 1• Pre
sente mes respects a Catinka et lankoulitza 2 • 

49. 

ALEXANDRU RACOVIŢĂ CĂTRE ŞTEFAN C. GOLESCU 

Trimite acte pentru a fi înmânate Domnitorului Al. Dim. Ghica. 

<fără loc şi dată> 
'Aodipi l:dipm•e, 

• O Eeeo&.r211r; M 6yxar; ano T~eyov-C{ovÂovi", oui tov i<5tOt(l01COV :tu

taxtov tov, to onoi'ov ai 1Cf(ltXÂdw wr; naeMevov, µi Otev0v1,•et lv evxa
(ltOT~(ltoV yeaµµa 1C(!Or; to Oeoip(lOV(lrJTOV „ y 1j)Or; tov, Ouz tOV 1C(l0{3t{3aaµ6v 
tOV. 'Ento'Y)r; xal lvar; xlbwtor; Aaovo&.tor; µ{av d.ywy~v, ta ono'ia rj0da 
va lWw µ61,•or; elr; 1C(lOOX1lV'Y)OtV TOV „ y 1j)OVr; TOV xal va ta naf}e'Y)Otaaw, 
d.J,.J,.' fJ xataataatr; tijr; {:ytdar; µov a.ip' ivor; µieovr; µiJ emteinovaa µe 
va bov0w neen6vror; oia va naf}e'Y)ataa0w xal a.ip' ideov µi to va elvat 
m0ai•ov va tovr; lofj fJ • Y 1f17Âot'Y)r; tOV elr; t'Y}V 7tf(lt~'}''Y)O{v TOV xal va d.yvofj 
neel avtwv tWV q''}'(!O.ipwv, aăr; naeaxaÂw an' eµov va tar; 1W(!l]'Y)Otaaere 
fJ Evyevta aar;. 

• O d.odipor; xal oovÂor; aar; 
'A. Paxo{3ltaar; 

1 Probabil Alexandru Racoviţă, cumnatul său, care era moldovean. 
1 Ecaterina şi Ion Vlădăianu, v. nota p. 69. 
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</ără loc şi dată> 
Frate Ştefan, 

Serdarul Moga din Târgu-Jiu, prin pitacul său ciudat, pe 
care ţi-l trimit aci alăturat ca o curiozitate, îmi adresează 
o scrisoare de mulţumire către !nălţimea Sa păzită de Dum
nezeu, pentru înaintarea lui. De asemenea şi un oarecare Lau• 
datos îmi adresează o cerere, lucruri pe care aveam de gând 
să viu în persoană să mă închin I.nălţimii Sale şi să i le înfăţişez; 
însă, pe de o parte starea sănătăţii mele nu-mi permite să mă 
îmbrac cum trehue ca să mă prezint, iar pe de altă parte, 
fiindcă este probabil să-i întâlnească. I.nălţimea Sa în călă

toria sa de inspecţie fi să nu ftie nimic de acestt= acte, de 
aceea te rog să le prezinţi d-ta în loc-ul meu. 

a. 

Fratele fi sen--itorul tao 
A. Raa:wi/4 

XICOLU: C. GOLE.SCC CĂ.TRE ŞTEF.A..."{ C. GOLESCC 

Dapn IUi firmma dda ConstantuwJ><Jl pri.,·ilor la ooim. Călătoria 
6aron Rudr111an-Maria &ilcoaanu. lnaintările în armal.ă 1i ndreptă
ţirea lui .Yirolae C. Galacv. 

PileJli, le 9 mai 1838 
Cher frire, 

II y a longtemps que nous ne nous co:rrespondom et je ne 
sais pas pourquoi; quant a moi, jene me croi.s pas nullernent 
(ml) fautif, car jet'assure queje ne sais pas que t'ecrire, mais 
toi tu as hien des nouvelles que tu aurais pu me communiquer; 
ainsi, cher frere, je te prie, sitot que tu recevras la presente, 
de m'ecrire tout ce que tu sais. 

Je viens d'entendre qu'un firman estarrive dans lequel 
il est dit que tous Ies boyards doivent signer l'article de 
l'an passe, autrement ils seront tous exiles; secondement, que 
Riickman 1 va bientot se marier avec la personne bien connue. 

Tu feras aussi bien deme dire quelques rnots par rapport a nos 
freres, situ leur as envoye de l'argent et s'ils viennent bientot 2• 

1 ~lick.man Petru lvanovici baron, agent al R1111iei la Bucl.ll'8'ti, din 1836. 
Căsătorit, la 24 Mai 1838, cu Maria Bălăceanu (n. 1817 ţ 1881), fiica lui Con
stantin Bălăceanu (n. 1793 ţ 1858), ministru (1856-58) şi a Mariei Al. Văcă
rescu (11.,-1801 t 1876}.Această Marie Bălăceanu fusese anterior căsătorită cu C. 
N. Glogoveanu. Iar sora ei, Zoe, s'a căsătorit (1851) cu Al. Bremsen, general rus. 

1 Radu şi Al. C. Golescu-Alhul, aflaţi în străinătate. 
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Je commence a desesperer que je viendrai encore a Bukarest, 
Ies affaires vont si lentement ici que je crois que je passerai encore 
ce mois a Pitesti, quoiqu'il ne me faut que quatre recrues a faire. 

Maintenant, cher frere, parlons un peu de ma personne. 
Tout le monde avance, Garbaski 1 meme a deja un regiment 
que je devais avoir moi, me trouvant etre plus ancien que 
lui; je ne sais clonc ce qu'il reste pour moi; Ies places d'aide
de-camp sont deja remplacees par Phillippesco le gros 2 et 
Tzerkez 3 et pour comble de consolation, au lieu d'aller a Tzer
netzi, on m'envoie a Calafat, en me faisant changer de ba
taillon. 11 faut clonc couper court et avoir une explication 
nette avec Son Altesse, car si je viens a Bukarest je ne de
sire plus en sortir; voila ma pensee, dis-moi la tienne. 

Embrasse bien des fois ma chere mere et sreur. 

< Adresa > : Domnului Domn Ştef an Golescu, 
adiotant M. Sale Vodă, Kavaler, Bttkureşti 

61. 

Ton frere cheri, 
Nicolas 

NICOLAE C. GOLESCU CĂTRE ŞTEFAN C. GOLESCU 

Despre noua decoraţie a lui Nicolae C. Golescu. Roagă pe Ştefan C. 
Golescu să-i obţină dela colonelul Ion Odobescu o îm•oire pentru 
Bucureşti. 

Piteşti, le 14 mai 1838 
Cher frere, 

J'ai ete tres enchante en me levant cc matin de trouver 
ta lettre a cote de moi, qui m'attendait; je l'ai lue, elle m'a 
fait bien de plaisir; ce qui m'a chagrine ce sont Ies 80 # ducats 
que je dois payer; je t'assure que je n'aurais pas desire un pa
reil echange; tu diras a Cantacuzene qu'au moins ii devait 
m'envoyer aussi, par le porteur, la nouvelle decoration en me 
prenant l'ancienne. Voici clonc que je t'envoie la decoration 
avec le rec;u et tu auras la bonte de m'envoyer la belle, comme 

1 Anton Garbaski, polonez de origine, a trecut din armata rusă în cea româ
nească, împreună cu Ion Solomon, Singurov, Alexandru Banov, etc., în Ianuarie 
1834. ln 1838 comanda regimentul no. 1, v. Almanahul Curţii şi al Statului 
(1838). 1n Februarie 1849 îl aflăm comandant par interim al miliţiei - .,Ves
titorul" no. 13 (1849). 

2 Poate colonelul Constantin Filipescu (n. 1806 ţ 1854). Frate cu Grigore
Gâţă şi cu Scarlat-Şarloti, v. şi nota 1, p. 61. Căsătorit cu Zoe Drugănescu. 
Fiul lor, Constantin, a provocat incendiul Bucureştilor (23 Martie 1847). 

3 Căpitanul Constantin Cerkez. Maior (1840). 
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tu la nommes, car elle doit etre cela pour qu'on nous demande 
l'ancienne et 80# ducats par-dessus le marche. 

Ayant desespere que je finirai une fois ici, j'ai demande la 
permission a Odobesco 1 de venir a Bukarest, car il ne me reste 
plus que trois recrues a faire et quoique la quantite est bien 
petite, pourtant elle est tres difficile a faire a cause que l'ad
ministration d'ici va comme Ies ecrevisses, et cela peut durer 
encore un mois; et mon sejour ici a commence a m'ennuyer 
beaucoup. Tu ferais donc bien de dire a Odobesco qu'il ne 
fasse pas le difficile et que l'administration d'ici se charge 
elle-meme de finir le reste de la recrutation bien vite. 

Quant a M-lle Blaremberg 2, tu lui presenteras d'abord 
mes tres humbles respects, ensuite tu lui diras qu'expres
sement j'ai plusieurs faibles, pour que je ne sois jamais sans 
faible et que si un faible me quitte je rends toute la tendresse 
du.e a celle-ci aux autres faibles, de maniere que si je reste avec 
un seul faible elle aura par consequent toute ma tendresse 
et c'est alors que j'aimerai comme il faut aimer, c'est-a-dire 
une seule personne. Et pour ne pas perdre toutes mes fai
blesses, je m'empresse de retourner. 

Voila que je viens de finir en t'embrassant un million 
de fois. Donne une centaine de baisers a ma mere et sceur. 

52. 

Ton frere soumis, 
Nicolas 

NICOLAE C. GOLESCU CĂTRE ŞTEFAN C. GOLESCU 

Despre obţinerea unei audienţe, pentru un cunoscut al lor, la Al. Dim. 
Ghica. Ştiri despre Pieaţa sa la Mehadia. 

Mehadia, le 21 juillet 1838 

Tres cher frere, 

Le porteur de la presente est un ancien ami de natre pere, 
qui nous a aussi connus a Pesta en allant et en retournant 

1 Ion Odobescu (n. Craio,·a 1793 ţ Bucureşti 1857). A slujit în armata 
rusă, luptând împotriva Turcilor (1828-1829). Aghiotant al lui AI. Dim. Ghica 
(1834-1842). Şef al oştirii (184.6-1848). A arestat în ziua de 19 Iunie 
1848 pe membrii Guvernului Provizoriu. Tatăl prozatorului Alexandru Odobescu. 

2 Elisa Blarembt•rg (n. 1810 ţ 1897), viitoarea conducătoare a Pensionatului 
Domnesc de fete (1857-1864), astăzi ~coala Centrală din Bucureşti. Soră cu colonelul 
Vladimir Blarembeg, aghiotant al Domnitorului Al. Dim. Ghica (1838) şi ing-iner. 
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de l'etranger; il se nomme Manaki; il vient a Bukarest pour 
quelques affaires; il veut etre aussi presente au Prince, ainsi 
facilite-lui, cher frere, tout ce dont il aura besoin. 

Depuis mon depart je n'ai rec;u aucune nouvelle, ni de 
toi ni de ma mere; je viens d'apprendre qu'elle est partie 
avec ma sreur a Golesti; j'ai deja ecrit trois lettres jusqu'a 
present et pas de reponse; fais-moi le plaisir, cher frere, de 
me donner des nouvelles de ce qui se passe a Bukarest. 

J e passe mon temps tres agreablement. II se trouve 1c1 
une tres jolie dame, d'une beaute tres rare, mais elle a le 
defaut d'etre demoiselle et tu sais bien que cela ne m'ar
range pas du tout. 

Adieu, cher frere, je t'aime comme toujours. 
Ton cher frere, 

Nicolas 
<Adresa>: Monsieur, 

Monsieur Etienne de Golesko, 
Bukarest 

63. 

ZOE C. GOLESCU CĂTRE ŞTEFAN C. GOLESCU 

Despre băile dela Balta-Albă, unde familia lor îşi îngrijeşte să
nătatea. 

< Goleşti>, le 28 juillet < probabil 1838 > 1 

Je suis bien aise, mon bon Tefanika, de vous savoir tous 
tres bien portants et d'apprendre que cette eau miraculeuse, 
comme tu la nommes, fait vraiment des miracles ; car alors 
elle fera son bon effet sur les miens comme sur tout le monde 
et j' a urai le plaisir de vous revoir entierement gueris. Ton 
frere Rodolphe surtout en est enchante, parce qu'il espere, 
par la cure de la Balta Alba, voir disparaître ses eternels 
clous, qui ne cessent pas de le tourmenter. II vient de me 
<lire qu'il desire savoir de toi s'il peut avoir un petit coin 
de ta chambre a sa disposition et si tu peux lui procurer un 
petit lit, pour qu'il s' empresse de partir un moment plus tot et 
venir te rejoindre; il est vrai que sa cure ne sera pas longue et 
par consequent incomplete, mais cependant ce sera tou
jours quelque chose de gagne et l'annee prochaine il tâchera 
de la finir comme il faut. Ainsi empresse-toi, mon bon enfant, 

1 Radu C. Golescu este în ţară, unde se întorsese de curând, v. no. 50, p. 71. 
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de m'ecrire deux mots la-dessus, parce qu'il n'y a pas de 
temps a perdre; nous nous portons tous tres bien et nous 
jouissons de notre petite campagne dont la verdure et Ies 
fleurs sont en tres hon etat a cause de petites pluies qui nous 
visitent de temps en temps. Ce qui nous manque a notre 
entiere satisfaction c'est votre presence, mes chers enfants, 
et, comme je viens de le dire, la jouissance n'est pas complete; 
l'idee cependant de vous revoir en entiere guerison nous 
fait supporter votre absence; embrasse mes cheres petites
filles, dis-leur ce que j e viens de te dire a toi: que vous nous 
manquez ; adieu, bon enfant, et bientot au revoir, mes embras
sements aussi au cher Tata1 et au reste de la famille. Que Dieu 
vous benisse. 

< Adresa >: Monsieur 
Monsieur Etienne de Golesko 

Balta Albă 

M. 

Ta bonne maman, 
Zoe 

NICOLAE C. GOLESCU CĂTRE ŞTEFAN C. GOLESCU 

Despre un împrumut. 
Mehadia, le 1'l aout 1838 

Cher frere, 

11 y a quelque temps que j'ai ecrit a Popesko 2 qu'il m'en
voie de l'argent, en lui envoyant une quittance pour Banof3, 
mais il n'a rien fait; j'ai ete clonc oblige de m'emprunter de 
l'argent a Simitz qui part aujourd'hui pour Bukarest; tu 
auras la bonte clonc de prendre cet argent de chez Banof 
et de payer ce honhomme qui a eu la bonte de me preter de 
l'argent. J'ai pris 300 sfantzik, le reste de l'argent tu me 
l'enverras a Kalafat, car dans huit jours je pars aussi. 

Je me trouve maintenant tout aussi bien qu'au comrnen
cement, le medecin dit que dans un mois je sentirai les 
hons effets des bains. Dieu veuille que cela soit ainsi. 11 m'a 

1 Alexandru Racoviţă. 
2 Teodor Popescu, maior, aghiotant al Domnitorului AI. Dim. Ghica. 
3 Alexandru Banov, maior, căsătorit cu Maria Ştefan Bibescu, sora lui Nico

lae Bibescu, v. nota 1, p. 72 şi nota 2, p. 157. 
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meme dit que si Je ne vo1s pas point (sic!) d'utilite 1, qu'il 
faudrait revenir. 

Adieu, cher frere, je te prie une seconde fois de rembourser 
l'argent a Simitz. Ecris-moi, je te prie, ce que mes parents 
font, car depuis mon depart je n'ai eu aucune nouvelle. 

Adieu, cher Etienne. 

P.S. 1000 choses de la part de Soutzo 2• 

<Adresa>: Domnului Domn 
Ştef an Golesku, la Bukureşti 

55. 

Ton frere, 
Nicolas 

NICOLAE C. GOLESCU CĂTRE ŞTEFAN C. GOLESCU 

Despre obţinerea unei ÎnPoiri, de sf. Alexandru, pentru Bucure§ti. 

Mehadia, le 20 aout 1838 
Cher Etienne, 

L'envie m'a pris, cher frere, de venir faire la sainte Ale
xandre a Bukarest et etre avec mes freres, que je n'ai pas vus 
depuis si longtemps. Ainsi fais tout ton possible pour que 
j'obtienne la permission d'y venir. Je veux aussi que cela 
soit en cachette de ma mere et de mes freres, pour leur faire 
une surprise; tu m'enverras l'ordre par estafette ou par un 
courrier a Craiova ou a Kalafat. 

J'attends ta reponse avec impatience. Adieu, cher Etienne. 
Ton frere, 

Nicolas 
<Adresa>: Domnului 

D. Ştefan Golesku, 3-lea <aghiotant>, la Bukureşti 

56 

ALEXANDRU RACOVIŢĂ CĂTRE ŞTEFAN C. GOLESCU 

Trimite scrisori §t cereri pentru a fi supuse Domnitorului Al. 
Dim. Ghica. 

Bovx:oveian, 1:fi 27-r, .Avyovowv 1838 
'.A<5drpe ~Tirpave, 

Lleatrw µe xaeav "l~'ll naeovaav ărpoeµ~v, fjw; µe M<5ei BVX:atţ]laV ra 
avv<5taÂex0w µed1. "lfj~ rpti.'YJ~ µot Evyevla~ 1:'YJ~, x:ai lnoµivw~ lnei<5~ ăµrpt-

1 Cite~te: amelioration. 
• Scris de altă mână. 
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{J , , " e , , {} ,. , '/3 ' " '}. ar.w ou '1J naeovaa aTa<peTa ei.ei xaTar.a et Tov aexovTa noau .1•txov 
el; BeeCav, c5tev0vvw wvq n).~xovq el; T~V <p0,'1}V µot Evyev{av T'l}q, onov 
ăv TVXOV c5iv TOV xaraÂa/Jovv lxei, va -xa0vno{Ja.J.eu vn' O'lj)lV TOV {}eo
cpeove*ov "y 'ljJOVq r; Evyev{a aaq Ta lawxJ.ewrn, elc5i µ~ l'CI Ta Maere 
Tfj Evyevtg. TOV. 'Enla'l}q aiiq naeaxaÂw va (36.J.ere vn' O'lj)tV Tijq • Y'ljJ'l}),6-
T'YJTOq TOV xal Taq lawxJ.etarovq c5vw âywyaq, Taq ono{aq o[ lvayovuq µi 
lvemauv0'Yjaav. 

'Eyw, ăc5drpe, el,uat xaJ.J.*eea :n:Â~v oJ.o naaxw oUyovq n6vovq, 
TO c5i nveixdv OVOT'Yjµa na.axei oxi oUyov, xal. ăyevnvw lnoţtevwq âexera, 
µ' olov TOVTO l,}.:n;{(w. Mbow Tfjq Evyev{aq T'f/q ăc5dcpdq xal <pti.oq. 

'A. Paxof3lTCaq 

Bucureşti, 27 August 1838 
Frate Ştef an, 

Mă folosesc cu bucurie de prilejul de faţă ca să stau 
de vorbă cu d-ta. Fiindcă mă îndoiesc că prezenta stafetă 
va ajunge pe boierul postelnic 1 la Breaza 2, adresez pli
curile d-tale, aşa încât, dacă nu-l vor ajunge acolo, să supui 
d-ta !nălţimii de Dumnezeu păzită alăturatele; în caz 
contrar, să le dai Domniei-Sale. De asemenea vă rog să supu
neţi !nălţimii Sale şi alăturatele două cereri, pe care împrici
naţii mi le-au încredinţat. 

Eu, frate, sunt mai bine, însă tot am puţine dureri şi 
sistemul meu nervos suferă nu puţin şi prin urmare am in
somnie; cu toate acestea sper. Rămân al d-tale frate şi prieten. 

A. Racof)iţă. 
57. 

NICOLAE C. GOLESCU CĂTRE ŞTEFAN C. GOLESCU 

Despre înaintările din armată şi nemulţumirea lui Nicolae C. Golescu. 

<fără loc, 1838> 3 

Cher frere, 
Je m'empresse d'abord de demander des nouvelles de ta 

sante, en te faisant savoir en meme temps que moi Je mc 
porte bien. Ensuite te faire savoir Ies promotions qui ont cu 

1 Probabil Alecu Ghica, marele postelnic, v. nota 3, p. 68. 
~ La Breaza (Prahova) obişnuia Dornnitoml Al. Dim. Ghica să-şi petreacă 

verile. 
_
8 Pentru datare, v. scrisoarea no. 60 din 12 Octomvrie 1838, p. 79, în care 

lulm Engel apare colonel. La începutul lui 1838 era încă maior, v. Almanahul 
Curlii şi al Statului (1838), p. 45. 
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lieu: le major Engel 1 et Chretzoulesko 2 eleves au grade de colo
nel; je te demari.de a present si j'ai raison d'etre fâche ou non. 

58. 

Adieu. Ton frere, 
Nicolas 

NICOLAE C. GOLESCU CĂTRE ŞTEFAN C. GOLESCU 

Despre un incident între Domnitorul Al. Dim. Ghica şi Evstatie 
Kotof. Despre balurile publice. 

< Bucureşti, 1838> 
Mon frere, 

J'ai re<;u ta lettre ce matin et je serai ponctuel en tout. 
Je t'envoie ci-incluse un papier de Panaki Arkunda, dans 
laquelle (sic!) ii decrit comment l'affaire a eu lieu, pour le 
montrer au Prince et qu'il sache la verite; malgre cela ii doit 
se rendre aujourd'hui chez Mr. Katoff 3 pour s'excuser. 

Je t'ai ecrit dans une lettre de demander le Prince s'il y 
aura cette annee des bals publics gratis au frais du gou
vernement, comme l'annee passee et tu ne me reponds rien 
sur cela. Depeche-toi de me le faire savoir, pour prendre Ies 
mesures necessa1res. 

59. 

Ton frere, 
Nicolas 

NICOLAE C. GOLESCU CĂTRE ŞTEFAN C. GOLESCU 

Despre Pieaţa sa la Calafat. 
Kalafat, le 8 septembre 1838 

Tres cher frere, 
Quant pour le moment, je n'ai pas grand' chose a te dire; je 

suis bien portant et voila tout; je suis en mouvement toute 
lajournee, tantot a la chasse, tantot a la visitation des piquets, 
et voila mes amusements et mes occupations; quant a la lecture, 
je suis tres pauvre, si tu ne m'envoies pas quelques livres. 

1 Juliu Engel, v. nota 3, p. 77. 
2 Poate Constantin Al. Kretzulescu (n. 1809 ţ 1884), fiul lui Alexandru Kret

zulescu (n. 1779 ţ 1847) şi al Anicăi Câmpineanu (ţ 1863). Maior (1832); în 1836, 
îl aflăm, maior, comandant al batalionului I, reg. no. 1; agă (1842). Căsătorit 
(1843) cu Luxandra Dedulescu. 

Sau, poate, Scarlat AI. Kretzulescu (n. 1810 ţ 1873), pe care la 1838 îl aflăm 
maior, aghiotant al lui AI. Dim. Ghica. Deputat (18l,4 şi 1859), senator (1864). 
Căsătorit, la 1847, cu Elena Villara. · · 

• Eustatie Simionovici Kotof, I-ul dragoman al Consulatului Rusiei la Bucu
reşti_ Mai târziu, însărcinat cu afaceri la Bucureşti (1848). 
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Donne cette lettre toi-meme a ma sceur, mais ne l'oublie 
pas sur ta table, comme tu as l'habitude. Adieu, cher frere, 
je t'embrasse bien de fois. 

<Adresa>: Monsieur, Monsieur le Major 
Etienne de Golesko, chevalier, a Bukarest 

60. 

Ton frere bien-aime 
Nicolas 

NICOLAE C. GOLESCU CĂTRE ŞTEFAN C. GOLESCU 

Trimite, prin colonelul Iuliu Engel, o ftampilă pe care să i se grm,eze 
numele. 

Cher Etienne, 
<CraioM>, le 12 octobre 1838 

Hier au soir je suis arrive a Craiova, ou je dois sejourner 
jusqu'au retour du colonel Engel 1 ; je t'envoie par Engel un 
cachet, que je te prie de faire graver mon nom dessus en lettres 
gothiques, comme le tien, et tu me I' enverras par le meme, 
qui ne restera que quelques jours. Je ne puis pas continuer 
davantage a cause que Engel attend ma lettre. 

Adieu, cher frere, je t'embrasse une quantite de fois. 
<Adresa>: Monsieur Nicolas 

Monsieur Etienne de Golesko 
a Bucarcst 

61. 
NICOLAE C. GOLESCU CĂTRE ŞTEFAN C. GOLESCU 

Urări de Sf. Ştefan. Cere ştiri despre Domnitorul Al. Dim. Ghica. 
SPonuri despre vizita lui Scarlat Gr. Ghica ( Beizadea) la Craiova. 

Craiova, le 23 decembre 1838 
Tres cher Etienne, 

Je me trouve a Craiova depuis deux jours, ou je compte 
rester une ou deux semaines, pour me delasser un peu de 
l'ennui de Calafat. 

Bientot, mon cher frere, ce sera ta fete, je te felicite et 
je te souhaite toutes Ies prosperites du monde et que tous 
tes desirs s'accomplissent. 

Ici l'arrivee du Prince Charles 2 est tres suspecte; chacun 
fait des suppositions a sa maniere, on disait meme que le Prince 3 

1 Colonelul Iuliu Engel comanda, în 1838, regimentul no. 2; v. nota 3, p. 77. 
2 Probabil beizadea Scarlat Gr. Ghica (n. 1812 ţ 1875), fiul Domnitorului 

Grigore Dimitrie Ghica şi al Mariei (Marghioala) Hangerli; v. şi nota 3, p. 142. 
A fost deputat (1842 şi 1844), consilier la Curtea de Casaţie (1867). Căsătorit 
(1833) cu Elisa Nicolae Sutzo (t 1855) ~i, a doua oară (la 1856), cu Zoe D. Sorescu, 
fostă Lipănescu. Este bunicul d-lor Ion AI. Ghica, prim efor al Spitalelor civile, 
şi Dimitrie Al. Ghica. 

8 Al. Dim. Ghica. 
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y etait avec et qu'il a agi ainsi pour eviter Ies ceremonies qu'on 
etait oblige de lui faire. J'attends de toi des nouvelles du Prince, 
qui doivent etre tres vraies; aussi, cher Etienne, empresse-toi de 
me Ies faire savoir le plus tot possible. 

Embrasse de ma part ma chere mere, ma şceur et mes 
freres. Adieu, cher Etienne. 

< Adresa > : Domnului Domn Ştef an Golesku 
3-lea adiotantu M. S., la Bukureşti 

62. 

Ton frere bien aime, 
Nicolas 

ZOE C. GOLESCU CĂTRE ŞTEFAN C. GOLESCU 

Despre călcitoria ei la Craiova şi bucuria întâlnirii cu Nicolae C. 
Golescu. Apropiata sosire a lui Al. Dim. Ghica la Craiova. Despre 
supărarea acestuia faţă de Ştefan C. Golescu. 

Crajo11a, le 14 fevrier <1839 1> 
Cher enf ant, 

Je viens d'arriver, apres deux jours d'un voyage assez 
penible, a ma destination; ma sante n'a pas le moins du 
monde souffert, mais Ies desagrements du chemin, a cause 
des degels de la neige, ont ete plus qu'insupportables et 
a mon retour je suis sure que je ferai plus de trois jours. 
Tu vois, mon enfant, que je suis tres bien portante et heureuse, 
parce qu'apres tant de jours de chagrin et de souffrance 
l'apparition de mon Roscoulitza 2 etait pour moi comme 
un beau jour de soleil apres un temps d'oragc. Je dis une 
apparition, parce que je ne sais pourquoi je ne m'attendais 
pas a le voir a Crajova. Le bon enfant, en me voyant, il s'est 
jetait (sic!) dans mes bras et ses yeux se sont remplis de 
larmes, son cceur me parlait alors des choses que sa bouche 
ne voulait pas prononccr; a ce moment-la, ce langage mystique 
de cceU:r a cceur fut pour ta maman une parole du ciel pour la 
consoler. Oh! quel cnfant ! quel frere que notrc Nicolas. 11 
est pres de moi ct il ne mc quittera plus, dit-il, il m'ac
compagncra a Bucarest. 

1 Scrisoarea nu poartă menţiunea anului. Probabil însă că este din 1839, 
când raporturile dintre Al. Dim. Ghica şi Ştefan C. Golescu se răcesc; v. Anul 
1848 în Principatele Române - Acte şi documente, I, p. 2. La aceste neînţelegeri 
face aluzie Ion C. Brătianu, în discursul său la înmormântarea lui Ştefan C. Golescu, 
în 1874. 

2 Nicolae C. Golescu, v. nota 2, p. 1. 
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Tu vois donc que ta maman est bien portante et presque 
heureuse, si l'idee de te savoir la ou tu es probablement 
encore ne venait pas a chaque instant empoisonner mon âme. 
Mais patience, mon enfant, ne te chagrine pas, il est du 
merite de chaqhe homme de cc:eur d'attendre de pied ferme 
toute catastrophe possible, en conservant toujours le sang
froid necessaire et admirable a de pareilles circonstances. 

J'attends ici l'arrivee de Son Altesse, pour lui dire la verite 
pure de tout ce qui se passait (sic!). J' espere que Ies paroles 
d'une mere affligee, qui valent bien l'eloquence d'un orateur, 
et la bonte de notre Prince feront que nous gagnions notre 
cause si injustement traitee. 

J e suis logee chez Gregoire Racovitza 1, ii vous embrasse 
beaucoup et est tres afflige de ce qui se passait (sic!). Cependant 
ii ne desespere pas du tout, il corupte beaucoup sur l'attache
ment du Prince pour toi. En attendant, mon enfant, j'ai 
besoin de savoir comment est votre <sante> et le reste je le 
laisse a la Providence. Je t'embrasse de cc:eur et d'âme et je 
te benis de meme. 

Dis a la chere et bonne Catinka et a son mari 2 bien des 
amities de ma part. Embrasse auss1 Alexandre 3 de ma part. 
Adieu et au revoir. Ta maman, 

Zoe Golesko 
63. 

NICOLAE C. GOLESCU CĂTRE ŞTEFAN C. GOLESCU 

Post-scriptum la scrisoarea de mai sus 
Sfaturi în neînţelegerile dintre Ştefan C. Golescu şi Al. Dim. 

Ghica. 
<Ctaio11a, 14 Februarie 1839> 

Tres cher frere, 

J'ai peu de lignes a t'adresser. Ce matin je viens de re
voir ma mere et mon frere 4 ; cela m'a beaucoup rejoui et m'a 
en meme temps un peu tranquillise, car on m'avait raconte 
l'affaire de differentes manieres. Ce n'est rien, cher et digne 
frere, ne le prends pas trop a cc:eur, notre Prince est tres 

1 Grigore Racoviţă, fiul lui Mihail Racoviţă (Beizadea) şi al Mariei Sutzo. 
Căsătorit cu Cleopatra Brăiloiu, v. nota 2, p. 2 şi nota 2, p. 25. 

1 Ecaterina şi Ion Vlădăianu, v. nota p. 69. 
• Probabil Al. C. Golescu-Albul. 
• Radu C. Golescu. 
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clement et tres juste en meme temps et il saura parfaitement 
bien distinguer le vrai du faux. Amuse-toi autant que tu 
le peux, bientot j e viendrai te voir et demeurer ensemble. 

Je t'embrasse une quantite de fois; embrasse de ma 
part mon cher Alexandre. 

64. 

Ton frere, 
Nicolas 

GRIGORE RACOVIŢĂ CĂTRE ŞTEFAN C. GOLESCU 
Post-scriptum la scrisoarea de mai sus 

<Craiova, 14 Februarie 1839> 
M on cher ami, 

Dieu vous donne de la patience, 
souhaite une prompte reussite. 

quant a moi J e vous 

Votre ami, 
Gregoire 1 

65. 

ALEXANDRU RACOVIŢĂ CĂTRE ZOE C. GOLESCU 

Cere grabnic un medic pentru un bolnav din familie. 

Ee{Jaar:fJ µov Kvela 

<Craiova>, r:fj 25-n Maer:lov < 1839 > 
ek r:a, 3 µer:a r:a µeaavvxr:a. 

To xoelr:at r:fj, e~a{Je).<fYYI<; 'Avvlxa<; 2 elvat /Jaeew<; ăeewar:o xal naea
xa).ei µe ()tÎX(!ta va l).DrJ O Meyee 3 ei<; bdaxE1p{V r:ov, ()ta µeatr:ela<; aa<;. 
'Eyw oµw<; E71:El()'YJ yvwelCw xal r:iJv Evyevetav aa<; Cet<pt<J<Jav, xal 8u 
xal avr:o<; enernt va lxn no).).ov<; aeewar:ov<;, iaw<; xal EX uov ariµavuxâJV, 
xal li.v ~ Evyevla aa<; elafJe r:wea xa).a, xli.v {)iv ~µnoeean va l).{}n o i{Jw<; 
()ta r:ov<; li.vw ).6yov<;, va ()tEVXOAvvfJfj ~ ănoar;o).iJ li..Uov r:ij<; ex},oyij<; . 

Stimata mea Doamnă, 

• o rnnetvor:ar:o<; ()OVAO<; aa<; 
'Alexo<; 

<Craiova>, 25 Martie < 1839 > 
ora 3 după miezul nopţii 

Fata verişoarei Anica2 este greu bolnavă şi cu lacrimi în 
ochi roagă să vie, prin intervenţia d-v, Mayer 3 s'o viziteze. 

1 Evident, Grigore Racoviţă, v. nota 1, p. 81. 
2 Probabil Anica Dim. Rosetti, v. nota 3, p. 143. 
3 I. N. cavaler de Mayer, <c mai marele dohtor, întâiul dohtor al !nălţimii Sale *; 

adus în Ţara Românească de Domnitorul AI. Dim. Ghica, la începutul domniei. 
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Ştiu că şi d-voastră sunteţi bolnăvicioasă şi presupun că şi 
el are mulţi bolnavi, şi poate şi din persoanele simandicoase; 
deci, dacă d-voastră sunteţi acum bine şi el nu poate veni 
în persoană pentru motivele de mai sus, să interveniţi să se 
trimită un doctor pe care îl veţi alege d-voastră. 

Prea plecat servitor al 

<Adresa>: Dumneei 
D. marei logofet<e>si<i> Zincă<i> Golească<i>, 
născută Farfara. 
Peste drum de Sf. Apostoli. 

66. 

ZOE C. GOLESCU CĂTRE ŞTEFAN C. GOLESCU 

d-voastră. 

Alecu 

Despre o boală în familie, la Craiova, şi grabnica nevoie de 
un medic din Bucureşti. 

<Bucureşti, sfârşitul Martie 1839> 1 

Cher Etienne, 

Voila la lettre que je viens de recevoir de ton beau-frere. 
Lisez-la et si Mayer est la, dites-lui ce qu'on implore de 
sa bonte pour soulager Ies souffrants. S'il ne consent pas, 
qu'il nous designe le medecin sur lequel il peut le plus compter; 
en tout cas, il faut que nous expedions un medecin et 
aujourd'hui meme. Et ce n'est qu'a toi, mon enfant, que je 
m'adresse, car moi-meme il me sera impossible de courir 
et de parvenir a expedier un medecin a Crajova. 

Zoe 
67. 

NICOLAE C. GOLESCU CĂTRE ŞTEFAN C. GOLESCU 

Despre trimiterea unor scrisori la Carlsbad şi Francfurt. Moartea 
lui Ştefan Vlădăianu, a Zoiţii Cantacuzino şi a copilului Pulcheriei 
Blaremberg. Despre revenirea lui Al. Dim. Ghica la sentimente mai 
bune faţă de Ştef an C. Golescu. 

<fără loc>, le 22 mai 1839 
Cher Etienne, 

Ta lettre, par laquelle tu m'ecrivais que je t'envoie la 
lettre de Walbaum2 pendant que tu serais en quarantaine, je 
l'ai reQue si tard qu'il m'a ete impossible de pouvoirte l'envoyer 

1 Pentru datare, v. scrisoarea no. 65, p. 82. 
a Friederich Walbaum, librarul Curţii şi tipograf în Bucureşti. 
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a temps; j'ai donc ete oblige de l'expedier par la poste d'Au
triche a Carlsbad, ou tu dois aller la chercher toi-meme. La 
lettre pour Francfort je l'ai aussi expediee comme tu de
sirais. Maintenant c'est a toi de nous faire parvenir de tes 
nouvelles, car nous n'en avons pas depuis ton depart et 
nous voulons en savoir quelque chose par rapport a ta sante. 
Quant a nous, nous sommes parfaitement bien portants. 

Je suis bien fâche, cher Stephan, d'etre dans le cas de te don
ner aussi quelques nouvelles tres tristes et qui, je suis sur, te fe
ront bien de la peine. L'enfant de Vladoiano, qui portait 
ton nom 1, est mort quelques jours apres ton depart pour Ies 
bains ; tu comprends que Catinka 1 a ete tres desolee de cet 
accident et surtout etant arrive dans un temps ou il n'y avait 
personne pour la consoler, ma mere et ma sceur s'etant trou
vees a Golesti. La pauvre Madame Cantacuzene 2 est aussi 
morte, il y a a peu pres deux semaines; je t'assure que tout le 
monde a ressenti sa perte, sa mere est desolee et inconsolable 
en meme temps, et elle a bien raison; non seulement parce 
qu'elle a perdu sa fille, mais elle a perdu tout ce qui l'atta
chait a la terre. La troisieme et derniere mort c' est I' enfant 
aîne de Madame Pulcherie 3 ; il est bien vrai que quant 
a l'enfant il est bien heureux qu'elle soit morte, car lorsqu'elle 
serait venu (sic!) en etat de voir qu'elle a un bras de moins 
que Ies autres, cela l'aurait beaucoup affligee, quoique elle 
avait deja commence a le <res>sentir, mais pour Ies parents 
c'est toujours bien triste. 

Maîntenant il faut que je te dise aussî quelque chose de 
bon; nous parlons souvent de toi avec le Prince et îl com
mence a revenir a son premier attachement pour toi; der
nierement meme il me disait qu'il attend ton retour pour te 
marier a une jolie femme bien eduquee et riche en meme 
temps; mais elle n'est pas de notre pays; îl prepare une 
chambre pour toi dans la nouvelle maison; il m'a dit bien 

1 Ştefan Vlădăianu, fiul lui Ion şi al Ecaterinei Vlădăianu, v. nota p. 69. 
• Zoe Cantacuzino (născută Slătineanu), soţia caimacamului Constantin Can

tacuzino, v. şi nota 3, p.195. S'a stins din vieaţă, foarte tânără, la 16 Mai 1839. 
8 Pulcheria '(Profira) Blaremberg (n. 1800 ţ 1879), sora cea mai tânără a 

Domnitorului Al. Dim. Ghica. A fost căsătorită, întâiu (1813), cu Nicolae Mavros, 
v. nota l,p. 57; despărţită de acesta (1817), s'a recăsătorit (1820) cu Vladimir 
Blaremberg, v. nota 2, p. 73. 
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des choses encore sur ton compte, mais je crains de Ies ex..: 
poser sur le pa pier; a ton retour je te raconterai tout cela. 

En attendant, je t'embrasse bien des fois. 

68. 

Ton frere cheri, 
Nicolas 

NICOLAE C. GOLESCU CĂTRE ŞTEF AN C. GOLESCU 

Despre În()oirea cerută de Ştefan C. Golescu pentru . îngrijirea să
nătăţii la Carlsbad. Moartea copilului Pulcheriei Blaremberg. 

< fără loc >, le 26 mai 1839 

C her Etienne, 

J'ai re.,;u la lettre ecrite de la quarantaine hier et je crois 
que c' est bien tard, surtout pour la permission que tu de
mandais; j'ai parle au Prince, il a ecrit au baron Philipps
born; 1 ainsi tu dois aller le voir, ou bien, si tu te trouves a 
Carlsbad, il faudrait lui ecrire une lettre par laquelle tu lui 
exposeras le malentendu qui a ete fait au passeport alle
mand et lui demander qu'il intercede a ce qu'on te donne la 
permission de rester jusqu'a ce que tu guerisses. 

La lettre pour le Prince je ne l'ai pas encore remise, se 
trouvant bien triste pour un second enfant de Pulcherie 2, qui 
est mort hier. 

Nous sommes tous bien portants. 

69. 

Ton frere, 
Nicolas 

NICOLAE C. GOLESCU CĂTRE ŞTEFAN C. GOLESCU 

ll sfătueşte să renunţe la călătorie şi să se întoarcă în ţară. Ves
teşte trimiterea unei sume de galbeni. Despre boala fratelui său Al. 
C. Golescu-Albul. 

< Bucureşti >, le 14 juillet 1839 

Cher Stephan, 

J'ai re.,;u toutes tes lettres et elles m'ont cause infiniment 
de plaisir, te sachant bien portant. Je suis pourtant bien 

1 Agent la Viena al Domnitorilor români. 
2 Pulcheria Blaremberg, v. nota 3, p. 84. 

https://biblioteca-digitala.ro / https://www.iini.ro



86 George Fotino 

jaloux de toi, de ce que tu vois de si jolies choses et de si 
belles femmes. En lisant ta premiere lettre, je te croyais deja 
amoureux (a ma maniere) et je me rejouissais qu'a ton retour 
ici je t'aurai pour compagnon dans mes excursions nocturnes, 
mais, en finissant ta lettre, j'ai aussi perdu l'illusion que je 
m'etais faite. Ainsi tu reviendras le meme quant a ce point. 

Maintenant, cher Etienne, venons a ton voyage que tu de
sire faire avant de retourner et voyons s'il n'est pas plus 
convenable de le laisser pour le moment. Je me suis con
sulte sur cela avec ma mere et mon beau-frere 1, qui est 
arrive depuis trois jours, et nous sommes tous de l'opinion 
que tu dois retourner sitot que tu finiras ta cure. Car, par 
ton absence, tu veux lui 2 prouver que tu veux etre encore loin 
de lui, au lieu que lui t'a deja destine une chambre, comme 
je te l'ai deja ecrit, pour ton retour, et nous parlons assez 
souvent de toi, ce qui prouve qu'il voudrait te voir plus 
tot; secondement, tout le monde sa ura que tu es alle en Italie, 
on dira donc que c'est le Prince qui t'a envoye, pour cause ... 3 

et cela pourra le fâcher. Je crois que tu ferais bien de t'em
presser de retourner et ce qui est differe n'est pas perdu. 

Aujourd'hui meme je viens de recevoir Ies 140 # 4 de 
Banoff 6 que je t'enverai avec la poste prochaine, n'ayant pas 
le temps de trouver une lettre de change pour aujourd'hui, 
ainsi sur ce point tu peux etre tres tranquille; je tâcherai 
pourtant de I' expedier s'il se peut ce soir. 

Mon frere Alexandre est ici depuis une semaine avec ma 
mere; il a eu une inflamation de l'estomac et cela l'a oblige 
de venir se soigner. Maintenant il est bien portant. Je n'ai 
pu rien faire pour Basilopoulo; le Prince a deja pris aupres 
de lui Gabruja. 

Adieu, cher Stephan, je t'embrasse de tout mon creur. 
S'il te reste un peu d'argent, je te prierai de m'acheter une 
paire de rasoirs. 

1 Alexandm Racoviţă. 
2 Al. Dim. Ghica. 

< semnătura lipseşte > 

3 Probabil o aluzie la prezenţa în Italia a contesei de Suchtelen, prietenă a 
Domnitorului AI. Dim. Ghica. 

• Galbeni. 
6 Alexandru Banov, maior; în 1840 II aflăm colonel, şef de Stat Major, v. şi 

nota 1, p. 72. 
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70. 
AL. C. GOLESCU-ALBUL CĂTRE ŞTEFAN C. GOLESCU 

Post-scriptum la scrisoarea de mai sus 

87 

Boala lui Al. C. Golescu-Albul şi îngrijirile date de un medic 
ungur şi de doctorul Ion M ichailide, adus dela Bucureşti la Goleşti. 
Bucuria lui pentru felul cum Ştefan C. Golescu petrece la Viena. 

< Bucureşti, 14 Iulie 1839 > 

Cher Etienne, 

En ce moment ou je prends la plume, a peine je puis t'e
crire quelques mots. J e suis si faible, j e m' en ressens tellement 
de ma derniere maladie que ce n'est que difficilement que 
j'acheverais cette lettre. Apres ton depart, le mal de dents 
a augmente en intensite, j'ai souffert beaucoup, jusqu'a ce 
que je suis tombe au lit; enfin, apres plusieurs semaines de souf
frances, je mela suis faite arracher par Mr. Seckel, qui a tres 
bien reussi. Debarasse de ce mal, a peine ai-je joui pendant un 
mois d'une bonne sante que de nouveau je tombe malade, 
mais cette fois-ci d'une maladie serieuse, d'une inflamation 
d'estomac. Malheureusement pour moi, Mr. Seckel avait 
quitte Pitesti pour faire des tournees aux environs, de ma
niere que nous avons ete forces d'avoir recours a un me
decin hongrois, bon tout au plus pour traiter des bestiaux; 
au lieu de menager mon estomac, il me l'a irrite par des forts 
vomissements, cinq jours sans pouvoir fermer l'ceil et dans 
des delires continuels. Enfin notre bonne ma man ( qui a 
souffert pendant toute ma maladie plus que moi-meme) 
redoutant quelque malheur, a fait venir Michaelidis 1 de Bu
karest et apres avoir aplique 20 sangsues sur mon estomac, 
nous sommes partis pour Bukarest, d'ou je t'ecris en ce 
moment; et maintenant, grâce a Dieu, je suis mieux, seu
lement je suis faible de corps et d'estomac. Dans trois ou 
quatre jours nous retournons avec maman a Golesti ou, 
en parenthese, les travaux sont vers leur fin. 

Cher Etienne, les reproches que tu nous a faits sur notre 
silence sont merites, mais nous te promettons que pareille 
negligcnce n'aura plus lieu. 

1 Dr. Ion Michailide. 
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Ta lettre de Vienne nous a cause un grand plaisir. Crois
moi que nous sommes heureux, nous jouissons du bonheur 
que tu eprouves en ce moment a l'etranger; continue a nous 
entretenir de la maniere dont tu passes ton temps a l'etranger, 
cela nous rappelle tout un passe, toute une existence que 
nous regrettons d'autant plus qu'il nous faudra longtemps 
encore avant que nous puissions les eprouver de nouveau et 
Ies resavourer. 

Je m'arrete (maman voulant t'ecrire aussi) et je t'em
brasse de toute mon âme et de tout mon etre. Adieu. 

71. 

Ton frere, 
Alexandre 

ZOE C. GOLESCU CĂTRE ŞTEFAN C. GOLESCU 
Post-scriptum la scrisoarea de mai sus 

Işi scuză tăcerea. 
< Bucureşti, 14 Iulie 1839 > 

Cher et bon enfant, tu te plains, et avec raison, que ta 
maman, a laquelle tu t' exprimes dans tes lettres avec tant 
d'amour et d'enthousiasme, qu'elle t'a ouhlie; cependant, 
quand tu sauras que de petites circonstances lui ont fait 
negliger ce qu'il y a de plus sacre, c'est-a-dire une commu
nication d'idees continuelle avec toi, tu l'excuseras. 

Apres-demain je t'ecrirai une longue lettre. Je t'embrasse, 
Zoe 

72. 
ZOE C. GOLESCU CĂTRE ŞTEFAN C. GOLESCU 

Despre boala fiului ei Al. C. Golescu-Albul şi aducerea doctorului 
Ion Michailide dela Bucureşti la Goleşti. Fericirea ei pentru sentimentele 
fiilor săi. Despre un împrumut contractat de Nicolae C. Golescu şi 
despre sănătatea lui Alexandru Racwiţă. Despre sentimentele lui Al. 
Dim. Ghica faţă de Ştefan C. Golescu; sfatul ei de a se întoarce în 
ţară. Moartea lui Ioniţă Vlădăianu. 

<Bucureşti, 16 Iulie 1839> 1 

Cher Etienne, 

Je t'ai ecrit dans la lettre de Nicolas que des circonstances 
fâcheuses m'ont empechee de te donner de mes nouvelles; 

1 Pentru datare, v. scrisorile no. 69 şi 70, p. 85-87. 
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en effet, d'abord Ies occupations de miile et une reparations 
de notre maison delabree et quelques ameliorations de notre 
terre me prenaient, sans m'en apercevoir, des moments 
biens precieux pour moi, tels que ceux que je devais destiner 
a converser avec toi, mon bon enfant, et, apres, une maladie 
bien grave est venue nous surprendre tres desagreablement 
au milieu de nos occupations et a la campagne, sans un me
decin auquel on puisse confier une existence si precieuse pour 
moi, celle de ton frere Alexandre, ont fini par accabler mon 
âme d'affliction et d'inquietude inexprimable et tu peux 
t'imaginer, mon enfant, quel devait etre l'etat de mon cc:eur 
quand je vis mon Alexandre en delire et brulant d'une fievre 
ardente. Mon premier mouvement fut d'envoyer un expres 
pour me faire venir un medecin de Bucharest; heureusement, ii 
ne nous fit pas attendre et le lendemain ii fut de retour avec 
le medecin Michaelides qui, un jour apres, nous engagea de 
quitter la campagne et de transporter le malade a Bucharest. 
C'est ce que nous avons fait sans delai et maintenant nous 
sommes depuis quinze jours ici, ou j'attends avec impatience 
le retablissement de la sante de ton frere pour repartir pour 
Golesti. J'esperais meme que lundi prochain je me remettrai 
en route, mais l'homme propose et Dieu dispose; aujourd'hui 
Alexandre s'est leve avec un mal de tete et un peu de fievre, 
qui existe encore, de maniere que je suis obligee de retarder 
mon depart pour quelques jours. D'apres Ies symptomes de 
la maladie et ce que le medecin affirme, je n'aurai rien a 
craindre, car ce ne sera qu'une fievre intermittente, ce qui 
n'est pas du tout dangereux, cependant je souffre beau
coup de le ·voir et souffrant et si pâle et faible qu'il est 
devenu meconnaissable. 

J'ai lu, mon cher enfant, avec beaucoup de plaisir et 
d'attendrissement tes cheres lettres. Des larmes de joie 
coulaient sur mon visage a toutes ces expressions de recon
naissance et de bonheur de m'appartenir que ton amour 
filial avait seul indique. Oui, mon bon enfant, je pleure de 
joie quand je vois mes chers enfants, seules affections de mon 
cceur, seules consolations a toutes mes peines, doues d'une 
sensibilite si rare, d'une delicatesse de sentiments si par
faite et si necessaire a un jeune homme pour perfectionner 
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son caractere. A vec une telle sensibili te et une douceur accom
pagnee d'un point d'honneur inebranlable, on est sur d'aller 
droit sur le bon chemin. Que Dieu te benisse ! mon enfant, 
qu'il te conserve toujours cette purete de sentiments et je 
n'aurai plus rien a desirer. Tu me parles avec beaucoup de 
reconnaissance du peu que je fais pour toi. Car, au juste, 
qu'ai-je fait de plus que ce que je devais faire pour mon 
fils? Entre une mere et son fils il n'y a pas de service, ni a 
rendre ni a donner, c' est le devoir de chacun de ces deux 
etres qui doit parler avant tout et je n'ai fait que le mien dans 
cette circonstance. Mais ce que j 'exige de toi et ce que tu ne me 
refuseras guere c'est ton amour, entends-tu, voila ou sera 
placee ta reconnaissance; et quoique je suis sure de le posseder 
sans partage, je suis tellement avare de ce bien et si craintive 
d'en perdre la moindre part, que je ne cesse de repeter: aimez
moi, aimez-moi, mes enfants, car c'est la mon unique bonheur. 

Les cent quarante ducats te seront envoyes de demain 
avec la poste. Nicolas, ton frere, est parvenu a Ies avoir sans 
beaucoup de preambules de Mr. Banof 1 ; au seul nom de ton 
cousin Rodolphe2, le pauvre mari n'a plus souffle mot et, pour 
comprendre encore mieux le pouvoir magique de ce jeune 
homme sur le directeur de la Dejourstva 3, tu sauras que dans 
ce moment il n'y avait dans la caisse de la milice que ces 
malheureux cent quarante ducats qui, au nom de Mr. 
Rodolphe, se sont transportes dans celle de Mr. Etienne Go
lesko. Ha ! Ies femmes, Ies femmes ! 

Tout le reste de la famille se porte bien et t'embrasse bien 
des fois, ayant ta bonne maman a la tete, de tous ces baisers 
Ies uns plus doux que Ies autres. 

J'ai oublie de te dire que ton beau-frere est deja de retour 
de Mehadia, qu'il est assez bien portant, mais pas autant 
que nous l'aurions desire. Il n'a pas toutes Ies douleurs qu'au
paravant, mais <il n' en est> pas entierement delivre. Ila surtout 
une faiblesse dans Ies bras, qui est quelque chose d'incom
prehensible, et de temps en temps des douleurs dans l'un 

1 v. nota 5, p. 86. 
• Radu G. Golescu (n. 1813 t 1877), fiul lui Iordache Golescu şi al Mariei 

Bălăceanu. Maior (1838), deputat (1859), colonel (1863). Soţul Catincăi Rosetti, 
v. nota 3, p. 143. 

3 Dejourstva = cancelaria oştirii. 
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de ses bras et pms des insomnies. Nous avons beaucoup 
parle ensemble sur ton corupte et nous nous sommes 
trouves d'accord. Sais-tu, mon enfant, que tu feras tres 
bien de ne pas remettre ton retour pour longtemps? Tu 
sais deja le retour des sentiments de notre Prince sur 
toi, qu'il est revenu de ses erreurs sur tout ce qui te con
cernait et tu feras tres prudemment de retourner pres 
de ce Prince qui a ete si bon pour toi et qui, s'il a ete un 
moment emporte contre toi, a tort ou a raison, il suffit 
que maintenant il commence a revenir sur ses erreurs et a 
penser de toi comme ii le faisait autrefois. Car, mon enfant, 
pense bien quc Ies absents ont toujours tort et, pendant 
qu'il retrouve encore dans son cc:eur quelques restes de son 
ancienne sympathie pour toi, il est prudent que tu t'empresse 
de rechoffer (sic!) par ta presence ce cc:eur qui avait deja com
mence a se refroidir. Laisse, mon enfant, tes projets de vo
yage et reviens le plus tot possible, parce que je crains que plus 
tard ne soit pas trop tard. Les voyages, qui est-ce qui t'em
pechera de Ies faire a la premiere occasion qui se presen tera? 
Tu n'as ni femme, ni enfants, seule raison pour qu'un homme 
ne puisse pas disposer selon sa volonte. Ainsi, a une autre 
fois le projet de voyager; en attendant, reviens pres de ta 
maman et de ta famille, qui brulent de te serrer dans leurs 
bras. II n'y a que le pauvre Rodolphe 1 qui n'est pas avec 
nous pour t'embrasser dans ma lettre, comme tous Ies autres 
le font. II est reste a Golesti pour presider a nos travaux. 

Vladoyano, le vieux 2, vient de quitter ce monde pour lequel 
il a tant sacrifie de son vivant, et pour cette raison lanco et 
Catinca 3 sont partis aujourd'hui pour la Petite Valachie, 
ou Ies deux freres vont partager Ies biens qui leur en restent. 

Je t'embrassc et je vous benis de tout mon cc:eur; que Dieu 
exauce ma priere dans ce moment-ci. 

< semnătura lipseşte> 
< Adresa > : Monsieur, Monsieur le Major Etienne de Golesko 
Aide-de-Camp de Son Altesse le Prince Alexandre Ghilra, 

chePalier, a Toeplitz 
-------

1 Fiul ei, Radu C. Golescu. 
• _Ioniţă Vlădăianu, mare clucer, căsătorit cu Uţa Pârşcoveanu, care era sora 

J:?um1tranei Pârşcoveanu, mama Zincăi C. Golescu. E tatăl lui Ion Vlădăianu, v. 
ş1 nota p. 69. 

• Ion şi Ecaterina Vlădăianu, v. nota p. 69. 
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73. 
ANA RACOVIŢĂ CĂTRE ŞTEFAN C. GOLESCU 

Despre boala unei mătu~e. Moartea lui Ioniţă Vlădăianu. ln
deamnă pe Ştef an C. Golescu să călătorească în I talia. 

< Craiwa >, -,;fi 21 'lovÂ{ov <1839> 

'Ayanrid µot Idq;ave, 

Mveuixri; <ptÂw -ca µani.xta oov, elµat xarnxaeovµevri onov lla{Ja reaµµa 
oov xai elba ou vywlvri;. Evxaew-cw -cov 0e6v. Me oÂov onov lw; unea 
oev oe lrempa, µ~v vno0iori; oµw;, ou el; x&.0e kn-cov oev oe iv0vµovµai 
xai ou oe ăyanw oÂty6-ceeov ăno ou ăyanw -c~v µrideav µov, ăÂÂa 11 
J.vnri onov lxw µe ivn6âtoev -co va oe rea-1pw. "H;evea Idq;ave ou 17 ihJ-cCa 
'Avlxw elvat el~ mi; -ceJ.evdat; 17µiem;, oev nio-cevw va ooveMon ne
eioo6-ceeov ăno nev-ce l;ri 17µiea~. T~v Âvnriv onov iooxlµaoa, xai OO'Xt
µ&.Cw, oe ăq;lvw va xelvn; onola elmt, ineto~ yvwelC17; -c~v µixeotpv
-x,lav µov, r.ai ex-co; -cov-cov xai -c~v ăyanw. 

Av-c~ 17 xai·µev17 naoxri ăno x-r:17xt6v, elvat el~ lva i).âvov xalri, eÂv
yvetpev onov lµuvev µ6vov ne-cCi xai x6xaÂov. 'Anoew nw; iJµnoeei va 
C'IJOŢJ el; -,;o x&.217 onov elvac c'Jev elvat el; xa-,;ao-,;aotv µ'/]-ce U;tv va elnei
oev lq;ayev onov elvai µla evâoµ&.oa xai µe oÂov -cov-co Cei. 'Ano -co novevw 
lw; 't'O f3eaot elµat oÂo E'XEÎ, oµw; <ptÂayovµat. < Oµolw; ooov elvat ov
va-cov q;vl&.yw xai -co xoefrCi. 

'O maooytavo; o rieo; lnavoev ănd -co va Cei elvm c'Jixa 17µieat;, 
lOV lneoev oaµnÂa;. Kai inoµivw; inetc'J~ lnavoev av-co; ăno -,;o va Cti, 
ăex17oav ia nmc'J1&. -cov, -ca iyy6v1a -cov va Covv. Llev nio-cevw va oe Uv
n17oev avto -,;o viov. 

'H TwxovU-cCa ij-cov noÂÂa J.vnuµivn, lnuo~ lntaoev naeaţvoµo; 
lO xoet-cCaxt -,;17;, xai EVW elxev -,;~v {}ieµ17v -,;o rjWev onaoµ6~. 'Yn60eoe 
it 1:eoµaeav I Twea elvat xaÂa 11 µtx~. • H vevi, -,;a natâta, OAOt vytalvovv. 
M e re&.'P1J 11 veve ou -c6oov EnUX?JVEV 11 'EUvxwv ou fJ-cav -,;~v low Oev 
{}a -c~v yvwelow. 

lJ'vx'IJ µov Idq;ave, Otaoxioaoe ooov iJµnoeio17; 'XaÂ'l]U(!a, eneto~ 
fJ-cav into-ceitp17; 'Y}ţEV(!W ou {}a :JYA'l]ţ'YJ' ăexe-ca. "Av oe neetoevoovv reo
Otava xaµn~ lva {3oyt&.Cov el; -,;~v 'haUav, inetO~ -xoo-c{Cet -xai ev0vv6-ceea. 
K l > I 11 J:' ',.,Jjl , I J:' I I aµe t'XOVOµtaV :JY011Vi•, uta Va y,vaOOVV -,;a Yf!OOta uta neetoOOU(!OV 'Xateov. 
'Eyw âv ijµovv el; -cov -c6nov oov ij0eJ.a l;woevon oJ.ty6-ceeov ănd lva 
q;,J.ovei l~V 17µieav, ăipo'O oe n17ya{vovv in-ca oq;av-cCtxa -,;~v 17µieav el; 
, J:' ' I ' ,,,, , ' - ' ' 't: .î I M' "R , , ' ovuav 'Xat <payt, -,;a aMa en-,;a nov va -,;a Ec;Wuev17~; e e,-,a,.e; et~ vno-

tplat;, 'XVWţE âv <pien, µaCv oov x~µlav , hal17v, va eivat 'XaA'IJ. 
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E-r:i<pave, mi.eeµe dooaea ,eoµaua c5av <-riÂa> 1 f3aJ.avoiev neo; lva 
c5a;a1JÂoV OUV1], <lxu> 'CO ,eo,uau neo; ln-r:a fi ovw o<pan!;ixa. < To> 
i'c5tov µe emev ,eat iJ Ka-r:17v,ew va oe Yf!<J.lpW va 1:~V n6.e1J;, vii eivat oµw; 
1J)VÂ7]. Na /3&.J.n; ,eaµ{av Mµav va -rai; c5iaUţ'{/, bmc5~ mouvw ou l,ea
µe; yvweiµ{ai;. 

'H KJ.eona-r:ea iJ Teovµneo,e6i"va Uyet nw; µ6vov lov 1:~V ăeiCn,, 

ou o Nt,e0Âa,e7J; ()EV 1:~V l,eaµev 1:~V i'{Jtav lvdnootv. 0ikt lvav onov lw
v{w; va ăvaouv&.!;1J, va elvat oavuµav-r:a} .. 

Mveia,e7J; oe yJ.v,eo<ptÂw ,eal navw 
iJ ăyan7J-r~ ă{JeJ.<p17 oov 

"Avva 

'H Maei-r:!;{,ea Cei ăxetio-r:a-r:a µe 1:0V Ena06.(!1JV, Âomov 8-r:av EÂ01J; va 
l,e{Ji,e1701J' . 

• o , Ali,eo; ()EV ijJ.Oev ăno -,;a }.ov-r:ea. Kal na.Âtv oe Uyw va ()tao,ee
M.on; noJ.v {Jia va oe neeaon iJ ,ea,eoxiµla ăno -ro ,ee<pa.k 

< Adresa > : T{[> neemo017up µoi ă{Jdq,6 I-r:e<paw I'oUo,e<p. 

<Craiova>, 21 folie < 1839 > 
Iubite Ştefan, 

Iţi sărut ochii de o mie de ori. Sunt încântată că am pri• 
mit scrisoarea ta şi am văzut că eşti sănătos. Mulţumesc lui 
Dumnezeu. Cu toate că nu ţi-am scris până acum, să nu-ţi 
treacă prin gând că nu-mi aduc aminte de tine în fiecare 
clipă şi că te iubesc mai puţin decât pe mama mea ; dar 
supărarea pe care o am m'a împiedicat să-ţi scriu. Află, 
Ştefane, că mătuşa Anica 2 se găseşte în ultimele ei zile, nu 
cred că îşi va prelungi vieaţa mai mult de cinci, şase zile. 
Te las să-ţi închipui mâhnirea pe care am simţit-o şi o simt, 
fiindcă cunoşti sensibilitatea mea şi, afară de aceasta, o şi 
iubesc. 

Săraca de ea, suferă de ftizie, este într'o stare de plâns, 
a slăbit aşa încât n'a rămas decât piele şi oase. Mă mir cum 
mai trăieşte în halul în care se află ; nu este în stare să arti
culeze nici măcar un cuvânt; n'a mâncat de o săptămână şi 
totuşi trăieşte. De dimineaţă până seară sunt acolo, dar mă 
păzesc. De asemenea păzesc şi pe fată, cât este cu putinţă. 

1 Originalul este rupt puţin la marginr . 
. ~ Probabil Anica Mihail Racoviţ.ă, soră cu Nicolae (Deli aga), cu Iordache ~i 

D1n1cu Golescu. 
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Bătrânul Vlădăianu 1 a murit acum zece zile, l-a lovit 
damblaua. Ne mai trăind el, au început să trăiască copiii şi 
nepoţii lui. Nu cred să te fi întristat această ştire. 

Tinculiţa era tare supărată, fiindcă fetiţa ei s'a îmbol
năvit de febră şi, când avea temperatură, i-au venit şi spasme. 
lnchipuieşte-ţi ce groază ! Acum fetiţa este bine. Mama, 
copiii, toţi suntem bine. Mama îmi scrie că Elenco 2 s'a în
grăşat aşa de mult încât n'o s'o recunosc dacă o voi vedea. 

Dragă Ştefan, petrece cât vei putea mai bine, fiindcă atunci 
când o să te întorci aci ştiu că o să te plictiseşti destul. Dacă îţi 
prisosesc bani, să faci o călătorie în Italia, fiindcă o să te coste 
şi mai puţin. Fă mare economie, ca să-ţi ajungă banii cât mai 
mult timp. Eu, dacă eram în locul tău, aş fi cheltuit mai puţin de 
un galben pe zi; dacă îţi trebuesc şapte sfanţi pe zi pentru casă şi 
mâncare, restul de şapte sfanţi unde-i cheltueşti? lmi dai de 
bănuit; vezi, dacă aduci cu tine vreo Italiancă, să fie frumoasă. 

Ştefane, cumpără-mi patru bucăţi de dantelă Valenciennes, 
lată de un deget; bucata costă 7-8 sfanţi. Mi-a spus şi Catinca 
să-ţi scriu să-i cumperi şi ei; caută însă să fie subţire. Să pui 
vreo doamnă să le aleagă, fiindcă cred că ai făcut cunoştiinţe. 

Cleopatra Trubetzkoi 3 spune că numai tu îi placi şi 
că Nicolache 4 nu i-a făcut aceeaşi impresie. Vrea pe cineva 
care să ofteze mereu, să fie sentimental. 

Te sărut dulce de o mie de ori şi termin. 
Sora ta iubită, 

Ana 
Mariţica trăieşte cu Spătarul 5, într'un mod neruşinat; 

deci când te vei întoarce să te răzbuni. 
Alecu 6 n'a venit încă dela băi. Şi iar îţi spun să petreci 

mult ca să-ţi treacă melancolia. 
< Adresa> : Prea doritului meu frate Ştef an Golescu 

1 v. nota 2, p. 91. 
• Probabil fiica ei, Elena Racoviţă, v. nota 1, p. 61. 
3 Cleopatra Trubetzkoi, fiica lui Constantin Dim Ghica, marc ban, şi a Ruxan

drei Răducanu-Cantacuzino, v. nota 4, p. 2, in fine. ln casa ei, peste drum de ac
tualul minister al Industriei şi Comerţului, lângă casa Mano, a cântat Liszt 
prima oară în BucureşLi. 

• Nicolae C. Golescu. 
6 Mariţica Văcărescu, fiica lui Nicolae Văcărescu, mare vornic (1820), şi a 

Luxiţei Băleanu. Era soţia lui Constantin Dim. Ghica, spătar, v. nota 4, p. 2. 
R!'căsătorită (în 18115) cu George Dim. Bibescu, v. nota 1, p. 157. 

6 Soţul ei, Alexandru Racoviţă. 
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74. 

ZOE C. GOLESCU CĂTRE ŞTEFAN C. GOLESCU 

Despre trimiterea unei scrisori de schimb. Bucuria ei pentru însănă
toşirea lui Ştefan C. Golescu şi despre dragostea ei de mamă. lnsă
nătoşirea lui Al. C. Golescu-Albul. Despre reparaţiile la Goleşti şi 
stricarea morilor, din pricina re1,1ărsării Argeşului. 

Goleşti, le 9 aout 1839 

J'ai reQu, cher Etienne, ta derniere lettre datee du 14 
juillet et j'ai vu tes plaintes, qui auraient ete justes si j'avais 
garde toujours un silence qui serait devenu non seulement 
impardonnable, mais meme coupable. Mais tu dois avoir 
re<.;m ma lettre a l'heure qu'il est et tous Ies murmures et Ies 
plaintes contre ta maman doivent avoir passe. J'espere que 
tu as reQu aussi en meme temps une lettre de change de cent 
quarante ducats, que Scaramanga doit te compter. Ainsi, 
si cela est, je serais tres contente, car rien n'est plus insup
portable que le manque d'argent dans un pays etranger. 

Je suis, mon enfant, on ne peut pas mieux, contente et 
heureuse de te savoir aussi bien portant que tu mele dis. Ton 
plaisir de voyage, ton passe-temps agreable et tes connaissances 
me charment beaucoup, car c'est encore une raison evidente 
que tous ceux-ci contribueront a ta parfaite guerison et je 
m'attends a te voir et plus sain de corps et plus charmant de 
figure; mais une chose qui m'inquiete tant soit peu c' est que 
toutes ces jolies femmes qui doivent te trouver bien et t' entourer 
comme de raison depuis le matin jusqu'au soir ne t'enlevent 
une partie de ton creur et qu'a ton arrivee ici tu ne me le 
ramene intacte comme il etait quand tu es parti. Voila ce que 
je crains, mon enfant, et tu dois excuser cette inquietude de 
mere, car, crois-moi, le creur d'une mere contient autant de 
jalousie que d'amour; et moi j' aime beaucoup mes enfants, 
tu en conviens, n'est-ce pas, mon enfant? 

Si tu veux savoir comment nous nous portons et ce que 
nous faisons, je te <lirai que ton frere Alexandre, qui a essuie 
(sic!) une maladie tres grave, est maintenant tres bien et c'est 
pourquoi nous avons quitte Bucharest pour retourner a notre 
chere campagne, ou nous jouissons tous d'une parfaite sante 
et nous nous occupons des reparations de notre maison etc., 
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etc.; et puis nous ferons Ies ameliorations qu'elle demande. Les 
moulins nous ont co-O.te trop cher cette annee-ci et, apres tout, 
nous ne pouvons encore jouir des peines que nous nous sommes 
donnees, ni des depenses que nous avons faites, parce que 
I' Artzessi 1 trois fois a enleve le zagasse (sic!) qui etait presque 
fini, de maniere que nos moulins restent a sec jusqu' a pre
sent et le revenu sera perdu de ce cote-la. 

Je t'embrasse bien de fois et j'attends le mois d'octobre 
avec impatience, pour te serrer dans mes bras. 

Adieu, que Dieu te benisse, mon enfant. Ta maman, 
Zoe. 

75. 
NICOLAE C. GOLESCU CĂTRE ŞTEFAN C. GOLESCU 

ll îndeamnă să grăbească întoarcerea în ţară, după călătoria în ElPeţia 
şi Florenţa. Despre balul dela Curte în ziua de Sf. Alexandru. Inain
tarea lui Nicolae C. Golescu la gradul de colonel. 

< Bucureşti>, le 4/16 septembre 1839 
Cher Stephan, 

Je viens a !'instant meme d'obtenir la permission de Son 
Altesse pour que tu ailles en Suisse et a Florence; depeche
toi clonc de finir ton voyage et de revenir aupres de nous autres, 
qui t'attendons Ies bras ouverts. En voyant tous mes anciens 
amis et connaissances de la-bas, fais-leur mes amities et 
rappelle-moi bien tendrement a leurs souvenirs. 

Le Prince a fete le jour de son nom ici a Bucarest et nous a 
donne un grand bal qui a ete tres beau. Nous autres Ies aides-de
camp nous etions en culottes blancs (sic!) et bas de soie et tout 
le reste des boyards en escarpins; bientot nous aurons des bottes 
fortes et de pantalons en peau pour monter a cheval toutes 
Ies fois qu'il y aura de grandes parades. Je te previens de 
tout ceci pour que tu puisse te Ies faire par la et te Ies procu
rer a plus bon (sic!) marche. Son Altesse a bien voulu me donner 
le rang de colonel pour le jour de sa fete. Mr. Billecocq 2, 

le consul de France, qui vient de remplacer Mr. Chateaugiron 3 

1 Argeş. 
2 Billecocq Adolphe Etienne (n. 1800 t 1874), ataşat de Legaţie al Franţei la 

Berlin (1822), secretar de Legaţie la Viena (1827) şi la Constantinopol (1837); 
agent diplomatic şi consul general la Bucureşti (4 Martie 1839--1846). 

3 Le Prestre Chateaugiron marquis de (n. 1774 ţ 1848), agent diplomatic şi 
consul general al Franţei la Bucureşti (7 Aprilie 1837 - Martie 1839). Numit la 4 
Martie 1839 consul general în Maroc, nu a fost însă instalat. (Comunicare făcută 
nouă dela Quai d'Orsay). 
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a dit que si on lui bandait Ies yeux et qu'on Ies lui eut ouvert 
au milieu du bal, il aurait cru se trouver dans un bal de Paris, 
tellement nos dames sont gracieuses et bien mises; il s'est, en 
meme temps, amourache de M-me la spatharessa 1, qui vient d' ar
river de Mehadia bien grâce (sic!) et bien gentille en meme temps. 

Je suis presque isole pour le moment, ma mere est encore 
a la campagne avec mon frere. Katinka se trouve toujours a 
Cra'iova; ma sreur et mon beau-frere viennent de partir aujour
d'hui pour aller a la campagne de ma tante Zoe 2 ; mon amante 
n'est pas non plus ici. Tu vois donc que je suis bien a plain
dre, sachant surtout Ies beaux pays que tu va-parcourir; 
vraiment je suis quelquefois tres jaloux de toi. J'aurais voulu 
que !'accident deja passe me fut arrive a moi, il n'y a que 
le rang de colonel qui me console un peu et qui me fait sup
porter cet isolement. 

Je te recommande de nouveau mes rasoirs, n'oublie 
pas de Ies acheter et tres bons. Adieu, cher Stephanos, je 
t'embrasse bien de fois et presse-toi de venir avant que- la 
mauvaise saison commence. Adieu. 

Ton meilleur frere, 
Nicolas 

Mr. Colquhoun 3 vient de m'envoyer ce billet pour que tu 
le donnes a son adresse, en ayant soin de prendre un paquet 
que cette dame te donnera pour le porter avec toi ici. 

76. 
ZOE C. GOLESCU CĂTRE ŞTEFAN C. GOLESCU 

Despre fericirea ei de a avea copi,i buni şi bucuria pentru însănăto
şirea lui Ştefan C. Golescu. lnaintarea lui Nicolae C. Golescu la 
gradul de colonel. Balul dela Curte de Sf. Alexandru. Despre lucră
rile dela Goleşti şi chestiuni băneşti. Mulţumirea ei de a nu fi fost 
nevoită să ceară sprijinul lui Al. Dim. Ghica şi simţimântul ei de 
mândrie. 

1 Mariţica Ghica, născută Văcărescu, v. nota 5, p. 94. 
2 Zoe Nicolae R. Golescu-Deli aga, fiica lui Ion Comăneanu şi a Sultanei Băr

cănescu. Căsătorită cu Nicolae R. Golescu-Deli aga, la 1806, v. şi nota 3, p. 12. 
• Robert Gilmour Colquhoun, consul britanic la Bucureşti (17 Noemvrie 1834); 

consul general (15 Decemvrie 1837); agent şi consul general (18 Noemvrie 1851). 
Trimis în Bosnia în 1854. Agent şi consul general în Egipt (13 Decemvrie 1858). 
Decedat la 10 Noemvrie 1870. (Comunicare făcută nouă de Foreign Office, L. 
499,. 499/402). 
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< Goleşti >, le 12 septembre 1839 
Cher et bon enfant, 

J'ai rei;u tes deux lettres il y a quelques jours et je m'em
presse de te repondre, quoique, d'apres ce que tu dis pour ton 
depart de Toplitz, tu dois etre parti depuis bien longtemps et 
peut-etre cette lettre ne te trouvera plus a Vienne et elle 
risquera de rester oubliee dans la poussiere de quelque bureau 
de poste. Cependa~t, cela n'empeche pas le moins du monde 
ma plume de te depeindre ce que le creur d'une mere peut 
sentir pour son enfant bien-aime, pour toi, mon Etienne, toi 
qui sais si bien exprimer ce que tu sens pour ta maman, toi 
dont le devouement et l'amour pour ceux que tu aimes sont 
si grands qu'ils devraient etre cites pour exemple. 

Mon Tefanica, sois toujours le meme, pour que ta maman 
puisse etre toujours la plus heureuse des meres. Mon Dieu, que 
je me sens heureuse et que de reconnaissance je te dois de m'a
voir donne de si bons enfants. Vous etes tous si bons, si char
mants, si aimables que, vraiment, je dois porter envie a 
beaucoup de meres. Mes vreux ont ete donc exauces, puisque 
le Createur m'a donne de si bons enfants et je n'ai plus rien 
a lui demander, excepte la sante de ces enfants cheris, seul 
bien, seul honheur de mes vieux jours. 

Que je suis contente, mon Etienne, de te savoir jouir 
d'une assez bonne sante et, surtout, debarasse de tes hu
meurs, car c' est de la que le mal nous venait; maintenant, 
le petit voyage que tu va faire remettra de plus en plus tes 
forces, de maniere qu'a ton arrivee tu seras aussi joli gari;on 
que tu es hon, ce qui fera que Ies demoiselles en deviendront 
folles et elles se mettront en train de faire des propositions sur 
propositions, et nous autres de faire Ies fiers et Ies dedaig
neux. En attendant, profite, mon enfant, de la permission 
que tu auras pour voyager a ton aise; je ne sais sile Prince 
t'accordera ta demande; Nicolas vient de m'ecrire qu'il va la 
faire, mais j'jgnore s'il a reussi. II vient aussi d'etre nomme 
colonel, a I' occasion de la Sainte Alexandre. II meritait bien, 
je pense, d'avoir ce grade, apres dix ans de service et apres 

. que tant d'autres ont ete avances avant lui. 
Le Prince a donne un tres grand bal a son jour 

de fete; il y a eu 800 personnes d'invitees; l'on m'a fait l'hon-
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neur de m'inviter avcc tes freres, mais mes occupations d'ici et 
une petite indisposition du petit Alexandre de ma fille 1 m'ont 
empechee de m'y rendrc. On m'a ecrit que le Prince s'est beau
coup fâche et meme il avait autorise Nicolas de me l'ecrire; mais 
Nicolas m'ayant excuse de son mieux, la chose est restec la. 

Mon Tefanica, je m'en vais te dire ce que j'ai fait ici 
depuis que j'habite ma campagne. L'eglise finie, la maison 
va finir. Le zagase, malheureusement pour la troisieme fois 
fait depuis ce printemps a cause de debordements continuels 
que nous avons eus de notre Arzessi, enfin on vient de le 
finir et, comme je dis, pour la troisieme fois, et Dieu fasse 
qu'un autre debordement ne nous l'enleve encore. J'avais 
commande aussi deux bâteaux, pour faire un pont mouvant et 
augmenter par la notre revenu des moulins, mais en cela aussi 
je n'ai pasete tres heureuse, parce que j'ai mal rencontre (sic!) 
mon homme; et maintenant j'aurai Ies tracasseries d'un pro
ces, car autrement cela ne peut pas finir; voila ou j' en suis avec 
Ies travaux de notre terre. N'est-ce pas que je suis une bien 
brave maman? avoue donc si ce n'est pas vrai. 

J' ai vu tout ce que tu m' ecris dans ta lettre pour ton maître 
et seigneur 2 et j'ai remarque avec surprise que le fascinage 
(sic!) dans lequel tu te trouvais vient de passer de sur tes yeux 
et qu'a la fin tu commences a voir un peu plus clair. Je te dirai 
cependant que, dernierement, quand nous t'avons envoye la 
somme de 140 ducats, nous ne lui avons plus demande l'argent 
de tes appointements; nous nous sommes adresses directement 
chez ton cousin Rodolphe 3 et, voyant que nous avons reussi 
pour avoir la somme dont nous avions besoin, nous n'avons 
plus rien demande ailleurs. Ainsi, cette fois-ci je ne puis pas 
le blâmer; peut-etre si j'avais recours a lui, il m'aurait donne 
ce dont j'avais besoin. Mais a vous dire vrai, ce n'est qu'en 
derniere tentative pour avoir cette somme de toute autre 
personne que de votre maître que je me serais adressee a lui. 
Et pour cela je serai toujours redevable a Rodolphe, car a la 
fin j'aurais fini par aller chez le Pr<ince> pour lui demander ce 
faible bienfait et ma fierte, entends-tu? la fierte d'une femme 

1 Alexandru Al. Racoviţă, nepotul ei, v. nota 1, p. 12. 
2 Al. Dim. Ghica, v. nota 3, p. 1. 
' Radu G. Golescu, v. nota 2, p. 90. 
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qui ne s'est jamais prosternee devant qui que ce soit pour 
implorer la pitie, ma fierte se serait sentie humiliee et cela 
m'aurait coute beaucoup. 

Ton frere 1 m'annonce un second bal donne par tous Ies 
boyards au Prince; il pretend que ce bal sera plus brillant 
que le premier et aura lieu au 14 octobre 2• 

Je finis ma lettre, en t'embrassant un rnillion de fois et 
bien tendrement. Ta sceur, avec toute sa famille, jouit d'une 
parfaite sante. Ton beau-frere seulement souffre de temps en 
temps des memes douleurs. 

77. 

Ta bonne maman, 
Zoe 

AL. C. GOLESCU-ALBUL CĂTRE ŞTEFAN C. GOLESCU 

Recunoscând că-i scrie rar, îl încredinţează că nu trimite decât 
scrisori pornite din inimă. 

<fără loc, probabil SeptemYrie 1839> 3 

Cher Etienne! 

Etant a ecrire a mes amis de Paris, j'ai toutes mes idees 
et tout mon cceur tournes de ce cote-la. Je ne puis donc 
t'ecrire reellement une lettre, a moins que tu te contentes 
de celle que la main a bien ecri te, mais ou I' esprit et le cceur 
n'ont pris aucune part, ce que je ne pense pas que tu veuilles. 
Tu sais comme je suis long a ecrire rnes lettres, difficile a 
m'y mettre et combien j'eprouve des difficultes pour Ies finir. 
J' espere que ces raisons, et surtout celle de plus haut, suf
firont pour m'excuser aupres de ton cceur. Au reste, je te le 
repete, je ne veux pas t'ecrire une lettre ou mon cceur a ete 
indifferent et lorsque tu en recevras une comme jetela pro
mets pour bientot tu pourras te dire, en la lisant: Alexan
dre, en m'ecrivant cette lettre, a passe des doux moments avec 
moi, je lui ai procure quelques jours de joie et de bonheur. 

Je m'arrete donc, bien convaincu que je suis que tu es de 
mon avis et que tu me pardonnes pour cette fois-ci. Adieu ! 

1 Nicolae C. Golescu. 
• Balul dat de către << D-Ior mădularii administraţiei, mădularii Divanurilor, 

în cinstea sărbătoririi în11căunării Măriei Sale >> - Foaie volantă, Acad. Rom. 
3 Scrisoarea aceasta, un post-scriptum la o scrisoare în versuri a lui Radu C. 

Golescu despre care se face menţiune la no. 79, p. 102 - şi pe care nu am mai 
reprodus-o - poate fi datată cu ajutorul acestei din urmă scrisori. 
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Ton frere qui t'aime bien tendrement et si tendrement qu'on 
dirait que tu es plutot femme que homme, sreur que frere. 

Adicu, encore une fois. 

78. 

Ton frere et ami, 
Alexandre Golesco 

NICOLAE C. GOLESCU CĂTRE ŞTEFAN C. GOLESCU 

Entuziasmul său pentru Elveţia şi pentru prieteni. Svonul că
sătoriei Elisei Blaremberg. Căsătoriile din lumea bucureşteană. Exilarea 
printr'un firman dela Constantinopol, a lui Ion Câmpineanuşi despre 
intrigile boierilor. 

Bucarest, le 12/24 novembre 1839 
Tres cher Etienne! 

Je viens de recevoir ta lettre datee du 20 octobre et elle 
m'a cause infiniment de plaisir, d'abord parce que je n'avais 
pas re«;u depuis ton depart de Vienne et que par consequent je 
me trouvais etre dans la plus grande ignorance sur ton compte. 
Ensuite, la description que tu fais de Geneve et de toutes 
nos anciennes connaissances m'ont tellement charme que je 
pleurais de joie en lisant ta lettre. Que tu es heureux, cher 
frere, d'avoir revu ce pays de delices, ce pays qui, en appro
chant seulement, vous inspire le respect et une fraternite a 
toute epreuve. Que nous avons ete bien ingrats d'avoir neglige 
ces braves gens qui, je suis sur, nous aiment encore tout aussi 
bien qu'au commencement ! Je veux donc reparer cette faute 
grave et je leur adresse la lettre ci-incluse que tu voudras 
bien la leur envoyer sitot que tu l'auras re«;ue. 

Costika est ici depuis quelques j o urs, il a repris son poste 
de professorat (sic!) et, comme d'habitude, il commence a fre
quenter ceux qui lui ont fait le plus de mal, mais desquels il a 
besoin pour pouvoir avoir un poste et c'est ce qu'il brigue. Je 
trouve pourtant que s'il ne peut pas s' en passer de ces messieurs, 
il ne doit pas Ies critiquer et ensuite leur fairc la courbette, car 
ce n'est nullement honnete; et je suis bien sur que ces memes 
messieurs blâment deja sa conduite; mais voila comme nous 
sommes. On parle meme de son prochain mariage avec Made
moiselle Elise Blaremberg1. Quant a lui, il le nie toujours, 

1 v. nota 2, p. 73. 
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mais ce n'est pas une raison pour ne pas le croire ! car il est 
capable de le nier jusqu'au dernier jour. Le Prince n'a pas 
voulu le recevoir encore. 

Fais bien vite de revenir, cher Etienne, car on nous enleve 
Ies demoiselles et il n' en restera plus pour toi. Mademoiselle 
Soulti ( ?) a epouse Ventoura de Galatzi et Marie Gradisteano 1 , 

Nico Mano 2 ; ainsi <en> voila deux de moins que tu trouveras a 
ton retour. 

J'ai lu ta lettre adresse a Catinka et j'ai ete tres charme 
du changement qui s'est opere en toi; maintenant je suis sur 
que tu profiteras beaucoup du beau sexe et on te verra avec 
hien plus de plaisir, peut-etre meme que tes anciennes connais
sances font des prieres pour que ces sentiments durent a jamais. 

Ma mere se trouve toujours a la campagne, je l'attends 
qu'elle arrive de jour en jour. Elle m'avait envoye une lettre 
pour toi depuis bien longtemps, mais ne sachant pas ou tu 
te trouvais jene l'ai pas envoyee, de crainte qu'elle ne s'egarât; 
je te l' envoie par la presen te. 

Un firman est arrive de Constantinople par lequel on 
exile Campineano 3 a Philipopolis ; heureusement pour lui 
qu'il se trouve a l'etranger, de maniere qu'il a echappe a l'exil, 
mais il devra rester toujours loin de sa patrie. A ton arrivee, 
je te confierai aussi bien d'autres intrigues que quelques-uns 
de nos boyards ont voulu tramer contre le Prince, mais ils 
n'ont pas reussi. 

Adieu, tres cher frere, ma 
le monde est bien portant. 

sceur, mon beau-frere et tout 

Ton frere bien soumis, 
Nicolas 

79. 

RADU C. GOLESCU CĂTRE ŞTEFAN C. GOLESCU 

Evocarea amintirilor din ElPeţia. lndeamnă pe Ştefan C. Golescu 
să reradă locuri le pe unde şi el fusese odinioară. 

1 Fiica lui Gr. Em. Gr~dişteanu (ţ 1856) şi a Eufrosinei Rosetti, v. no1a 6, p.161. 
2 Nicolae Mano (n. 1812), fiul Smarandei Văcărescu şi al lui Mihail Mano care 

a fost mare vornic şi caimacam al Craiovei (1805) şi al Ţării Româneşti (1821). A fost 
căpitan (1839), maior (1842) ~i mare logofăt. Frate cu Ion Mano, v. nota 4, p. 157. 

8 Ion Câmpineanu (n. 1798 ţ 1863), om politic şi mare orator. Aprig apărător 
al drepturilor naţionale, în deosebi în Adunarea Obştească (1831,). După închi
derea acestei adunări, este exilat. Incercarea de întoarcere în ţară s'a transformat 
în închisoare. Eliberat la 1841. A întemeiat, împreună cu Dinicu Golescu şi Ion 
Eliade, Societatea Filarmonică. 
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Cher Etienne, 
<fără loc, Noemvrie 1839 1 > 

_ D'abord et avant tout maman me recommande de ne t'ecrire 
que sur un quart de feuille, de peur que le paquet ne vienne 
a peser trop et endommager par consequent ta bourse; apres 
cela, combien je regrette que tu n'aies pas re1;;m nos lettres 
adressees a Toplitz, la t'ayant ecrit en long et en vers. En 
verite, on me donne si peu de temps pour ma correspondance, 
que me voila de nouveau tombe dans la prose. Je deteste la 
prose, puisque tout le monde ecrit en prose; et en prose si 
fine qu'on a de la perne a voir clair quand on a lu une 
demi-page: 

Tu peux rire d'un tel poete, 
Cependant, mon cher voyageur, 
En tout je suis athlete 
Et n'ai point besoin d'un vengeur 
Si pour mon dernier vers 
Je ne puis finir qu'en er. 

Tu me vois, cher Etienne, je suis pret a me laisser entraîner 
par ma verve poetique, mais je m'arrete de peur qu'elle ne te 
jette dans un trop grand enthousiasme et te fasse imprimer 
mes vers pour Ies tiens. Mais, a propos, nos lettres vont te 
trouver en Suisse ; que de souvenirs, cher Etienne ! Tu revois 
enfin ce pays que tu as quitte il y a dix ans ; ce pays ou tes 
freres t' ont sui vi; pays ou la liberte et I' egali te brillent. Relas, 
rappelle-toi ce que tu nous ecrivais lorsque nous etions encore 
a Geneve: allez voir la Dole 2 par un beau lever de soleil: he, 
bie:ri, je te rappelle la meme chose; va voir la Dole, cher Etienne, 
fais sur ton argent quelques epargnes pour faire une tournee 
en Suisse et rappelle-toi que partout ou tu passera, tu marchera 
peut-etre sur I' empreinte des pieds que tes freres ont laissee lors
qu'ik parcouraient ces belles montagnes, ces geants protec
teurs de l'independance helvetique. Oui, cher Etienne, salue ce 
beau pays de la part de ceux qui ne cesseront jamais de l'aimer 
et qui si jusqu'aujourd'hui ils n'ont cu qu'un regret, c'cst celui 

- de l'avoir jamais connu. 
1 Pentru datare, v. scrisoarea no. 78, p. 101. 
• Localitate în munţii Jura (Franţa). 
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Adieu, cher Etienne, ne nous oublie pas aupres de Monsieur 
et Madame Mussard 1 et de Mr. et M-me Topffer 2, si tu Ies con
nais. Adieu, je t'embrasse du fond de mon cceur et reste ton 
affectionne frere. 

Rodolphe. 
80. 

ZOE C. GOLESCU CĂTRE ŞTEFAN ŞI NICOLAE C. GOLESCU 

Despre vieaţa ei la Goleşti. Despre ajutorarea unor cunoscuţi 
şi sfatul către fiii săi de a fi miloşi cu cei nevoiaşi. Roagă să mijlo
cească pe lângă Constantin Năsturel Herescu restituirea mai multor 
familii de robi ţigani. 

<Goleşti>, le 18 juillet 1840 
M on cher F ane et Roscoulitza, 

Je suis sure que vous etes impatients de recevoir de nos 
nouvelles; eh ! bien, sachez que nous sommes arrives 1c1 sans 
aucun accident fâcheux; a cinq heures du matin nous etions 
a notre cher château Golesti et nous jouissions de la belle vue 
qu'on a de tous Ies cotes; maintenant vous pouvez vous ima
giner quel peut etre notre passe-temps: aller visiter, sans 
prendre haleine, tous Ies travaux de l'annee passee, donner 
des ordres pour ceux qu'on va recommencer, voir, examiner 
tout de bien pres, discuter surtout jusqu'a se fâcher sur des 
projets qui ne seront realises que dans trois ans peut-etre. 
Voila notre agreable passe-temps. 

Nous jouissons tous d'une parfaite sante et la preuve en 
est de ce que nous mangeons et nous dormons pour quatre. 
La maman, en arrivant ici, a eu cependant une toute petite 
indisposition qui, au moyen d'une dizaine de transpirations, 
a passe dans vingt quatre heures; et maintenant elle est d'.une 
sante de dragon. 

Messieurs Ies aides-de-camp de Son Altesse Serenissime, 
faites attention a ce que je vais vous dire, car ce n'est plus 
une plaisanterie, mais du plus grand serieux. En partant, je 
vous ai recommande mes proteges, c'est-a-dire le pere Rosca 
et sa pauvre fille; qu'en avez-vous fait? avez-vous dit 

1 v. nota p. 31. 
2 Topffer Rodolphe (n. 1799 ţ 1846), pictor şi scriitor genevez, autorul cărţii 

Voyages en zig-zag şi al altor scrieri. 1n şcoala lui au învăţat timp de 
un an fraţii Alexandru-Albul şi Radu C. Golescu, pe cari Rodolph e Topffer îi descrie, 
numindu-i << Bolesco •>, în cartea sa mai sus citată. 
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un mot pour eux a Son Altesse, d'ahord pour la dot et apres 
pour rappeler le pere au bon souvenir de notre Prince, comme 
lui-meme nous a autorise de le faire? Etienne, mon hon enfant, 
ne sois jamais oublieux quand il s'agit de secourir des malheu
reu:?(: et Dieu te benira et te recompensera de tes bienfaits. 

J'ai oublie de vous parler d'une chose qui nous regarde: 
c'est de prier Monsieur Cheresko 1 de recommander nos interets 
d'ici au nouveau samessi 2 qu'on a nomme a present au district 
de Moutzelo (sic!) 3

; il est son homme a lui etil peut nous servir 
en cela mieux que personne. Ainsi n'ouhliez pas, Messieurs, de 
demander ce petit service a Monsieur, comme de ma part, et de 
lui offrir mes sinceres amities. Dites-lui que toutes Ies familles des 
Egiptiennes (sic!) 4 ne me sont pas encore donnees; il me manque 
plus d'une vingtaine pour lesquelles le tchinovnic 6 de la Vor
nitchia fera son rapport et alors jele prie beaucoup de renouveler 
ses ordrcs, pour que les cent familles me soient rendues 
sans aucun autre pretexte. Ces vingt familles qui me man
quent existent toutes, mais d'autres pretendants s'en sont 
empares et, sous le pretexte qu'elles leur ont ete aussi don
nees, on ne veux pas me Ies ceder. Ainsi le cher Cheresko 
n'a qu'a renouveler ses ordres avec un peu plus de fermete 
et je suis sure que dans peu de jours j'aurai mes vingt familles; 
dites-lui que je l'embrasse beaucoup, que je l'ai declare depuis 
hien longtemps mon favori et qu'on n'est pas favori pour 
rien. J'attends donc avec impatience l'effet de ses strictes 
volontes et ordres. 

J'attends surtout la reponse de l'un de vous deux pour 
tout ce que j'ecris. Je vous embrasse, mes chers enfants, du 
fond de mon creur et je vous benis de meme. 

Votre bonne maman, 
Zoe 

1 Constantin Năsturel Herescu (n. 1798 t 1874), fiul lui Radu paharnicul Năsturel 
(n. 1750 ţ 1804) şi al Aniţei Filipescu. Maior (1834), colonel la Statul Major (1836), 
vornic de temniţă (1837), membru al !naltului Divan (dela 1843), efor al spi
talelor (1847), apoi general şi mare ban. Este soţul Elenei Băleanu, fiica lui Gri
gore Băleanu, mare ban, şi al Mariei Brâncoveanu. II găsim făcând parte din suita 
lui Al. Dim. Ghica în 1837, când acesta, împreună cu Domnitorul Moldovei, 
mergea la Silistra; v. V. I. Ghica, Spiettiri istorice, I, p. 43. 

• Administrator financiar. 
3 Muscel. 
• Familii de ţigani. 
6 cinovnic = slujbaş. 
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81. 
ALEXANDRU RACOVIŢĂ CĂTRE ŞTEFAN C. GOLESCU 

Despre boala fiului său Iancu Raco1Jiţă. Sorocul unei datorii pentru 
moşia Domneşti. 

< Bucureşţi, Iulie 1840 > 1 

'Abei.<pi Ld<pave, 

X0ir; 't!ITTE(]OV ăno b,eîva onov µoii lremper; ~Wa, xa1:a bva-ivx{av 
oµwr; -io 0eo<peove17wv "Y 'ljlOt; wv ~oxoleîw elr; anovbaîa xaeua xai 
biv bolµ17aa va -io evoxl~aw, ovu va biaµelvw µe-ia -iar; -ieeîr; ~µn612eaa, 

0 f , , I' I 2 , I ,, \ /3 I \ i, \ , xa ou ur; -iov iayxov µov al'E<pVet ev,._oyia aeea, xai eneene 11a ent-
ITT(!E'IJJW elr; BeJ.{JeMee 3• L~µeeov µav06.vw ou ~ 'Y'ljl17Ao-i17r; wv µde-i{j. 
va vna.yn elr; µlav ule-i~v, xai eyw exw exanebfrCiav. "00ev bta va µhv 
dva{Ji.170fl xai ăno -ihv a~µeeov ~ vn60eatr;, bt' r]v exeewawvv v' dv-iaµwaw 
-ihv • Y 'ljl1]A0'!1]'!0. wv, naeaxalw va -iij ăvayydleu ou -io eµnoetxov bt
xaa-r;~ewv µoi ăv~yyetAEV l&afrarn, ou ~ bwela -iwv elxoatuaaa.ewv Xt
Âta.bw11 bea-iov lMxovrn '!(!LW'V <pÂwelwv, -ia onoîa lµuvav ăn}.~ewrn ăno 
-ihv ăyoeav wv L'.loµveadov, xa0wr; elr; -io lbialueov eawxi.ewwv 017µdwµa 
<palve-im, naefiWe neo nevu µ17vwv, bta va µi <5o0ij ~ neel wvwv ăvayxala 
neoarny~. "Av oµwr; ~ 'Y1JJ17MrYJr; wv neoa-i&.Cn va lWw µovor;, µi lbe&.
Ceu ăpeawr;. 

Frate Ştef an, 

• O ăbeJ.<por; xai <plJ.or; aar; 
'.AUxor; 

< Bucureşti, Iulie 1840 > 1 

După cele ce mi-ai scris, am venit ieri, dar din nefericire 
!nălţimea Sa de Dumnezeu păzită era ocupată cu acte impor
tante şi n'am îndrăsnit s'o supăr şi nici n'am putut să 
rămân după ora trei, deoarece Iancu 2 al meu s'a îmbolnăvit 
greu de vărsat şi trebuia să mă întorc la Belvedere 3• Astăzi 
aflu că !nălţimea Sa plănueşte să meargă la o serbare ; şi eu 
am expediţie. Aşa dar, ca să nu se amâne şi astăzi chestiunea 
pentru care trebuia să mă întâlnesc cu !nălţimea Sa, te rog 
să-i comunici că tribunalul de comerţ m'a înştiinţat în mod 
special că termenul de plată a celor douăzeci şi patru de mii 
una sută şase zeci şi trei galbeni, cari au rămas neplătiţi 
dela cumpărarea moşiei Domneşti, după cum se vede din 

1 Pentru datare, v. scrisoarea no. 84, p. 109. 
2 Iancu Racoviţă (t August 1840), fiul lui Alexandru Racoviţă şi al Anei C. 

Golescu. 
3 v. nota p. 7. 
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alăturata notă, a trecut acum 5 luni şi că aştept să mi se 
dea un ordin în această chestiune. Dacă însă !nălţimea Sa 
porunceşte să viu în persoană, mă înştiinţezi imediat. 

82. 

Fratele şi prietenul tău 
Alecu. 

ANICA DIM. ROSETTI CĂTRE CATINCA ROSETTI 1 

Ştiri despre Pieaţa dela Borsec şi despre Felicia Racoviţă. 
<Borsec>, luna Iulie 28, leatul 1840 

Cu părintească dragoste, 
Tincuţo maică, patru scrisori care mi-ai scris le-am primit 

şi mult m'am mâhnit văzând că te paraponiseşti că tu n'ai 
luat nici o scrisoare dela mine, în vreme ce ieu la toate ţi-am 
răspuns. Tincuţo maică, n'avea nici o grijă pentru mine, că 
eu sunt sănătoasă şi fiindcă ieste în depărtare Borsecu, de 
aceea se zăboveşte scrisorile mele de nu le-ai primit până 
acum. lmi scrii ca să viu la tine, dar nu vezi că am intrat în 
iarnă. Şi eu încă cura băilor n'am putut să o isprăvesc până 
acum, din pricina vremii, căci pe aici prin Borsec ieste de 
două ori munţii de înalţi ca la Mehadia şi sunt tot ploi. Apoi 
nu gândeşti şi la slăbiciunea mea că nu poci atâtea drumuri 
să fac. Ci fii înţeleaptă şi ai răbdare până dă primăvara şi 
atunci viu negreşit să te văz. Maica Elisaveta şi Madama te 
sărută dulce de mii de ori. Imi scrii să-ţi iau ceva frumos 
de aici din Borsec, dar tu nu ştii că nici de ale mâncării nu 
găsim şi murim de foame; aşa loc blestemat ieste pe aici. 
Casele sunt de lemn, şedem în aşternut cu mantalele pe noi, 
că din toate părţile ne suflă vântul pân scânduri, de suntem 
în veac îngheţate. 

Imi scrii că ieşti sănătoasă şi că te-ai îngrăşat. Asta îmi 
pare bine. Să dea Domnul de-a pururea să te păzească de 
boale şi să fii sănătoasă. Dar când vei vedea şi tu pă Feliţia 2 

ce frumoasă s'a făcut şi ce grasă şi ce marafeturi îşi ie, ai 
încremeni de dânsa. Ea ştie mai multe decât tine, mai multe 
decât ce ai văzut tu pe acolea. 

1 Scrisoarea aceasta ne-a fost încredinţată de d-ra Maria Golescu. 
Insemnări biografice pentru Anica Dim. Rosetti, v. la nota 3, p. 143; ibidem 

pentru Catinca Rosetti. 
2 Felicia Racoviţă (t 25 Decemvrie 1906), Eiica lui Alexandru Racoviţă ~i a 

Anei C. Golescu. 

https://biblioteca-digitala.ro / https://www.iini.ro



108 George Fotino 

Catinco, cu toate că ţi-am mai scris ca să ceri dela d-l 
Dumovici patru galbeni ca să iei vrun suvenir frumos să dai 
Madamii pentru numele dumneaei, dar temându-mă că nu 
vei primi acea scrisoare iată că-ţi scriu şi întru această scri
soare, pe care vei arăta-o d. Dumovici ca să poată să te crează 
să-ţi dea acei bani . . 1 prea des dela mine. 

Sunt a ta dorită maică, 
Ana Rosetti 

83. 
ZOE C. GOLESCU CĂTRE ŞTEFAN C. GOLESCU 

Ştiri familiale. Despre frumuseţile naturii la Borsec. 
< Borsec, probabil sfârşitul folie 1840> 

Cher Tephanica, 
Par le depart de Monsieur Stoika je m'empresse de te 

donner de nos nouvelles, elles te feront plaisir parce qu'elles sont 
bonnes. La vue d'Alexandre 2 s'ameliore; la sante de Nicolas 3 

et de ta maman va parfaitement bien; mais un desagrement 
nous attend, le depart de tout le monde presque de Borsek, 
et une gr·andc solitude va succeder a ce peu de bruit et de 
mouvement qui existe actuellement. 

Demain ou apres-demain, Messieurs Otetelissano 4 et Ma
nesko & vont partir, et nous voila tous seuls. Si du moins le 
temps voudrait bien nous favoriser, ce serait encore un grand 
bonheur; mais d'ordinaire il est insupportable a Borsek, et 
comme de raison nous serons bien a plaindre. 

Ce qui me reconcilie cependant avec ce climat russe, c' est 
l' excellence de son eau et malgre les eternelles ( sic!) nuages 
qui planent continuellement sur Ies montagnes qui nous 
environnent, l'air est toujours pur et propre a restaurer la 
sante la plus delabree. Les sites sont magnifiques et Ies beau
tes de cette nature sauvage sont imposantes. Elles offrent 

1 Ol'iginalul rupt. 
1 AI. C. Golescu-Albul. 
3 Nicolae C. Golescu. 
' Jon Otetelişanu (n. 1799 ţ 1876), mare bogătaş, arendaş al minelor do sare 

ale Statului (1838-1841), ministru de Finanţe în ultimele zile ale domniei lui 
Alexandru Cuza. Căsătorit cu Safta Câmpineanu (ţ 1875); divorţat, s'a recăsătorit 
(1850) cu Elena I. Filipescu, fiica lui Ion rilipeecu Gineanaeke şi a Raliţ.ei Nen
ciulescu, v. şi nota 4, p. 44 şi nota 3, p. 390. Prin testament a întemeiat şcoli 
pentru fete. 

6 Poate maiorul Dimitrie Mănescu, aghiotantul lui Al. Dim. Ghica. 
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a l'ceil le plaisir mele avec la terreur. C'est dommage que 
tu nous manques, cher enfant ! Comme cela t'aurait fait du 
plaisir, a toi qui aime tant la nature, comme a tout le reste 
de la famille; mais ce qui est remis n'est pas perdu. L'annee 
prochaine nous viendrons ensemble, d'abord a Arapatak et 
apres ici, ou tu te trouveras parfaitement bien, je l'espere. 

Je t'embrasse bien des fois et du fond de mon âme, que 
Dieu te benisse, bon enfant, et au revo1r. 

Ta bonne maman, 
Zoe Golesko 

Embrasse aussi mon Rodolphine 1. Dis-lui que si a mon 
retour je trouve mon jardin en defaillance, comme on me 
menace, je l'assomme, car que fait-il la si non d'arroser Ies 
fleurs? 

Embrasse aussi ma fillette bien des fois, le cher Tata 2 et 
tout le reste de la famille. Au commencement de septembre 
je vous embrasserai moi-memc tous. 

Nicolas ct Alexandre 3 vous font leurs tendres amities. 

<Adresa>: Monsieur 
l\1onsieur Etienne de Golesko 

a B1tcharest 

84. 

ZOE C. GOLESCU CĂTRE ŞTEFAN C. GOLESCU 

Moartea lui Iancu Racoviţă. Despre neînţelegerea dintre Ştefan C. 
Golescu şi Al. Dim. Ghica. Sfaturi. Roagă să sprijine pe lângă Domnitor 
cererile unor cunoscuţi ai ei. Despre balul de Sf. Alexandru. 

Cher Etienne, 
<Goleşti>, le 15 aout 1840 

J'ai re~u tes deux lettres et j'ai ete etonnec de voir que 
la premiere, ecrite du 2 aout, dans laquelle tu m'annon~ais 
la mort du pauvre petit lanko 4, ne me soit parvenue qu'hier, 
le 14 du meme mois; et tout cela pas plus loin que dans la 
distance de cinq postes, de maniere que ta premiere lettre 

1 Radu C. Golescu. 
• Alexandru Ra-covită. 
3 Nicolae şi Al. C. Golescu-Albul. 
4 Iancu Racoviţă, v. nota 2, p. 106. 
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je l'ai reQue beaucoup plus tard que la seconde et la nouvelle 
du fâcheux accident arrive a ma fille je l'ai apprise avant 
par elle-meme et apres par toi et je t'avais beaucoup blâme, 
cher enfant, de ce silence suppose et j'etais furieusc contre 
toi, en te croyant si insouciant; maintenant, que je connais 
la veri te, j e t' embrasse bien de fois, j e te fais mille caresses 
et t'appelle encore mon bon enfant, comme toujours. 

La mort du pauvre enfant m'a beaucoup affligee, comme tu 
peux te l'imaginer, et parce qu'il vient de nous etre enleve, ce 
petit ange qui n'avait pas (sic!) fait aucun mal pendant le petit 
trajet de son existence dans ce monde, et par l'affliction 
que sa privation a pu faire sentir a sa mere. Mais que faire? 
Dans un pareil malheur, qui est sans remede et qui ne peut 
dependre de qui que ce soit, on doit chercher une consolation 
en soi-meme, c'est-a-dire dans son propre bon sens, et Dieu 
viendra a notre aide. 

L'article de ta seconde lettre sur le personnage marquant 1 

m'a fait de la peine; mais on ne doit se trop presser d'en 
juger la chose d'apres Ies apparences ou une supposi
tion mal fondee. Tu ne sais pas, mon Etienne, si ce person
nage a ete bien instruit de l'affaire <qui> a eu lieu entre toi 
et Mavros 2• Peut-etre qu'on lui a depeint la chose tout a fait 
autrement qu'elle n' etait et que par consequence on l'a 
aigri contre toi. Tu devrais, mon enfant, lui raconter un jour 
cette affaire telle qu' elle s' est passee et le prevenir, de cette 
maniere, contre tout autre mensonge. Cependant, cela ne 
doit pas changer ta maniere d'etre envers lui; tâche toujours 
de remplir tes devoirs d'honnete homme ct si on Ies me
connaît, ta conscience sera toujours ta recompense; un jour 
arrivera, tot ou tard, ou il reconnaîtra ses torts envers toi 
et alors tu seras venge. En attendant, patience, mon enfant, 
comme tu dis toi-meme dans ta lettre; qu'une amelioration 
arrive dans notre petite fortune et alors on peut prendre 
pl~s facilement toute autre decision que le moment peut 
ex1ger. 

Dans ta seconde lettre tu ne me dis pas un mot sur 
mes pauvres proteges et ce que contient la premiere ne me 

1 Al. Dim. Ghica. 
:a Nicolae Mavros, v. nota p. 57. 

https://biblioteca-digitala.ro / https://www.iini.ro



Boierii Goleşti 111 

rassure pas du tout. Serait-il vrai qu'on a oublie sa pro
messe? ou qu'on veut paraître l'avoir oubliee? non! Je 
ne puis pas croire a tant d'hypocrisie pour une misere qui 
a peine si elle merite le nom d'un bienfait provenant d'une 
personne si haut placee. Ainsi, de retour a Bucharest, n'ou
blie pas de lui rappeler mes prieres et ses promesses. Outre 
cela, je vais rappeler a Son Altesse une promesse d'un plus 
grand interet pour moi: c'est d'honnorer mon vieux (sic!) 
homme d'affaire et qui merite, sur tous Ies rapports, plus 
que tant d'autres vauriens d'avoir un grade, en lui donnant 
celui de pitar. Jelui ai fait faire une petition, d'apres la volonte 
meme de Son Altesse, laquelle j'inclue dans ta lettre et je 
te prie, mon enfant, de ne pas perdre un seul instant pour 
la lui donner, en joignant mes prieres quand tu presenteras 
la requete ... 

< sfârşitul scrisorii lipseşte> 

Cher Etienne, apres avo1r ecrit la lettre, j'ai reflechi un 
peu et j'ai pense que je ne ferai pas mal d'adresser direc
tement a Son Altesse une lettre dans laquelle je lui rappelle 
toutes Ies promesses; en voici la lettre. Dedans j'ai inelu la 
petition de notre Basile. Ainsi, tu n'a qu'a lui donner le 
paquet et a attendre pendant la lecture de la lettre, pour voir 
ce qui en resultera ou, s'il te dis une parole, pour m'avertir 
sur-le-champ. 

Je t'embrasse comme je t'aime, c'est-a-dire beaucoup et 
bien de fois. Ma fille m'ecrit qu'on prepare une fete, un grand 
bal a l'occasion de la Sainte Alexandre, je vous souhaite bon 
amusement, car je ne compte pas non plus etre des votres 
cette annee-ci, comme l'annee passee, ayant alors aupres de 
moi ma bonne-fille que je ne quitterai pour tout au monde. 

Adieu, mon bon Tefanika, et au revoir. 

Ta bonne maman, 
Zoe 

Tes freres t'embrassent aussi bien tendrement. J'ai laisse 
la lettre au Prince sans adresse; car j'ignore le ceremonial 
qu_'on doit mettre sur une pareille lettre; mets-la, je t'en 
prie. 
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85. 

AL. C. GOLESCU-ALBUL CĂTRE ŞTEFAN C. GOLESCU 

Ironii la adresa boierimii şi a celor cari râ1mesc ranguri boiereşti. 

<fără loc, probabil August 1840> 

Si, comme la raison et l'usage le veulent, je ne commence 
pas cette lettre par un mon cher ou mes chers, etc. etc .... 1 

c'est que je dois avant tout, pour eviter un titre monstru
eux par sa longueur et par consequent inconvenant par sa 
forme, je dois, dis-je, avant tout, vous faire une toute petite 
ohservation. Cette observation la voici: je n' ecris exclusive
ment ni aux parents ni aux amis et, parmi Ies uns et Ies 
autres, ni au sexe masculin ni au sexe feminin, ni aux harhus 
ni aux imberbes; mais aux uns comme aux autres, aux 
parents comme aux amis. Cependant, pour que pareille chose 
soit faisable, il faut necessairement que mes parents soient de 
mes amis et mes amis de mes parents; or, pour mon plus grand 
bonheur, c'est justement ce qui a lieu a mon egard et, certes, 
je serais l'homme le plus a envier si c'etait la l'unique 
condition pour que quelqu'un soit heureux. Malheureusement, 
il n' en est pas ainsi; et pour etre heureux, il ne suffit pas 
qu'on ait des parents-amis et des amis-parents; il faut 
plus, il faut une patrie libre au dehors et tant soit peu libre 
au dedans, une patrie que l'etranger respecte et que le citoyen 
cherit. Ce qui me fait penser en ce moment que d'un mil
lion et demi d'habitants qui peuplent actuellement la Vala
chie, il n'y en a pas un seul qui puisse se dire veritablement 
heureux; bien entendu, que de ce nombre je compte aussi 
ces quelques dizaines de sangsues que le vulgaire suppose 
aux anges et qui, dans leur largesse, sont bien plus a plaindre 
que nous, dans notre pauvrete. En attendant, me voila a cent 
lieues de mon sujet ... 1 que diable, quand donc apprendras-tu 
un jour a ecrire des lettres? ... 1 

Je disais donc que ... 1 que j'avais des parents-amis et des 
amis-parents et que vu cette circonstance heureuse, je pou
vais tres hien n'ecrire qu'une lettre pour tous; tandis que si 
le contraire avait lieu, j'aurais ete force d'ecrire trois longues 

1 Punctele de suspensie, în originalul scrisorii. 
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et interminables lettres, une aux chers Racovitza, une autre 
aux chers Golesko et une troisieme aux chers Braîloi. Comme 
vouz voyez, l'observation etait de la plus haute importance; 
d'autant plus que, sans elle, comme je l'ai deja dit, j'aurais 
ete reduit a commencer ma lettre par un titre si long, si 
long que pour tout au monde je n'aurais pas voulu l'ecrire. 
lmaginez-vous une lettre qui commencerait par ceci: mes 
tres chers et tres respectables parents et amis, puis, dans une 
parenthese, on lirait Ies noms de Racovitza, Bra:iloi et Golesko ; 
avouez que cela ne serait pas decent, surtout entre gens 
bien eleves qui connaissent les regles de convenance. Passe 
encore si ma correspondance s'adressait a un autre campag
nard comme moi, alors de pareilles negligences pourraient 
se commettre sans trop deroger a la bienseance; mais sitot 
qu'on s'adresse a des personnages de la Cour, a des gens 
qui habitent la capitale d'un royaume, que dis-je ... 1 excusez, 
pardonnez, je voulais dire qui habitent la capitale d'un empire, 
alors la moindre inadvertance est une faute grave; une râture, 
une virgule mal placee peut tirer a consequence, c' est une 
insolence, dira-t-on, c'est un crime, vite a la pendaison. Et 
puis voyez-vous, cela sent aussi un peu trop le peuple, la 
rature, la tchappa, l'oustouro'i, l'ardei; cela sent encore le 
bourguez 2, le proprietaire a 20 ou 50 mille piastres de revenu, 
mais non gante, non frise, non empommade, non pince, comme 
qui dirait non polichine et je tiens, moi, je tiens beaucoup, 
je tiens de toute ma vie a ce qu'on ne me confonde pas avec 
toutes ces peaux calleuses; je tiens a ce qu'on me prenne pour ce 
que je suis; or, voici ce que je suis: permettez-moi seule
ment, avant de vous communiquer ma declaration, de 
vous prier de vouloir bien lui donner la plus prompte 
et la plus grande publication; car je veux que la noblesse 
et surtout en haut lieu l'on sache que j'apparticns aux 
bons principes, parmi les gens honnetes et paisibles qui res
pectent le passe comme une chose sacree et cela quand meme; 
et, de plus, que j e suis de ceux qui ont declare une guerre 
a mort, une guerre perpetuelle a tous ces gredins sans culottes, 
soit disant demi-apotres qu'on appelle aussi du nom d'inno-

1 Punctele ele suspensir, în originalul scrisorii. 
2 burghez. 
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vateurs et qui, sous pretexte de vouloir le regne de la justice 
pour tous, bouleversent Ies etats et par-dessus tout nos chers 
interets. Je desirerais surtout, si la chose est possible, qu'on 
fit la-haut mention de ma declaration avant la St. Alexandre; 
peut-etre qu'alors, soutenu par vous, mes augustes protec
teurs, si toutefois vous daignez me proteger, peut-etre .... 1 

mais je n'ose achever .... 1 vous trouverez ma demande bien 
pretentieuse. . . peut-etre. . . bien impertinente.. . . peut-etre 
qu'on voudra bien me donner une ... une .. une Pitaria avec 

., ' b 1 ' t t une ... une. . . quo1 . c est pas eaucoup. . . c est une ou e 
petite gratification de 5.000 piastres ... 2 appuye, comme j' es
pere l'etre, par d'aussi haut protecteurs que vous, c'est pour 
dire, dis-je, qu'avec tout cela c'est pas trop d'une Pitaria 
et de cinq tout petits miile piastres. 

Je ne sais trop le pourquoi, mais depuis quelque temps 
je suis sujet, comme tant d'autres, a certains picotements, 
certaines demangeaisons, certaines envies et cela tant dans 
la partie inferieure de la poche de mon habit que dans la 
partie superieure de ma tete, la ou I' on dit qu' est logee la 
vanite humaine. Je me dis souvent a moi-meme: si l'on te 
faisait a la St. Alexandre pitar avec une petite gratification 
de 5000 piastres ; puis, si au bout de trois ans, ou merite 
moins, on te faisait eneore serdar, accompagne toujours (cela 
va sans dire) de la petite gratification qui cette fois-ci serait 
arrondie d'un tout petit supplement et cela seulement en 
egard a la Serdaria; enfin, si toujours a l'ancien rang on te 
donnait sans cesse un nouveau et si a l'ancienne gratification 
on ajoutait continuellement un nouveau supplement, n'est-il 
pas vrai qu'avec un peu de patience et surtout de bonne 
Yolonte tu pourrais devenir dans un temps tres court un grand 
richard et en meme temps un grand ban, par consequent 
un homme qui aura rendu des grands services a la patrie 
et par consequent aussi un grand homme qui sera pleure 
par toute la nation le jour de sa mort? Ces idees, ces pensees 
flattaient tellement mon orgueil, elles renfermaient pour moi 
des choses si riantcs, si enivrantes, que vite j'ai pris la plume 
pour vous soumettre mon humblc, ma tres humble supplique 

1 Punctele de suspensie, în origirralul scrisorii. 
2 Câteva rânduri suprimate. 
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et pour vous p1ier de ne pas negliger une affaire d'ou depend 
tout mon avenir. 

Et maintenant cette ouverture faite, vous comprendrez 
sans peine la cause de mes demarches et de mes suppliques 
si evidemment contraires aux principes que j'ai professes 
jusqu'a ce jour. Mais que voulez-vous? l'homme n'est au 
bout du compte qu'un homme et Ies vents de la grandeur 
et de l'orgueuil qui soufflent incessamment sur son front ne 
tardent pas a lui tourner la tete; seulement, ne serait-il pas 
possible de substituer a la place de mon nom celui de Vassile? 
II est, ainsi que moi, un bien pauvre here, mais il est bien 
plus a plaindre; celui-ci ne voit, ne parle, ne pense, ne reve 
que Pitaria; si vous lui causez moulin, vigne, foin, a tout cela 
il ne repond que: pitar; si vous lui observez quelque chose, 
si le temps est mauvais, si le pain n'est pas bien cuit, îl ne 
voit la cause que dans la Pitaria, en un mot c'est la son unique 
pensee, sa maladie constante et, suivant certains medecins, 
sa folie. D'un autrc cote, il n'est pas aussi exigeant que moi; 
il ne tient pas a la gratification; il pretend meme gratifier 
le gouvernement, commc dit Georges, de 300 piastres, pourvu 
qu'on le nomme pitar. Faites cela, je vous en prie, et vous 
ferez une grande ceuvre de bicnfaisance, une bien belle 
action. De mon cote, si la chose n' est pas possible pour tous 
Ies deux, je me sacrific et renonce pour le moment a mes 
cheres, mes biens cheres illusions. 

Enfin me voici arrive au moment de faire la declaration 
si souvent renvoyee et pourtant si desiree, puisqu'elle va me 
porter bonheur; or, voici ce que je suis: je suis fils de boyard, 
partant nohle et par consequent pretendant de droit a l'ex
clusion de tous Ies autres a tous Ies emplois, a tous Ies -avan
tages, a tous Ies honneurs sociaux. Comme tel, aussi je suis 
intelligent et capable, quand ma stupidite est visible a cent 
lieues, brave, quand a tout instant je manque a mon devoir, 
a mon poste, honnete et honore, quand le dernier des bri
gands est plus a estimer et moins a mepriser que moi, noble. 
Du reste, ma vie est passahlement joyeuse; la voici en deux 
mots: d'un cote, je mene grand train, voitures, chevaux, 
laquais, tables, chasses, cartes, femmes, rien ne me manque; 
de l'autre, j'empoche et toujours et encore et tout ce qui 
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me ,,ient entre Ies doigts, et somme et sommettes et purs et 
malpropres. Puis, au besoin, avec cet argent j'achete chaire, 
âme, droit, justice, innoccnce, tout, tout jusqu'a l'honneur, 
et cela en face de la societe, a la barbe des lois, au nez des 
gouvernants. De plus, comme noblc encore et quoique je ne 
sois qu'un fleau, qu'une peste pour le malheureux pays, je suis 
dispense de toutes Ies charges, de toutes Ies impositions (sic!); 
j'ai aussi des fiefs grands et petits, peuples par des esclaves 
et par des soit-disants hommes libres. Les uns m'appartien
nent en propre, j'en dispose suivant mon caprice, je vends 
la mere, garde le fils et donne le pere a un tiers; je puis meme, 
si c' est la ma fantaisie, tuer tous Ies trois sans avoir a redouter 
rien de grave pour mon compte. Quant aux autres, ils ne 
sont pour le moment qu'attaches a la glebe, ce sont des 
veritables serfs, mais, Dieu aidant et du trc1in que nous 
allons bien entendu vers le progres, nous en f ero ns bientot 
aussi des esclaves. 

Je ne doute pas qu'en lisant cette declaration vous avez 
du etre, ainsi que moi, bien etonnes de sa tournure; en eff et, 
elle ne repond, tant s'en faut, a son objet et, certes, ce n'est 
pas elle qui me conduira a une Pitaria ou a une gratification. 
Mais ce n'est pas de ma faute; j'ai fait tout ce que j'ai pu, 
je me suis torture la tete pour en concevoir une qui peut 
plaire a la noblesse et en haut lieu, mais qui en meme temps 
ne fut trop manifestement contraire a la realite; car alors 
le mensonge serait evident, ii sauterait aux yeux de tout le 
monde et ce ne seraient plus qu'une flatterie, qu'une bassesse. 
Or, en pareil cas, le merite, le veritable merite, celui qui a 
lui seul pourrait d'un saut me conduirc a l'immortalite con
si'lterait dans l'art de savoir bien habiller le mensonge avec 
Ies brillants vetements de la verite ! He ! bien, je vous l'ai 
deja dit, il m'a ete impossible d'y reussir, c'etait au-dessus 
de mes forces. A peine je concevais une phrase, qu'en la repas
sant dans mon esprit je decouvrais toujours quelque nou
velle bevue; ainsi, la ou je croyais avoir fait un compliment 
a la noblesse ce n'etait au bout du comptc qu'un fort coup 
de ruade; plus loin, au lieu de m' effacer adroitement devant 
}'auguste personnage, je me trouvais face-a-face avec lui et 
quelquefois meme de deux ou trois pouces au-dessus. Le 
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fait est que mes phrases etaient toujours a l'opposee de ce 
qu'elles devaient etre ct que forcement j'ai ete reduit a renon
cer a ma premiere declaration qui, je n'en doute pas, aurait 
fait ma fortune, si j'avais pu l'executer. 

Mais, puisque l'homme doit etrc consequent en ce monde-ci 
et quc d'ailleurs jc persiste dans ma premiere intention, c. a. d. 
que ma declaration re~oive la plus grande publicite, il est de 
toute necessite que je renonce a la richesse et a la Bănia. 
Eh! bien ! c'est dit, je prenons 1 e'te parti et je divor~ons 
pour toujours avee c'tes belles-illusions; compte fait, je ne 
perdons pas beaucoup et puis je conservons l'avantage de 
pouvoir critiquer de ceci, de cela, de tout, de gueuler Ies titres, 
decores, gratifies, de gloser la Cour, la noblesse et tout le monde; 
de la fa~on, j'en imposons aux villageois, aux simples de la. 
Capitale, je me donnons des airs de legislateur, d'un homme 
profond et penetrant; et cela fait, je paraissons tout de meme 
un grand homme et j'allons de meme qu'un grand ban a 
la posterite. 

< semnătura lipseşte > 
8G. 

ZOE C. GOLESCU CĂTRE NICOLAE C. GOLESCU 

JJ ulţumiri lui Constantin Năsturel H eres cu, pentru bunele sale 
intenţii faţă de ea, şi lui Al. Dim. Ghica, pentru bunăvoinţa faţă 
de familia ei. Svonul morţii Sultanului. Despre balul, la Curte, de 
Sf. Alexandru. Roagă pentru o numire de pitar. Despre neînţelegerea 
dintre Al. Dim. Ghica şi Ştefan C. Golescu. 

<Goleşti>, le 25 aout 1840 
Cher Nicolas, 

Je viens de recevoir ta courte lettre qui m'a toujours 
enchantee, quoique elle n' est que de quelques lignes ; mais 
quand je vois votre ecriture et que vous me donnez de 
bonnes nouvelles de votre chere sante, je suis pendant quel
ques jours la plus heureuse des meres. 

J'ai vu avec plaisir que notre bon Cheresko 2 est toujours 
le meme pour moi et qu'il ne neglige rien pour m' obliger; 
aussi je te prie, mon enfant, de lui faire mes amities de ma 

1 Ultimele rânduri sunt scrise, în ironie, în « patois >>. 
2 v. nota 1, p. 105, 
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part et de lui remercier bien des fois. Cependant, l'ordre 
que tu me dis dans ta lettre qu'il sera envoye j'aurais desire 
l'avoir dans mes mains pour que je le remette moi-meme 
entre celles du tzinovnik de la Vornitzie; car qui sait s'il le 
recevra; c'est pour cela que je te charge de voir Mr. Cheresko, 
et s'il n'a pas encore expedie cet ordre, de te le donner a 
toi, pour me l'envoyer. 

Je remercie du fond demon âme a Son Altesse, pour l'atta
chement et da> bienveillance qu'il n'a cesse de montrer a 
toute ma familie; je ne saurai jamais m'acquitter de tant 
de bontes de sa part, qu' en lui etant toute ma vie recon
naissante. Quand nous serons a Bucharest, nous parlerons 
sur cet article et nous verrons a quoi mes fils seront propres 
pour servir leur pays et notre bon Prince. 

Je te remercie aussi de ce que tu pense a nous donner de 
temps en temps quelques nouvelles politiques ; car sans cela 
nous serions dans une parfaite ignorance pour tout ce qui se 
passe ailleurs. Ne cesse, mon enfant, de nous mettre toujours 
au courant de ce qui se passe. La nouvelle de la mort du 
Sultan paraît ne pas etre vraie, parce que Mr. Lintz nous 
a dit hier soir, en passant par ici, qu'elle n'est pas constatee 
par aucune lettre officielle. 

J'entends qu'a Bucharest ii y a des grands preparatifs 
pour le bal de la Sainte Alexandre ; cependant tu ne me 
dis rien dans ta lettre, ni pour le bal, ni pour l'arrivee de Son 
Altesse. Je lui ai ecrit une lettrc dans laquelle jelui rappelle 
mes prieres a mon depart et ses promesses. Cette lettrc je 
l'ai incluse dans celle d'Etienne et, apres, j'ai adresse mon 
paquet a Alexandre, ton beau-frere 1. J'ignore si ce paquet a 
ete re~u et expedie sur-le-champ. Je te previens donc, mon 
Roscoulitza, de t'informer et, pour le paquet, s'il a ete expedie, 
et, apres l'arrivee du Prince, si Etienne le lui a presente, 
et par-dessus tout quel a ete le resultat de toutes mes 
peines. Ecris-moi tout ceia et en detail, je t'en prie. Ton 
frere Etienne m'a ecrit hien de plaintes sur une personne 
marquante 2 ; cette personne a eu avec toi une longue conversa
tion qui le concernait beaucoup et qui etait trop en sa 

1 Alexandru Racoviţă. 
2 Al. Dim. Ghica. 
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defaveur. Je desire connaître cette conversation et son motif, 
pour avoir une idee juste de la chose et surtout savoir qui 
est dans son tort; le papier me manque. 

Je t'embrasse comme toujours, 
Ta maman, 

Zoe 

Dans la lettre que j'ecris au Prince, ma priere principale 
est de donner un grade a notre Basile. Tâche que ce grade 
soit la Pitarie et pas autre. 

Si Etienne est de retour, embrasse-le de ma part et dis
lui de me repondre a ma lettre et sa reussite. 

87. 
AL. C. GOLESCU-ALBUL CĂTRE NICOLAE C. GOLESCU 

Moartea lui Iancu RacoYiţă. Despre refuzul lui Al. C. Golescu-Albul 
de a primi funcţiuni în Bucureşti şi dorinţa sa de a nu fi decât sub
ocârmuitor. Despre iniţierea sa în administraţie, în neYoile şi ,obi
ceiurile societăţii româneşti, pentru a fi folositor ţării. Roagă pentru 
un abonament la << Naţionalul >>. 

< Goleşti, August 1840> 
Mon cher Nicolas! 

La lettre ci-incluse a ete ecrite a une epoque ou nous 
ignorions encore le malheur 1 qui vient d'arriver a Lelitza 2 

et a nenea Aleko 3 et par consequent a nous tous. 
Elle est joyeuse et s'adresse a eux, a vous et aux Bra'iloi 4 ; 

ainsi, l' envoyer a son ancienne adresse ce ne serait plus de 
saison, je l' envoie donc a toi et cela pour plusieurs raisons. 
D'abord parce qu'elle m'a coute beaucoup de peine et qu'il 
est juste que tu en sois le temoin, secondement qu'elle ren
ferme deux nouvelles assez curieuses et, troisiemement, qu' elle 
repond cn partie a la question que tu nous fais, savoir : si nous 
voulons accepter la place au secretariat. Maintenant je vais corn
pleter cette reponse. Non ! cette place jene l'accepte pas, mais 
dans un an, lorsque je saurais mon valaquc, volontiers j'accep-

1 Moartea lui Iancu Racoviţă (August 1840). 
• Ana Racoviţă (Leliţa), născută Golescu, v. nota 3, p. 2. 
• Alexandru Racoviţă, soţul Anei C. Golescu. 
• v. nota 3, p. 64. 
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terai une place de sub-ocârmouîtor (tu vois bien que ce n'est 
pas par pretention que je refuse), pourvu que l'ocârmouîtor de 
I' endroit soit un peu raisonnable. Voici maintenant mes 
raisons. En commern;ant par etre sub-ocârmouîtor, je me mets 
dans la condition la plus favorable pour bien m'initier dans 
la marche des affaires du pays, pour bien apprendre a con
naître ses besoins et ses interets et pour bien etudier Ies 
mceurs de notre societe, qu'on ne doit point chercher a Bu
karest rnais dans Ies provinces. Et comme en meme temps 
mon cercle d'action sera tres restreint, je pourrais en con
centrant toutes mes forces intellectuelles faire tout le bien 
qu'il me sera donne de realiser; puis, si au bout de deux ou 
trois ans, lorsque je me serai deja fait a la pratique et aux af
faires du pays, onest content de moi et l'on veut bien me faire 
ocârmouîtor, alors j'accepterai de nouveau, mais avec la dif
ference que j'aurai l'experience pour moi et que je pourrai 
entreprendre en grand bien d'ameliorations. Ainsi, comme 
tu vois, en acceptant une place hors de Bukarest, j' aila chance 
d'etre doublement utile et a moi-meme et au pays; tandis 
que si j'acceptais celle qu'on nous offre, je ferai bien mes 
affaires et encore c'est une question a savoir jusqu'a quel 
point, car celles d'Etienne ne vont pas trop bien, mais pas 
du tout celles du pays. D'ailleurs, j'ai l'idee qu'une pareille 
place ne doit pas etre tenable, surtout pour des sans-culottes, 
des republicains cornme nous. Si a tout ceci j'ajoute qu'en 
general mes gouts rn'appellent plutot a la campagne qu'a la 
ville, tu avoueras toi-meme quc cettc place n'est pas pour moi. 

Voila tout ce que j'avais a te dire sur ce point; je 
te prie seulement, et c'est une priere que je fais a tous 
de ma famille, que ma maniere d'agir et de penser aujour
d'hui comme toujours ne vous mecontente pas contre moi; 
exigez de moi que je vous aime, beaucoup, infiniment, et 
je ne vous aime que trop, oui, mais pour le reste laissez
moi faire comme je sais, comme je crois que c'est le mieux 
d'agir. Soyons unis, aimons-nous dans ta famille, voila tout 
ce que je demande et au diable la republique, la royaute 
et toutes leurs suites. Moquons-nous de tout cela, tant que 
nous sommes reunis, respectons-les sitot que nous nous 
separons. 
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Cher Nicolas, je t'embrasse et te remercie mille et mille 
fois pour tes lettres et les nouvelles que tu nous ecris. Sans 
toi, nous ne nous douterions pas meme de tout ce qui se 
passe dans l'autre monde. Ah ! je rougis toutes Ies fois que 
je pense que je n'ai pas meme un journal pour me mettre 
au courant de choses que j'ai appris a sentir, aimer et appre
cier; ne dirait-on <pas> que nous avons ete a l'etranger pour 
qu'en retournant ici nous elevions une barriere eternelle 
entre lui et nous? Je t'en prie, abonne-nous tous Ies deux au 
National; de retour a Bukarest, je te rembourserai. 

Tu me demandes si je m'occupe toujours du mouvement 
perpetuei? Oui ! et le drole c' est que pour le pays j 'ai trouve 
une solution: c'est que Ies boyards rendent chaque annee 
tout ce qu'ils ont empoche l'annee precedente. 

Dis a Lelitza et a nenea Aleko qu'ils ont tout a fait oublie 
leur parole et que ce n'est pas bien; rappelle-leur que nous 
sommes toujours a Golesti. Je Ies embrasse de tout mon 
cc:eur; si Ies Braîloi ne sont pas partis, dis-leur bien des choses 
de ma part et surtout a Margolitza 1. 

Adieu, ton frere l'arithmeticien qui te donne trois baisers 
carres. 

<semnătura lipseşte> 

88. 

ANA RACOVIŢĂ CĂTRE ŞTEFAN C. GOLESCU 

Despre o cumpărătură de lână dela Viena. 

< fără loc, probabil 1840 > 
lJlvxfJ µov I:r:icpave, 

••• 2 Elµat xaxzo.aevr; br:avw aov onoiJ CJev ijJ.Oe; va ai Mw. Elvat 
1:eaaaee; µeive; onoiJ lcpvyev o l:na0aer;; xat lJ).o CJev elxe; xaieov va. 
lJ.0n; va µe elCJfj;. 

Ebr:e 1:nv ve11EV ou <ptÂW ta; xelpat:; ir;; xat ou to µa).J, onoiJ µâ.; lcpeeav 
&no 1:nv Bdvav xoarl!;ei reiavCJa 1:eela cpwelvta ă.atµena xaJ, 36 xeair!;aew, 
xal ăv to paU ()EV elvat no).},a ne6auxov xai elvat xaÂov CJta xevtr;µa, 
xal ăv elvat xal ev0vv6ieeov a.no ixe'ivo onoiJ ă.yoea!;wµev a.no avtov, 
tote va µnv CJwan 1:nv xox6va l:avrlxa, ă.).).a va to pvea~v el; CJVO pe
elCJta, li•a va pi aielJ.et iµeva xat ăJ.o va xearlan iJ Evyevla 1:r;; . .. 3 

1 Probabil Maria (Marghioala) Brăiloiu, v. nota 3, p. 64. 
2 Originalul rupt. 
8 Sfârşitul scrisorii lipseşte. 
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< fără loc, probabil 1840 > 
Iubite Ştefan, 

•.. 1 Sunt supărată pe tine, fiindcă n'ai venit să te văd. 
Sunt patru luni de când a plecat Spătarul 2 şi tot n'ai găsit 
timp să vii să mă vezi. 

Spune mamei că-i sărut mâinile şi că lâna pe care ne-au adus-o 
dela Viena costă treizeci şi trei fiorini de argint şi 36 de creiţari, şi 
dacă lâna nu este de calitate prea rea şie bună de brodat şi dacă 
este şi mai ieftină decât aceea pe care o cumpărăm de acolo, 
atunci să nu-i dea cucoanei Săftica3 , ci s'o împartă în două părţi, 
una să-mi trimită mie şi cealaltă s'o oprească domnia-ei ... 4 

89. 

AL. C. GOLESCU-ALBUL CĂTRE ŞTEFAN C. GOLESCU 

Despre ajutorarea lui Dimitrie Bolintineanu şi a lui Ion D. N egulici 
şi despre tinerii Români la Paris, pe cari îi apără de învinuirea 
de a nu munci şi studia. Entuziasmul său pentru prelegerile lui Jules 
Simon la Sorbona. 

< Paris>, le 19 decembre_ < probabil 1840 > 
Cher Etienne! 

Tu viens de lire la lettre que je t'avais promise (il s'agit 
de la lettre d' Alexandre 5 que tu as deja rec;ue et dans laquelle 
celle-ci devait etre inseree); il m'aurait ete impossible d'en 
forire une plus pressante, plus animee, plus convainquante 
que celle que t'adresse Alexandre. C'est par un sentiment 
tout amical, tout fraterne!, et aussi je crois pour calmer, de
tourner un petit peu le courroux de maman, envers laquelle 
il s'etait engage a ne point me laisser ecrire de longues let
trt.:s et la derniere a surpasse en bavardage sentimental toutes 
celles que je vous ai adressees jusqu'a present, c'est,dis-je, pour 
ces deux motifs a la fois qu'il s'est charge de vous ecrire cette 
lettre intime, bien sentie, passionnee et remuant les cordes 
les plus sensibles, les plus nobles de l'âme humaine. Remerciez
moi clonc ! Et que tous les honneurs, toutes les gloires, revien
nent a moi, a moi seul et non point a lui et non point a vons. 

1 Originalul rupt. 
2 Constantin Dim. Ghica, v. nota 4, p. 2. 
3 Safta Otetelişanu, născută Câmpineanu, prima soţie a lui Ion Otetelişanu; 

v. nota 4, p. 108. 
4 Sfârşitul scrisorii lipseşte. 
6 Al. G. Golescu-Arăpilă. 
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Mais je viens aux faits; il ne me restc plus qu'a te dire 
deux rnots pour completer ce qu' Alexandre t'a ecrit. Le 
Prince Ghyka 1 (et cela s'adresse a Nicolas) s'est engage en ce 
qui touche Bolintiniano 2 pour la somme de 50 ducats par 
an et cela pendant trois annees. Voici, Nicolas, ses propres 
paroles: venez voir par vous-memes, tenez, je viens de noter 
dans mon porte-feuille 50 ducats par an pour le compte de 
Bolintiniano, afin qu'il puisse faire ses etudes a Paris, et 50 
autres ducats pour Negoulitch 3 pour l'aider dans son entre
prise du Magazin Pittoresque 4 ; je lui en parlerai dans ma pre
miere lettre que jelui ecrirai. Faites en autant ... Voila donc 
50 ducats de biensur. Philippesco (Voulpoi) 6 s'est aussi engage 
de l'aider; de combien, il ne nous en a rien dit, mais ii nous 
a promis de signer une somme respectable. Je me rappelle 
encore qu'avant de nous separer, Ies dernieres paroles que 
nous lui adressâmes furent Ies suivantes: << Jean, rappelle-toi 
bien, lorsque tu souscriras, que tu fais un bienfait a tes deux 
amis ; qu' en consequence, plus la somme que tu signeras sera 
grande, plus le bienfait sera grand et plus nous te serons 
reconnaissants >>. Insiste donc aupres de lui pour qu'il con
tribuc d'une somme d'au moins de 50 ducats. Barkanesco 
m'a promis a Saizon 6 de souscrire pour la somme de 12 ducats 
par an; je crois qu'en eveillant et flattant un petit peu son 
amour-propre tu parviendras facilement a lui arracher le 
nombre rond de 20 ducats; essaie toutefois. Enfin, je me 
suis adresse encore a Ottetelecheano 7• Apres quelques resis
tances et la forte, la terrible objection: qu'il soutenait deja 
un jeune homme a Paris, je reussis a le faire souscrire. En 
ce moment entrc aussi Jean Bibesco 8 ; de suite on lui fait 

1 Al. Dim. Ghica. 
• Dimitrie Bolintineanu (n. 1829 ţ 1872), poet şi prozator, Părtaş la mişcarea 

din 1848, căreia îi urmeazit exilul său. 
3 v. nota p. 36. 
4 v. nota 2, p. 13. 
6 Ion Filipescu-Vulpoi (n. 1809 ţ 1863), ministru (1856-59), caimacam (1859), 

consilier la Curtea de Casaţie (1862), fiul lui Alexandru Filipescu-Vulpe (n. 1776 
t 1856), mare vornic (1815), care era fiul lui Radu C, Filipescu şi al Mariei 
Văcărescu. Căsătorit cu domnita Elisa Bibescu. 

" Localitate lângă Braşov. ' 
' Ion Otetelişanu, v. nota t.. p. 108. 
• Ion Bibescu (n. 1813 ţ 1879), frate cu Domnitorii George Dim. Bibescu şi 

Barbu Ştirbey. Căsătorit cu Anica Florescu (n. 1817 ţ 189!,), sora generalului 
Ion Emanuel Florescu (n. 1819 ţ 1893). 
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la proposition et sans trop faire des difficultes il s 'engage a 
son tour pour la somme de 20 ducats et, pour plus de faci
lite, ils arretent et conviennent ensemble que c'est au premier, 
c. a. d. a Ottetelechano, a debourser anuellement Ies 20 ducats. 
Enfin Ottetelechano s' engage, de plus, de foire la proposition ason 
ami Michalesco 1 et m'assure d'avance du succes; quant pour 
la quotite de la somme, il ne m'a rien fixe non plus, mais il faudra 
insister a ce qu'ils souscrivent chacun des deux pour la somme 
de 40 ducats; je crois que tu reussiras aisement et voici 
pourquoi. Deja ils soutiennent ici un jeune homme (Costaforo) 2 

qui, a part les 80 ducats qu'Ottetelechano et Michalesco lui don
nent, re~oit encore du gouvernement, et cela toujours par 
l'intervention de ces deux Messieurs, une somme montant a 
100 ducats. En leur disant donc que Bolintineano n'a rien 
a esperer de ce cote-la, qu'il a tente cette voie sans le 
moindre succes et que maintenant toute la reussite de cette 
bonne reuvre dependait d'eux suivant qu'ils debourseraient 
ou non cette somme, je crois que tu parviendras facilement 
a Ies detcrminer au sacrifice annuel de 80 ducats. De la 
sorte, Bolintiniano aura 220 ducats par an; c'est tout ce 
qu'il lui faut, avec de !'economie et de l'ordre. 

Allons, mon cher Etienne, du courage et a l'ceuvre. Sois 
eloquent, sois tenace et obtiens-nous cet argent. Ne te laisse 
rebuter par aucun obstacle, aucun ennui. Je sais tous Ies 
degouts, toutes Ies repugnances qui s'y rattachent a ces sortes 
d'entreprises; combien ne Ies avons-nous pas eprouves nous
memes lorsqu'il a fallu frapper de porte en porte et mendier 
<pour> une bonne ceuvre ! Mais, mon cher ! quel est le bien 
qu'on puisse realiser en ce monde, qui n'ait ces repugnances, 
qui n' exige des sacrifices, des efforts sur soi-meme? Etre abreuve 
de degouts, d'amertumes et faire le bien sont deux choses 
synonymes de nos jours. Faisons notre devoir ici-bas, vou
ons-nous au pays, a notre malheureuse patrie, et des lauriers, 
une approbation divine nous attendent la-haut. Qui sait 
le bien, tout le bien qu'il pourra en resulter pour le pays 

1 Iancu Scarlat Mihalescu (n. 1804 ţ 1867), fost mare paharnic şi mare clucer, 
soţul Mariei Deşliu (n. 1812 ţ 1890); v. nota 3, p. 129 şi nota 2, p. 323, vol. III. 

2 Gheorghe Costaforu (n. 1821 ţ 1876), jurist şi om politic român. Profesor 
la Facultatea de Drept din Bucureşti. Ministru de Interne (1860-1861) şi de Ex
terne (1871-1873). 
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par le seul envoi de ce jeune homme a Paris? Et s'il etait 
de cette trempe, de cette substance qui forment et consti
tuent ces apotres harmonieux, ces âmcs prophetiques et 
amoureuses dont le langage est si doux, si ardent et si aimant 
a la fois que leur apparition suffit pour eveiller et sauver 
tout un peuple. Non ! Etienne ! ne negligeons pas ce jeune 
homme et une si honne occasion de faire le bien. J e pense 
qu'il ne serait pas mal de le conduire au moins une fois, a 
l'approche de son depart, chez Ottetelecheano et chez Voulpo'i 1. 

Il est un peu difficile et fier de caractere, tu tâcheras clonc 
de vaincre ses scrupules la-dessus .. 

J'ai encore hien des choses a te dire et pourtant je dois mettre 
un terme a cette correspondance. Il est faux que les jeunes gens 
qui sont ici perdent leur temps dans des hamboches et a courir 
les filles; c'est tout le contraire; tous travaillent et s'occupent 
serieusement; des 32 qu'ils y en a, a peine si je dois en excepter 
un ou deux. Je te dis ceci, car de notre temps des malveil
lants avaient repandu dans tout Bukarest Ies hruits les plus 
defavorables a la jeunesse d'ici. C'est la compagnie Lench
Rossety-Baloutza et cncorc deux que jc ne veux point nommer, 
car ils s'en sont repentis, qui ont repandu tous ccs bruits et nous 
ont meme beaucoup nui ici. Dis tout cela a Baltchesco 2• 

Je n'ai pas de place, ce sera pour une autre fois, mais 
je pourrais te raconter un beau fait, un acte sublime de devoue
ment et de sacrifice de la part d'un pauvre Valaque d'ici. 

Tu diras a Negoulici que nous nous sommes deja occupes 
de sa commission en ce qui touche lcs gravures, mais que 
les cours ayant commence il nous a ete impossible d'y donner 
suite; dans une semaine Ies vacances de Noel commenceront 
et alors nous nous remettrons a l'ouvrage et sitot apres nous 
lui repondrons. 

Etienne, NicoTas, Roudolphc ! J'ai assiste hier au cours de 
philosophie de Jules Simon 3 sur le sto'icysme et sur le devoir; 

1 Ion Filipescu-Vulpoi, v. nota 5, p. 123. 
2 Nicolae Bălcescu (n. Bucureşti 1819 ţ Pa]ermo 1852), istoricul; unul din 

conducătorii revoluţiei din 1848. 
3 Simon Jules Fram;ois (n.1814 ţ 1896), filosof şi om politic francez. Inlocuitor 

al lui Victor Cousin, ca profesor de filosofie la Sorbona, în 1839. Ales în Constituantă 
după 1848, refuză jurământul de credinţă către Napoleon III şi părăseşte învăţă
mântul. Deputat şi ministru, după prăbuşirea imperiului. 
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pourquoi n'etiez vous pas la, il etait si beau, si sublime quc 
vous auriez donne volontiers une annee de votre existence 
pour l'avoir entendu. 11 definit la liberte, la volonte reflechie 
d'accomplir scs devoirs, d'exercer ses droits; devoirs qui con
sistent a faire tout le bien dont on est capable tant a son 
prochain qu'a la societe; droits qui se resument a pouvoir 
exiger le meme bien de la part de la societe, de la part de ses 
semblables. En d'autres termes, que l'homme n'est un etre 
libre, un etre de raison qu'a la condition d'etre capable d'amour, 
capable de devouement. Plus donc de cette maxime negative 
et impuissante qui empeche Ies hommes de se nuire, mais ne 
Ies rapproche pas, ne Ies unit pas: ne fais pas a autrui ce que 
tu ne voudrais pas qu'on te fît. Elle fut sans doute bonne, 
excellente dans son temps, alors que l'humanite etait trop 
materielle, trop peu faite aux choses celestes pour pouvoir 
concevoir le beau moral dans son dernier degre de sublime; 
mais de nos jours ou deja le christianisme a profondement 
remue l'âme humaine, l'a cnnoblic dans son cssence, ses senti
ments religieux, et l'a ramenee pour ainsi dire de ses egare
ments par une reconciliation avec Dieu son Pere et son Au
teur, aujourd'hui, dis-je, ou de nouveau le monde moral semble 
osciller incertain dans ses axes, il faut a ce monde une regie, 
une maxime plus positive, plus active, plus ideale, plus confor
me a sa na ture que celle de: fais a autrui ce que tu vou
drais qu'on te fît; fais ton devoir, aime pour que l'on t'aime, 
devoue-toi pour qu'on se devoue a toi; car aimer, se devouer, 
est la loi intime de ta nature; car ton âme n'a de joie, de feli
cite a esperer dans ce monde comme dans l'autre que dans 
le bien que tu auras seme, dans Ies sympathies que tu auras 
eveillees. Partout ailleurs le bonheur est absent, hors la ou 
une conscience vient vous dire: << tu as accompli ta loi, car tu 
as aspire au bien, tu as ete un etre de raison, un etre d'amour >>. 

Pour mon corupte, cette lec;on m'a fait tant de bien, elle 
m'a tant eclaire, tant inspire, que volontiers je donnerai plu
sicures annees de mon existence pourvu que Ies autres lec;ons 
fussent aussi riches, aussi fecondes en resultat que celle-ci. 
Malheureusement il y a un terme, une limite a toute exten
sion d'une verite; Ies conquetes de la raison sont bien 
lentes et se font bien attendre; souvent il faut que toute une 
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serie de siecles s'ecoulent avant que la raison humaine se 
fraye de nouvelles voies, decouvre de nouveaux aper~us d'ou 
elle puisse contempler la verite d'un point de vue et plus 
universel et plus general et plus conforme a notre nature divine. 

J e viens d' assister a la seconde le~on; elle m' a paru plus belle, 
plus vraie que la premiere encore. Le devoir n' est pas une 
chose d'invention humaine; ce n'est pas l'homme qui l'a cree, 
ni encore moins une affaire de convenance, de contrat ou de 
charte promulguee, mais un sentiment de notre âme, une 
faculte intime de notre etre. Le devoir ne depend nullement 
de nous. Nous ne pouvons ni le nier, ni le consacrer; il est 
par cela meme que nous sommes. Tout ce que nous pouvons 
faire c'est de l'enfreindre ou de nous y conformer, de subir 
ses ordres ou de Ies violer, puis, le choix une fois fait, d'en 
accepter toutes Ies consequences, toutes Ies suites, de souf
frir si nous avons meconnu sa volonte, ou de jouir du bon
heur des âmes d'elite si nous l'avons respecte. En un mot, 
des }'instant qu'il y a un etre raisonne, il y a aussi devoir, 
et cela tant de la part des creatures que du Createur. Dieu 
se devait a lui-meme de creer; l'hommc se doit a Dieu, a 
lui-meme, a son semblable, a la societe. Et rien au monde 
ne peut nous distraire de nos devoirs, rien ne peut nous dis
penser de Ies accomplir. Les lois, l'humanite entiere, diraient 
que tel acte qui est un devoir n' en serait plus et en defen
draient son accomplissement, que neanmoins le devoir res
terait devoir et qu'en depit des lois et de l'humanite il fau
drait l'accomplir. Ah ! le devoir ainsi con~u, le devoir de 
faire le bien, acquiert une hauteur, une saintete, une 
beaute qui egale celle de notre âme meme et devient une 
condition indispensable pour tout homme qui veut tant soit 
peu ressembler a une creature divine. Non! certes ! cc n'est 
pas la societe qui a donne naissance au devoir, mais bien au 
contraire, le devoir qui rendit Ies societes possibles. Grâce a 
lui, l'humanite peut graviter incessament vers son Auteur, 
elle peut de plus en plus aspirer avec amour, avec reconnais
sance vers l'Etre de son adoration, a mesure qu'elle realise, 
qu' elle accomplit davantage sa loi de perf ectibilite; perfec
tibili te qui n' est possible que dans la sociabili te, sociabili te 
qui n'est possible que dans le devoir. Sans devoirs, pas de 
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droits; car les droits decoulent et des devoirs que j'ai a rem
plir envcrs les autres et des devoirs que les autres ont a rem
plir envers moi ; et sans devoirs, sans droits, pas de liberte, 
pas de progres, car liberte veut dire: la volonte d' exercer ses 
droits ct ses devoirs ; des lors, sans liberte, que nous regit-îl? 
sinon une loi fatale, une loi de necessite, la meme qui regit 
le monde animal, le monde inanime. Ah ! sans doute nous 
avons aussi nos chaînes, notre esclavage, mais ces chaînes, 
cet esclavage nous honorent, ils glorifient l'humanite; ce sont 
ceux que nous impose le devoir, ceux que nous ordonnent la 
raison et l'amour. Gloire a Toi, trois fois gloire, o ! Pere su
preme ! pour la belle destinee que tu nous a faite, pour le 
beau et sublime esclavage que tu nous a reparti. Je ne sais 
si je m'exagere l'importance deces deux le<;ons, mais volontiers 
j'aurais donne ma vie, que dis-je? toute l'existence de mon 
etre immortel, pourvu que tous les V alaques ou mieux encore 
tous mes freres, tous mes semblables eussent assiste a ces 
deux le<;ons et les eussent comprises. Dans 50 ans le monde 
serait tout autre; îl n'y aurait plus que des freres marchant 
toujours d'un pas inegal, mais se soutenant, s' entre-aidant les 
uns Ies autres vers leur but, l'unique destinee a tous, Dieu, 
le pere universel, le Pere de toute creature. 

Chcrs freres ! Je voudrais vous entretenir davantage, vous 
dire bien des choses encore, mais l' espace me manque et puis 
il faut en finir avec cette lettre; d'abord elle ne devait se 
composer que d'une seule feuillc et etre inseree dans celle 
d' Alexandre; puis, en y renon<;ant et en la releguant dans 
mes tiroirs, elle s' est grossie de plus en plus, au point qu' elle 
a quadruple en volume et qu'elle quadruplerait encore si je 
ne mettais un terme. Embrassez-vous tous les trois bien 
tendrement de ma part et embrassez-moi aussi amoureu
sement que possible notre bonne mamikoutza, Lelitza, nenea 
Aleko, Felicie, Loutza, Zinka, Catinka, et les deux cousines 
Caty, Helene 1 (vous leur direz que c'est par mes ordres), enfin 

1 Deci, în ordine: Zoe C. Golescu (mămicuţa), apoi Ana Racoviţă (Leliţa) şi 
Alexandru Racoviţă (Alecu), cu fiicele lor: Felicia, Alexandrina (Luţa), Zoe (că_!lă· 
torită mai târziu cu Effingham Grant), Ecaterina (Catinca), mai târziu căsătorită 
cu Scarlat I. Trăsnea; apoi verele lui Al. C. Golescu-Albul, car~ scrie, şi anume: 
Caty (mai t,îrziu căsătorită cu Alfons Vaissier-Descombes) şi Elena (căsătorită 
cu Grigore Bengescu-Samurcaş), acestea două din urmă fiicele lui Iordache Go· 
lr•seu ~i ale Mariei Bălăceanu. 
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ce groupe de creur que Je ne cesse d'aimer et de regretter 
de tout mon creur. 

Dites a maman que malgre mes deux longues lettres, 
mon reil se porte parfaitement bien, que meme il se porte 
ici comme jamais il ne s'est porte depuis deux ans; au reste, 
c' est le seul exces que j 'ai fait; j e ne touche le moindre livre, 
je ne lis pas, je n'ecris pas, je ne fais que suivre mes cours. 

Adieu. 
<semnătura lipseşte> 

90. 
AL. C. GOLESCU-ALBUL CĂTRE ZOE C. GOLESCU 

Trimite flori din grădina Luxembourg. Vesteşte întoarcerea sa 
în ţară. Despre sănătatea sa şubredă şi dorul rePederii. 

<Paris, probabil Martie 1841> 
Chere maman ! 

Dans quelques jours d'ici je vous expedierai a tous une 
longue lettre monstre, pour le moment je suis presse par 
Kretzoulcsco 1 qui expedîe sa caisse a l'instant meme; je 
t'envoie un petit assortiment des plus belles semences du 
jardin du Luxembourg, qui sera bientot suivi par un autre 
plus complet et neanmoins tous les deux seront encore tres 
incomplets, car beaucoup de plantes ne peuvent se propa
ger que par eclat; ce sera donc a mon retour qui, contrai
rement a ton desir et au mien, ne pourra s'effectuer qu'a la 
fin du mois d'ao-0.t (dans la lettre que je t'ecrirai je te dirai 
tout au long Ies raisons; pour le moment, apprends que < je > 
me porte mieux et que je commence a esperer beaucoup) 
ce sera, dis-je, a mon retour que je t'apporterai tout ce 
qui manquera aux deux envois. 

Alexandre 2 se porte de jour en jour mieux, il engraisse 
a vue d'reil, tout le monde s'effraie et pour mon compte je 
l'envie de tout mon creur de n'avoir pas ete a sa place, car 
dans un mois il sera comme il a ete et moi toute ma vie 
j'irai peut-etre clopin-clopant. 

Ma man! Ecris a Martyrt3 pour qu'il me continue son credit, 
avec la condition que Ies deux derniers trimestres me soient 

1 Poate Nicolae Al. Krctzulescu, v. nota 3, p. 177. 
2 Al. G. Golescu-Arăpilă. 
3 _Probabil George Hristu Martyrt, de origine macedoneană. Consilier imperial 

austriac pe la 18'12 şi bancher. Inrudit, prin mamă, cu scoborîtorii lui Iancu Scar
lat Mihalescu (v. nota 1, p. 124) şi ai clucerului Costache Slătineanu. 
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delivres en meme temps; sans quo1, Je ne pourrai me mettre 
en route et puis ... 1 et puis je serai force de rester encore 
un hiver a Paris. Non ! Plaisanterie a part, je te parle de 
tout mon cceur, je soupire apres vous, apres mon pays, je 
voudrais etre deja dans tes bras; mais, mamikoutza, cela ne se 
peut, cela ne doit pas se faire, ii faut se resigner et patienter. 
Adieu, bonne mere, bonne mamikoutza, adieu mes bons amis et 
amies ! quand nous verrons-<nous > presses cceur contre cceur? 
quand pourrons-nous nous dire: nous voici enfin heureux? dans 
six mois ! que Dieu, bonte supreme, vous conserve a tous la 
sante. Oh ! mes amis ! rejouissez-vous, je ne suis plus malheu
reux comme par le passe, mais ii me faut encore, pour devenir 
tout a fait heureux, votre concours, votre actif concours ; c' est 
au livre que j'ai envoye a mes nieces que je dois tout ce 
changement. 

Cette feuille devait vous parvenir avec Ies effets de 
Kretzoulesco, mais l'ayant oubliee, je vous ai parle de choses 
pressantes et qui n'auraient plus de sens dans trois mois 
lorsque le paquet arrivera par le roulage a Bukarest, ce pour
quoi j'ai prie Kretzoulesco de la mettre dans la lettre de 
son frere. 

Notre adresse est Hotel Corneille, rue Corneille. 
<semnătura lipseşte> 

<Adresa>: Madame Zoe Constantin Golesco 

91. 
AL. G. GOLESCU-ARĂPILĂ CĂTRE ŞTEFAN C. GOLESCU 

Mărturiseşte, din mijlocul Alpilor elveţieni, entuziasmul său; exaltă 
virtuţile popoarelor de munte. Evocă munţii Carpaţi; sfaturi, cii.tre 
Români, pentru cunoaşterea munţilor, un popor regăsindu-şi în 
munţi adevăratele virtuţi. Despre iubirea lui pentru ţară şi despre 
prietenia cu Perii săi, Goleştii, legată în munţi, unde au simţit îm
preună dragostea de ţară. Despre patriotismul Goleştilor. Gânduri 
şi sfaturi pentru a insufla copiilor adevăratul patriotism românesc, 
ducându·-i în mijlocul Carpaţilor evocatori ai trecutului neamului. 

< din Alpii Elveţiei, probabil 1841 > 2 

M on cher Etienne, 

Apres un silence aussi long, je me suis senti quelque embarras 
pour reprendre ma correspondance avec vous; je ne savais 

1 Punctele de suspensie, în originalul scrisorii. 
2 An în care Ştefan C. Golescu a fost la Carlsbad, unde îi este adresată scrisoarea. 
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ni par ou ni comment commencer. L'usage me poussait 
instinctivement a debuter par des protestations propres a vous 
persuader comme quoi mon silence n'a pas ete de l'oubli pour 
vous; mais je sentais dans ce procede quelque chose qui me 
choquait; cet usage, me disais-je, est sans doute motive par 
l'incessant besoin de nous conserver l'affection de nos amis, mais 
aussi par le peu de foi que nous avons en la puissance de 
l'amitie; toute excuse implique necessairement et l'un et 
l'autre de ces motifs et ou la foi ne manque point l'excuse 
devient un contre-sens, une sottise sans nom; point donc 
d'excuse, car notre amitie doit etre a l'epreuve de tout 
incident; point d'excuse, car vous ne m'en aimerez pas moins 
pour cela et je passe immediatement a autre chose. 

C'est du milieu des Alpes que je vous ecris, mon cher; 
rien n'est plus propre, comme vous voyez, a me transporter 
entierement aupres de vous: n'est-ce pas, en effet, dans nos 
cheres Carpathes que nous avons noue Ies chaînes de notre 
amitie? n' est-ce pas la que pour la premiere fois nos âmes 
se sont rencontrees dans Ies memes contemplations et dans Ies 
memes aspirations? qu'elles se sont senties animees comme d'un 
meme feu et bercees des memes esperances? Elles s'etaient 
sans doute deja comprises nos âmes, mais ne semble-t-il pas que, 
pour se mieux lier, elles aient attendu de se pouvoir donner 
rendez-vous en face des plus merveilleuses beautes de notre sol, 
afin qu'agrandies de toute la majeste du spectacle elles se 
surprissent ainsi au plus fort de leur expansion, dans le meme 
amour et dans le meme culte? Oui, c' est bien la qu'il fallait 
cimenter cette amitie qui devait nous unir pour la meme 
mission ici-bas et nous preparer a la meme destinee la-haut .. ! 
Les montagnes communiquent je ne sais quoi de grand et 
d'energique a nos âmes, qui nous fait mepriser Ies obstacles 
et affronter Ies dangers. Voyez Ies Suisses: quel peuple a eu 
en ce genre de plus belles pages d'histoire? voyez aussi Ies 
montagnards de tous Ies pays: n' ont-ils pas ete partout Ies 
derniers domptes et Ies premiers a la rebellion? Partout 
vous voyez la meme audace et le meme amour de la liberte. 
Ah, que ne puis-je transporter le Mont-Blanc, ce geant des 
Alpes, au centre de notre chere Roumanie, ou plutot que ne 
puis-je elever nos Carpathes a cette hauteur colossale! 11 me 

9• 
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semble que l'âme de la Roumanie en grandirait de quelques 
coudees et que l'amour de la liberte finirait par embraser 
nos cceurs. Mais a quoi bon faire des vceux insenses? si nous 
avons des plaines tristes comme la monotonie, n'avons-nous 
pas aussi des montagnes imposantes comme la majeste? 
Voulons-nous sortir de l'abattement qui nous gagne dans 
nos villes et dans nos plaines? Allons nous retremper au 
haut deces sommites (sic!); nous y respirerons un air plus vif et 
plus pur et nous y trouverons des Roumains pleins encore 
de vigueur ct d'energie. C'est la que je vous invite vous 
tous, nobles amis de la cause commune; faites ce pelerinage 
une fois par an seulement et vous en retournerez et plus 
forts et plus patients, car pour sentir ce que peut etre notre 
force et pour croire a notre dcstinec, il faut mettre dans la 
balance autre chose que le ciocoisme de nos villes et la lethargie 
de nos campagnards et la nonchalance a nous autres ; il 
faut faire peser de tout son poids la vigueur, l'energie et la 
noblesse de nos montagnards, il faut aller fraterniser avec 
eux, s'inspirer de leurs melodies, expression si vraie de l' etat 
de leurs âmes et de ces legendes qui sont comme la conscience 
de leur passe. Voila pourquoi il faut s'enfoncer le plus fort 
qu' on peut dans nos belles montagnes, la seulement on re
trouve ce qu'on appelle le Român verde, la aussi on montrera 
peut-etre un jour Ja chapelle de notre Guillaume Tel1 .. ! 
Ainsi soit-il ! 

Depuis quelques jours je ne fais qu'errer de montagne 
en montagne; je voudrais pouvoir vous exprimer, mon cher, 
Ies douces emotions que j'en ressens et les mille souvenirs qui 
s'eveillent dans mon âme et les soupirs qu'ils provoquent 
en moi; soupirs de desir, soupirs de regrets, soupirs d'aspi
ration, soupirs de vague esperance .. ! Mais, dans l'impos
sibilite de trouver des mots pour des sentiments si intimes 
et pourtant si confus, je me contenterai, mon cher, de vous 
avouer que j'ai une passion veritable pour ces pics inaccessibles 
et ces montagnes de neige et ces monceaux de pierre et Ies 
torrents qui s'y precipitent et Ies forets qui Ies ombragent; 
je dis avouer, parce que la crainte d'y trouver quelque chose 
de honteux est encore presente a mon esprit, ayant ete frai
.chement apostrophe par un singulier individu de cette ques-
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tion non moins singuliere: la matiere qu' est-ce donc pour 
meriter tant d' affection? Elle n' est rien, en effet, et cependant, 
quand elle revet des formes et qu' elle atteint des dimen
sions capables de devenir pour nous la manifestation d'une 
grande pensee, le symbole d'un noble sentiment, quand l'in
fini eclate dans ces formes et que sous cet aspect est encore 
ecrit le mot patrie, comment ne pas aimer ce qui vous rappelle 
de si grandes choses, de si doux scntiments? L'amant aussi 
qui tient des reliques de sa maîtresse n'aime pas ces reliques 
en elles-memes, mais seulement pour la pensee qu'il y attache, 
et cependant ne le voit-on pas reverser en quelque sorte une 
partie de l'amour qui le consume sur le morceau de bois 
qu'il tient serre contre son creur? Or, comme vous le dites 
fort bien, mon cher, dans une de vos lettres, ma maîtresse 
a moi c'est mon pays; dois-je en rougir devant vous? ajoutez 
seulement a votre plaisante comparaison que mes reliques 
ce sont ces blocs immenses et ces f orets et ce cortege de tor;,. 
rents que j' aime a la folie et que je voudrais partout emporter 
avec moi, pour avoir continuellement en face de moi la vue 
de mon pays et le souvenir des plus doux soupirs que j'ai 
pousses pour lui .. ! 

Un tel langage peut, je le sais, faire rire beaucoup de 
monde; aussi, si je ne faisais une grande difference entre 
vous et tous ceux des notres qui se parent du nom de pa
triotes, sans sentir au fond ce que c'est qu'aimer son pays, 
si je ne savais que le mot de patrie se trouve bien reellement 
grave au fond de votre creur et non point sur le bout de vos 
levres, oh, alors, je ne vous tiendrais point ce langage, car 
a quoi bon parler d'amour a qui n'aime reellement pas, pour
quoi parler quand on ne peut etre compris? 

Mais fort heureusement îl n'en est point ainsi et cc que 
je me garderais bien de repeter a un autre, je puis bien vous 
le dire a vous. II y a longtemps, mon cher, que je sentais le 
besoin de vous <lire toutes ces choses. Nos âmes, vous le 
savez, ont contracte dans nos Carpathes une alliance qui pour 
se mieux consolider devait reposer sur un plein et entier 
epanchement; or, depuis longtemps j'attendais l'occasion fa
vorable pour mettre ce sceau a notre amitie; depuis long
temps j'epiais le moment de rompre enfin devant vous cette 
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digue au moyen de laquelle je refluais en moi-meme des sen
timents qui ne trouvaient guere d'echo dans Ies cceurs de 
nos autres amis; mais j'attendais je ne sais quelle disposition 
favorable a l'epanchement et voila que dans cette attente 
j'ai eu le malheur de vous voir partir pour les eaux de 
Carlsbad, avant que j'eusse satisfait aux exigences de mon 
cceur. L'espoir de vous rencontrer quelque part en route nous 
a encore berces, moi et Alexandre 1, jusqu'a Munich, mais 
la j'ai vu qu'il fallait prendre mon parti et essayer d'avoir 
recours aux lettres, pour repondre a l'appel de mon âme 
et mieux consolider notre amitie; quelque faible que fut 
ce moyen pour moi, je m'y etais cependant bien determine, 
lorsque la malencontreuse maladie est venue tout boule
verser en moi et pour longtemps. Le silen ce par lequel j 'ai 
repondu depuis a vos aimables lettres je ne veux point l'ex
cuser ici, je vous ai bien promis de ne point chercher a le 
faire; j'exige seulement que votre affection pour moi passe 
par-dessus ces miseres, et elle le ferra, j'en suis persuade. 
Mais a l'occasion de mon sejour en Suisse m'etait-il pos
sible de ne point penser journellement a vous? et pouvais-je 
aussi ne pas profiter du depart d' Alexandre pour tenter 
d'etablir le plus parfait echo entre nos âmes, en faisant fortement 
vibrer Ies cordes de cette passion a laquelle doivent aboutir 
desormais toutes nos pensees et toutes nos aff ections? 

Vous avez su, mon cher, m'inspirer la confiance la plus 
absolue; trouverez-vous etrange que je brule d'impatience 
de verser au-devant de vous mes sentiments les plus intimes? 
Vous n'etes pas, voyez-vous, comme ces gens qui nous asso
ment tous Ies jours de soupirs et de protestations pour l'amour 
de leur pays, sans parvenir a nous faire croire a leur 
vertu, ni a leur patriotisme. On Ies deteste, eux, malgre leur 
beau langage, et on vous aime, vous, malgre votre contenance; 
c'est qu'autant est meprisable ce fade etalage de senti
ments dont ils n'ont meme pas le germe en eux, autant on 
aime au contraire a voir la modeste contenance qui vous 
fait eviter jusqu'a l'ostentation de la vertu; cette sorte de 
contenance trahit toujours de belles dispositions dans une 

1 Al. C. Golescu-Albul. 
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âme qui est comme depaysee au milieu de ce monde perverti, 
car ce monde est si loin de comprendre nos sentiments qu'il 
n'y croit point et qu'il Ies qualifie d'illusions de jeunesse ou 
de manteau d'hypocrisie; poussez un soupir trop profond et 
a }'instant rneme vous provoquez le rire des assistants ou vous 
soulevez contre vous le mepris qui s'attache a l'hypocrisie. 

J e sais que le vrai courage moral consisterait a prendre en 
pitie et le rire et la haine du vulgaire et a rester vrai, en sorte 
que tout a l'exterieur trahisse l'etat interieur de notre âme, 
mais ii faudrait pour cela la patience d'un ange ou le cou
rage du vrai philosophe; nos convictions ne sont, au con
traire, presque jamais au-dessus du besoin que nous avons 
de I' estime de nos semblables et quand nous nous aper~evons 
que nous provoquons leur rire, comment une ombre d'hesi
tation et comment un frisson d'horreur ne s'empareraient-ils 
pas de notre âme? Nous sommes clonc obliges de nous con
tenir, de peur d'etre ou frustres dans nos sentiments Ies plus 
intimes ou ebranles dans nos croyances Ies plus cheres ; cette 
contenance devient ensuite une habitude et voila I' ori
gine de ces caracteres taciturnes qu'on appelle du nom de 
misanthropes, quoique ces misanthropes ne detestent au 
fond que la sterilite du cceur et le scepticisme de I' esprit. 
Et cependant, a bien considerer la chose, ii y a bien aussi 
un certain defaut dans ces caracteres, car îl y a de la fai
blesse dans le cceur incapable de supporter Ies blessures du 
sarcasme, comme ii y a de la faiblesse aussi dans l'esprit dont 
la foi n'est pas a l'epreuve des doutes mondains; en deux 
mots, la taciturnite est le defaut des demi-caracteres, des 
demi-vertus, de ceux qui n'ont ni le cceur assez grand, ni 
l'esprit assez fort. Cela a ete et c'est encore mon defaut; 
y reconnaissez-vous aussi le votre? Mais ce defaut nous 
pouvons toujours en triompher, car, quand a force de me
ditation, la foi en nos croyances est devenue inebranlable 
et qu'a force d'exercice notre cceur s'est aguerri au sarcasme 
qui nous obligerait de continuer a etre replies en nous-memes 
d'une maniere aussi absolue, qui? si ce n' est l'habitude 
seule; et l'habitude qu' est-ce clonc pour des âmes fortes? 
Pretons-nous clonc mutuellement l'appui de notre energie 
morale; communiquons-nous nos croyances et nos senti-
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ments, si ce n'est avec le penchant instinctif de la pre
miere jeunesse, du moins avec la foi reflechie de l'âge mur 
et nous y gagnerons de plus en plus en foi et en puissance 
et de plus en plus nous pourrons etre vrais, affronter le 
sarcasme, dompter l'indifference et nous montrer tels que nous 
sommes et de mieux en mieux aussi nous remplirons notre 
mission ici-bas; car n'est-il pas vrai, mon cher, que quand 
notre esprit et notre cceur ont re-;u un egal developpement, 
agir sur nos semblables devient un devoir pour nous, si ce 
n' est un irresistible besoin de notre âme? Mais quelle in
fluence pourrons-nous exercer chez nous? aucune, sans doute, 
si nous continuons a vivre chacun replie en soi-meme comme 
dans un temple entierement ferme aux profanes ! Mais, au con
traire, nous exercerons une influence d'une efficacite reelle, si 
nous savons reunir nos efforts en veritables freres qu'une meme 
pensee unit, qu'un meme amour anime et cet amour c'est 
celui de notre patrie et notre pensee commune doit etre 
celle de lui donner des enfants dignes de la connaître et 
capables de l'aimer. Ne me demandez pas comment nous 
pourrons inspirer l'amour a des gens eleves dans le vice, car 
je vous demanderai a mon tour comment nous le sommes
nous inspire a nous-memes, car nous ne sommes pas des 
anges, que je sache, et nous n'avons pas ete eleves non plus 
parmi eux. Aucun d'entre nous, mon cher, ne peut se flatter 
d'avoir re-;u au berceau le germe veritable de l'amour de 
la patrie, car qui a ete caresse et dorlote par une mere veri
tablement roumaine? qui clonc a ete berce dans le recit des 
legendes nationales ou s'est endormi aux doux accents des 
chants patriotiques? qui, plus tard, a ete vetu du costume 
national, egaye par des danses nationales, ou forme dans la 
langue nationale, ou electrise par la poesie nationale, ou 
echauffe par ces soupirs qui aboutissent au mot patrie, ou 
enthousiasme par Ies recits des hauts faits de nos ancetres, 
ou excite a la noble emulation de meriter leur vertu? per
sonne, personne sans doute .. ! Le Bohemien, le Grec, le 
Juif, le Slave, l'Allemand, le Fran-;ais, tous nous ont plus ou 
moins entoures, des notre plus bas âge, de l'influence de 
leurs marnrs, de leurs langues ou de leurs sentiments, ou de 
leurs arts, ou de leurs idees; le Roumain seul n'a pas laisse 
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de trace dans ce moule qui devait nous former .. ! Aussi, 
quel mensonge nous nous faisons, grand Dieu, a nous-memes 
lorsque pour la premiere fois il nous arrive de prononcer le 
mot de patrie; si nous singcons des soupirs, c'est le temoignage 
d'une lueur de devoir qui nous apparaît, ce n'est point de 
l'affection; si plus tard le devoir nous apparaît plus clair, 
l'affection n'en devient pas plus sincere pour cela et comment 
aimerions-nous, en effet, puisqu'on ne nous a rien inspire? 
La raison ne donne jamais l'amour; elle nous eclaire seu
lement et quand elle nous montre l'affection c'est sous 
l'aspect austere du devoir et non point sous l'attrait du sen
timent. Combien de fois la raison ne nous a-t-elle pas charges 
du devoir, comme d'un lourd fardeau, tandis que si on avait 
soufle (sic!) en nous la puissance de l'amour, ce fardeau eut ete 
pour nous leger comme une plume .. ! Mais l'amour ne s'ins
pire que par l'amour; une mere que nous aimons peut nous 
faire partager son amour du pays; un pere, un frere, une sreur 
de meme; la poesie, Ies chants, la danse s'adressent aussi a 
des facultes affectives et peuvent bien aussi faire vibrer le 
cc:eur a l'unisson du mot patrie, mais la pure science, jamais; 
aussi serions-nous vraiment injustes, si nous exigions de ''nos 
amis cet amour inne et comme instinctif pour notre pays. 
Non, cet amour, le seul veritable, le seul fort, est presque 
impossible pour nous et c'est a l'inspirer a nos enfants que 
doivent se borner nos vreux; mais il en est un autre, il me 
semble, qui peut bien venir apres coup, qui preside plus ou 
n10ins a la regeneration des nationalites et que nous sommes 
bien en droit d'esperer de tout Roumain sensible, si nous 
savons le lui inspirer; et cct amour-la le voici comment je 
pourrais le faire partager: je prendrais ceux que je jugerais 
capables de devenir nos proselytes et je les conduirais au 
beau milieu de nos Carpathes et la, devant les spectacles les 
plus rnajestueux, du haut des precipices Ies plus affreux 
et du fond des vallees les plus sauvages, la ou tout parle 
de nationalite, ou tant de traditions sont attachees a une 
ruine ou a une pierre, la je Ies ferais mediter sur Ies pages 
sanglantes de notre histoire et sur toutes les souffrances qui 
ont lourdement pese sur la pauvre Roumanie. Je ne leur 
cacherais ni son epuiscment actuel, ni le danger qui la me-
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nace encore apres tant de calamites et je leur montrerais 
le veritable Roumain innocent de toutes nos miseres et de 
tous nos malheurs et je Ies toucherais par Ies accents bien 
sentis de ces tristes melodies qui sont comme la tradition 
des souffrances de ses ancetres et je Ies identifierais ainsi 
a lui; je Ies ferais au moins sympathiser a ses malheurs, a com
patir a ses miseres et jene sais si je me trompe, mais il me semble 
qu'ils se sentiront alors comme epris d'un certain feu pour cette 
pauvre Roumanie et ils l'aimeront en raison de ses propres infir
mites, de ses propres miseres, ils l'aimeront parce qu'ils senti
ront qu'elle a bien besoin d'etre aimee, car n'est-elle pas comme 
un enfant abandonne qui a besoin de trouver une mere qui 
l'aime et qui le soigne? Ah, oui, Ies pages sanglantes de l'histoire 
de cette pauvre Roumanie, l'echo poignant de ses melodies, 
Ies dangers meme qu'elle court en ce moment, tout cela, 
voyez-vous, leur percera le creur aussi profondement que Ies 
cris de l'enfant abandonne pourraient percer le creur d'une 
femme qui viendrait a passer aupres de lui, et comme cette 
femme mettrait instinctivement son bonheur a sauver cette 
frele creature et a lui preparer l'avenir qui l'attend dans 
son âge mur, ainsi mes proselytes mettront soudain leur 
bonheur dans l'espoir de salut pour cet enfant collectif, cet 
etre moral que j'appelle Roumanie qui Ies aura tant touches 
par le spectacle de ses malheurs et des dangers qu'il courrait ! 
Ne trouvez-vous pas, mon cher, que cet amour special qui 
peut s'appeler compassion, nous pourrions bien l'inspirer a nos 
jeunes adolescents? Or, la flamme une fois communiquee et 
les circonstances aidant, la passion ne pourra que se deve
lopper de plus en plus, jusqu'a tout absorber en eux, pensees 
et affections. Pour ma part, je crois assez a ce miracle, puisque 
j'ai bien passe par la; car telle a ete l'origine et tel le progres de 
l'amour que je ressens aujourd'hui pour notre pauvre Rou
manie. Si telle etait aussi votre croyance a cet egard, pour
quoi ne nous mettrions-nous pas a l'reuvre, mon cher, pour 
tâcher de gagner a notre cause de veritables proselytes, des 
patriotes sinceres et animes pour leur pays d'une passion 
vraie, d'une passion capable de dominer toutes celles qui 
auraient deja pris quelque empire sur leur creur? Si nous 
avions bien reellement la passion de notre nationalite, nous 
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y reuss1r1ons, car ni obstacles, ni deceptions ne peuvent tenir 
contre la puissance de l'amour et contre la perseverance de 
la foi; et si nous avions besoin d'augmenter notre propre puis
sance aimante et d'ajouter a la force de nos croyances memes, 
rappelons-nous que la communion de ces choses peut seule en 
augmenter l'energie; efforc;ons-nous clonc d'etendre notre foi 
et notre amour pour en mieux augmenter l'intensite et nous 
rendre capables de les mieux multiplier encore; et lorsque nous 
communierons tous dans la meme foi et le meme amour, nous 
deviendrons puissants comme l'amour et confiants comme la foi. 

Mais je m'aperc;ois que si je me laissais entraîner par ce 
sujet, je pourrais finir par vous assommer d'un veritable in
folio. Adieu, clonc, laissons la suite a une autre fois ! En at
tendant, aimez-moi toujours et au revoir. 

Votre ami, 
A. G. Golesco 

Vous accepterez, mon cher, le bâton de voyage qui m'a 
servi en Suisse et vous le porterez en souvenir de moi dans 
la premiere excursion que vous ferez dans nos montagnes, 
excursion qui sera, j'espere, la derniere que vous ferez sans 
moi, n'est-ce pas? 

92. 

ZOE C. GOLESCU CĂTRE ŞTEFAN C. GOLESCU 

Roagă să scrie citeţ. Despre dragostea de mamă. 

< Bucureşti, probabil August 1841 1> 

Cher Etienne, 

A vant tout, j' ai a te faire une priere: c' est de te <lire 
que tu mettes plus de soins a ce que ton ecriture soit 
lisible, car sans cela je serai obligee de courir toute la ville 
pour trouver des personnes qui puissent deviner ce que tu 
veux <lire et, par consequent, de me priver du plaisir de lire 
toute seule tes charmantes lettres. Tes deux lettres que je 
v1ens de recevoir j'ai fini par Ies lire, il est vrai, mais avec 
l'aide de tes deux freres, de Costica Brailoy 2 et de Catinca 3 

1 Pentru datare, v. scrisoarea no. 97, p. 142: Ştefan C. Golescu este la BrP-aza. 
2 v. nota 1, p. 22. 
8 Poate Ecaterina Vlădăianu, v. nota 1, p. 69. 
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qui est le plus parvcnuc a dechiffrer ton ecriture. Tu vois 
donc de qucl plaisir tu me prives, en me faisant subir la peine 
de Tandanle (sic!) qui voyait couler aupres de lui des sour
ces pures et fraîches et, consume d'une soif ardente, ne pouvait 
cependant en approcher ses levres pous Ies arroser. De meme 
il m'arrive avec tes lettres; je les vois a cote de moi, je 
veux les lire, mais l'impossibilite d'y parvenir me fait subir 
la meme peine. 

Mon enfant, c'est par ta derniere lettre seulement que j'ai 
su que tu veux avoir ton cheval a Breaza et aujourd'hui 
Je te !'expedie. 

J e suis enchantee, mon Etienne, que ta sante soit par
faite, c'est ma premiere et derniere priere que j'adresse a 
l'Etre supreme, quand je suis suppliante devant lui, car 
tout le reste m'est indifferent. Tu parais un peu jaloux de ma 
tendresse maternelle pour tes deux freres. Tu ne sais donc 
pas que le creur d'une mere a des places pour tous Ies amours 
de ses enfants, sans que l'un d'eux nuise aux affections 
des autres. Tu ne dois pas le savoir, car tu n'es pas encore 
pere, pour en concevoir la chose, mais tu le sauras plus 
tard. 

Nous jouissons tous ici d'une aussi bonne sante que toi. 
Nous comptions partir demain a Golesti, mais une pluie 
surabondante nous oblige a remettre ce voyage dans deux 
ou trois jours. Ainsi ne m'adresse plus tes lettres ici, mais a 
Golesti, s'il est possihle. 

Je t'embrasse bien tendremcnt et je suis ta bonne maman, 
Zoe G. 

93. 
CONSTANTIN N. BRĂILOIU CĂTRE ŞTEFAN C. GOLESCU 

Post-scriptum la scrisoarea de mai sus 

Roagă să nu-l dea uitării ; reaminteşte o făgăduială pentru Sf. 
Alexandru. 

< Bucureşti, probabil August 1841> 
M r. l' aide-de-camp, 

J e saisis cette occasion pour te remercrnr des amities 
quc tu m'envoic par ta maman; je t'en suis d'autant 
plus reconnaissant qu'il n' est pas trop d'usage, lorsqu' on 
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est a la campagne et en Cour, d'en quitter Ies jouissances et 
Ies emotions, pour s'occuper de ses amis. Je veux cepen
dant que ces quelques lignes puissent empecher que mon 
souvenir ne quitte pas tout a fait ta memoire et tu me 
permettra en meme temps de te rappeler la promesse 
que tu avais faite a mon frere Jean 1 pour la fete de St 
Alexandre. En attendant, je te souhaite beaucoup de plaisir 
et de bonheur. Constantin 2 

94. 

RADU C. GOLESCU CĂTRE ŞTEFAN C. GOLESCU 

Post-scriptum la scrisoarea de mai sus 

Zorindu-i, pe un ton glumeţ, întoarcerea acasă. 

< Bucureşti, probabil August 1841 > 

Nene Tefenika, arrive vite car nous avons pris d'assaut 
le creur de maman et il ne reste plus que celui d'une belle 
blonde qui vient d'arriver de la campagne et qui reclame 
ta presence, point et virgule. 

Adieu et presse-toi, car îl pourrait bien me prendre fantaisie 
de battre en brechc ce seul coin qui te reste. 

95. 

ANONIM 3 CĂTRE ŞTEFAN C. GOLESCU 

Post-scriptum la scrisoarea de mai sus 

Sf atul de a scrie citeţ. 

Rodolphe 

< Bucureşti, probabil August 1841 > 

Monsieur I' aide-de-camp, veuillez bien ecrirc mieux vos 
lettres une autre fois, autrement on ne se donnera plus la 
peine de les dechiffrer. La place me manque et pourtant j'ai 
beaucoup de choses pareilles a te dire. 

Adieu, mon cher et charmant aide-de-carnp, cousu dans 
une peau de femme. 

< semnătura lipseşte> 

1 Ion N. Brăiloiu, frate cu Constantin, v. nota 3, p. 64. 
2 v. nota 1, p. 22. 
3 Po,ate Ecaterina Vlădăianu (născută Ghica-Budeşti), v. nota p. 69. 
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96. 

NICOLAE C. GOLESCU CĂTRE ŞTEFAN C. GOLESCU 

Despre întârzierea expedierii unor scrisori ale lui Al. Dim. Ghica 
la Viena. Principesa Marghioala Hangerli la Măgureni. 

Plo~ti, ce 19 aout 1841 

Cher Stephan, 

Je t'annonce que .ie ne pourrai pas arriver assez a temps 
a Bucarest pour expedier Ies lettres du Prince 1 pour Vienne, 
la faute ne derive pas de moi, mais des postillons de deux 
kirtzouma 2 qui, en me voyant arriver, se sont enfuis, de ma
niere que j'y suis reste de deux heures jusqu'a cinq et demi 
du matin a Ies attendre. Nous nous sommes mis tous a leur 
piste et a peine Ies avons-nous trouves, ils ont meme essaye 
de s'enfuir de nouveau, mais nous etions assez en nombre 
pour Ies retenir. 

Tu auras la bonte de dire au Prince que la Princesse 
Margiola 3 m'a demande la voiture fermee de Son Altesse 
pour venir a Magoureni et tu me feras savoir s'il consent. 

Adieu, cher frere, je t'embrasse bien de fois. Tu diras 
au calderimdjibassi, au conakdjibassi, au cafedjibassi, a 
Mehemet Alli, que je Ies salue. Ton frere, 

Nicolas 
97. 

NICOLAE ARISTARCHI CĂTRE ŞTEFAN C. GOLESCU 
Post-scriptum la scrisoarea de mai sus 

Aminteşte despre o scrisoare a sa către Al. Dim. Ghica. 

< Ploeşti, 19 August 1841 > 

Cher Stephanos, 

11 est inutile, je crois, de vous renouveler mes prieres 
pour que vous rappeliez a Son Altesse ]a lecture de ma 
lettre qui se trouve en vos mains. Connaissant votrc amitie 
pour moi, je suis sur que vous y mettrez de l'empressement 
en occasion favorable. En vous faisant mes adieux, je me 

1 Al. Dim. Ghica. 
2 Cârciuma. 
• Soţia dintâi a Domnitorului Grigore Dimitrie Ghica. I se spunea <• princi

pesă 1>, chiar şi după divorţul ei din 1822, căci era fiica lui Constantin Vodă 
I-Iangerli, Domnul Ţării Româneşti (1797-99), v. şi nota 2, p. 79. 
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recommande a votre aimable souvenir. Mille compliments 
a Mr. le knez vekilharz et samdandjabassi de ma part. 

Votre tout devoue ami, 
<Adresa>: Domnului Domn Maior Golesku Aristarque 1 

adiotantu /nălţimii Sale, cavaler, 
la Breaza 

98. 
AL. C. GOLESCU-ALBUL CĂTRE ZOE C. GOLESCU 

Boala Anicăi Dim. Rosetti. Despre diferite chestiuni mărunte. 

< Viena, probabil Iunie 1842 2> 
Chere maman, 

J'ai appris avec grand plaisir la nouvelle que tu nous 
donnes sur l'amelioration qui s'est operee dans la sante de 
ma cousine Anika 3 et sur ce qu'elle va venir enfin a Bukarest 
ou du moins Ies medecins sont moins ignorants que ceux de 
Crajova. Lorsque cette lettre te parviendra, elle sera proba
blement deja a Bukarest; emhrasse-la de ma part, dis-lui 
bien des choses tendres et raconte-lui toute mon histoire; 
pourquoi faut-il que la sienne ne cadre pas du tout avec la 
mienne; mais esperons, Dieu seul sait la suite. En meme 
temps, dis-lui que je t'ai engagee a la rappeler au jeune me
decin qui traite Katinka 4 et si bien que celle-ci a maintenant 
des couleurs et un embonpoint etonnants. 11 n'y a pas de 
semaine que j e ne la voie et parfois meme deux < fois >, trois 
fois. Dernierement, elles ont fait leur examen ; il a ete plus 
anime, plus brillant que la toute derniere fois. Dis-lui enfin 
de nous ecrire a l'avenir un peu plus souvent, car au point 
ou etaient arrives dernierement Ies choses, par son silence, 
c'etait insupportable, surtout pour Katinka. 

Etienne, ta commande a ete remplie ponctuellement, 
telle que tu l'as voulue, avec cette difference que la mesure 
du talon dont tu fais mention dans ta lettre ne s'y est point 

1 v. nota H, p. 13. 
2 Pentru datare, v. scrisoarea no. 99, p. 144. 
3 Anica Dim. Rosetti (ţ 1842), fiica medelnicerului Răducan Bengescu si a Eca

terinei, născută Farfara. Se căsătoreşte, Ia 1819, cu Dimitrie Scarlat Ros~tti. Din 
această căsătorie are pe Catinca, măritată (în 1852) cu Radu G. Golescu, şi pe Radu 
Rosetti (n. 1820 ţ 1868), serdar (1850), agă (1855), prefect de poliţie al Capitalei 
(1866). Din căsătoria acestuia din urmă cu Cassia Brăiloiu sunt: Ecaterina 
Alexandru Iludişteanu, Coralia Panait Sevescu, Maria Iacob Negruzzi, Zoe Achil 
Bengescn, Dumitru Rosetti (Max) şi Ana Titu Maiorescu. 

4 Catinca Rosetti, fiica Anicăi Dim. Rosetti; era în pension la Viena, pentru 
studii, v. şi nota 3, supra. 
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trouvee; probablement qu'aux frontieres, en la parfumant 
on l'a perdue 1. De plus, le cordonnier m'a charge de te dire 
que pour Ies six paires de bottes qu'il t'a fait (sic!) l'an passe 
il n'a pas rec.;m un seul sou de ton charge d'affaires. Je lui ai 
montre mon etonnement, tout en lui promettant de t'ecrire. 
Ainsi, si ce qu'il dit est vrai, tu auras a m'envoyer 125 fl. On 
a ici de tres bonnes et tres longues cravates carrees en satin, 
envoyez-moi tous Ies trois de l'argent et je vous en apporterai. 
L'idee m'est venue depuis longtemps; mais il n'y a plus dans ma 
bourse que de miserables groschen (schein, pas une fois silber). 

Nicolas, je te rappelle que je n'ai point change d'idee ni de 
projet, envoie-moi donc ce que je me suis promis de ta part; 
mon tabac, mon tabac. . . mais bien entendu soulage du 
droit d'importation, sans quoi je te le rcnvo1e. 

99. 

Adieu. 
<semnătura lipseşte> 

AL. C. GOLESCU-ALBUL CĂTRE ŞTEFAN C. GOLESCU 

Despre diferite însărcinări mărunte pentru Safta Otetelişanu. Moar
tea Ecaterinei Balş. Despre ştirile, din ziarele germane, privitoare la 
diferendul dintre ambasadorul turc şi Duhamel. 

< Viena, probabil Iulie 1842> 
Cher Etienne! 

Je t'ecris cette lettre de chez Monsieur Martyrt 2, c'est 
assez te dire que je ne pourrais pas longtemps m'entretenir 
avec toi, comme je me proposais de le faire et comme je ne 
manquerai pas de le faire dans quelques jours. L'important 
que j'ai a te dire en ce moment c'est que toutes tes commis
sions ont ete finies. Les souliers de Mme Ottetelecheano 3 

ont ete remis entre Ies mains de Mr. Doumba 4 et quant aux 
tapisseries, voici ce qui a ete arrete. Le grand dessin ( en 
forme de larges f euilles), qui etait destine pour la salle a 
danser, sera applique dans le salon de reception et le petit 
dessin que nous avions arrete pour celui-ci appartiendra a 
la salle de danse, avec le changement que tu as desire, c.a.d. 

1 Sc,·isorile se desinfectau, prin perforare şi fumigaţie, ca măsură împotriva 
hoalelor molipsiLoarc. 

2 v. nota 3, p. 129. 
3 Safta Otetelişanu, v. nota 4, p. 108. 
4 Constantin Dumba, român mac(•donean, stabilit Ia Viena unde a întemeiat 

cunoscuta casă de bancă. 

https://biblioteca-digitala.ro / https://www.iini.ro



Boierii Goleşti 145 

que le fond sera en argent. Le tapissier a ete enchante de 
cette modification, ii pretend meme que c'etait la sa propre 
pensee, qu'il nous l'avait communiquee, mais qu'alors elle 
n'avait pas ete goutee. Les trois cents florins argent qu'il 
faHait donner par avance, Mr. Martyrt a· eu la. bonte de Ies 
compter au tapissier. Dans ta lettre tu proposes un second 
changement, je l'ai communique au tapissier, mais ii a pre
tendu que Ies bordures d' or allaient tres bien avec la couleur 
de chamois de la chambre a coucher d'Ottetelecheano. 

Mes gaillards, vous etes de fameux malades, puisque vous 
pouvez soupirer et courir apres Ies comtesses; c'est bon, 
tout cela sera rapporte en son lieu et a son adresse, nous 
verrons si Ies meres et Ies epouses pensent de meme. 

M-me Balche 1 a rendu l'âme; la pauvre femme a souffert 
beaucoup ; Ies demoiselles 2 sont parties pour Bukarest ii y a 
cinq jours. On dit que Rimnique( ?) sera bientot ici, d' ou ii 
partira pour I' !talie. 

Dans Ies journaux allemands on parle d'une certaine 
dissidence qui regnerait entre l'ambassadeur turc et Mr. 
Duhamel 3 ; je parie que le Turc est pour le gouvernement, c.a.d. 
le Prince, et l'autre pour l'opposition, c.a.d. pour le pays, 
c.a.d. encore pour la liberte et la civilisation ; si cela est, 
voila l'opposition joliment jouee. Adieu, je vous embrasse 
tous Ies deux tendrement. A. Golesco 

Maman est a Krajowa ou le triste etat de ma cousine4 l'appelle. 
Cette lettre a seulement trois tâches, a la prochaine. 

<Adresa>: Monsieur, monsieur le grand 
Postelnique Etienne de Golesco 

1 Ecaterina Balş (n.1784 ţ 5 Iulie 1842), căsătorită (20 Ianuarie 1803) cu George 
Filipescu, vei căminar (1803), vei log. (1814), vei ban şi baş boier (1837). Este mama 
Eufrosinei I. Ghica-Brigadier, a lui Constantin, vei logofăt, a lui George, 
colonel, a lui Manuil şi a Zoiţii Filipescu (ţ1898). Deci bunica lui Alexandru, 
Emil şi Grigore Ghica, toţi trei viitori miniştri plenipotenţiari, şi a lui Nicolae Ghica, 
ucis în duel. Ecaterina Balş nu a admis niciodată să poarte numele soţului ei. 

• Eufrosina ~i Zoe Filipescu, fiicele marelui ban George Filipescu şi ale 
Ecaterinei Balş. . 

0 Duhamel, trimisul guvernului rus în Principatele Române (15 Mai 1842), 
unde desfăşură o acţiune susţinută pentru aservirea economică şi politică a 
Principatelor în folosul Rusiei şi în paguba influenţei Turciei. 

Incidentul despre care se face menţiune în scrisoare priveşte schimbarea 
- cerută de Duhamel lui Al. Dim. Ghica - în guvernul Ţării Româneşti şi în
lo~uirea ministrului Trebilor din Lăuntru. Duhamel sprijinea, împotriva lui Al. 
Dim. Ghica şi a tendinţelor filo-ruse, acţiunea fruntaşilor opoziţiei. 

4 Anica Dim. Rosetti, v. nota 3, p. 143. 
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100. 
ZOE C. GOLESCU CĂTRE ŞTEFAN C. GOLESCU 

Moartea Anicăi Dim. Rosetti şi despre testamentul acesteia. Plecarea 
din ţară a reprezentanţilor Turciei şi Rusiei. Despre boala de ochi a 
fiului ei Al. C. Golescu-Albul şi îngrijirile la Viena. lnmormdntarea 
Ecaterinei Balş. 

< Gole§ti, Julie 1842 > 1 

M on bon et cher Etienne ! 

J e suis heureuse et contente de te savo1r en si bonne 
sante, ainsi que tes deux lettres me l'assurent. Oh ! rien, en 
effet, ne peut egaler la joie d'une mere, ni la consoler de toute 
autre affliction recente, que la nouvelle d'une sante par
faite dont jouissent Ies objets cheris de son cceur, c' est-a-dire 
ses enfants. 

Je rne porte tres bien, ainsi que toute la famille, 
grâce au Tout-Puissant qui nous a preserves jusqu'a ce mo
ment-ci de toute maladie grave. II y a eu quelques petits 
acces de fievre, parmi Ies petits enfants de ta sceur et quel
ques-uns de nos domestiques, mais cela a passe comme un 
petit orage; mais ce qui nous a beaucoup affliges, c'est que 
ma pauvre niece Anica Rossety 2 a cesse de vivre il y a 
huit j o urs. C' est-a-di re, elle a cesse de souffrir; car sa vie 
n'etait qu'un martyre. Elle m'a confie un paquet cachete 
de son propre cachet, qui renferme son testament et ses 
dernieres volontes, je pense, sur ce qui regarde sa fille. 
Je ne sais cependant ce que je dois faire avec ce paquet 
Les uns me disent de le donner, par une adresse de ma 
part, au tribunal, pour qu'il fut decachete, lu et mises a 
execution Ies volontes de la defunte. Les autres me conseillent 
le contraire, de le garder jusqu'a l'arrivee d' Alexandre 3, 

comme directeur du Departement de la Justice, pour que 
je puisse le confier en de bonnes mains. D'un cote, je suis 
de ce dernier avis, car, effectivement, a quel autre qu'a notre 
Alexandre puis-je confier des papiers si importants pour 

1 Scrisoarea aceasta, nedatată, este de sigur dela sfârşitul Junei Iulie 1842. Ea 
menţionează, într'adevăr, înmormântarea Ecaterinei Balş, decedată la Carlsbad, 
la 5 Iulie 1842. Pentru data morţii ei, v. piatra funerară de la biserica Radu
Vodă din Bucureşti. 

2 v. nota 3, p. 143. 
3 Alexandru Racoviţă. 
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les enfants? Mais d'un autre cote, je crains de ne pas manquer 
et de me nuire a moi-meme en gardant ces papiers si long
temps chez moi. Ainsi, apres avoir embrasse hien des fois 
Alexandre de ma part, dis-lui de me faire savoir au plus tot 
ce que j'en dois faire. 

Je n'ai aucune nouvelle importante a te donner. Turc 
et Russe se sont en (sic!) alles l'un apres l'autre, sans operer 
aucun autre changement. Le premier a passe par Jassy 
pour retourner a Constantinople 1. 

Le pain a diminue de quatre paras de moins (sic!) et l'on 
assure, a la grande satisfaction du pauvre, qu'a la fin du mois 
prochain il diminuera encore de deux, ce qui fera que le pain 
n'aura plus que huit paras, de quatorze qu'il en avait. 

J'ai vu ce que tu m'ecris a propos de l'reil de ton frere 2, 

et je suis, comme toujours, bien loin de m'opposer a tout ce 
qui regarde l'etat de son reil. Une fois qu'il a la conviction 
de guerir par le traitement de cette femme, comment veux-tu 
que je m'y oppose? Jamais ! quand meme je ne ferais que 
jeter l'argent par la fenetre, a plus forte raison quand toi
meme m'assure des miracles que cette femme opere. 11 n'a 
donc qu'a rester la ou il est, jusqu'au printemps prochain. 
J'aurai la force de supporter, comme je l'ai fait jusqu'a 
present, son absence. Et si a la fin de cette epoque il me 
demande encore quelques mois de sejour a Vienne, j'irai le 
rejoindre la pour ne retourner qu'avec lui. 

Les demoiselles Philippesco 3 m'ont donne des nouvel
les tres alarmantes sur l' extreme faiblesse dont il se plaint 
et qui le prive meme de son sommeil et je m'etonne et je 
m'afflige de voir qu' Alexandre a pu se negliger a ce point, 
dans l'espace d'un an et demi qu'il habite Vicnne, sans faire 
une consultation des meilleurs medecins et qu'il tâche d'a
meliorer l'etat de cette extenuation totale de ses forces. Â ton 
retour par cette ville, n'oublie pas, mon Etienne, de lui 
conseiller de faire tout son possible pour sortir de cet 
etat de faiblesse physique qui lui sera nuisible pendant le 
reste de ses jours et propre a empirer toute autre sorte d'indis-

1 v. scrisoarea no. 99, p. 14/1. 
2 AI. C. Golescu-Albul. 
3 Eufrosina şi Zoe Filipescu, v. nota 1, p. 145. 
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position. Je suis meme sure que cette faiblesse est cause 
du retard de la guerison de son reil, ainsi tâche de le per
suader que la force de son corps amenera celle de son reil. 

Catinka 1 n'a pas ete a Jassy. Elle m'a donne une lettre 
pour toi et 25 ducats, que j'ai envoyes le meme jour par la 
poste a Vienne et qu'a ton arrivee la tu Ies trouveras chez 
ton frere, c'est pour le payement du bracelet. 

J e t' embrasse un million des fois, mon bon et cher en
fant. J'attends la fin du mois de septembre avec joie et im
patience pour t' embrasser non plus par la pensee mais avec 
ma propre bouche. Adieu et au revo1r. 

Ta bonne maman, 
Zoe 

La pauvre Madame Balche 2 vient d'etre enterree au
jourd'hui meme. J'ai ete ii y a quelques jours voir Ies de
moiselles Philippesco. Elles sont inconsolables, surtout Eu
phrosine. Elles m'ont dit de t'ecrire qu'en partant de Carlsbad, 
elles ont oublie un tapis et que si tu retournes par la de 
t'informer la ou elles ont ete logees et si le tapis y est encore, 
de t'en charger pour le leur apporter. 

101. 
RADU C. GOLESCU CĂTRE ŞTEFAN C. GOLESCU 

Post-scriptum la scrisoarea de mai sus 
Despre excursia lui în Bucegi, la Braşof.', Arapatak şi la minele 

de sare din Telega. 

M on cher Etienne, 
< Goleşti, Iulie 1842 > 

Je profite du peu d'espace que me laisse maman, pour 
t'envoyer miile baisers, ainsi qu'a nene Aleco 3, et t'appren
dre que pendant l'absence de maman a Krajova j'ai fait 
une petite escapade et suis alle avec Kretzoulesco 4 et le 
cousin Alexandre Golesco 5 monter Ies Boutchegi d'ou nous 
avons fait un saut jusqu'a Kronstadt et Arapataque. 
A notre retour, nous sommes descendus dans Ies mines de 

1 Ecaterina Vlădăianu (născută Ghica-Budeşti), v. nota 1, p. 69. 
• v. nota 1, p. 145. 
3 Alexandru Racovită. 
• Poate Nicolae Al. °Kretzulescu, v, nota 3, p. 177. 
6 Al. G. Golcscu-Arăpilă. 
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sel a Telega et avons vu la condition miserable des condam
nes. Et voila ou en est l'humanite au bout de quelques 
milliers d'annees. 11 est vrai qu'elle est progressive, mais 
combien l' experience lui coute-t-elle cher !. .. 1 

Maintenant je cours Ies champs et suis tout pret a t'en
voyer un millier de baisers pour toutes les jolies comtesses. 

Adieu, je vous embrasse tous deux du fond de mon 
camr. 

< Adresa> : A1onsieur, Monsieur le Jeune Comte 
E. Golesco, Chevalier de la Jarretiere, etc. etc. 

Votre obeissant frere, 
Rodolphe 

102. 

ZOE C. GOLESCU CĂTRE ŞTEFAN C. GOLESCU 

Bucuria ei la gândul apropiatei lor revederi. Despre boala de ochi 
a lui Al. C. Golescu-Albul aflat, pentru îngrijire, la Viena; sfatul ei.de 
a-şi prelungi şederea la Viena. Numirea lui Teodor Văcărescu-Furtună 
ca mare vornic al Trebilor din Lăuntru. 

Bellevedere, le 24 aout <1842> 2 

Cher Etienne, 

J'ai lu avec le plus grand plaisir ta toute derniere lettre 
dans laquelle tu me donnes de si bonnes, de si rejouissantes 
nouvelles. Ta bonne sante donc me dedommage du deplaisir 
de ton absence et je souffre moins de la privation de mon 
bon et cher Tephanica; encore un mois et îl sera dans Ies 
bras de sa maman, embrasse, carresse et presque gâte par 
elle; n' est-ce pas, mon enfant, qu' elle est par trop bonne? 
car si vous n'etiez pas si parfaits, si raisonnables, elle finirait 
par vous gâter tous. Mais aussi, quel autre passe-temps 
plus agreable pour une mere qui met tout son bonheur dans 
celui de ses enfants, quelle autre consolation que de Ies em
brasser a chaque instant, de Ies sentir presses dans ses bras, 
de les voir autour d' elle, de Ies benir avec la pensee et re
mercier Dieu de Ies lui avoir accordes tels qu'ils sont. Ah ! 
Etienne, dans ce moment meme mes larmes obscurcissent 
mes yeux, mais ce sont encore des larmes de bonheur que vous 
me faites verser. Quţ Dieu vous benisse, mes bons enfants, 

1 Câteva rânduri suprimate. 
2 Scrisoarea poate fi datată prin cuprinsul ei:. Teodor Văcărescu-Furtună a 

fost numit la Departamentul Internelor în Iulie 1842. 
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qu'ils vous recompense dans ce monde, comme dans l'autre, 
de tous Ies moments heureux que vous m'avez fait gouter. 

Je me porte tres bien, ainsi que ton frere et toute la familie. 
En voila assez sur ce qui nous regarde. Maintenant, parlons 
un peu de ton frere Alexandre; j'ai vu tout ce que tu m'ecris 
sur I' etat de son ceil et je suis, comme tu dois t'imaginer, 
bien loin de m'opposer a tout ce qui peut lui procurer un 
petit plaisir, un espoir ou une consolation imaginaire. Je t'ai 
deja ecrit et je le repete encore, ii n'a qu'a rester tous le 
temps qu'il croit necessaire pour la guerison de son reil. 
II me dit dans sa derniere lettre que la femme qui le traite 
lui a conseille de rester encore trois mois, de retourner dans 
son pays jusqu'au printemps et puis alors faire un second 
voyage a Vienne, pour qu'il finisse sa cure; mais moi, je dis 
que tous ces aller et venir, loin de lui etre utiles, ne feront 
que le fatiguer davantage, et surtout un voyage au mois 
de decembre a quoi servira-t-il, sinon a lui nuire a l'etat de son 
ceil faible, comme ii <le> sera encore alors. Ainsi, ii vaut mieux 
qu'il ne bouge pas de Vienne jusqu'a l'entiere guer1son. 

A propos, un mot sur le grand vornique de l' lnterieur. 
Savez-vous qui occupe cette place importante dans notre 
pays, vous le dirai-je ou non, qu'en dites-vous? Et bien ! 
preparez-vous a voir sortir de la cage la tete d'un lion ... 
point du tout, Messieurs, c'est celle d'un coq, c'est M. Teodo
raci Fourtouna qui occupe la place de ministre de l'lnte
rieur 1• En voila assez pour le moment. 

Adieu, je t'embrasse du fond de mon âme. 
Ta bonne maman, 

Zoe 
Embrasse bien des fois mon beau-fils 2 que je benis de tout 

mon cceur et que j'attends avec impatience; a son arrivee, je 
serai peut-etre a Golesti, venez-y pour nous rejoindre. M-lle 
Blaremberg 3 m'a prie d'inserer sa lettre pour toi dans la 
mienne. 

1 Teodor Văcărescu-Furtună (n. 1775 ţ 1853), fiul lui Constantin aga Văcărescu 
(ţ 1794) şi al Saftei Kretzulescu. Era frate cu: Ecaterina Dimitrie Bibescu, 
SaFta Constantin Ipsilanti şi cu Smaranda Mihail Mano, v. nota 2, p. 102. 

2 Citeşte: gendre. Zoe C. Golescu nu a avut niciun beau-fi'ls. Este de sigur vorba 
de ginerile ei, Alexandru Racoviţă. 

3 Elisa Blaremberg, v. nota 2, p. 73. 
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103. 
AL. C. GOLESCU-ALBUL CĂTRE ŞTEFAN C. GOLESCU 

Dojeneşte glumeţ pe Zoe C. Golescu pentru tăcerea ei. Despre câte
va mărunte cumpărături pentru Ecaterina Vlădăianu şi pentru Zoe 
C. Golescu şi despre cura lui dela M arienbad. Svonul detronării, 
prin mijlocirea unor ţări străine, a Domnitorului Al. Dim. Ghica. 

< Viena, 4 N oemvrie 1842 >1 

Cher Etienne I 
Grâce a ta lettre et surtout a ta hien aimable et bien 

interessante lettre, me voici apaise, reconcilie avec toute 
la familie et particulierement avec la mamikoutza. Lors
qu' elle me fut remise, ii s'etait passe plus d'un mois depuis 
que je ne recevais plus de lettres de maman; deja je com
mern;ais a la bouder, mon humeur etait devenu grognon et 
dans mon esprit je roulais bien des phrases, hien d'idees 
pleines de courroux et d'amertume; je me disais: tu avais 
bien raison de penser et d' ecrire a ta ma man: maintenant 
qu'Etienne sera de retour tu m'oublieras, tu me neglîgeras; 
puis, du meme ton je contînuais: helas ! Ies meres ne sont 
que des f emmes encore, legeres, infideles, inconstantes ; 
comme elles aussi, elles passent vite d'une affection a une 
autre; aujourd'hui elles vous aîment a la folie, elles raffolent 
apres vous que deja le lendemain elles vous oublient, elles 
se lassent de vous; aujourd'hui Alekutza, puîs demaîn, 
n'est-ce pas? Stephanuka, puis apres-demaîn Ruduca ... 2 

puis encore Nîkulîtza, drakulitza, puis. . . sais-je moi .. . 
tous Ies diabolitza au monde. Voyons, madame, fixez vos 
sentîments; voicî quatre rîvaux devant vous, quatre ado
rateurs a vos genoux, choisissez ! ou l'un ou l'autre, maîs 
que diantre, c'est par trop fort que quatre amants a la fois. 
Mais c'est surtout ce Stefanuka que je ne puis souffrîr; avec 
ses soupirs et son air sentimental îl ressemble, ma foi ... 2 

vraiment je ne sais a quoi le comparer. Tant que celui-ci 
etaît absent et quoique Ies deux autres ne cessassent de 
l'importuner par leur presence contînuelle, notre correspon
dance, un peu irregulîere îl est vrai, allaît pourtant assez 
bien; maîs depuis son retour, c'est fini, on me neglige tout 

1 Data timbrului poştei. 
2 Toate punctele de suspensie, în originalul scrisorii. 
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a fait. Vraiment, que Ies femme-s (Ies meres y compris) sont 
faciles a tromper; du moins si celui qui m'a supplante avait 
quelques attraits, quelques qualites, soit au moral soit au 
physique, je concevrais encore ma disgrâce, son indifference 
et sa froideur. a mon egard; mais Stephanuka me faire ou
blier, me supplanter ! de bonne foi, Etienne, dis-moi, connais-tu 
un individu plus insipide, plus inodore, plus incolore que 
Stephanuka; car ( et cela tu ignores toi-meme probablement) 
il faut savoir qu'il y a deux etres en toi, l'un gracieux, ai
mable, plein de sensibilite et de douceur, il s'appelle Etienne 
le gentil, le mignon etc., etc., c'est celui-la meme que j'aime 
et que j'aime beaucoup; l'autre, d'apres lequel Madame 
raffole, est, comme je te l'ai dit, un monstre, que dis-je? moins 
qu'un monstre, un rien, car encore corn;oit-on l'amour pour 
quelque chose de monstrueux, mais pour un rien, pour un 
moins que rien, cela ne s'est jamais entendu: c'est ce second 
toi-meme qui s'appelle Stephanuka. Non ! encore une fois, je 
n'ai pas connu de ma vie un individu moins interessant et 
plus repoussant que Stephanuka ; mais Ies meres, commes 
Ies femmes, ont leurs caprices, leurs fantaisies, et j'espere 
que c'est bien la une raison formidable, concluante; tout 
de meme, cela ne m'empechera pas de me recrier contre le 
mauvais gout de Madame, jelui en supposais un meilleur. Bien 
entendu que tout ceci reste entre nous et que rien ne tran
spire a l'oreille de Madame. Me voici bien venge de son oubli, 
j'ai maltraite son favori, dechire, bafoue, annihile, pulvc
rise. . . et maintenant je respire. 

Cher Etienne, le bracelet de Mme Vladoyano 1 je l'ai 
deja pris, mais je ne sais trop comment elle l'acceptera, car 
au lieu de 140 fl., le joailler n'a pas voulu me le donner a 
moins de 170; en vain lui ai-je rappele Ies conditions aux
quelles tu l'a commande; il m'a soutenu que ce n'etait qu'a 
150 fl. qu'il s'etait charge de le faire et cela non compris le 
diamant ajoute par lui et qui coute 5 fl. He ! bien, lui ai-je 
repondu ! soit encore ainsi Mr., quoique j'ai ete present 
au moment ou le prix de 140 fi. a ete resolu. Cela ne fait encore 
que 155 fl. et non 170 fl., comme vous le dites vous. A cela il 
m'a replique qu'on ne pouvait pas dire d'avance au juste le prix 

1 Ecaterina Vlădăianu (născută Ghica-Budeşti), v. nota 1, p. 69. 
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et qu'il est entre plus d'or qu'il n'avait d'abord pense. Que 
me restait-il a faire en pareil cas? Reclamer en arriere le 
diamant, mais alors il aurait fallu payer l'ouvrage qui re
venait toujours a 30 fl. qu'il demandait de plus; je me suis 
clonc decide a le prendre, tout en ricanant et en protestant 
contre ce procede de brigand de grand chemin. Reste 
a savoir ce que Mme Vladoyano en pensera. 

11 paraît, cher ami, que toutes mes lettres ne vous parvien
nent pas, car dans la tienne tu me dis de toucher Ies 140 fl. de Mr. 
Martyrt 1, or c'est une chose que j'ai deja faite et que je vous 
ai annonce dans deux de mes lettres; si c'est ainsi, j'en serai 
bien fâche. Comme tu vois, je n'aurais a toucher que l'exces 
c.a.d. 30 fl. et encore 10 fl. que j'ai depenses de plus pour 
l'achat du trefle qui est encore pour Mme Vladoyano. 
J'ai ecrit a maman que le quintal de trefle coutait 25 fl. 
et en cela je ne me suis pas trompe, mais il y a trefle et 
trefle; celui de 25 fl. est de la Styrie et, par consequent, 
moins bon, tandis que je lui ai envoye du trefle franc;ais 
qui coute 42 fl. le quintal ; si Mme Vladoyano le trouve trop 
cher, maman pourrait en prendre la moitie; il ne faut pas 
oublier de lui dire qu'elle doit l'ensemencer de bonne heure, 
sitot que Ies premieres neiges seront fondues, mais d'abord 
de l'orge de printemps et pas trop serre; puis faire passer 
le rouleau et par-dessus seulement semer a profusion le trefle. 

Les cadres je viens de Ies commandcr; chacun coii.te 18 
fl. Voici maintenant l'argent que je toucherai chez Martyrt: 

d'abord pour Ies deux cadres 36 fl. 
du bracelet . 30 fl. 
du trefle . 10 fl. 

mais ce n'est pas tout; dans le compte que j'ai envoye a 
maman j'ai oublie plusieurs articles qui couteront assez 
cher; ainsi une robe de chambre, deux ou trois paires de 
bottes, je n'en ai qu'une seule pour sortir; Ies autres je les ai 
habime (sic!) a la campagne; un parapluie; une dent a plomber 
et enfin le medecin qui me traite (plus bas je te dirais un 
mot sur Ies resultats de son traitement) outre quelques autres 
petits articles, comme casquette, galoches, cravates. . . total 

1 v. nota 3, p. 129. 

https://biblioteca-digitala.ro / https://www.iini.ro



154 George Fotino 

90 fl. <et en total> 166 fl. argent, somme que je toucherai 
chez Martyrt par la prochaine poste. 

Voici maintenant en ce qui concerne le dernier traitement 
que j'ai subi; j'ai bu pendant 26 jours de l'eau de Marien
baden; le resultat n'est pas bien grand ..... II [le medecin] m'a 
conseille une vie hygienique, boire beaucoup d'eau le matin, 
manger humide, c.a.d. beaucoup des legumes, ce qui est diffi
cile ici, et me frotter le corps avec de l'eau froide. A. part Ies 3 
ou 4 verres d'eau froide que je bois maintenant le matin, tout 
le reste je le savais et le faisais moi-meme. C'est surtout 
de retour chez moi que le genre de vie que j'ai adopte me 
fera du bien, surtout lorsque le moral viendra aider le physique. 

Ha ! j'attends avec impatience le retour de Bibesko; 
je bondis sur mon fauteuil lorsque je pense que dans quelques 
semaines, vous, mamikutza, vous serez dans mes bras. 

Hier nous avons appris ici la deposition du prince 
Ghyka 1 • Nous allons voir quelle sera la fin de cette come
die , je dis comedie car je n'en presume rien de bon; il a ete 
depose par l'etranger et non par le pays; le prince a venir 
devra donc avoir en vue la satisfaction de cette volonte 
etrangere et non de celle du pays; du moins c'est la la seule 
pensee morale que je puis tirer de cette derniere deposition. 
Des faux moyens conduisent a des faux resultats. Malheu
reusement, c' est le pays qui en souffrira. 

Adieu, embrasse-moi mamikutza et tous Ies autres miens. 
< Timbrul poştei>: Wien. 4. Nov. A. Golesco 
< Adresa > : Monsieur, Monsieur 
Etienne Golesko, a Bukarest 

104. 
ZOE C. GOLESCU CĂTRE ŞTEFAN C. GOLESCU 

Despre un proces în faţa Divanului. Ştiri mărunte. Despre aren
darea moşiei Goleşti. 

< Goleşti >, le 15 octobre < 184.1-1844 >2 

C her Etienne, 
Notre Basile part demain pour Bucharest; il a un proces 

et il est appele pour le terminer. Ce proces aura lieu devant 

' AI. Dim. Ghica părăseşte Domnia în Octomvrie 1842. 
• Scrisoarea nu poartă dată. Menţionează însă pe Constantin Năsturel Herescu 

ca membru al !naltului Divan, funcţiune pe care acesta abia din 1843 a avut-o 
(Comunicare făcută nouă de d-l I. C. Filitti, prin d-l George D. Florescu); v. şi 
nota 1, p. 105, 
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le Divan supreme. Ainsi, mon bon enfant, tu n'oublieras rien 
pour que ce pauvre diable trouve justice devant ces grands juges 
de notre monde. Jene dis pas que tu interviennes en sa faveur 
contre la justice, Dieu preserve ! mais pour la justice. Parle clonc, 
Tefanika, avec Cheresko 1 et Balatziano 2 en leur exposant la 
chose telle qu'elle est et j'espere quc Basile gagnera le proces. 

Nous nous portons tous tres bien et nous comptons rester 
encore une dizaine de jours; apres, je viendrai t'embrasser 
bien des fois toute la journee, a chaque instant, et Ies autres 
trois 3, tes rivaux, resteront pour longtemps sans caresses ni 
embrassements ; car ils en ont eu assez dans ton absence. 

Dis a Roşca 4 que je me trouve en pleine banqueroute et qu'il 
se depeche pour m'envoyer l'argent. Donne-lui un tout petit 
baiser de ma part, cela sera pour ne pas le trop chagriner, parce 
qu'il corupte, en attendant, aussi parmi Ies absents; mais une fois 
ta maman a Bucharest, il n'y aura plus de baisers que pour toi. 
Dis-moi, mon Tefanika, si Ies chambres sont finies, si on a blanchi 
l'entree et le reste des chambres. Si on a cire, lave, etc .... pour 
que je puisse arriver sans avoir, apres, aucun de ces tracas-la. 

Dis a Roşca de faire autant que toi pour soutenir la bonne 
cause de Basile et de I' expedier aussi vite que possible, car 
il m'est tres necessaire ici et sans lui je ne puis rien faire, 
ni je ne puis pas partir. 

Je suis en pourparlers avec deux fermiers qui veulent 
affermer notre Golesti, ils veulent compter l'argent pour 
trois ans d'avance, comme je leur ai propose, mais nous ne 
sommes pas encore accordes sur le prix. J e tâche, mon enfant, 
de faire le mieux possible. Je t'avertirai de tout avant que 
le contrat sera (sic!) fait et si vous trouverez, toi et ton frere, 
bon l'arrangement, je vous l'enverrai le signer. Je t'embrasse 
encore bien tendrement et je te benis de tout mon cceur. 

1 v. nota 1, p. 105. 

Ta bonne maman, 
Zoe Gol. 

1 Ştefan Bălăceanu (n. 1787 ţ 1847), fiul lui Constantin Bălăceanu, banul, 
(ţ 1831) şi al Sultanei Ştefan Pârşcoveanu {ţ înainte de 1811). Era frate cu Con
stantin Bălăcea nu (n. 1793 ţ 1858), cu Iancu Bălăceanu {n. 1798 ţ 1878), cu Linţa, 
soţia lui aga Matei Cantacuzino, şi Maria Iordache Golescu. Era membru al 
!naltului Divan încă din 1837. 

3 Ceilalţi trei fii ai Zincăi C. Golescu: Nicolae, Radu şi Alexandru-Albul. 
c Roşca, Roşculiţă, porecla lui Nicolae C. Golescu, v. şi nota 2, p. 1. 
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Tes freres, ta sreur et tes nieces t' embrassent bien des fois. 
Mille baisers de ma part pour notre bon Tatoutza 1

• 

<Adresa>: Monsieur, 
Monsieur Etienne Golesko 

Bucharest 
105. 

NICOLAE C. GOLESCU CĂTRE ŞTEFAN C. GOLESCU 

Despre felul cum petrece la Viena şi Pesta şi despre eYentualitatea 
destituirei sale. Căsătoria Scarlat N. Filipescu-Elena RacoYiţă. 

Vienne, ce 18/30 juin <probabil 1845 2 > 
Cher Stephan ! 

Nous sommes ici depuis trois jours et nous ne faisons pour le 
moment que courir dans Ies rues et prendre des glaces chez 
Donne, apres le theatre ou nous allons tous Ies jours pour enten
dre M-me Persiani, qui est la seule parmi toute la troupe qui 
merite des applaudissements. Elle n'a presque plus de voix, mais 
elle supplee a cela par la methode et l'expression. Elle nous 
ravit et on la fait sortir a chaque chant par trois ou quatre fois. 

Ă. Pest nous sommes rcstes un jour et nous sommes alles 
voir le cirque olympique de Paris, qui est magnifique. 

Cher frere, a mon depart de Bucarest, j'ai appris qu'on 
avait l'intention de me destituer en cas que je ne re
tourne dans un mois, lorsque j'ai la permission pour deux. 
Si la chose est vraie et si tu peux t'en informer, je te prie 
de me le foire savoir, car alors je pourrai rester ici plus long
temps. Nous sommes tous tres bien portants et nous le serons, 
car nous faisons beaucoup de mouvement. Dans quelques 
jours d'ici j'irai avec le Prince 3 a Carlsbad, pour une semaine. 
Dites a Charles 4 que je m'occupe a faire ses commissions et que 
je l'embrasse bien tendrement ainsi qu'Helene 5• Le Prince 
a ete tres enchante de ce mariage etil aime beaucoup Charles. 

Adieu, cher Stephan. Je t'embrasse beaucoup. Fais-en au-
tant a tous mes parents de ma part. Ton frere, 

Nicolas 
P. S.: Donne la lettre ci-incluse a son adresse. 

<Adresa>: Domnului Domn Marele Postelnic 
Ştef an Golescu, la Bukureşti. 

-------
1 Alexandru Racovită. 
• Pentru datare, v. 'scrisoarea no. 106, p. 157. 
3 Al. Dim. Ghica. 
• Scarlat N. Filipescu, v. nota 1, p. 61. 
5 Elena Racoviţă, căsătorită cu Scarlat N. Filipescu, v. nota 1, p. 61. 
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106. 
NICOLAE C. GOLESCU CĂTRE ŞTEFAN C. GOLESCU 

Plecarea sa, împreună cu Zoe C. Golescu, spre ţară şi a lui Nicolae 
Bibes9u, dela Viena, conducând pe Mariţica Bibescu, viitoarea soţie a 
lui George Dim. B ibescu. 

Vienne, ce 5 septembre <1845> 1 

Cher Stephan I 

Tu seras tres etonne lorsque tu apprendras que j'ai re
trouve maman ici qui attendait mon retour, de maniere 
qu'aujourd'hui, a 7 heures, nous nous embarquons pour re
tourner dans notre pays. J'ai re-.;m tes deux lettres; et la 
mienne tu ne l'auras qu'a Toeplitz. Nous sommes bien affliges, 
cher frere, que tu ne sois pas avec nous, notre voyage aurait 
ete plus gai et nous aurait paru plus court. Empresse-toi, cher 
Stephan, de nous rejoindre, tu nous feras infiniment de plaisir. 

Quelques jours apres mon retour de Carlsbad, Nicolas 
Bibesko 2 est venu de Bucarest pour emmener la future 
princesse 3 ; ils sont deja partis depuis cinq jours avec 
toute la suite. On dit que Jean Mano 4 sera destitue et que 
Nicolas Bibesko sera son rempla«;ant et qu'a mon beau
frere 5 on lui reserve le poste de postelnik. J'ai parle au Prince 6 

pour toutes Ies commissions que tu m'as ecrites. Lorsque 
tu seras de retour je te dirai Ies observations qu'il m'a faites. 
11 m'a pourtant dit qu'il sera un des souscripteurs. Si tu 
crois voir encore la comtesse Harrach et M-elle Mesei, tu 
leur presenteras de ma part mes respectueux hommages et 
tu leur diras que le Prince va de mieux en mieux. 

Adieu, cher Stephan, je t'embrasse bien tendrement. 
Ton meilleur frere 

Nicolas 
1 Scrisoarea poate fi datată prin cuprinsul ei: căsătoria lui George Dim. Bibescu 

cu Mari ţica Văcărescu (1845). 
2 Nicolae Bibescu (n. 1820 t 1888), fiul lui Ştefan Ilibescu (n. 1784 t 1844) 

şi al Efrosinei Scana\'i. Văr primar cu Domnitorul George Dim. Bibescu. Pra
porcic (1837), căpitan (1844), colonel (1849), vei logofăt al Credinţei ('1853), deputat 
(1859), prefect de poliţie sub Alexandru Cuza (1862). 

3 Mariţica Văcărescu, v. nota 5, p. 94. 
4 Ion Mano (n. 1803 ţ 1874), mare vornic şi caimacam al Valahiei (1858). 

Căsătorit (în 1827) cu Ana Al. Ghica. Tatăl generalului George Mano (n. 1833 
t 1911), fost prim-ministru; v. nota 2, p. 102. 

6 Alexandru Racoviţă. 
• Probabil AI. Dim. Ghica, stabilit în această vreme la Viena. 
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Mon bon enfant, mon Tefanika, quoique tres pressee 
pour faire mes ennuyeuses visites, je m'empresse cependant 
de t'ecrire ces deux mots pour t'envoyer dcux baisers, Ies plus 
tendres qu'on puisse en recevoir. Adieu, que Dieu te benisse. 

Zoe 
107. 

AL. G. GOLESCU-ARĂPILĂ CĂTRE ŞTEFAN C. GOLESCU 

Despre încurajarea literaturii şi artelor - muzica, pictura şi sculp
tura - necesare desvoltării naţionale a unui popor. Roagă să spri
jine pe lângă Domnitorul George Dim. Bibescu cererea pictorului 
George M. Tătărescu, aflător în Italia, trimis ca bursier de episcopul 
Chesarie al Buzăului şi rămas fără sprijin, după moartea episcopu
lui. Roagă a stărui ca Domnitorul să-l ia sub oblăduirea sa. 

<Decemvrie 1846 sau Ianuarie 1847> 1 

Mon cher Etienne, 

Toutes Ies fois qu'il s'agira de deployer un zele sans egal 
pour une demarche qui doive tourner a l'avantage de notre 
cher Roumanisme c'est a vous le premier que je m'adresserai; 
or tel est le cas qui se presente aujourd'hui et je ne pouvais 
manquer de saisir unc occasion de plus de vous donner 
lieu d'exercer ce zele qui vous distingue et vous place dans 
!'estime des gens de bien au-dessus de tout ce que notre 
soi-disant jeune noblesse comprend de Roumains verita
blement nobles et estimables. 

Quand nous avons songe a encourager la litterature, 
c' est encore a vous que nous nous sommes adresses en pre
mier lieu et grâce a votre inappreciable activite nous avons 
assez bien reussi. Mais la litterature, mon cher, n'est qu'une 
des faces du developpement national; si c'en est le cote le 
plus brillant, ce n'est peut-etre pas celui qui parle le plus 
fortement au sentiment du peuple. La musique et Ies arts 
du dessin sont, au contraire, essentiellement propres a deve
lopper le sentiment national des masses et, par une reaction 
necessaire, a inspirer aussi ou a exalter davantage celui des 
classes eclairees. Une musique nationale c'est comme la vi
bration palpitante du cceur de la nation; un tableau ou une 

1 Se face menţiune, în scrisoare de moartea recentă a episcopului Chesarie al 
Buzăului (ţ 30 Noemvrie 1846). 
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statue nationale c'est comme la petrification d'une grande 
pensee nationale; le peuple la saisit, parce qu'elle a une forme 
sensible qui se transmet de generation en generation ! 

Or, ou sont, chez nous, Ies musiciens capables de recueillir 
toutes Ies melodies nationales, d' en saisir et le sens et le charme, 
de s'en inspirer enfin pour ajouter a notre richesse musicale, 
pour creer de nouveaux accords nationaux et multiplier Ies 
soupirs melodieux et entraînants du Roumanisme? Ou sont 
aussi Ies peintres et Ies sculpteurs qui puissent saisir une 
pensee nationale et s'en inspirer pour lui donner un corps 
et de la vie sur un morceau de toile ou sous Ies coups du 
marteau? On ne Ies a encore vus poindre nulle part sur 
l'horizon du Roumanisme ! Aussi, je crois qu'un de nos de
voirs Ies plus imperieux c'est de nous mettre scrupuleusement 
a la recherche des jeunes gens qui prometteraient de porter 
la moindre lueur de genie dans le champ de ces arts et de Ies 
encourager de notre mieux, de leur aider dans leur entre
prise, de leur donner enfin toutes Ies facilites imaginables 
au developpement de leur talent. Mais voila qu'il se presente 
aujourd'hui un jeune Valaque qui a deja donne des signes 
non equivoques d'un talent remarquable en peinture; n'est-il 
pas de notre devoir de l'encourager? Vous n'en jugerez pas 
autrement, j'en suis sur, et vous vous applaudirez de pou
voir etre de quelque utilite en cette circonstance. 

Ce jeune Valaque c'est Monsieur Tataresco 1 ; envoye a 
Rome aux frais de l'eveque de Bouzeo 2, il avait obtenu de ce 
prelat venerable la promesse d'un supplement de cinquante 
ducats par an, supplement qui lui etait necessaire pour sub
venir aux frais de son instruction, laquelle, vous le sentez 
bien, s'augmentait tous Ies jours en proportion meme des 
progres qu'il faisait en peinture. Aujourd'hui il en a plus 
besoin que jamais, carii est arrive a ce point ou il doit voyager 
dans Ies diverses parties de I' !talie, pour etudier Ies diverses 

1 George M. Tătărescu (n. Focşani 1818 ţ 24 Octomvrie 1894). Trimis ca 
bursier de episcopul Chesarie al Buzăului, la Roma, a obţinut în 1848 premiul 
cel mare la Academia de pictură Sf. Luca. Şi-a completat studiile la Paris şi Haga. 
A studiat multă vreme în Rusia pictura orientală. 1n 1852 s'a întors în ţară unde 
s'a ocupat în deosebi cu pictura bisericească. A fost profesor şi director la Şcoala 
de Arte Frumoase. 

2 Chesarie (n. 1784 ţ 30 Noemvrie 1846). Episcop al Buzăului, dela 1822. 
A sprijinit mult pictura bisericească. 
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ecoles; ces voyages ajouteront necessairement a ses depenses 
.et cependant sa carriere est manquee s'il ne peut y sub
venir. Dans cette situation, nous avons pense qu'il ne saurait 
mieux foire que d'adresser une petition au Prince lui-meme 1 

pour lui exposer l'affaire et de la lui faire remettre par 
votre moyen. 

Le Prince possede, je crois, une copie d'un beau tableau 
que Monsieur Tataresco avait envoye a l'eveque de Bouzeo 
et ce tableau lui avait beaucoup plu; il est donc peu pro
bable qu'il se refuse a encourager un talent qu'il aura en 
quelque sorte pressenti lui-meme. Et cela devient meme 
impossible, si vous y mettez tout votre zele et si vous lui 
faites bien sentir qu'apres la mort de l'eveque de Bouzeo il 
devient le protecteur naturel de Monsieur Tataresco et 
qu'accorder le supplement promis c'est de sa part consacrer 
une derniere volonte du plus venerable de nos eveques, de 
celui qu'il a estime et qu'il a aime le plus. 

Telle est, mon cher, la demande que j'avais a vous foire: 
c'est un service que je vous demande, tant au nom de notre 
amitie qu'en celui de la cause qui nous unit; c'est assez dire 
que je compte sur votre zele et par consequent aussi que 
j'attends avec confiance le resultat de votre demarche. 

108. 

Votre ami devoue, 
A. G. Golesco 

NICOLAE C. GOLESCU CĂTRE ŞTEF AN C. GOLESCU 

Vesteşte trimiterea, pentru Ştefan C. Golescu, Ion Filipescu-Curcanache 
şi Grigore Bengescu Samurcaş, a unor obiecte dela Viena, unde aşteaptă 
pe Al. Dim. Ghica. Sosirea principesei Mariţica Bibescu la Viena. Cere 
ştiri despre Emanuel Grădişteanu. 

Vienne, 6/18 juin 1847 
Cher Ştefan I 

Des mon arr1vee, je me suis empresse de faire tes com
missions et j' espere que tes habits seront finis vers la fin 
de ce mois pour que je puisse te Ies envoyer avec le fils du 
medecin Sparrer, qui vient a Bucarest pour quelque temps. 

1 George Dim. Bibescu (n. 1804 ţ 1873), Domn al Ţării Româneşti (1 Ianuarie 
1843-25 Iunie 1848). 
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Je t'envoie en meme temps deux fhîtes, l'une pour J. Phi
lippesco 1 et l'autre pour G. Samourkasi 2, que je te prie 
de leur remettre et de leur demander s'ils sont contents, car 
je tiens que j'aie pu (sic!) faire leurs commissions comme ils le 
desirent. 

Cher frere, je suis encore a attendre l'arrivee du Prince 
Ghika 3 duquel je viens de recevoir une lettre par laquelle ii 
m'annonce son depart. Dans quelques jours je serai presque 
seul, car tout ce monde qui est venu de chez nous font ( sic!) 
deja leurs preparatifs pour partir la ou Ies medecins Ies ont 
consignes; de maniere que sous peu je serai presque seul et je 
suis bien sur que je m'cnnuierai, car le temps est ici tres 
indecis. II fait beau et il pleut deux ou trois fois par 
. 4 JOUr .... . 

La Princesse 5 vient d'arriver depuis quelques jours, 
ayant sa petite toujours malade de la coqueluche. Elle est 
obligee de rester ici jusqu'a l'entiere guerison de sa petite. 
Elle est indecise, si elle doit avancer ou bien retourner en 
Valachie. D'apres moi, je crois qu'elle se decidcra pour le 
dernier cas. 

Cher Stefan, fais-moi savoir si le jcune Gradisteano 6 

est toujours intentionne de venir et quand. Si tu le vois, 
dis-lui de ma part qu'il est bien peu paroliste. Dis a Pan
dravos que j'ai reQu toutes ses lettres et que je m'empres
serai de lui ecrirc ces jours-ci. 

Adieu, cher Stefan. J' embrasse un million de fois ma man 
et vous autres mes freres. Pourquoi n'etes-vous pas ici, nous 
nous serions amuses comme des fous. Ă. toutc la familie des 
baisers bien doux et bien tendres. 

<Adresa>: Monsieur, Monsieur 
Le Grand Postelnik Stef an Golcsko, chevalier, 
Bukarest, en Valachie 

1 Jon Filipescu-Curcanache, v. nota 4, p. 44. 
2 Poate Grigore Bengescu-Samurcaş, v. nota 4, p. 185. 
• Al. Dim. Ghica. 
• Câteva rânduri suprimate. 
5 .\Iariţica Bibescu, născută Văcărescu, v. nota 5, p. 94. 

Ton 
Nicolas 

6 Poate Emanuel Grădişteanu (n. 1821 ţ 1895), fiul lui Gr. Em. Grădişteanu 
(t 1856) şi al Eufrosinei Rosetti, v. nota 2, p. 45 şi nota 1, p. 102. Acest Gr. 
Em. Grădişteanu nu trebue confundat cu Grigore Grădişteanu, v. nota 5, p. 183. 
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109. 
NICOLAE C. GOLESCU CĂTRE ŞTEFAN C. GOLESCU 

Despre plecarea principesei Mariţica Bibescu dela Viena spre Bucu
reşti. Despre pictorul Barbu I scoYescu, care merge la Bucureşti, cu 
gândul stabilirii în Valahia. 

Vienne, 6 aout 1847 

Cher Stephan, 

Tu seras etonne de voir la presente ecrite toujours de 
Vienne. Et ce qui est pire encore c'est que je ne puis pas 
encore t'annoncer notre depart. Je crains beaucoup que je 
ne puisse pas voir Paris cette annee, mais en tout cas j e ne 
retournerai pas avant de voir l'Italie. 

Tu ne me dis rien par rapport aux fhltes que je t'ai 
envoyees avec le fils du medecin Sparer. Ont-elles piu ou non? 
Quant au retour de la Princesse 1 , nous autres ici nous l'a
vons atribue a son caractere indecis et journalier. Elle ne 
sait pas, j'en suis sur, pourquoi est-elle partie de Bucarest 
et pourquoi elle est retournee. Pourtant, Ies mauvaises 
langues d'ici pretendent qu'elle s'est fâchee de ce que l'aristo
cratie d'ici ne soit pas venu lui rendre visite, et c' est bien 
probable. 

Cher frere, Itskovitz 2 a pris la resolution de vemr pas
ser l'hiver a Bucarest, pour voir s'il peut avoir du travail 
et s'etablir ensuite pour toujours. II a fait la connaissance 
de tous Ies Valaques qui ont passe par ici, chacun lui a 
promis de s'interesser a lui; il t'enverra donc dans quelques 
jours une caisse renfermant ses objets de peinture. Tu 
auras clonc I' extreme bonte de la placer dans une de mes 
chambres, jusqu'a son arrivee ... 3 

Dis a ma sceur que l'aune de l'etoffe dont elle m'a 
charge de lui faire connaître le prix coute, celui qui est 
coton et soie, 9 sfantziks, et celui qui est seulement soie 12. 
Voila tout ce que j'ai a te dire pour le moment. 

1 Mariţica Bibescu, v. nota 5, p. 94. 
2 Itskovitz (Barbu Iscovescu) (n. Bucureşti 1816 ţ Constantinopol, 24 Oc

tomvrie 1854), pictor. Părtaş la mişcarea din 1848. Pictează chiar drapelul re
voluţionarilor. Moare în exil. Odihneşte în cimitirul ortodox din Constantinopol, 
în acelaşi mormânt cu preotul Luzin din Craiova şi cu pictorul Ion D. Negulici. 

3 Cât•cva rânduri suprimate. 
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Embrasse bien de fois ma chere maman, ainsi que le 
reste de la famille. Adieu, cher Stephan, je t'aime toujours 
beaucoup. 

<Adresa>: Monsieur, Monsieur 
Stephan Golesko, Bucarest 

110. 

Ton 
Nicolas 

NICOLAE C. GOLESCU CĂTRE ŞTEFAN C. GOLESCU 

Despre şederea sa, la Viena, pentru Pânzarea unor terenuri ale lui 
Al. Dim. Ghica. BunăPoinţa acestuia faţă de familia Golescu. Călă
toria lui Nicolae C. Golescu la Venezia, Padova *i Vicenza. Despre 
inactivitatea Românilor la Paris, în deosebi a lui Dimitrie Bolinti
neanu. Menţiune despre Barbu Iscovescu. 

Vienne, le 12/24 septembre 1847 
Cher Stef an ! 

Tous mes projets de voyage sont tombes a l'eau, car 
meme en Italic je ne pourrai pas me rendre, la saison eta:nt' 
trop avancee et etant oblige des rester encore ici quelque temps,: 
pour finir la vente d'une des terres du Prince 1 avec Miloch 2. 

Je me suis empresse, cher frere, de lire au Prince Ghyka 
le contenu de ta lettre en ce qui concernait l'emprunt. Il n'a 
pas du tout voulu nous laisser <nous> adresser ailleurs pour 
une pareille chose. Mais comme il vient de finir, au moment 
ou je t'ecris, avec Miloch, et qu'il lui reste encore une quaran-. 
taine de mille ducats disponibles, ii .nous propose de prendre · 
ce que nous voulons. Cher frere, la bonte et l'interet de cet 
homme pour notre famille depasse toutes les bornes. Plusieurs 
fois nous avons cause ensemble de toi et il m'a montre bien 
du chagrin de ce que tu t' es eloigne de lui. Dis donc a ma man 
que le Prince est pret a lui avancer autant d'argent qu'elle 
en aura besoin. Quant au taux de cet argent, je m'entendrai 
avec lui et a mon retour je vous le ferai savoir. Sachez seu
lement que tous ceux qui ont entrepris de bâtir, ont toujours 
depense plus de ce qu'ils avaient decide. Il ne faut jamais 
compter sur l'assurance de ces messieurs les ingenieurs. En, 

1 Al. Dim. Ghica, 
2 Miloş Obrenovici (n.1780 ţ 1860). Prinţ al Serbiei (1816-1839), după 

asasinarea lui George Karageorgevici. Detronat, este deţinut în Austria până la 
1848. Trăieşte apoi 10 uni în Valahia, pe moşiile sale. Se urcă din nou pe 
tron în 1858, după căderea lui Alexandru Karageorgevici. 
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tout cas, cet hiver etant tous ensemble, nous discuterons 
l'affaire en tout sens et nous nous arreterons sur le meilleur 
et celui qui offrira plus d'avantage pour nous. 

Je serais charme si l'arrivee d' Alexandre coîncidait avec mon 
depart d'ici, car alors nous pourrions faire le trajet jusqu'a 
Bucarest ensemble. Je ne partirai d'ici que le 6 novembre n. s. 
ayant promis au Prince Constantin 1 de l'attendre ici jusqu'a 
son retour; et pour ne pas perdre mon temps a Vienne, j' irai 
visiter Venise, Padoue et Vicenza. Voila tout ce que j 'ai a 
te dire pour le moment. 

Tous ceux de mes connaissances qui sont revenus de Paris 
me disent que ces Mrs. Ies Valaques ne font rien, ex
cepte deux ou trois. Bolintineanu 2 est du nombre de ceux 
qui ne travaillent pas. 11 s'amuse a courir dans les rues 
et a jouer aux cartes chez Mitika Ghyka 3, ou la plupart 
de ces Messieurs se rassemblent. J e ne veux pas preter foi a 
ces ouî-dire ; j e veux a pprendre d 'Alexandre la veri te ~t si 
son opinion est la meme que celle des autres, je serais force 
alors de ne plus lui donner Ies 50 # de la part du Prince; 
nous pourrons employer cet argent a quelque chose de mieux. 

J'ai oublie, cher Stefan, de t'avertir qu'Iskovitz 4 a envoye 
une malle a Bucarest a ton adresse et qu'il faudrait retirer 
de la douane, en payant ce qui est du. Fais-moi l'amitie de 
faire ce sacrifice et de mettre cette malle dans ma chambre, . ,, . , 
3usqu a son arr1vee. 

Adieu, cher Stefan, je t'embrasse de tout mon cceur. 
Ton 

Nicolas 
1 Constantin Gr. Ghica (n.1804 ţ 1867), fiul Domnitorului Grigore Dimitrie Ghica 

şi al Mariei (Marghioala) Hangerli. Fost preşedinte al !naltului Divan (1842), v. 
şi nota 1, p. 249, voi. IV. 

2 Dimitrie Bolintineanu, v. nota 2, p. 123. 
3 Dimitrie Gr. Ghica, cunoscut sub numele de beizadea Mitică (n. 31 Mai 

1816 ţ 1897), fiul cel mai mic din prima căsătorie a Domnitorului Ţării Româ
neşti Grigore Dimitrie Ghica cu Maria (Marghioala) Hangerli. Ofiţer în cavaleria 
imperială rusă, între 1835 şi 1837. Membru al Curţii de Apel (1854), prefect de po
liţie al Bucureştilor (1855-57), primar (1857) şi deputat de Ilfov în Divanul ad
hoc (Septemvrie 1857), preşedinte al Curţii de Apel (1859). ln mai multe rânduri 
primar al Bucureştilor între 1859 şi 1861, vice-preşedinte al Camerei, ministru 
de Culte şi Instrucţiune Publică (1860), de Finanţe (1861), preşedinte de Consiliu 
şi ministru de Interne (1861), ministru de Interne (1866). Preşedinte al Camerei 
(1871-1875) şi al Senatului (1877-1888 şi 1895-1897). (Dintr'o notă autobio
grafică, ms. din Biblioteca Ion I. C. Brătianu.). 

4 Barbu Iscovescu, pictorul, v. nota 2, p. 162. 
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111. 
AL. G. GOLESCU-ARĂPILA CĂTRE ŞTEFAN C. GOLESCU 

Cultul său faţă de ideea abnegaţiunii şi binelui obştesc. Despre 
cultivarea, printre tinerii Români dela Paris, a iubirii de patrie 
şi a simţimintelor de jertfă. Despre chemarea lui Ion Eliade în <cAso
ciaţia Literară>> dela Paris şi refuzul lui Dumitru C. Brătianu de a 
se asocia la iniţiativa acestei chemări. Despre întemeierea unei aso
ciaţiuni de propagandă pentru instituirea impozitului funciar. Al. G. 
Golescu-Arăpilă la catedra de fizică dela noul colegiu francez din Valahia 
şi ideea înlăturării limbii româneşti în predarea cursurilor. Despre 
/wtărîrea lui Dimitrie Bolintineanu dea-şi trece examenele. 

< Paris, toamna 1847 > 1 

Mon cher Etienne, 
Je n'entreprendrais pas non plus de repondre a ces paroles 

qui temoignent d'une admirat1on exageree et que l'amitie la 
plus vive a seule pu dicter dans son entraînement. Quand 
on s'estime, mon cher, comme nous nous estimons, quand on 
se sent une mission sainte et qu'on s'aime dans cette mission 
et pour cette mission, oh, alors on a atteint a cette hauteur 
ou toute personnalite s'efface pour faire place a l'idee et ou, 
absorbe dans le culte contemplatif de ce monde moral a la 
realisation duquel on se sent appele a contribuer, on oublie 
biens, vie, honneur meme, tout ce qui se rapporte enfin a 
l'individu ou du moins a son bien-etre passager de ce monde. 
L'abnegation n'est reellement difficile que pour ceux qui ne 
connaissent, ni ne corn;oivent rien de plus beau ni de plus 
aimable que leur chetive personne; misericorde pour eux, car 
ils ont la cecite morale!... Mais comment serait-elle difficile 
pour nous, qui nous humilions et nous aneantissons dans le 
culte de ces sublimites auxquelles nous aspirons de toutes Ies 
forces de nos âmes? Merite implique difficulte a surmonter; 
je ne m'etonne donc pas qu'il y ait si grand merite a faire 
le bien pour ceux qui n'aiment pas le bien en soi et par-dessus 
toute chose, car ils font un sacrifice veritable; ils sacrifient, 
sous la voix imperieuse du devoir, un plus grand bien a un 

1 Scrisoarea aceasta poate fi datată cu ajutoml scrisorilor publicate de Georges 
Bibesco - Regne de Bibesco. Correspondances et documenta, Paris, 1893, I, p. 
335 sq., şi privitoare la întemeierea, spre sfârşitul lui 1847, a unui colegiu francez 
în Valahia, la care fusese propus ca profesor şi Al. G. Golescu-Arăpilă, care 
însă nu primeşte postul ce i se încredinţa, precum se vede şi din scrisoarea de 
faţă; v. şi N. Iorga, Istoria şcoalelor la Romdni, 1930, p. 75. 
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moindre bien, un plus grand amour a un moindre amour. 
Mais quel grand merite peut-il donc y avoir pour celui qu'anime 
veritablement la passion du bien? Le sacrifice ne lui est-il pas 
aussi naturel, aussi facile, qu'il est a la mere a l'egard de 
son enfant? et Dieu ne lui a-t-il pas offert une recompense 
au-dessus de tout dans cet amour qui nourrit et delecte son 
âme? Ayons donc pitie de ceux qui ne savent appliquer leur 
affection qu'aux objets qui en sont le moins dignes. Ils sont 
bien pauvres, bien miserables, bien au-dessous de nous, car 
ils n'ont pas les ailes de l'amour infini pour rompre les liens 
des aff ections purement terrestres ; et pour Ies tirer de la 
fange ou ils restent embourbes, pour Ies appeler a nous, 
pour les elever a la vertu, rendons-leur donc le sacrifice plus 
facile, transformons autant qu'il est possible le merite en affec
tion, c'est-a-dire substituons aux titres pompeux du merite 
l'attrait magique de l'amour; en un mot, faisons-leur aimer 
la perfection en soi et par-dessus tout. 

Tu as donc raison, mon cher ami (car je me permettrai 
desormais a te tutoyer), tu as raison de tourner les regards vers 
Paris. Ici, en effet, plus que partout ailleurs on peut inspirer a 
notre jeunesse cette soif infinie du bien et la passionner pour 
cette beaute mo.rale dont elle ne saurait se faire aucune idee 
dans le pauvre milieu social ou elle serait tenue de se develop
per chez nous ! Ici seulement on peut, en isolant ce qu'il y a de 
plus jeune et de plus pur dans notre jeunesse, creer un petit 
centre de Roumanisme, inspire par la vertu la plus pure et par 
l'amour de la patrie le plus passionne et le plus degage d'ambi
tion ou d'amour personnel de la gloire. Cette idee a toujours 
~te une de mes plus tendres illusions, un des reves que j'ai 
desire le plus voir se realiser; combien ne dois-je donc pas 
me sentir heureux de te Ies voir partager? 

Oui, mon cher, tu as raison d'attendre impatiemment notre 
retour, non seulement le mien et celui de Balcesco 1, mais 
encore de tous nos freres cn la foi commune et surtout de 
cette petite pleiade de jeunes Roumains que nous nous 
effor9ons d'inspirer de la meme foi, de la meme vertu et 
fa9onner comme dans le meme moule moral. Et alors nous 

1 Nicolae Bălcescu. 
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irons tous sur Ies plus hautes sommites (sic!) 1 des Carpathes 
pour nous y jurer, en face de tout ce qui a vie roumaine, 
amitie eternelle et infatigable persistance dans l'accomplis
sement de notre mission. 

Mais jusqu'alors, garde-toi, mon cher, de te laisser aller 
au decouragement; je connais Ies animosites personnelles qui 
agitent nos ambitieux de petite taille, mais sitot que nous 
serons assez nombreux ne pourrons-nous pas Ies mettre chacun 
a sa place? Nous adherons pleinement a la mesure dont tu 
nous parles, d'appeler Eliade 2 au sein de notre Association 
litteraire 3 ; je t' e:iivoie ici la proposition de cette mesure, faite 
en notre nom a l'assemblee des patrons; tu t'en serviras, si 
tu juges que par ce moyen vous reveillerez moins de sus
ceptibilites dans le sein du comite ou bien parmi nos autres 
patrpns. Bratiano 4 n'a pas voulu prendre part a cette de
:µiarche, par la raison qu'il ne connaît ni Eliade, ni Ies raisons 
qui peuvent determiner ses ennemis a l'exclure de l'associa
tion; il attend, dit-ii, son prochain retour dans le pays pour 
prendre fait et cause pour Ies uns ou Ies autres. 

Mais ce qui doit surtout concentrer toute votre attention, 
toute votre activite la-bas, c'est sans doute la nouvelle asso
ciation que vous voulez fonder pour arriver a l'impot foncier. 
11 n'y a certainement pas de mesure plus utile et plus oppor
tune pour le moment: le Prince 5 n' est pas oppose a l'idee de 
l'impot foncier; la Russie elle meme n'y regarde pas de mauvais 
reil ; on vous laissera donc faire et, a supposer meme que 
vous ne parveniez point a un resultat materiei considerable, 
vous aurez gagne du moins a etre parvenus a agiter libre
ment l'opinion du pays en faveur d'une question de progres 
et c' est la le plus heureux des antecedents. Disco urs, pro
grammes, circulaires, tout pourra largement faire appel au 
patriotisme, a la nationalite, au devoir, au sacrifice etc. etc .... 
pour engager le public dans une voie de progres ou le gou-

1 Citeşte: sommels. 
• Ion Eliade Rădulescu (n. 1802 ţ 1872). 
3 Asociaţie culturală întemeiată încă din 1839 de tinerii Români din Franţa. 

Avea legături cu tinerii Români din ţară şi cu mulţi profesori şi oameni politici 
francezi. A avut şi patronajul lui Lamartine. -Anul 1848 în Principatele Române, 
I, p. 16 sq. 

' Dumitru C. Brătianu (n. 1818 ţ 8 Iunie 1892). 
6 George Dim. Bibescu, v. nota p. 160. 
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vernement vous laissera a l'aise; et vous reussirez auss1 1m
manquablement a accelerer la presentation du projet de loi 
sur l'impot foncier. Je ne puis mieux plaider a cet egard, 
qu'en t'envoyant un article qui est paru, il y a environ trois 
mois, dans le Journal des Debats; je t'enverrai bientot plu
sieurs numeros dans une caisse, avec quelques brochures (celle 
de Bruxelles et plusieurs exemplaires des articles tires de la 
Rerme des Deux mondes et de la Re~ue independante). II 
faudra seulement, a l'arrivee de la caisse, tâcher d'obtenir de 
la censure un permis pour l' emporter sans perquisition, ce 
qui se fait quelquefois, dit-on. 

J'arrive maintenant a l'affaire de mon cours: pmsque 
vous avez tous cru que je devais necessairement accepter 
la chaire de physique au moins, soit, j'accepte; mais cela 
ne se peut qu'a une seule condition: c'est que je ne touche 
point aux 200 ducats qu'on m'a envoyes de la part de l'ecole. 
II y a, mon cher, trop de louche dans le projet de reforme de 
nos ecolcs, trop de faussete et de detours dans Ies protesta
tions de ces messieurs, trop de contradiction enfin entre Ies 
faits et Ies paroles, pour ne pas songer a se tenir sur ses gardes 
et a se mettre en mesure de pouvoir toujours briser avec 
eux ou de protester de toutes ses forces, selon Ies circonstances. 
J'ai vu les deux professeurs de 7-eme et de 6-eme classe 
qu'on veut faire venir chez nous; leur ayant demande com
ment ils feraient pour se faire entendre des jeunes gens qui 
n'ont encore suivi qu'une seule classe, celle de 8-eme, ct qui ne 
savent pas deux mots de frarn;ais, ils sont restes comme 
petrifies et ils ont fini par <lire qu'on leur avait assure qu'ils 
auraient a s'adresser a des jeunes gens qui savent. deja le 
frarn;ais et que tous les ans on fera venir des professeurs 
frarn;ais pour faire continuer a ces jeunes gens Ies etudes 
collegiales en frarn;ais !. ... qu'ils etaient bien persuades que le 
Prince veut fonder un college frarn;ais et qu'il lui fallait 
cinq ans pour le fonder, a commencer par les classes infe
rieures; que trois classes seraient deja instituees cette annee 
et qu'il y ajouterait une classe chacune des annees suivantes, 
qu'ils partiraient, eux, avec le premier bâteau a vapeur afin 
de se trouver chez nous pour continuer le second semestre 
des 7-eme et 6-eme classes et qu'ils seront accompagnes d'un 
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proviseur ( qui probablement fera le cours de philosophie et 
de rhetorique ! ... 1). Ils ont ajoute, du reste, qu'il n'etait point 
a leur connaissance que le Prince ait eu l'intention de substi
tuer successivement ces classes de college fran~ais a des 
classes correspondantes du collegc valaque actuel, qui serait 
ainsi supprime au fur et a mesurc qu'il monterait son collegc 
fran~ais ; mais I' office (sic!) 2 que tu nous as envoye ne dit-il 
pas explicitement: on supprimera successiYement tous les ans 
une classe du college actuel, pour la remplacer par une classe 
du nouyeau regime? II y a seulement un silence machiavelique 
a l'endroit de ce nouveau regime,,en ce sens qu'il est bien dit 
que la langue fran~aise sera partout enseignee, mais non que 
ce sera la langue meme de I' enseignement ! 

Je veux bien, mon cher, croire un peu a ces vues du bien, 
a ces sentiments caches qui animeraient notre Prince; je 
t'avouerai meme que j'ai partage a cet egard et que je par
tage meme encore un peu ton illusion, mais toujours est-ii 
qu'il vaut mieux se tenir en garde contre le cas contraire, 
qui est aussi possible quoique n10ins probable. Et voila pour
quoi je tiens tant a n'etre point lie ni a l'ecole ni au gouver
nement. Je te prie clonc, mon cher, de faire bien en sorte 
que j'echappe a ce lien, de faire bien entendre a ces mes
sieurs que je suis bien determine a ne recevoir aucune sub
vention, car le pretexte de mon refus n'ayant pas un caractere 
si tranche, ils pourraient me renvoyer encore l'argent et alors je 
me verrais oblige de refuser la chaire de physique elle-meme. 

Toutes ces histoires m'ont mis dans un grand embarras, 
car j'ai ete oblige d'avoir encore recours a mes parents, tandis 
qu'ils se croyaient degreves de 200 ducats et cela m'a jete 
aussi pour le moment dans la plus grande penurie; mais ce 
que je desire le plus ardemment, c'est qu'il n'en resuite point 
de plus graves inconvenients et que j'echappe a un lien qui 
serait bien incommode pour moi. 

Quant aux protestations intempestives qui ont ete faites 
ici entre nous, je ne Ies ai nullement approuvees; malheureux 
sont ceux qui, aveugles par la vanite qu'ils mettent dans un 
faux courage, ne reflechissent point sur Ies dangers qu'ils 

1 Punctele de suspensie în originalul scrisorii. 
• Citeşte: ofis. 
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font courir a notre propre cause; je suis charme qu'un avertis
sement leur soit venu de toi et j'espere bien que cela ne sera 
pas sans quelque fruit. 

Jc t'cnvoie ici la lettre de Bolintineano; il a bcaucoup 
change en bicn et il promct de passcr des cxamens. Adicu, 
la prochaine lettre sera pour Alexandre 1 ; j'embrasse ma tante 
Zoe 2, ma cousine Anica et mes nieces s et Rodolphc ct Nicolas"· 

112. 

Ton ami devoue 
A. G. Golesco 

ŞTEFAN C. GOLESCU CĂTRE AL. G. GOLESCU-ARĂPILĂ 

Chestiuni băneşti şi de propagandă. Plecarea din Bucureşti a lui 
Ion Odobescu şi Ion Solomon şi schimbările în administraţie. Despre 
slăbiciunea reacţiunii în Oltenia; Gheorghe Magheru în Oltenia, pentru 
organizarea pandurilor. Despre apropiata sosire a comisarului turc 
în Bucureşti. Buna dispoziţie a populaţiei faţă de noua situaţiune. 
Primirea în armata română a unui ofiţer polonez. 

< Bucureşti>, le 12 juillet 1848 

Votre lettre en date du 9 juillet nous l'avons rec;ue. Dix 
mille ducats ont ete mis a votre disposition; Mr. Tzicurescu 
se charge de vous Ies faire tenir par des lettres de change 
tirees sur Hermanstadt. 

Nous nous entendons avec le moine Varlaam de Sinaia5 

pour la propagande. L'argent dont il aura besoin lui sera 
remis. Odobesco 6 et Solomon 7 avaient deja quitte la Princi
paute a notre arrivee a Bucarest. Solomon se trouve a Mehadia. 
Odobesco a pris le chemin de Paris. Nous nous proposons d'im
primer l'instruction militaire de ces deux individus et leur 
degradation. Des commissaires ont ete expedies, leur nombre 
sera bientot complete. Les administrateurs ont ete changes 
et ils ont ordre de changer tous Ies sous-administrateurs qui 

1 Al. C. Golescu-Albul. 
2 Zoe C. Golescu. 
3 Ana Racoviţă, cu fiicele ci; v. nota p. 128. 
• Radu şi Nicolae C. Golescu. 
• v. nota 2, p. 384. 
6 Ion Odobescu, v. nota 1, p. 73. 
7 Ion Solomon, v. nota 1. p. 41. 
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seraient reactionnaires. Tournavito 1 a ete nomme administra· 
teur a Slarn Rîmnic. On est tres content de lui. La reaction 
n'cst pas aussi developpee que vous nous l'annoncez en Petite 
Valachie. Ni Garbaski 2 ni Paznanski 3 ne sont pas a I.a tete 
de la contre-revolution. La reaction dans la Petite Valachie 
est representee dans chaquc district par quelqucs boyards 
reactionnaires, lesquels je pense quc sitot qu'ils sauront l'ar
rivee des Envoyes de la Porte venant avec des dispositions 
amicales pour le gouvernement actuel cesseront toute opposi-
tion, ou du moins leur opposition ne se manifestera quc dans 
l' Assemblee Generale. 

Maghero 4 vient de partir pour la Petite Valachie pour l' or
ganisation du corps des pandours. Sa presence en Petite 
Valachie nous sera, j'espere, d'une grande utilite, les poltrons 
reactionnaires, et ils sont en plus grand nombre, se mettront 
de son cote ou bien ils ne donneront aucun signe de vie. Tout 
depend maintenant des dispositions des commissaires turcs 
vis-a-vis de nous; nous esperons les entraîner dans notre 
partie. Nous leur preparons une reception brillante et au 
besoin nous debourserons, s'il faut, pour gagner le tout. Voi
nesco 6 est parti au devant de Soliman Pacha 6, qui nous arrive 
par Giurgevo. Le monde commence a rentrer en ville depuis 
qu'on a acquis la certitude que les Russes ct Ies Turcs 
n'entreront pas dans le pays. Dimanche passe il y a eu tant 
de foule a la promenade que nous nous sommes cru un instant 
assister a une fete du temps passe. 

Les officiers de la frontiere ont ete changes. Nous venons 
d'admettre a notre armee un officier superieur 7 d'Etat 

1 Scarlat Turnavitu, părta11 la revoluţia din 1848; condamnat ele lnalta Curte 
criminalicească la munca giurgiului, pe timp de 6 ani (17 Iunie 18119). A fost 
iertat de osândă, la 6 Martie 1851. Serdar (1857), deputat (1859). 

2 v. nota 1, p. 72. 
' Maior Ignatie Pasnansky. 1n 1838, îl aflăm în regimentul no. 3. 
• Gheorghe Maghcru (n. 1802 ţ 18~, general. A slujit în armata rusă (1828-29). 

Mai târziu, magistrat, prefect, membru în Guvernul Provizoriu (1848). Exilat în 
Transilvania. Membru al Divanului ad-hoc (1857). 

• Ion Voinescu (n. 1816 ţ 1855), căpitan (1837), maior (1838). Părtaş la miş
carea clin 18118. Căsătorit, la 1833, cu Luxiţa Kretzulescu (n. 1808). 

• Suleiman Paşa, fost ambasador al Sublimei Porţi la Paris; comisar în 
Principatele Române în 1848. 

'. Czaikowski Mihai (n. 1804 t 1886), om politic şi scriitor. Participă la insu
recţia din Polonia din 1830. La 1841 pleacă în Turcia, trece la islamism şi intră în 
arm_ata turcă. Cunoscut sub numele de Czaika şi de Sadik Paşa. Ia parte activă la cam
pama din Dobrogea, în timpul războiului Crimeii. In 1872 se întoarce în Ukraina. 
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Major polonais, qui nous a ete recommande par le Prince 
Tzatorischi 1• Ici tout se calme et dans peu j'espere que nous 
serons entierement tranquilles et que nous n'aurons plus 
besoin, pour gagner notre cause, que de la voie diplomatique. 
En tout cas, nous armons pour offrir une position respectable. 

Prochainement je vous ecrirai plus en detail. Adieu. 

113. 

Votre ami 
Stef an Golesco 

ŞTEFAN C. GOLESCU CĂTRE AL. G. GOLESCU-ARĂPILĂ 

Sosirea, la Giurgiu, a lui Suleiman Paşa şi a trimisului acestuia, Tin
ghir, la Bucureşti cu o misivă către mitropolit şi boieri. Refuzul guvernului 
de a-l primi; adunarea poporului pe Câmpul Libertăţii,· protestul contra 
intrării Turcilor în ţară ; mani/ estaţia pentru Sultan şi Sulei man Paşa; 
emoţiunea trimisului acestuia. Misiva lui Suleiman Paşa împotriva 
revoluţionarilor şi revolta stârnită în Bucureşti. I ntrevederea dintre 
Suleiman Paşa, Omer Paşa şi Ion Voinescu la Rusciuk şi întrevederea 
lui Ştefan C. Golescu, ca membru al Guvernului Provizoriu, cu Suleiman 
Paşa : rezervele Sublimei Porţi şi desaprobarea mişcării revoluţionare 
îndreptate împotriva Rusiei şi datorite în parte slăbiciunii Turciei. 
lnlocuirea Guvernului Provizoriu; alegerea unei Locotenenţe domneşti 
cu Nicolae C. Golescu, Ion Eliade şi Christian Tell şi trimiterea unei 
delegaţiuni la Constantinopol pentru reformele constituţionale: alegerea 
Domnitorului, sufragiul universal, libertatea presei, garda naţională. 
lnfrângerile reacţionarilor şi nădejdile lor legate de prezenţa Ruşilor 
în Moldova. 

Bucarest, le 30 juillet/12 aout <1848> 

Cher Alexandre, 

Je reponds a votrc lettre datee de Vienne, en VOUS donnant 
un expose succint de notre situation. Soleyman Pacha 2 a 
passe le Danube a Giurgevo avec huit mille hommes le 19 
juillet, il a adresse une lettre aux boyards, qu'il a expediee 
avec son secretaire Tinghir 3 a Bucarest, avec ordre de s'abou-

1 Czartoryski Adam (n. 1]70_ţ .1861), mare patriot şi om de Stat; nepot al 
ultimului rege al Poloniei, Stanislas August Poniatowski. Participă la insurecţia 
lui Kosciusko (1794). Prizonier, este dus la Petersburg. Mai târziu, ministru de Ex
terne al Imperiului rus. A militat pentru restaurarea Poloniei. Unul dintre re
dactorii Constituţiunii regatului Poloniei (1815). Părtas la insurecţia din 1830, 
ajunge şef al guvernului provizoriu. Expatriat la Pari;, conduce timp de 30 
ani emigraţia polonă, ca şef al partidului conservator. 

2 v. nota 6, p. 171. 
3 Tinghir Anton, secretar particular al lui Suleiman Paşa. 
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cher avec le Metropolitain 1 pour convoquer Ies boyards a la 
Metropole. Soliman Pacha avait declare que, pour prouver 
qu'il entrait dans le pays en ami, il etait decide a faire qua
rantaine, et cependant son secretaire il I' expedia, sitot 
le passage des troupes, accompagne de deux individus pre
poses au service sanitaire; sitot que son arrivee a ete sue 
a Bucarest, le gouvernement lui a defendu de communiquer 
avec personne durant Ies quarante-huit heures de quaran
taine qu'il lui restait encore a faire. Le peuple, ayant connu 
qu'il avait pour mission de s'aboucher seulement avec le 
Metropolitain, s'est porte en masse chez celui-ci et lui a declare 
qu'il lui etait defendu de lire aucun papier transmis par le 
secretaire de Soliman Pacha s'il n'etait adresse soit au 
Gouvernement Provisoire soit au peuple et qu'il devait admet
tre un tiers des personnes du Gouvernement Provisoire dans sa 
visite au secretaire. Force a ete a Mr. Tinghir de reconnaître 
qu'il devait ajouter sur l'adresse, a cote du mot boyard, celui 
de notable du pays. 

Dans l'apres-dîner du jour de son arrivee a Bucarest, plus 
de dix mille hommes se sont reunis sur le Champ de Liberte et, 
apres plusieurs discours prononces, il a ete decide qu'on pro
testerait contre I' entree des troupes turques sur notre terri
toire, puis, musique en tete, tous ces dix mille hommes se sont 
rendus au Palais du Gouvernement pour le feliciter et l'en
courager a remplir sa mission. En passant par devant le 
logement du secretaire, on a crie: vive le Sultan ! vive Soli
man Pacha ! 11 s'est montre au balcon en toute tenue et a 
remercie le peuple, en lui assurant que Ies troupes turques 
etaient entrees dans le pays non pas hostiles aux institutions 
que la Valachie voulait se donner, mais pour maintenir l'ordre 
et la tranquillite dans le pays. 11 a ete lui-meme tellement 
electrise par cette force morale qu'inspire une nation meme 
sans armes, qu'au moment ou passait devant lui un de nos 
drapeaux tricolores il l'a saisi et l'a embrasse. 

Le troisieme jour de son arrivee, devant une assemblee 
de 150 individus, pris parmi Ies marchands et Ies corpora-

1 Neofit II, mitropolit al Ungro-Vlahiei (1840-49). Şef al Guvernului Provizoriu 
(1848). Demisionează din funcţiunea de mitropolit, la 27 Iulie 1849, având ca 
succesor pe Nifon, v. nota 7, p. 133, voi. III. 
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tions de la ville et en presence de deux boyards seulement, 
vu que Ies autres presents a Bucarest n'ont pas voulu se 
rendre, on a lu l'ecrit le plus indigne, le plus infâme; l'assem
blee etait restee stupefaite de tant d'ignorance de notre 
revolution, on sentait la main perfide de la Russie, car dans 
cette lettre il etait dit que quelques individus sans aveu, sans 
patrie, sans nom, etrangers au pays, ayant gagne la milice 
moyennant argent, avaient renverse le gouvernement legal; 
on demandait la dissolution du Gouvernement Provisoire et 
la nomination d'un Lieutenant et qu'apres cela on recevrait 
volontiers Ies plaintes du pays et qu'on y porterait remede. 
Voila pour la partie officielle; force il leur a ete cependant 
de traiter avec ces rebelles lorsqu'il se sont persuades que le 
peuple de Bucarest etait avec eux. 

Voinesco 1 avait ete envoye a Ruschtzouk sitot l'arrivee de 
Soliman Pacha ; il a voulu se presenter officiellement, sans 
parvenir cependant a obtenir cette autorisation; il s'est vu 
donc force d'avoir une entrevue avec Omer Pacha, comman
dant general des troupes 2, et puis avec Soliman Pacha, 
comme simple particulier; le resultat de cette visite nous a 
appris que les troupes arrivaient comme amies et que la Porte 
etait tres disposee a faire tout le bien possible a ces Princi
pautes, sans rien laisser transpirer de la marche qu'ils allaient 
suivre pour arriver a leur fin. Sitot le passage des troupes, 
Voinesco a ete rappele et c'est moi qu'on a charge de le rem
placer. Quand j'arrivai a Giurgevo il etait deja instruit de 
l' etat d' esprit des habitants de Bucarest et il savait positi
vement que la revolution avait ete goutee par tout le pays. 
Jelui ai fait connaître que je desirais me presenter a lui, mais 
pour eviter l'embarras d'une position equivoque, je le priai 
de mc faire savoir s'il voulait bien reconnaître en moi un 
membre du Gouvernement Provisoire se rendant aupres de 
lui avec cette qualite, ou bien s'il ne voyait cn moi qu'un 
simple particulier. Sa reponse fut conforme a mes desirs: 

1 v. 11ota 5, p. 171. 
2 Omer Paşa {Mihail La tas) {n. 1806 ţ 1871 ), general turc. Ocupă, după re

voluţia din 1848, Principatele-Române, împreună cu Ruşii. Inccpe războiul, în 
1853, împotriva Ruşilo,·, îi înfrânge la Olteniţa, despresură Silistra. Comandă 
trupele turceşti în războiul Crimeii. Joacă un rol de seamă în potolirea diferi te
lor revolte din imperiul otoman (1859-1867). 

https://biblioteca-digitala.ro / https://www.iini.ro



Boierii Goltl{iti 175 

ii m'attendait et ii me recevait en qualite de membre du 
Gouverncment Provisoire. L'entretien dura trois heures. Sans 
me rien <lire du contenu de sa lettre aux boyards, ii insista 
pour que le nom du Gouvernement Provisoire fut change, 
vu que la Sublime Porte s'etait engagee a n'entrer en aucune 
negociation avant d'obtenir cette concession de notre part 
et que, pour l'obtenir, elle etait decidee a employer tous Ies 
moyens pour y parvenir. II m'assura cependant que tout 
cela n'etait que pour la forme et que sitot cette concession 
faite, ii accorderait la plupart des articles de notre procla
rriation, car la Sublime Porte sentait tout aussi bien que 
nous que nous devrions etre a l'avenir des amis, vu que le 
meme interet nous unissait et que l'ennemi nous etait commun. 
Et que, pour preuve que la Sublime Porte elle-meme voulait 
fort dechirer le Reglement Organique, elle demandait qu'on 
nomme un seul individu sous le titre de Lieutenant de la 
Principaute. J'objectai que quoique la nation avait grande 
confiance dans Ies individus qui ont fait la revolution, cepen
dant personne parmi nous ne possedait a si haut degre sa 
confiance pour se decider a remettre ses destinees entre Ies 
mains d'un seul individu et que, par consequent, cet arran
gement rencontrerait des obstacles impossibles a surmonter 
malgre tout le desir que Ies membres du gouvernement auraient 
d'aplanir Ies premieres difficultes pour pouvoir entrer en 
negociations. Alors il m'assura que pourvu que le nom chan
geât, le nombre leur importait peu et que Ies individus pour
raient etre les memes, pourvu qu'ils aient a subir une reelection. 

Dans le courant de notre conversation il m'a dit que la 
Porte avait vu de tres mauvais reil notre revolution, que 
la nation valaque aurait du lui envoyer d'abord une depu
tation chargee de lui exprimer ses doleances et demander 
ensuite le redressement des abus et l'introduction des ame
liorations necessaires dans notre organisation politique et 
sociale. A ces objections j'ai repondu ainsi qu'il suit: << Que 
Votre Excellence veuille bien me permettre de lui parler 
avec toute la sincerite d'un creur devoue a la cause de son 
pays et a celle de la Sublime Porte, car Ies memes interets 
devaient nous unir, soit dans le succes, soit dans Ies revers >>. 

Je lui demandai clonc d'avouer si la Sublime Porte, depuis 
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dix-huit ans qu'elle a confirme notre Reglement Organique, 
reglement fait dans l'interet de la Russie et impose au pays 
par cent mille bayonettes, si la Porte, dans tout ce qu'elle 
a fait depuis pour le pays, elle a eu sa volonte libre dans son 
action et si tous Ies firmans contraires au dernier trai te n' ont
ils pas ete ecrits par la main de la Russie et signes par la Porte; 
si la faiblesse du gouvernement de Sa Hautesse pouvait nous 
laisser le moindre espoir que nos plaintes enfin pourraient 
etre ecoutees et si, aussi malheureux que nos confreres Ies 
Moldaves, nous n'aurions pas ete obliges d'allcr grossir leur 
nombre a Brousse. Que cette revolution d'ailleurs a ete faite 
dans l'interet meme de la Porte, vu que son objet principal 
etait d'aneantir l'influence russe dans le pays. 

Ne sachant que repondre a une question si nettemcnt 
posee, il pretexta que la Porte pendant ces dix-huit annees 
avait ete occupee, a l'instigation de notre ennemi commun, 
a arranger des differends bien autrement graves pour sa 
propre existence, mais que maintenant elle avait acquis une 
certaine force qui lui permettait de s'occuper plus particu
lierement de nos interets. A cela j'ai replique que le Prince 
Bibesco 1, en la presence du Commissaire de Sa Hautesse, 
Talaat Effendi 2, faisait des arrestations, defendait la publi
cation de tel journal, ordonne qu'il etait par M. Duhamel 3, 

commissaire russe. Ă. la fin, il avoua qu'il devait menager 
encore la Russie, parce que la Turquie seule n'etait pas en 
etat de lui resister. 

De retour a Bucarest, la nation reunie au Champ de la 
Liberte a elu Ies memes membres du Gouvernement Provi
soire, membres de la Lieutenance Princiere et une deputation 
alla porter cette nouvelle a Soliman Pacha, ainsi qu'une 
supplique couverte de vingt mille signatures adressee a Sa 
Hautesse comme acte de soumission et demandant la con
firmation de notre Constitution. Soliman Pacha re,_;mt avec 
de grands honneurs la deputation, mais pretexta qu'il y 
avait eu erreur dans le nombre et qu'il ne pouvait tolerer 
que trois membres seulemcnt dans la Lieutenance et qui 

1 George Dim. Bibcscu, v. uota 1, p. 160. 
• Talaat Effondi, însoţitorul lui Suleiman Paşa în Valahia, în 1848, cu prilejul 

confirmării Constituţiunii proclamată de Guvernul Provizoriu. 
3 Duhamel, v. nota 3, p. 145. 
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ne seraient choisis que parmi Ies mm1stres seulement. Pen
dant deux jours nous avons eu des debats tres longs pour 
savoir s'il fallait ceder une derniere fois. Le Consul anglais 1 

et le secretaire du Consulat de France nous conseillaient 
d'etre prudents et de ceder, certains qu'ils etaient qu'apres 
cela on reconnaîtrait le droit qu'avait le pays de se donner 
une Constitution, sauf quelques modifications qu'on devait 
apporter a quelques articles de la Constitution. Enfin, le 
parti des menagements l'a emporte et trois membres seule
ment furent de nouveau elus par le peuple: mon frere Nicolas, 
comme ministre de l'lnterieur, Eliad, comme ministre de 
l'lnstruction, et Tel1 2, comme ministre de la Guerre. 

A la suite de cette nomination, le secretaire de Soliman 
Pacha se presenta officiellement au Palais et reconnut la 
Lieutenance Princiere. Mon frere se rendit a Giurgevo, ou 
apres une conference qu'il a eue avec Soliman Pacha, il a ete 
decide que pour accelerer plutot la marche de la negociation, 
une deputation partirait incessamment pour se rendre a 
Con.stantinople et la elle terminera l'ceuvre de notre regene
ration ; on nous assure que tout sera gagne. Les seuls articles 
qui seront mis en discussion seront la nomination du Prince, 
< dont > on voudrait allonger la duree < du regne >, le suffrage 
universel modifie, la liberte de la presse avec une loi restric
tive et la garde nationale, dont la denomination a ce qu'il 
paraît ne trouve pas de sympathie et jure a l'oreille ottomane. 

Les membres de la deputation sont: N. Balcesco, N. Cretzu
lesco 3, Demetre Bratiano, Vasiliadi negociant 4 et moi. Mainte
nant Soliman Pacha, qu'on avait dit etre autorise avec de 
pleins pouvoirs a terminer le differend, a-t-il decline seul cet 
honneur et cette gloire a laquelle il tcnait tant quelques 

1 Colquhoun, v. nota 3, p. 97. 
2 Christian Teii (n. Braşov 1807 ţ 1884), general şi om politic. Intră în armata 

Ţă1ii Româneşti (1830). Părtaş la revoluţia din 1848, semnatar al proclamaţiei dela 
Islaz. Membru al Guvernului Provizoriu. Exilat în Turcia. Membru al DiYanului 
ad-fior (1857). Ministru de Culte sub Alexandru Cuza şi Carol I. 

3 Nicolae AJ. Kretzulescu {n.1812 ţ 1900), fiul lui Alexandru Kretzulescu şi al 
Anicăi Câmpineanu. Om politic. Doctor în medicină dela Paris (1839). A luat 
parte la mişcarea revoluţionară din 1848 şi a fost exilat; s'a întors în ţară, 
după doi ani. Ministru sub domnia lui Barbu Ştirbey şi în timpul Caimacamiei. 
Preşedinte de Consiliu în timpul lui Alexandru Cuza (1862-1863 şi 1865-1866). 
A ocupat, în timpul domniri lui Carol I, diferite posturi diplomatice. 

' v. nota 6, p. 183. 
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J.ours auparavant? ou bien la Porte, craignant qu'il ne fut 
trop complaisant pour nous, a-t-elle transporte le champ 
de la discussion a Constantinople, au gre du desir de la Russie, 
puisqu'a Bucarest elle n 'a aucun representant? La presence 
des autres ambassades nous sera-t-elle de quelque utilite, 
comme nous l'esperons? ou bien cette facilite n'aboutira-t-elle 
qu'a donner gain de cause a la Russie? Toutefois, nous sommes 
deci des a ten ir ferme. 

Nous partons ce soir pour Giurgevo et si nous parvenons 
a nous entendre avec Soliman Pacha, apres-demain nous 
partons pour Constantinople. 

Les reactionnaires ont perdu tout espoir, cependant ils 
tâchent toujours de nous susciter des embarras. Ils ont ete 
chasses de Cronstadt; le Prince lui-meme, dit-on, est oblige 
de quitter la frontiere; Ies troupes russes occupent toujours 
la Moldavie, ce qui fait que nos ennemis ne perdent pas entie
rement espoir. Mais Dieu est avec nous, j'en ai la pleine confi
ance, car jusqu'a present tout a tourne a notre avantage. 

Adieu, cher ami, tâche de faire parler Ies journaux en 
notre faveur. 

114. 

Votre aff ectionne, 
Stef an Golesc o 

DIMITRIE G. GOLESCU CĂTRE ION D. GHICA 1 

Despre o răscoală probabilă în Moldo1,1a, pentru înlăturarea Domnito
rului. Viziunea unirii tuturor Românilor, ca urmare a principiului 
naţionalităţilor proclamat de Rwoluţiunea franceză. 

lbra'ila, le 7/19 aout 1848 
M on cher Ghika, 

Les capitaines Sabattier et Dessain 2, avec Mr. Jules Colson 
m'ont remis votre lettre; je me suis conforme en tout a ce 
que vous m'y prescriviez. Les deux premiers sont partis hier 
pour Bucarest dans votre voiture. Je leur ai donne une lettre 

1 Scrisoare publicată în: Ion D. Ghica, Amintiri din Exil, Bucureşti-. 1889, p. 34, 
şi în: Georges Bengesco, Les Golesco, Paris, 1921, p. 163. O republicăm, pentru fru
museţea cuprinsului ei şi pentru viziunea lui Dimitrie G. Golescu a unirii tuturor 
Românilor. 

2 Aghiotanţii generalului Aupick, veniţi să ridice planuri şi să se docu
menteze asupra mijloacelor militare ale Ţării Româneşti; v. Anul 1848, IJJ, 
p. 153. 
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de recommandation pour Etienne Golesco. Je vous remercie de 
m'avoir procure leur connaissance. Je viens de dechirer une 
longue lettre que je vous adressais relativement a nos affaires. La 
deputation qui arrive avec ce bateau vous en fera sentir la raisoh. 

On m'ecrit de Galatz que dans peu ii doit eclater en Mol
davie aussi un soulevement general; mais selon toutes Ies 
apparences, ce soulevement aurait pour unique but la 
destitution du Prince 1, contre lequel on commence deja a 
distribuer de violentes diatribes. Notre belle idee de la reunion 
des Principautes ne prend malheureusement racine que dans 
tres peu de tetes moldaves. Je jetais l'autre jour Ies yeux 
sur une carte imprimee a Vienne, ii y a plus de vingt ans, 
qui ne contenait que Ies pays de race roumaine, la Valachie, la 
Bessarabie, la Molda vie, la Bucovine, la Transylvanie, le Banat. 
Savez-vous que cela formerait un joii petit royaume tout 
rond, avec des frontieres que la nature semble avoir indi
quees? la Mer Noire, le Danube, la Theiss, lui formeraient une 
jolie ceinture de fiancee, un beau rempart contre Ies outrages 
de l'etranger. Le centre de ce royaume nous donnerait Jassy 
ou Romano pour capitale, qui serait comme un phare pour 
Ies nations slaves qui nous entourent et qui repandrait ses 
rayons de lumiere parmi elles. Je ne sais pourquoi je pense 
que cette idee, qui eut ete une pure utopie l'annee passee, 
me paraît aujourd'hui si realisable qu'on pourrait presque 
parier que la chose aura lieu. Mais quand? Voila le seul point 
d'incertitude qui me reste encore. 

La Revolution frarn;aise de 1848 a proclame l'affranchis
sement des peuples, mais encore plus le principe des natio
nalites. Chaque nation a un droit a sa propre existence 
politique et tous Ies hommes qui parlent une meme langue 
doivent etre consideres comme ne formant qu'une seule 
nation. C' est la le signe distinctif que Dieu leur a donne pour 
Ies separer Ies uns des autres sur ce globe; Ies frontieres qui 
tiennent a la nature du terrain ne viennent qu'en second 
lieu. Si le principe des nationalites doit triompher, comme 
tout le fait esperer, Ies Roumains seront un peuple de huit 
millions. Mais ii y aura des luttes horribles avant que ce 

1 Mihail Sturdza (n. 1795 ţ 188!,), membru al comisiunei pentru redactarea 
Regulamentului Organic (1829). Domn al Moldovei (1834.-184.9). 

12* 
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principe puisse se transformer en fait dans toute !'Europe. 
C'est une des dernieres epreuves que notre societe malade 
doit essayer. La fraternisation des peuplcs ne viendra 
qu'apres, pour accomplir l'reuvre de la civilisation. 

Je vous prie de m'ecrire par chaque bateau et d'accuser la 
reception de mes lettres. J' en userai de meme pour Ies votres. 

Agreez, I' expression de mes sentiments distingues. 
Demetre Golescu 1 

115. 
AL. C. GOLESCU-ALBUL CĂTRE AL. G. GOLESCU-ARĂPILĂ 

Moartea lui Iordache Golescu. Lipsa de arme a revoluţionarilor 
tji procurarea lor prin sprijinul Franţei. Despre înfiinţarea unei bănci na
ţionale pentru cumpărarea moşiilor. Ştirile, prin Ion D. Ghica, dela 
Constantinopol şi nevoia salvării Constituţiei. Despre soarta Austriei 
şi drepturile naţionalităţilor. Sosirea misiunii turceşti la Giurgiu şi 
atitudinea şovăelnică şi contradictorie a Turciei. Despre nevoia, pentru 
ţară, a unei forţe armate. Trimiterea unei delegaţiuni româneşti la 
Constantinopol pentru reformele constituţionale. Mişcările trupelor ruseşti 
în l'vfoldova. Asupririle Ungurilor în Transilvania; arestarea lui August 
Treboniu Laurian. Lupta în jurul dreptului de proprietate: între ţărani 
şi marii moşieri. Entuziasmul ţăranilor pentru Constituţie. Sfaturi 
pentru obţinerea sprijinului Franţei şi Angliei. · 

<Rucureşti>, ce 18 aoiît 1848, d'apres nous. 

Mon cher Alexandre, 

Depuis longtemps je me propose de t'ecrire, ma1s un 
article sur la propriete que j e me suis mis en tete de traiter 
m'a empeche de le faire et aujourd'hui malheureusement me 
voici dans la triste necessite de t' expedier cette lettre: un 
malheur inattendu vient de nous jeter tous dans l'affliction, 
et toi plus que tous Ies autres, toi le bien-aime de toute la 
famille. J e me serais bien gai·de de cette triste besogne si 
je ne te savais une âme belle, une âme religieuse, une âme 
qui a la vue de l'autre monde ou tous un jour nous nous 
retrouverons. Apprends clonc, mon bon ami, que tu viens de 

1 Dimitrie G. Golescu (n. 25 Octomvrie/6 Noemvrie 1807 ţ 2 Decemvrie 1892), 
fratele mai vârstnic al lui Al. G. Golescu-Arăpilă. Prefect, la Brăila, în timpul 
revoluţiunii din 1848. Exilat, a rămas în străinătate. S'a căsătorit cu o Bel
giancă, Josephine Body. A trecut la catolicism. Avea înclinări filosofice şi literare. 
A; scris, între altele, o tragedie << Sofonisbe >> şi diverse lucrări filosofice şi teolo
gice. Manuscrisele lui se află la Academia Rom:î.nă, căreia le-'l dăruit fiul său, 
George D. Golescu. 
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perdre ton pere 1, ce pere que tu desirais tant il y a deux 
ans ct que, a ton retour maintenant, tu ne pourras plus ni 
rcvoir, ni embrasser. Oh! mon ami ! recueille toutes Ies forces 
de ton âme, dirige, concentre tout ton regard vers le ciel et calme 
tant soit peu ta douleur, dompte le plus possible ta tristesse. 

Fais ceci, mon ami, nous te conjurons tous, fais-le, car 
nous avons hesoin de toi, car l'interet du pays veut que tu 
reste encore a Paris et si tu ne parviens pas a te maîtriser, tu 
seras conduit fatalement a sacrifier ta Patrie a ta douleur. 
Reste donc a Paris et tâche d'obtenir ces deux choses qui 
nous sont de toute necessite et sans lesquelles notre revolution 
est manquee. 11 nous faut d'abord au moins 50 mille fusils 
et, d'une autre part, nous n'avons pas d'argent. Ce service 
nous ne pouvons l'esperer que de la France, elle seule pourra 
nous faire ce bien et nous fournir a credit des armes, des 
officiers, &, &, &. 

En second lieu, il nous faudra absolument, pour le rachat 
des tcrres, l'etablissement d'une banque nationale au capital 
de 300 millions de piastres. Pour garantie de ces 300 millions, 
l'Etat hypothequera ses domaines a lui, Ies biens des monas
teres interieurs et Ies 1 million et ½ de pogones des paysans 
et meme Ies terres des monasteres etrangers, si jusqu'alors 
le differend entre nous et Ies St. Lieux, ou plutot la Russie, 
est termine. Tu t'adresseras a la Banque de France et aux 
divers banquiers pour voir s'ils acceptent et a quelles condi
tions ; si tu ne reussis pas a Paris, sur ton retour tu feras Ies 
memes tentatives a Francfort aupres de Rothschild, puis a 
Viennc, &, &, &. 

Mon cher ami, Ies affaires ici ne vont pas aussi bien que 
nous le voudrions. Dans une lettre que Ghika 2 vient de nous 

1 lorc.lache Golescu (n. cc.177 5 ţ 1848), scriitor român, efor al şcoalelor din Vala
hia (1818), în care calitate a sprijinit pe Gheorghe Lazăr să deschidă academia sa 
în mânăstirea Sf. Sava. 

In privinţa datei naşterii, se impune o observaţie: piatra mormântală a lui 
Iordache Golescu (ţ 184.8) menţionează vârsta de 80 ani a acestuia. Deci, născut 
în 176g. Or, la 1768 Radu banul Golescu (n. 1746 ţ 1818), părintele său, încă nu 
era căsfttorit cu Zoiţa C. :Florescu (t 1804). Piatra mormântală a acesteia amin
t~şte de 33 ani de căsnicie. Deci căsătoria ei e din 1771. Fiul lor, Nicolae ( Deli aga), 
fund primul născut, va fi fost născut în 1772-73, iar Iordache va fi fost născut 
în 1774.-75. 

" Ion D. Ghica (n. 1817 ţ 1897), fitil lui Dimitrie Scarlat Ghica (n. 1784 
t 184.4), fost mare logofăt, şi al Mariei Câmpineanu, sora lui Ion Câmpineanu. 
A fost bcy de Samos, om politic şi seriilor. 
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ecrire il nous dit: le cabinet turc, malgre son desir sincere 
de vouloir nous conceder toutes nos demandes, travaille 
neanmoins mollement; ce n'est pas tout a fait sa faute. La 
France et I' Angleterre, preoccupees de leurs propres affaires, 
soutiennent faiblement Ies Turcs; et Ies Russes, cela se com
prend, travaillent plus que jamais. 11 conclut qu'il faudra 
faire des concessions tout en nous accrochant le plus possible 
a notre Constitution, que pourvu que nous sauvions une bonne 
partie de son contenu et que nous parvenions a vivre 5 ou 6 
annees sous Ies nouvelles lois et ensuite nous pourrons faci
lement realiser le reste. D'apres la tournure qu'ont prise Ies 
affaires en Italie et en Autriche, cette maniere de voir me 
paraît tres sensee. 

En effet, si I' Autriche doit se conserver encore, elle ne le 
pourra qu'a la condition de respecter Ies diverses nationalites 
et Ies nouveaux droits que forcement elle leur a concedes. 
5 ou 6 annees d'education politique et nationale suffiront 
pour amener une nouvelle revolution, mais qui cette fois-ci 
sera la derniere et l' Autriche disparaîtra de la carte euro
peenne et la Russie sera moins en etat de s'y opposer et ainsi 
Ies nouvelles nationalites, y compris celle des Polonais, se 
constitueront. 

Insiste aupres du gouvernement frarn;ais pour qu'il en
voie des instructions plus categoriques aupres du general 
Aupick 1 en ce qui concerne notre question. Au dire de Ghika, 
I' Angleterre ne veut pas que la Turquie nous sanctionne (sic!) 
plus de liberte,plus de droits que < ceux dont > Ies Anglais ne j ouis
sent chez eux-memes. La mission turque qui est a Giurgiu avec 
7 a 8000 troupes nous paraît, jusqu'a present, favorable, meme 
tres favorable; malheureusement, leurs proclamations et toutes 
leurs demarches ne repondent pas tout a fait aux paroles et 
au langage qu'ils nous tiennent en particulier. A cela il pre
textent que c' est la politique, c' est a dire la Russie qui Ies 
force a agir ainsi, mais qu' en realite ils sont nos amis, ils nous 
veulent du bien et bientot nous le verrons nous-memes. Dieu 
fasse qu'il en soit ainsi ! Jamais je n'ai mieux senti cette 

1 Aupick Jacques general (n. 1789 ţ 1857), comandant al Şcolii Politehnice. 
Trimis extraordinar şi ministru plenipotenţiar al Franţei la Constantinopol (8 
Aprilie 1848), ambasador la Londra (1851) şi la Madrid (1851-1853), senator (1853). 
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verite: qu' en politique, a cote du bon droit, il faut avoir aussi 
la force. Or, la force nous manque, nous n'avons (je ne dis 
<pas> des hommes, ceux-la, dans la derniere extremite, nous en 
formerions) mais des armes, des armes et encore des armes. Jc 
me suis senti humilie le jour ou Ies 7000 Turcs ont franchi nos 
frontieres. Si nous avions eu des armes, sans Ies considerer en 
ennemis nous aurions pu faire respecter notre territoire et trai
ter amicalement de l'autre cote du Danube. Un des plus grands 
torts du comite revolutionnaire c'est de ne s'etre pas assure, 
avant le mouvement, Ies armes necessaires a tout mouvcment. 

De l'avis de Soliman Pacha, d'Emin Effendi 1 et de 
Tingir (le drogman), nous avons cnvoye a Constantinople une 
deputation de cinq membres pour traiter, ou mieux pour 
arracher le plus d'articles de notre chere Constitution. Ces 
membres sont: Balcescu le jeune 2, Bratiano aîne 3, Etienne 4, 
Gregoire Grădisteanu 5 et Vasiliadis 6 de la part des nego
ciants. II y a une semaine depuis qu'ils <Y > sont deja. Soliman 
Pacha a insiste beaucoup la-dessus, en disant qu'il vaudrait 
mieux pour nous que nous traitions a Constantinople avec 
Rechid Pacha 7 et Ali Pacha 8, Ies reformateurs de l'Empire 
ottoman, qu'avec lui-meme, et puis a-t-il ajoute: la, vous 
a urez pour soutien Ies ambassades de France et d' Angleterre. 

Les Russes, qui etaient au nombre approximatif de 
15.000 en Moldavie, car encore aujourd'hui nous ignorons 

1 Suleiman Paşa, v. nota 6, p. 171, şi Emin Mouhlis Effendi, primul drago~ 
man al Divanului Porţii şi comisar al Porţii în Ţara Românească. 

' Nicolae Bălcescu. 
3 Dumitru C. Brătianu. 
• Ştefan C. Golescu. 
6 Grigore Grădişteanu (n. 1816 ţ 1892), om politic. A luat parte la mişcarea 

din 1848; mai târziu, stabilit la Paris, a făcut, prin articole şi memorii, propagandă 
pentru ţară şi, în 1858, a fost printre luptătorii pentru Unire. Membru onorar al 
Academiei Române (1879). 

8 N. Vasiliade, negustor, părtaş la revoluţia din 1848. Memhru în delegaţia la 
Constantinopol. Arestat la Cotroceni (Sept. 1848), împreună cu Goleştii şi Brătienii. 

7 Reşid Paşa Mustafa (n, 1802 ţ 1858), diplomat turc. ln diferite rânduri 
(între 1834 şi 1845), ministru la Londra, Berlin şi Paris şi ministru de Externe. 
Mare vizir (4846-1852). Ministru de Externe (1853-1856). Mare vizir (1856-
1857). Reprezentant al tendinţelor politice anti-ruse. 

• Aali Paşa Mehemet Emin (n. 1815 ţ 1871). Ministru plenipotenţiar la Londra 
(1840-1844), ministru de Externe (1846-1852) sub viziratul lui Reşid Paşa; 
mare vizir pentru scurt timp, guvernator la Smyrna şi mai târziu la Brussa; din 
nou ministru de Externe (1854), tot sub viziratul lui Reşid Paşa. Mare vizir {în 
Iulie 1855), joacă un rol de seamă în Conferinţa dela Paris. Chestiunea Princi
patelor Dunărene provoacă retragerea sa, în 1856. Mai ocupă, în diferite rânduri, 
funcţiunea de mare vizir şi de ministru de Externe. 
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leur veritable chiffrc, avaicnt quitte en partie son territoire. 
II ne restait plus que 5000, dont 3000 a Jassy meme et 2000 
aux frontieres. Aujourd'hui nous venons d'apprendre que Ies 
3000 de Jassy sont alles rejoindre Ies autres; nous esperons 
donc que dans peu nous apprendrons aussi leur retraite 
entiere. Ecris ou fais ecrire des articles dans Ies journaux. 

Les Hongrois se conduisent on ne peut plus lâc1iement en 
Transylvanie; la loi martiale a ete proclamee et Laurian 1 

aussitot arrete au moment meme ou il allait entrer en dili
gence pour retourner a Bucarest. Jusqu'a ce moment nous 
savons qu'il est encorecnvie. Notre gouv<ernement>l'a reclame. 

Nous allons encore mal au sujet de la propriete; la commis
sion composee de paysans et de proprietaires sous la presidence 
de nenea Ale co 2 et vice-presidence de Ion Ionesco 3, a peine 
a-t-elle commence ses seances que Ies passions des proprietaires 
s'y sont melees. Ils ne veulent pas entendre parler d' expropriation 
forcee, quoiqu'on leur ait prouve que l'Etat peut indemniser 
jusqu'a 10 et 12 pogones. De leur cote, Ies paysans ne veulent en
tendre parler ni de reglement, ni de liberte sans propriete. C' est 
une lutte inegale ou Ies proprietaires succomberont necessaire
ment, toute la question est que ce soit sans exces et sans verse
ment de sang et je commence a croire que ce resultat, si desirable, 
difficilement nous l'obtiendrons. Ionesco combat en brave. 

Nous avons eu a Bucarest la visite de plus de 15.000 pay
şans qui sont venus feliciter le gouv<ernement> et jurer fidelite 
a la Constitution. De plus, nous avons tous Ies jours de fetes 
et Ies dimanches reunions au Champ de la Liberte ou nous 
initions notre public a la vie sociale et politique. Des armes, 
des armes et tout ira mille fois mieux; et puis encore Ies 300 
millions de piastres d' emprunt qui dans la crise passagere 
par ou nous aurons a passer nous seront d'une grande utilite. 

1 August Trcboniu Laurian (n. 1810 ţ 1881), publicist, profesor şi luptător 
naţionalist. Editează, împreună cu Nicolae Bălcescu, « Magazinul istoric pentru 
Dacia,>, lmpreună cu Al. Papiu Ilarian şi Simeon Darnuţiu joacă un rol de frunte 
în mişcarea din 1848, în Transilvania. Editorul Cronicei lui Şincai. Profesor la 
Universitatea din Bucureşti şi membru al Academiei Române. 

• Alexandru Racovită. 
3 Ion Ionescu de-la-Brad (n. 1818 ţ 1891), agronom român. Administrator al 

moşiilor Domnitorului Mihail Sturdza (Moldova), care l-a trimis la studii în Franţa. 
Profesor la Academia Mihăileană (18li.4); a fugit în Turcia in 1848, unde a ajuns 
administratorul moşiilor marelui Vizir. Intors în ţară, a publicat scrieri de econo
mie naţională şi agricultură. Luptător pentru drepturile ţăranilor. 
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Cher ami, oublie, tâche d'oublier autant que possible les. 
chagrins cuisants de ton cceur et mets-toi a l'ceuvre pour nous 
obtenir ces deux choses. La France seule peut nous Ies donner, 
elle seule est genereuse et sociale. 11 faut obtenir d'elle aussi 
a ce qu' elle intervienne de front avec l' Angleterre dans nos 
affaires, d'abord moins evidemment, puis davantage, jusqu'a 
ce qu'elles interviennent tout a fait comme a Athenes dans 
le passe, comme aujourd'hui dans les affaires d'ltalie. 

Adieu, mon ami, ecris-moi le plutot que tu pourras. Ton 
frere Rodolphe 1 est avec son regiment ici; Take 2 est enthou
siasme de notre revolution. 

A. Golesco 

L' Assemblee legislative, remise au 29 aout, a ete encore 
remise jusqu'a ce que nous ayons unc reponse de Constanti
nople. 

Tes sceurs,9 Bendjesco 4 et ta mere se trouvent a Crajova, 
nous esperons bientot Ies avoir dans nos bras. 

116. 

ZOE C. GOLESCU CĂTRE ŞTEFAN C. GOLESCU 

N elinu;Cea ei din pricina îndelungatei lui tăceri şi a împreiurărilor 
aspre. Despre expedierea scrisorilor prin mijlocirea consulului englez 

· Colquhoun. Despre reîntoarcerea emigraţilor din Transill'ania. 

Bucharest, le 20 aout 1848 
Cher Etienne, 

11 y a plus de vingt jours depuis que tu es parti 6 et cepen
dant je n'ai pas re-.;m un seul mot de toi pour me tranquilliser. 

1 Radu G. Golescu, v. nota 2, p. 90. 
1 Dimitrie G. Golescu, v. nota p. 180. 
8 Elena Gr. Bengescu şi Ca1y G. Golescu, aceasta din urmă căsătorită mai 

târziu (1852) cu Alfons Vaissier-Descombes. Fraţii Elenei Gr. Bengescu erau: 
Dimitrie (v. nota p. 180), Radu (n. 1813 ţ 1877), maior (1838), colonel (1863), care 
avea să fie soţul Catincăi Rosetti, Gheorghe şi Alexandru-Ară pilă. 

' Grigore Bcngescu-Samurcaş (n. 1824 ţ 1881), fiul lui Alexandru clucerul 
Samurcaş şi al Mariei Ştefan Bengescu. Căsătorit. cu Elena G. Golescu, e tatăl 
diplomatului şi scriitorului George Bengescu (n. 1848 ţ 1922). Ministru de Justiţie 
în cabinetul Kogălniceanu (21 Ianuarie 1865); autor al lucrării: Memorandum sur 
les eglises et les monas~res, les biens com•entuels et specialement snr les monas~res 
dedies de la Principaute de Valachie, Bucarest, 1858, in 8°, v. şi nota 6, p. 278. 

Sau Grigore Bengescu (n. 1800 ţ 1889), un văr în rangul al doilea al Mariei Ale
xandru Samurcaş, mama lui Grigore Bengescu-Samurcaş. 

6 Ştefan C. Golescu era la Constantinopol, unde plecase după constituirea 
Guvernului Provizoriu din Ţara Românească. 
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En tout autre temps et pendant Ies longs voyages que tu 
faisais pour ton plaisir rien ne m'inquietait, aucun souci ne 
troublait mes pensees riantes a l'idee que Ies voyages d'agre
ment que tu entreprenais ne devaient que te rendre heureux 
et te donner la sante ; mais dans le cas actuel, ou l'incertitude 
nous domine, un retard de vingt jours sans avoir de tes nou
velles me paraît long, bien long. 11 est possible, mon Tefanika, 
que je sois exigeante et que j'aie mal calcule la distance qui 
nous separe; mais peut-on raisonner avec son creur quand 
on a la tete troublee? Tous ces evenements difficiles par 
lesquels nous venons de passer m'ont rendu craintive, pol
tronne et tout ce que tu voudras encore, aussitot qu'il s'agit 
de ce qui m'est cher. Que veux-tu que je fasse? Je n'ai jamais 
ete d'une constitution forte et puis mes malheureux nerfs, 
qui s'irritent sans cesse par Ies nouvelles que des âmcs chari
tables inventent a tout moment, me font voir devant moi 
des precipices la ou il n'y a peut-etre qu'une petite crevasse 
a franchir. C'est pourquoi je suis impatiente d'avoir quelques 
lignes de ·toi; ces quelques lignes, mon enfant, me feront 
supporter avec courage Ies resultats de notre belle et chari
table cause. 

Monsieur Colquhoun 1 a eu la complaisance de me proposer 
que si je veux lui confier mes lettres pour toi, il te Ies fera 
parvenir et en meme temps il se charge aussi de me faire 
recevoir Ies tiennes. 11 m'a donne pour cela une adresse pour 
une personne de sa connaissance a Constantinople, a laquelle 
tu Ies confieras en toute surete. Ainsi, mon enfant, ne perds 
pas un seul moment pour me donner de tes nouvelles si im
patiemment attendues. 

Toute ta familie, avec ta maman en tete, t'embrasse un 
million de fois et te souhaite un bien-heureux retour. Tous, 
nous nous portons bien. Presque tous ceux qui etaient en 
Transylvanie sont, mal gre, bon gre, retournes. Quelques fois 
on lit sur leurs figures un air menai;ant ou vindicatif; le plus 
souvent on Ies voit comme des poules mouillees; voici l'a
dresse ci-incluse que M. Colquhoun m'a donnee. 

Adieu, je t'embrasse encore et je suis ta bonne maman. 

Zoe Gol. 
1 v. nota 3, p. 97. 
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117. 
AL. G. GOLESCU-ARĂPILĂ CĂTRE ŞTEFAN C. GOLESCU 

Acţiunea lui Al. G. Golescu-Arăpilă la Paris: sprijinul Franţei, 
asigurările lui Jules Bastide şi ale generalului Aupick. Negocierile 
dela Constantinopol. Segur Dupeyron consul în Valahia. Cere spri
jinul Porţii pentru Români împotriPa Ruşilor; cere bani pentru armeşi 
tipărirea lucrărilor de propagandă ale lui Paul Bataillard. Petiţiunea 
Românilor bucoPineni şi transilPăneni pentru unitatea naţională. Ares
tarea lui August Treboniu Laurian de către Unguri şi adunarea Ro
mânilor la Orlat. DPspre despotismul maghiar. Ladislas Teleki la Paris. 
Despre ideea unei Confederaţiuni a naţionalităţilor din Orient şi Panitatea 
maghiară. Misiunea lui Pascal Duprat. Neprietenoasele intenţiuni ale 
lui De Gerando. Cere să se fabrice arme în ţară. Despre întâlnirea sa 
cu Prinţul Serbiei şi cu lelacici, pentru acţiune comună contra Maghia
rilor. Despre cumpărarea de arme în Austria. Sfătueşte GuPernul Pro
Pizoriu să ceară, pentru Ţara Românească, garanţia Marilor Puteri 
iar Adunarea Naţională să dea un Pot în acest sens. Despre Nicalae 
Bălcescu. 

Paris, le 18 septembre 1848 
Mon cher ami, 

Point de decouragement; Dieu est avec nous ct.il ne nous 
abandonnera pas. Et la France non plus ne nous abandon
nera pas ; courage seulement et perseverence ! 

Je t'envoie ci-joint une depeche que tu dois expedier 
ă Bucarest et qui vous mettra au courant de ce que j'ai fait 
ici et de ce qui reste encore a faire. 

Mr. Bastide 1 m'a promis l'assistance de la France, tâchez 
de savoir si le general Aupick 2, qui a ete si bon pour nous, 
tâchez de voir s'il a rec;u des instructions satisfaisantes et 
conformes aux promesses qui m'ont ete faites. Dans le cas 
contraire, ecrivez-moi et je m'adresserai avec ta lettre au co
mite des affaires etrangeres; je publierai meme la lettre 
dans tous Ies journaux et je porterai la question a la tribune. 
Courage clonc et pas d'abattement ! 

Ecris-moi au plutot pour me donner des renseignements 
exacts sur l'etat des negociations ouvertes a Constantinople. 
Le silence a ete jusqu'a present notre plus mortel ennemi; 
comment agir avec vigueur et discernement, quand on ne 

1 Bastide Jules (n. 1800 ţ 1879), publicist şi om politic francez. Cărbunar, sub 
Restauraţie, condamnat la moarte şi apoi achitat în 1834. In 1848 a succedat 
lui Lamartine, la Ministerul Afacerilor Străine. 

2 v. nota p. 182. 
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sait pas ou en est l' etat des choses? Je vous ai ecrit une a 
deux lettres par semaine et je n'ai re«_;n de vous autres que 
deux lettres seulement, depuis mon depa!t ! 

N'imite. pas cette negligence ou notre cause est perdue ! 
Mr. Segur Duperron 1 vient d'etre nomme consul chez nous. 

Billecoq 2, qui en rage, proteste contre cette nomination, dans 
la Reforme. Vaillant 3 ecrit a Cavaignac 4 pour lui demander 
la destitution d'un homme qui ne connaît pas la question 
roumaine ! Que de solliciteurs, mon Dieu, que de solliciteurs ! 
Je ne connaissais pas Mr. Segur Duperron: je l'ai vu depuis 
sa nomination et il m'a paru tres bicn dispose pour nous et 
tres capable d'apprendre sur notre question autant qu'en 
savent ces messieurs et meme plus. Quoi qu'il en soit, il est 
nomme et il passera bientot par Constantinople; je lui don
nerai une lettre pour vous autres; tâchez de le voir souvent, 
il part jeudi prochain. 

Tâchez aussi de persuader a la Porte de nous accorder le 
passage d'un plus grand nombre d'armes que celui que le 
ministere d'ici nous enverra sous peu (5000 fusils); faites 
entendre a la Porte la necessite de preparer Ies Valaques a la 
soutenir bientot contre Ies Russes. Envoyez-moi aussi de 
Bucarest une demande de 10.000 fusils payables a Bucarest, 
sous pretexte de renouveler Ies vieux fusils de notre milice. 

Ne manquez pas d'envoyer quelqu'un a Londres avec 
lettres de credit et envoyez-moi au plus tot un millier de 
ducats, sans quoi je ne puis livrer a l'irnpression l'ouvrage 
de Bataillard 5 et une foule d'autres publications destinees 
a porter a un tres grand degre l'agitation de l'opinion pu
blique en faveur de notre question. 

J'ai envoye des personnes en Transylvanie et en Buco
vine pour recueillir des petitions de la part des Valaques en 

1 Segur-Dupeyron Pierre de (ţ I 870). Inspector al stabilimentelor sanitare ale 
regatului francez (18t.2). lnsărcinat cu mai multe misiuni în Italia, Anglia, 
Algeria, Spania, Grecia, Egipt, Turcia; consul al Franţei la Bucureşti (24 
,\ugust 1848-14 Iulie 18t.9). 

• v. nota 2, p. 96. 
3 V~illant J. A., profesor la colegiul naţional Sf. Sava, autorul cărţii« La 

Romanie >>, 1844. 
' Cavaignac Louis Eugene (n. 1802 ţ 1857), general, om politic francez, republi

can convins. Reprimă energic revoluţia dela Paris din 1848. 
5 Pe semne, prima lucrare a lui Paul Bataillard: << Les Principautes Danr1-

biennes •>, Paris, 1850, în 8°, v. nota 1, p. 192. 
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faveur de l'unite nationale. Je ne sais si vous etes au courant 
de tout cela, car il paraît qu' on a saisi toutes mes lettres a 
Pest et qu'on a meme arrete Laurian 1 a cause de mes l.ettres; 
s'il en etait ainsi, plut a Dieu que j'eusse ete l'occasion d'une 
levee de boucliers de la part des Valaques de Transylvanie. 
20.000 Valaques se sont portes a la prison pour delivrer 
Laurian et on a convoque une assemblee populaire a Orlat. 
Vous verrez tout cela dans la Reforme et le Courrier. Mais 
peut-etre en savez-vous la-dessus plus que moi ! Dans c.c cas, 
vous etes cent fois criminels de ne m'en faire aucune part 
ou du moins de ne pas faire ecrire dans la presse. 

Aucune de nos adresses n'a ete l'CQUe au Ministere des 
Affaires Etrangeres .. ! ni l'articledu National non plus .. ! Les 
Hongrois interceptaient tout ..... 2 ! Quand donc nous serait-il 
donne de leur laver la tete? Tout depend de la conduite des 
Valaques de Transylvanie ; il y a a esperer que l' experience 
de Blajium leur aura ouvert Ies yeux sur l'attitude qu'il leur 
convient de prendre a l'egard du magyarisme qui se trouve 
du reste aux abois, comme vous ne devez pas l'ignorer. Te
leki 3, envoye magyar, est arrive a Paris; on me prepare une 
entrevue avec lui chez le redacteur en chef du National, 
dans l'espoir de nous mettre d'accord. Je n'ai pas refuse, 
mais j'ai averti que je vais me presenter en ennemi franc et 
parler en Roumain qui abhorre le despotisme magyar, mille 
fois plus insupportable que celui des potentats. 

La question est pourtant bien simple: liberte pour tous, 
egalite pour tous, voila la devise ; unite federative et non 
unite magyare, voila le moyen; confederation de toutes 
les nationalites d'Orient, voila le but. Les Magyars veulent-ils 
le principe, le moyen et le but? Qu'ils parlcnt et tout est fini 
et nous sommes forts contre St. Petersbourg et Vienne. 
Mais lcur sotte vanite Ies perdra et nous pcrdra peut-etre 
aussi avec eux ! ! ! La France a envoye des agcnts confi
dcntiels pour tâcher < de calmer > ces jalousies mesquines et 
ces sottes vanites; je n'ai pas pu encore apprcndre le nom 

1 August Treboniu Laurian, v. nota !, p. 184. 
2 Toate punctele de suspensie, în originalul scrisorii. 
3 Teleki Ladislas conte (n. 1811 t 1861). Trimis la Paris în 1848 de Maghiari, 

este condamnat în lipsă de guvernul austriac. Unul din conducătorii emigraţiei 
maghiare în Franţa şi Elveţia (1848-1S58). 
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de ces Mrs.; vous devriez bien envoyer quelqu'un a Pe~t, 
pour ne pas laisser ces agents tomber dans les pieges . pre
venants du magyarisme. Pascal Duprat 1 devait etre envoye, 
mais je ne sais pas pourquoi on ne l'a pas fait; cela me 
donne a croire que Ies Hongrois ne l' ont pas trouve assez 
magyare et c'est ce qui m'effraie davantage par rapport au 
resultat de l' enquete secrete dont il est qucstion. 

De Gerando 2, par ses relations amicales et par cet a1r 
dou"1oureux (sic!) pour les Valaques, nous a fait beaucoup de 
mal; il y a plus de danger dans cette perfide inimitie que 
dans une hostilite franche. 

Dieu sait comment tout cela se terminera. Tenez ferme, 
faites fabriquer force armes dans le pays et mettez-vous 
en relations avec Mourgou 3, si par hasard il n'a pas ete aussi 
arrete, car il ne m'a point repondu aux lettres que je lui ai 
envoyees a l'adresse qu'il m'avait indiquee. Je crains fort 
qu'il n'ait fait la meme imprudence que Laurian: a savoir, 
me donner pour sure une adresse qui ne l' etait pas. 

Je ne sais si vous avez fait des demarches pour nous en
tendre avec le Prince de Serbie et avec Jelachitz 4 • J'ai 
longtemps attendu ce dernier a Vienne; mais il n'y est pas 
venu pendant que j'y etais. 11 serait cependant indispensable 
de s'entendre avec tous pour tenter une action commune 
sur Ies Magyars et Ies amener, par la, a faire toutes Ies 
concessions justes et raisonnables. Nous aurions meme, par 
la, un moyen de faire passer chez nous Ies armes que nous 
pourrions trouver en Autriche et j'y ai trouve de 1000 a 2000 
fusils, mais comment les acheter puisque vous ne m'avez 
point envoye l'argent que je devais emporter avec moi a cet 
effet? Jene sais si vous avez connaissance de tout cela; je vous 

1 Duprat Pascal (n. 1815 ţ 1885), publicist şi om politic francez. 
2 De Gerando, autorul unei lucrări: « La Transylvanie et ses habitants >> (1845). 

Reeditată în 1850. 
8 Eftimie Murgu (n. 1805 ţ Buda 1870), jurisconsult şi profesor. In 1834 se 

aşează în Iaşi, profesor la Şcoala hasiliană şi la Academia Mihăileană. In 1839, la 
Bucureşti, dă lecţii de filosofie. Arestat de Ruşi şi eliberat (1840), se reîntoarce în 
Banat. Propagandist în 1848, sfârşeşte prin a lupta alături de Maghiari. Trece 
în Ţara Românească. l\Iai târziu se reîntoarce la Budapesta şi este deputat 
dieta!. - G. Bogdan-Duică, Eftimie Murgu, Bucureş1i, 1937, pp. 2:23. 

• Ielacici Iosif (n. 1801 ţ 1859), banul Croaţiei. Luptător pentru drepturile naţio
nale ale Croaţiei împotriYa Ungurilor. Ia parte la luptele pentru cucerirea Vienei 
(1848). In timpul revoluţiei din Ungaria (1848-1849) luptă împotriva lui Bem, 
pe care-l înfrânge la început dar de care este, apoi, înfrânt şi silit să se retragă. 

https://biblioteca-digitala.ro / https://www.iini.ro



Boierii Goleşti 191 

ai pourtant ecrit lettre sur lettre et je n'en ai eu aucune reponse. 
Maudits Magyars ! ils ont intercepte Ies lettres et vouz avez 
sans doute peste contre moi autant que j'ai peste contre vous. 

Tâchez d'envoyer de la part de la Lieutenance (si non de 
la part du peuple tout entier) des adresses aux Chambres 
de Vienne, Francfort, Paris et Londres, demandant de nous 
placer sous le Droit public de }'Europe et sous la garantie 
des Grandes Puissances de }'Europe, une triste experience 
ayant prouve l'insuffisance et meme Ies dangers de la garantie 
exclusive de la Russie. 

Des que la Turquie reconnaît notre droit de souve
rainete interieure et que le peuple roumain demande a 
placer ce droit sous la garantie de toutes Ies Puissances euro
peennes et non seulement sous celle de la Russie, ii y aurait 
sottise et lâchete de la part des Chambres a ne pas voter en 
principe que le droit de souverainete interieure qui nous 
est accorde par la Porte est considere comme place sous la 
garantie commune de toutes Ies Puissances de }'Europe. 

Mon cher Etienne, quand tu auras lu ce griffonage, tu 
l'enverras avec la depeche ci-jointe a Voinesco 1. Jene puis 
ecrire a tout le monde. Quand j'ecris a l'un d'entre vous, 
c'est pour tous. Envoie-lui clonc cette lettre qui suppleera a 
l'insuffissance de la depeche. Dis a Bratiano D. 2 que Gambon 3 

est mecontent de sa paresse; a Balcesco, que le libraire ne 
m'a pas encore envoye la liste des ouvrages politiques qui 
ont paru depuis le 24 fevrier et que si j'avais un secretaire 
pour ecrire une correspondance, je me chargerai bien de ses 
commissions. Cependant, avant 3 jours quelques livres lui 
seront expedies. Quant a l'argent, je n'en ai pas de reste 
pour payer ses creanciers. J e ne sais meme pas comment 
faire pour vivre, car Ies 200# qui mc restent passeront pour 
la publicite. Si vous avez de l'argent a Constantinople, en
yoyez-m'en, en attendant celui que je demande de Bucarest. 

Ton cousin, 
A. G. Golesco 

1 Ion Voinescu, v. nota 5, p. 171. 
2 Dumitru C. Brătianu. 
• Colaborator la revista « Les Ecoles •, întemeiată la 1844 ca organ al audi

toriului dela College de France şi în coloanele căreia îl arJăm alături de Edgar 
Quinet, Jules Michelet, Paul Bataillard, etc. 
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Le retard de l'expedition de la depeche m'a permis d'a
jouter cette lettre au paquet que je devais t'envoyer avant
hier contenant la sus-dite depeche; jc te donne dans cette 
lettre les faits nouveaux survenus depuis; tu l'enverras clonc 
aussi a Voinesco. 

Mon adresse est: rue de la Paix, hotel de Hollande, ma1s 
si vous m'ecrivez de Bucarcst, envoyez-moi toujours les 
lettres sous enveloppe a l'adressc de Bataillard 1, sans quoi 
les Hongrois intercepteraient tout, ou plutot reglez votre 
correspondance par le Consulat fran~ais. 

118. 
ZOE C. GOLESCU CĂTRE ŞTEFAN C. GOLESCU 

Despre credinţa ei în Dumnezeu şi în 11iitor. Ştirea 11enirii lui 
Al. C. Golescu-Albul la Sibiiu şi wonul răscoalei ţăranilor din 
Oltenia, Praho11a şi Teleorman. Cererea boierilor de a fi apăraţi şi 
răspunsurile lui Fuad Paşa şi Duhamel. Făgăduiala acestuia de a 
stârpi ideea de libertate; revolta Zincăi C. Golescu împotri11a Ruşilor. 
Persecuţiunile din Valahia şi destituirea lui Alexandru Racoviţă din 
isprăvnicia dela Craiova. Purtarea Ruşilor şi Turcilor în Bucureşti. 
Gândul Zincăi C. Golescu de a merge la Semlin. Despre refugiaţii 
români cari au părăsit Sibiiul. Boala lui Nicolae C. Golescu în timpul 
exilului pe Dunăre. Ştirea asedierii Vienei de către lelacici, rechemarea 
lui Fuad Paşa şi pregătirile pentru războiu între Ruşi şi Turci. Ziarele 
11ieneze despre Valahi. 

H ermannstadt, le 20 octobre < 1848 > 
Mon bon Etienne, 

Comment te decrire ma joie, mon bonheur a la reception 
de tes deux lettrcs? apres 26 jours terribles d'attente et d'in
certitude, un seul moment de bonheur a suffi pour oublier 
un passe de souffrance. Maintenant que je vous sais en bonne 
sante, si toutcfois tu ne me caches la verite, je ne redoute 
plus rien. J'ai, mes chers cnfants, foi en Dieu, en cet Etre 
supreme tout plein de clemence et de bonte, il ne nous aban
donnera ni nous ni notre bonne cause qui est celle de la 
justice; que craignons-nous clonc? rien, absolument rien. 
Un peu de souffrances et de sacrifices peut-on Ies mettre 
en balance avec un avenir de bonheur, avec la consolation 
d'avoir renciu la libcrte, le bicn-etre a deux millions d'hommes? 

1 Paul Bataillard (n. 1816 t 1894), scriitor francez. A studiat la Ecole des 
Chartes şi a fost elev al lui Edgar Quinet. Prieten cu Nicolae Bălcescu, C. 
A. Rosetti, fraţii Brătianu şi fraţii Golcscu, a fost un apărător al cauzei româ
TI<'fli, în deosebi în momentul Unirii Principatelor. 
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Oui, mes bons enfants, je parle avec certitude de cet avenir 
bien heureux et, peut-etre, bien proche, car, comme je 
vous dis plus haut, j'ai ma foi et mon espoir en Dieu, et 
bientot justice nous sera rendue. Ainsi, suivez, mes chers cn
fants, I' extmple de votre mere, vous voyez qu' elle ne faiblit pas. 

Tu me dis dans ta premiere lettre que de Semlin 
peut-etre Alexandre 1 seul viendra me rejoindre. Pourquoi 
mets-tu en avant cette supposition, qui me rendra moins 
heureuse, diminuera de beaucoup ma joie cn ne voyant 
arriver qu'un, au lieu de trois? Si le voyage que vous voulez 
entreprendre vous est indispensable, ne pourriez-vous le 
commencer d'ici? 11 est possible que ce retard vous prendra 
un peu du temps necessaire, mais il sera sacrifie au plaisir 
d'embrasser la bonne maman, qui elle aussi ne respire que 
pour vous autres et puis comptez-vous pour rien l'idee que notre 
separation pourra etre plus longue que nous ne le pensons? 
Neanmoins, si la necessite vous l'exige, si vous etes obliges 
de continuer de la votre voyage, je ne m'y oppose pas; mais 
cela sera un sacrifice qui me coutera toujours. Outre cela, 
il y aura une raison assez significative pour que vous soyez 
obliges de passer par Hermannstadt. Je suppose que vous 
n'etes pas assez fournis en fait d'argent et comme j'attends 
de jour en jour l'argent de notre fermier de Golesti, vous 
devez venir pour prendre trois cents ducats avcc vous. Vous 
voyez que dans Ies temps difficiles ou nous nous trouvons 
cette somme n'est pas a dedaigner et vous devez toujours 
passer par 1c1. 

Vous voulez avo1r des nouvelles de notre pays, mais 
croyez-mo1, mes chers enfants, que je ne puis vous donner 
rien de positif; car de tout temps Ies mensonges ont do
mine, a plus forte raison dans Ies rnoments actuels. Ce qu' on 
nous ecrit de Bucharest aujourd'hui comme positif, dernain 
est un mensonge. Ce qu'on nous assure cependant comme vrai, 
c' est que Ies paysans de quelques districts de la Petite Va
lachie, de Prahova et de Teleorman, n'ont pas voulu se sou
mettre a accepter le Reglement. Ils ont persiste a demander 
la Constitution. Ceux de Teleorman ont fait plus, ils se sont 
souleve contre l'administrateur Mr. Cocoresko et l'ont chasse 

1 Al. C. Golescu-Albul. 
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de son district. Alors le gouvernement a envoye des Turcs 
pour les soumettre et ils ont eu ensemble une petite escar
mouche dans laquelle huit Turcs ont ete tues et quinze pay
sans, avec les blesses. Cela a fait, dit-on, beaucoup de bruit, 
et bien plus encore de peur aux boyards qui aussitot se 
sont rassembles au nombre de soixante, George Philippesko1 a la 
tete, et sont alles d'abord chez Fuad 2, lui dire que leur vie est en 
danger si Son Excellence ne prend pas des precautions. Alors 
Fuad, voulant apparemment se moquer d'eux, leur a repondu 
qu'il s'etonne de les voir si craintifs, quand ils ont deux armees 
pour Ies defendre. De la, ils sont alle aussi chez Duhamel 3 

mais celui-la, comme veritable defenseur des boyards,. a pris 
la chose plus a cceur et il Ies a consoles en Ies assurant qu'il 
ne quittera jamais le pays avant que meme l'idee de la li
berte ne soit pas entierement extirpee. Pauvre patrie, pauvrcs 
nous autres, voila la destinee qu'on nous prepare. Et le ciel a 
entendu la voix de cet homme infernal et il ne l'a pas ecrase 
de ses foudres au meme instant? mais non ! je me trompe, 
oh! mon Dieu ! et je te demande pardon d'avoir doute 
un moment de ta justice. Tu puniras le mechant et tu con
soleras les souffrants. Ainsi, plus de doute, mes bons enfants, 
nous n'aurons rien a craindre de la part de ces barbares Kal
moucs, puisque Dieu est avec nous et nous servons sa cause. 

Vous savez que Gregoire Gradisteano 4 avait ete nomme 
grand logothete, maintenant on lui a fait ceder sa place 
a Constantin Soutzo 5• On parle beaucoup du changement 
de tout le ministere, mais jusqu'a present il n'y a rien 
eu. Les persecutions ne cessent pas encore. On continue 

1 George Filipescu (n. 1782 ţ 1854), baş boier al Ţării Româneşti, fost preşe
dinte al !naltului Divan (1839), vei ban (1840) şi ministru de Interne (1851), v. 
nota I, p. 145. 

• Fuad Paşa Mehmet (n. 1814 ţ 1869), om politic şi scriitor. Secretar al Am
basadei turce la Londra (1840), interpret pe lângă guvernul turc (1843), mare 
referendar al Divanului imperial (1848), în car.o calitate a fost numit comisar în 
Principatele Române (1848). In 1849, trimis în misiune la Petersburg. Comisar 
la marele cartier al lui Omer Paşa (1853-1854). Ministru de Externe (1857), comi
sar în Siria şi mare vizir (1861), ministru de Externe (1863). 1n 1867, întovără
şeşte pe Sultan în Anglia şi Franţa. 

3 v. nota 3, p. 145. 
• v. nota 5, p. 183. 
1 Fratele mai mic al fostului Domnitor Mihail Gr. Sutzo din Moldova (1819-

1821). A fost ministru de control (1839), logofăt al Dreptăţii (1848) şi ministru (1850). 
A murit la 1874. Fusese căsătorit, la 1816, cu Ruxandra Racoviţă, din ramura 
munteană a acestei familii. 
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toujours de garrotter et d'enchaîner tous ceux qui ont pris 
part a notre bonne cause. Tous Ies gardes nationaux sont 
consideres coupables et persecutes. Les pauvres Tournavitu 1 

ont ete tres maltraites, meme le grand vornique de I' I nterieur a 
cru satisfaire a sa vengeance, en Ies frappant de sa propre main. 

Ici ii y a plus de cent cinquante jeunes gens qui ont 
pris part a notre Constitution, la plus part (sic!) si pauvres qu'a 
peine ils ont le pain de tous Ies jours, cela fait pitie vraiment; 
mais comment venir en aide a tout ce monde-la? 

Une triste nouvelle, mes enfants, votre beau-frere 2 a ete 
destitue, imaginez-vous jusqu'ou va la mechanccte de ce 
demon de Duhamel. II a fait destituer Alexandre uniquc
ment parce qu'il a ose porter l'echarpc tricolore devant le 
consul russe a Galatzi et Mr. Cantacuzene 3 qui est le << papa 
tace caimacame >>, n'a ose faire aucune observation en faveur 
d' Alexandre a Duhamel; au contraire, ii a cru devoir remplir 
Ies ordres de· son maître, sans mot dire. Et maintenant, mon 
beau-fils 4 avec toute sa famille s'est retire a Golesti pour y 
passer l'hiver, n'ayant pas Ies moyens de vivre a Bucharest. 

Cette ville est partagee en deux, la partie du câte de 
Cotrotzeni jusqu'a la riviere de Doumbovitza est occupee 
par Ies Turcs et l'autre, jusqu'au bout du Podou Mogo
choi, par Ies Russes. Les premiers ne font aucun exces, 
ils payent ce qu'ils achetent. Les seconds, au contraire, 
prennent tout sans rien donner et avec une telle fa<;on 
d'insouciance qu'a la fin Ies Turcs se sont tellement scan
dalises que Fuad s'est cru en devoir de protester contre une 
pareille violence. On dit que maintenant Mrs. Ies Russes com
mencent a payer, mais a cinq ou six piastres le bc:euf. On 
dit aussi que ces deux races, quoique amies en apparence, 
co.mmencent a se chamailler et souvent leurs querelles fi
nissent par des coups de sabre mortels. Un officier russe, 
dit-on, voulant se moquer un jour d'un soldat turc, lui a 
montre, en riant, ses pieds nus ; le Turc sans perdre de temps 

1 Fraţii Ştefan Turnavitu, fost comisar extraordinar în jud. Argeş al Guver
nului Provizoriu, şi Scarlat Turnavitu (v. nota 1, p. 171), au fost închişi la mâ
năstirea Plumbuita. 

2 Alrxandru Racoviţă. 
' Constantin Cantacuzino (n. 1793 ţ 1877), mare ban şi caimacam al Ţării 

Româneşti (18lo8-18lo!l). 
• Citeşte: .,gendre". 
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lui a fendu le corp:; en deux; le lendemain le pauvre Turc a 
eu la tete coupee. Que Dieu fasse que Ies coups donnes et 
rec;us deviennent plus frequents et que de tout ceci puisse 
eclater une guerrc bien conditionnee ; ce serait le seul moyen 
pour nous sauver de cette position critique ou nous nous 
trouvons. Qui sait d'ailleurs et qui peut penetrer Ies 
mysteres de la Providence? Esperons donc toujours et plions 
la tete, sans murmurer, sous l'influence de cette grande puis
sance qui regit tout, fait tout pour le bien de l'hurnanite. 

Maintenant ii s'agit de savoir, mes chers enfants, comment 
serez-vous traites, une fois arrives a Semlin: si vous serez 
libres, comme on nous le donne a esperer, ou si on vous 
enferme dans cette viile fortifiee. Tout cela, je vous prie de 
me le faire savoir sans retard, car ii est possible que, si on 
vous arrete la, de me voir arriver un beau jour. Mr. Tel1 1 

vient de me voir a l'instant meme, ii me charge de vous 
faire ses amities, il part demain pour Cronstadt pour huit 
jours, mais je crains fort qu'il ne puisse plus retourner ici; 
on dit beaucoup que nos refugies seront obliges de quitter 
la viile; qui sait, plus tard, on leur fera quitter aussi la 
Transylvanie ! II m'a assure cependant que dans huit jours 
ii rcviendra ct que si jusqu'alors vous ne serez pas ici, 
alors ii ira vous rejoindre a Semlin. 

Eliade a quitte Hermannstadt depuis huit jours pour 
s'installer avec sa familie a Cronstadt. Maghero 2 est ici, 
ii pense passer l'hiver, si on ne lui signifie de quitter la viile. 
On craint fort qu'on ne finisse pas par renvoyer tous Ies notres 
qui se trouvent en Transylvanie et le pretexte est que Ies 
notres sont du parti hongrois, ce qui est tout a fait faux, car 
Ies pauvres refugies n'osent pas ouvrir la houche pour dire 
leur opinion, d'ailleurs ii n'y a rien a dire la-dessus. Les Hongrois 
sont Ies agresseurs et le tort est de leur cote. Ainsi tous Ies notres 
sont de cette opinion, mais on veut a toute force leur 
trouver un pretexte pour Ies renvoyer d'ici. La chose n'est 
pas tout a fait decidee, mais on commence a gronder et ii est 
possible qu' on en arrive la. 

1 Christian Teii, v. nota 2, p. '177. 
2 Gheorghe Magheru, v. nota 4, p. 171. 
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Rodolphe et Catinka 1 sont avec moi, nous sommes tous 
bien portants, grâce a Dieu, et j'aurais voulu que vous 
autres vous jouissiez d'une aussi bonne sante, mais je 
crains fort que le trajet penible que vous venez de faire 
n'ait pas beaucoup nui a votre sante. Je sais que Nicolas 
a ete souffrant, que vous avez ete obliges de le faire 
debarquer a Vidin pour se reposer une nuit. J e voudrais donc 
savoir s'il est tout a fait retabli de son indisposition et j'exige, 
mon Roscoulitza, deux lignes de ta main. 

J'attends de toi, mon Etienne, la lettre bien detaillee que 
tu me promets, quoique dans cette lettre il n'y aura rien qui 
puisse me rejouir, cependant je veux connaître et partager 
avec vous autres toutes vos peines. Offrez, mes enfants, a tous 
vos compagnons d'infortunes mes amities. Dites aussi a Mr. 
Baltchesco que son frere aîne 2 a ete ici, qu'il est parti depuis 
quinze jours avec Marsillon 3, mais qu'il ne nous a pas dit 
ou il veut s'en aller. Le meme secret, je crois, il l'a garde envers 
sa familie; car je viens de recevoir une lettre de sa sreur, tres 
desesperante, dans laquelle elle me prie de lui en donner de ses 
nouvelles. S'il est par la, dites-lui de ne pas tarder a ecrire 
a ses parents. Remettez a Mr. Baltchesco trois lettres et un pas
seport pour son frere. 

Je ne sais pas si vous savez Ies nouvelles de Vienne. 
On pretend qu'il y a eu encore beaucoup de sang verse, 
que la viile est assiegee par Ies troupes de Jelassitche 4 et 
qu'on la menace de la bombarder, si elle ne capitule pas. 
La famille imperiale a quitte Vienne. 

Nous venons de recevoir des lettres dans lesquelles on 
nous annonce comme certain le rappel de Fuad, si cela se 
verifie ce sera a notre avantage. Que Dieu fasse que Su
leiman 5, ou Riza Pacha 6 le remplace. A Bucharest on fait des 
provisions de guerre pour soixante mille hommes et, en 

1 Radu C. Golescu şi Catinca Rosetti; v., pentru aceasta <lin urmă, nota 3, p. 143. 
2 Constantin Bălcescu (n. 1813 ţ 1902). Fratele mai mare al istoricului Nicolae 

Bălcescu. A luat parte la revoluţia din 1848. Emigrat, trăieşte mu)ţi ani departe 
de ţară. L\rmuitor de Buzău (1858), ministru de Finanţe (186J). 

3 J. Marsillon , Francez rezidând în Ţara Românească. Membru al Comisiei 
Lucrărilor Publice (1848). numit de Locotenenţa Domnească. 

4 Ielacici Iosif, v. nota 4, p. 190. 
5 v. no1a 6, p. 171. 
". Riza Paşa, ministru de Hăzhoiu (seraskier) în 1863; reprezentant al politicei 

anti-ruse. 
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attendant, il n'y a pas plus de trente <mille> Russes et 
Turcs. Ce qui donne a croire qu'il y aura une guerre entre 
les deux armees, amies et rivales en memes temps. 

Les journaux de Vienne parlent beaucoup des evenements 
de notre pays et ils disent beaucoup de bien de nous autres. 
Les Valaques, disent-ils, sont braves, ils ont meme prouve 
qu'ils savent se battre, mais ils ne pouvaient pas resister a deux 
armees. L'Europe s'interessera toujours a leur cause et les 
Russes ne parviendront jamais a realiser leur plan. En voila, 
j'espere assez de nouvelles. Vous devez etre contents pour 
le · moment et vous serez assez bons enfants pour ne pas 
me donner le temps de vous en donner d'autres, mais de 
venir ici les apprendre avec nous autres. 

Adieu, mes tres chers enfants, et au revo1r. 

119. 

Votre bonne maman, 
Zoe G. 

ZOE RACOVIŢĂ CĂTRE ŞTEFAN ŞI NICOLAE C. GOLESCU 

Clevetirile boierilor pe socoteala fraţilor Goleşti. Despre purtarea 
Ruşilor faţă de republicani şi aristocraţi. Balul dela Elisaveta 
Ştirbey. Notificarea lui Fuad Paşa făcută Ruşilor privitoare la plata 
hranei armatelor de ocupaţiune. Bucuria ei că treburile boierilor merg 
rău. 

< Bucureşti, sfârşitul Octomvrie 1848> 1 

Mes chers et bons oncles, 

Faut-il avoir du courage pour supporter aussi longtemps 
une separation qui nous empeche de nous communiquer nos 
pensees meme par ecrit et non seulement cela, mais nous 
empecher de savoir ce que vous devenez, ou vous vous trouvez 
et si vous existez; il nous a fallu tout le devouement de nos 
amis pour avoir de vos nouvelles. Si ce n'etait que cela, passe 
encore; mais avoir a Bucarest une fourmilliere d'aristocrates qui 
viennent chaque jour vous debiter un tas de mensonges sur 
votre corupte et pousser leur mechancete jusqu'a aller dire 
en face aux meres et aux sreurs que leurs freres ou leurs fils 

1 Poate fi datată cu ajutorul Amintirilor colonelului Grigore Lăcusteanu -
Revista Fundaţiilor Regale, I, no. 5, Mai 1934, p. 321, unde aflăm că balul 
despre care se aminteşte în această scrisoare a avut loc la 14 Octomvrie 1848. 
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sont malades et meme morts, c' est pousser la mechancete 
au dernier degre. Moi, j'ai pris un parti decisif; toutes Ies 
fois qu'ils viennent me dire quelque chose, je leur dis en face 
qu'ils mentent et de la sorte nous nous sommes debarassees 
de plusieurs importuns qui avaient ose vous injurier meme 
devant ma mere. 

Maintenant nous vivons dans la solitude la plus com
plete; ii se passe des jours entiers sans que nous voyons 
âme qui vive. Nous ne sommes distraites de nos longues 
reveries que par Ies pas bruyants des Russes qui demeu
rent chez nous; ils font trembler Ies vitres ; et surtout 
lorsqu'ils appellent leurs domestiques ils nous font sauter 
sur nos chaises. Mais autrement ils se sont mieux conduits 
avec Ies republicains qu'avec Ies aristocrates. Chez Madame 
Stirbey 1, puisqu'elle n'avait pas offert d'assez bonnes cham
bres pour ces Messieurs, le general a frappe du pied et lui 
a dit qu'il lui enverra loger chez elle un regiment de tambours ; 
ce n'est pas commode. Madame Stirbey s'est effrayee et, 
pour se reconcilier avec Ies Russes, elle s'est bien vite em
pressee de leur donner un bal; malheureusement elle s'est 
mal prise, meme cette fois, car tout le monde a ete indigne, 
meme Ies Russes et Ies Turcs. 

11 paraît que le barometre politique annonce beau 
temps, car Fuad 2 a eleve un peu le ton. 11 a signifie aux 
Russes qu'il ne faut pas que l'Etat Ies nourrisse, puisqu'il 
ne nourrit pas l'armee de notre Suzerain, et on ne leur 
donne plus le million qu'on devait leur donner chaque 
mo1s. 

Ce qui nous rejouit encore un peu c'est que Ies boyards 
sont tristes, mais nous ne savons pas pourquoi; il paraît que 
leurs affaires ne vont pas trop bien. 

Adieu, mes chers et bons oncles, je vous embrasse de tout 
mon creur. Mes compliments a tous ces messieurs. 

V otre niece, 
Zoe 3 

1 Elisavcta Ştirbey (n. 1805 ţ 187lo), fiica lui Al. Cantacuzino-Paşcanu şi a 
Elenei Em. Brâncoveanu. Este soţia lui Barbu Ştirbey, viitorul Domn al Ţării 
Româneşti (18~9-1856). 

2 v. nota 2, p. 19lo. 
3 Zoe Racoviţă, căsătorită mai târziu cu Effingham Grant, v. nota to, p. 301. 
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120. 
ALEXANDRINA-LUŢA RACOVIŢĂ CĂTRE ŞTEFAN ŞI NICOLAEC. GOLESCU 

Post-scriptum la scrisoarea de mai sus 

Nădejdea ei în Yiitor şi în eliberarea unchilor ei. Despre comisi
unea instituită de Fuad Paşa pentru cercetarea cauzelor revoluţiei 
din V alahia. 

< Bucureşti, sfârşitul lui Octomvrie 1848> 

Mes tres chers oncles, 
Vous voila bien loin de nous, de votre patrie qui gemit 

sous Ies fers, mais il faut esperer que Dieu, qui est si juste, 
ne souffrira pas que ce pauvre pays souffre encore longtemps 
et que vous screz VOUS aussi bientot libres. Cette idee nous 
souticnt un pcu ct I' espoir de vous revoir dans un temps 
meillcur nous rend tout notre courage. On dit que Fuad 
voudrait beaucoup organiser une commission pour cherchcr 
Ies causcs et Ies abus qui ont produit la revolution en Va
lachie. Qui clonc defendra notre sainte cause, car tous Ies 
hommes de creur sont cxiles et meme s'il en reste quelques 
uns auront-ils le courage de denoncer tous Ies abus et Ies 
injustices qui se sont commis? C'est ce que je ne crois pas. 

Grand' maman est a Hermanstadt ou elle vous attend avec 
une impatiencc inexprimable. Dites a tous ces Messieurs que 
je souhaite de tout mon creur de Ies revoir dans un temps 
meilleur et que <la> patrie leur gardera le souvenir le plus doux 
de ce qu'ils ont fait jusqu'a present et de ce qu'ils ne cesse
ront pas de faire a l'avenir. 

Votre toute devouee. Alexandrine 
121. 

FELICIA RACOVIŢĂ CĂTRE ŞTEFAN ŞI NICOLAE C. GOLESCU 

I ngrijorarea ei în lipsa de ştiri. Zoe C. Golescu, Radu C. Golescu şi 
Constantin Racoviţă la Sibiiu. Destituirea lui Alexandru Racoyiţă din is
prăYnicia Craiwei. Maria C. A. Rosetti şi Dumitru C. Brătianu la 
OrşoYa. Revista trupelor ruseşti şi balul dela Elisar,eta Ştirbey. Cre
dinţa Feliciei RacoPiţă în izbânda dreptăţii. 

< Bucureşti, OctomPrie 1848> 

Chers et bien aimes oncles, 
Jusqu'a quand serons-nous toujours inquiets sur votre 

sort? Des amis devoues et obligeants nous ont deja donne 
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plusieurs fois de vos nouvelles, mais ils vous ont toujours vus 
sur le Danube, sans savoir quel sera le lieu de votre debar
quement; cette incertitude nous desole ; on dit que plusieurs 
de vos compagnons d'infortune sont malades a cause des 
fatigues du voyage; la personne qui nous a donne de vos 
nouvelles, il y a deux jours, n'a pas vu papa Golesko 1 ; serait-il 
malade? si vous a viez le moyen de nous ecrire quelques lignes 
vous nous rendriez si heurcuses. Nous avans rc«;;m des lettres 
de grand'maman; elle est allee a Hermanstadt, croyant vous 
y trouver; Poupou 2 est avec elle, ainsi que Constantin 3 qui y 
est passe il y a quelques jours avec ses chefs; je ne puis rien 
vous ecrire que ce qui nous concerne. 

Nous notis portons toutes bien et nous irons, je crois, 
passer l'hiver a Golesti, ainsi que papa 4 qui a ete destitue. 

Dites a Monsieur Balchesko que sa famille se porte bien 
ainsi que celle de Monsieur Aristia 6 et de Monsieur Grad:
steano 6• Madame Rossety 7 est a Orsova avec Monsieur 
Bratiano I' aîne8 ; Mme Voinesco 9 se porte Lien ainsi que Ies 
enfants. Mercredi matin on a passe en revue Ies troupes 
russes et le soir il y a eu bal chez Madame Stirbey 10• 

L'hiver s'annonce fort gaiement et je crois reellement que nous 
ne devans pas desesperer de la justice divine; pour le moment 
natre unique vceu est de vous savoir libres, jusqu'alors nous 
ne vivrons que de souvenirs, entoures comme nous le sommes 
de portraits de famille ·qui font natre unique societe et natre 
unique consolation. 

Adieu, je vous embrasse de tout mon cceur et de toute 
mon âme. Je suis au desespoir de ne pouvoir vous ecrire tout 
ce que j 'ai sur le cceur. F elici'.e 

1 AI. C. Golescu-Albul. 
2 Radu C. Golescn. 
3 Constantin Racoviţă (n. Goleşti 1830 ·r Goleşti, 6 Noemvrie 1891), fiul lui 

Alexandru şi al Anei Racoviţă. 
• Alexandru Racoviţă. 
5 Costache Aristia {n. 1800 t 1880), scriitor român de origine grec, profesor la Sf. 

Sava, membru al Socictătii Filarmonice.A luat parte la bătălia dela Drăgăşani (1821) 
şi la revoluţia din 1848; a fost exilat. A încercat o traducere a lliadei în româneşte. 

• Grig-ore Gr,,di~teanu, v. nota 5, p. 183. 
7 Maria C. A. Rosetti (născută Grant). 
8 Dumitru C. Brătianu. 

_
9 Luxiţa Voinescu {născută Kretzulescu, 1808). Căsătorită, în 1833, cu Ion 

Vomescu, v. nota 5, p. 171. 
10 Elieaveta Ştirbey, v. nota 1, p. 199. 
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122. 

ANA RACOVIŢĂ CĂTRE ŞTEFAN C. GOLESCl" 

Post-scriptum la scrisoarea de mai sus 

George Fotino 

I ngrijorarea ei pentru soarta fraţilor Goleşti trimi.7i în surghiun. 
Teama că (,)Or fi închişi într'o fortăreaţă. 

< Bucureşti, Octom<,Jrie 1848> 
J:1:i<pave, 

'ExiJi; eviJaaev lt5w o Keav· 1 µi elnev ou aa; ei't5ev. 'Hµnoeâ; i·a 

{moiJean; noaov na.axw 1J)VXtXo;, 01:UV lµafia ou lxa.µau Mxa nevu 

~µeea; lw; b,el el; 1:ov fj).wv xal el; 1:ov aeeav OA'fJV 1:iJv ~µeeav. Tl 

µeya.).'f/v vnoµoviJv µii.; xeia.i;e-r:at o).ov; µa;, n).iJv ae {3e{3au1Jvw ou t5iv 

vnofie-r:a ou ~µnoeovaa va lxw -roaiv. 

'Eyw at5d'Pe µov eiµat axoµrJ el; -ro Bovxoveeau xal t5iv nrJyalvw 

el; -ro I'oUau, 01lOV fia neea.aw -rov xuµova, ew; 01lOV t5iv µa.0w ou 

aa; evya).av el; -riJv e'f/eav xal âv ei'afie xal lAevfieeoi. 'O ăvt5ea; µov 
fia Xtv~an 1l(!WWV µi -ra natt5ta. . • H VEVE µov elvat el; -ro .Eiµn{vt, aii.; 

neoaµevu. 
Ilaaxli;w va xa.µw -ro Mvwv '5ta va aii.; au{).w nev-raxoata ,PAOV(!ta.. 

"Eva; neayµauv-riJ; µe ei'nev, ou xa).ov lfwv oi t5vo aa; oi µeya.AOt va 

µiJv µdve-re avwv el; Ţ(Z avvoea, '5ta va µiJv TVX'f/ xal aii.; a,paUen el; 

xaveva xa.meov, lneit5iJ ~ t5i~xuai; ~ lxel µi -riJv Mix~v aa; -riJv -rweiv~v 
avvevoefrat. 

, AyanrJTE µot J:u,pavovxa µveia.xt; ae ylvxo,pi).w, oµo{w; -rov • Pw

axovU-ri;av xal -rov liana. , Emfivµovaa va eiµat naea.,ueea xal va axovw 

wv; n).a.vov; 01lOV xa.µvet '5ta 1:iJv µe;l.ovaav lAeµfiee{av rij; na-rett5o; wv. 

< "Avva > 

< Bucureşti, Octom<,Jrie 1848> 
Ştefane, 

Ieri a sosit aci Grant1 ; mi-a spus că v'a văzut. Poţi 
să-ţi închipui cât am suferit sufleteşte aflând că aţi făcut 
cincisprezece zile până acolo, toată ziua în soare şi în vânt. 
Ce mare răbdare ne trebue tuturor, dar te încredinţez că 
nu bănuiam că am atâta. 

Eu, frate, sunt încă în Bucureşti şi nu mă duc la Go
leşti, unde voiu petrece iarna, până nu aflu că v'au scos pe 
uscat şi sunteţi liberi. Soţul meu va porni cu copiii înainte. 
Mama este la Sibiiu; vă aşteaptă. 

1 Effingham Grant, v. nota 1, p. 222. 
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Mă silesc să fac împrumutul ca să vă trimit cinci sute 
de galbeni. Un negustor mi-a spus că ar fi bine ca voi doi 
mai în vârstă să nu rămâneţi acolo lângă graniţă, ca nu 
cumva să vă închidă în vrc-o fortăreaţă, fiindcă admini
straţia de acolo este în înţelegere cu administraţia noastră 
de acum. 

Iubite Ştefănucă, te sărut dulce de o mie de ori, la fel 
pe Roşculiţă 1 şi pe Papa 2• Aş fi dorit să fiu pe undeva 
ascunsă şi să ascult planurile pe care acesta le face pentru 
viitoarea eliberare a patriei sale. 

<Ana> 
123. 

ZOE C. GOLESCU CĂTRE ŞTEFAN ŞI NICOLAE C. GOLESCU 

N elini,.ştea ei în lipsa de ştiri; despre su/ erinţele din timpul sur
ghiunului pe Dunăre. Credinţa în dreptatea cauzei ţării sale. Des/ re 
censurarea scrisorilor. Destituirea lui Alexandru Raco11iţă şi aresta
rea celor cari au fost părtaşi la revoluţie. Despre persecuţiunile din 
Valahia. Revoluţionarii români deb Sibiiu, spre Francfurt şi Paris. 
Despre 11ieaţa refugiaţilor la Sibiiu. Indemn către fiii săi de a rămânea 
departe, dacă interesele patriei o cer. Chestiuni băneşti. S11onul, neîn
temeiat şi răutăcios, despre turcirea lui Ion Filipescu-Curcanache. 

Hermannstadt, 22 decembre <1848> 

Mes chers enfants, 

Apres deux mois d'inquietudes et d'impatience, je viens 
de recevoir vos cheres lettres datees du 27 novembre et en
voyees de Francfort. Jene puis pas concevoir leur retard de 25 
jours pour arriver jusqu'ici. La lettre que vous me dites m'avoir 
envoyee d' Agram je ne l'ai pas re.;ue, de maniere que depuis 
Semlin je n'avais aucune nouvelle de votre part. Je me tour
mentais, donc, dans une desesperante incertitude et a plus 
forte raison qu'ici le bruit courait que nos ennemis communs 
allaient vous demander a I' Autriche et que celle-ci, faible 
comme elle est, serait obligee de vous livrer ou de vous en
fermer dans quelque vieux château. Quelquefois je m'ima
ginais qu'une maladie grave pouvait bien vous retenir quelque 
part et que vous me cachiez la verite. Que voulez-vous, mes 

1 Nicolae C. Golescu, v. nota 2, p. 1. 
2 Al. C. Golescu-Albul. 
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chers enfants, le creur d'une mere est le plus sombrc oiseau 
de mauvais augure. II voit tout en noir et s'imagine des scenes 
lugubres la ou, pcut-etre, il n'y a qu'agreable passe-temps. 
Je rcmcrcie, donc, mille fois la Providcnce de vous avoir 
conserve la sante pour laquelle je donnerai mon existence. 
Ma joie, mon bonheur est de vous voir devant moi toujours 
heureux et bien portants. 

Je suis enchantee, mes bons enfants,de l'agreable voyage 
que vous venez de faire. C'etait vraiment une compensation 
a toutes Ies souffrances qu'on s'est piu a vous faire subir 
pendant le trajet du Danube. Pauvres enfants, a quelle 
epreuve la cruelle destinee a voulu vous soumettre ! Les 
criminels eux-memes n'auraient pas ete plus maltraites que 
vous l'avaient (sic!) ete et tout cela pour avoir voulu soulager 
l'opprime et donner du pain aux pauvres. Mais Dieu est grand 
et infini dans sa justice. II n'abandonnera pas notre cause, 
qui est sainte comme lui et qui decoule de la meme source. 
Esperons clonc toujours et attendons de meilleurs moments. 

Je vous ai ecrit une tres longue lettre a Semlin, mais il 
paraît que, ne vous ayant pas trouve la, on l'a laisse s'egarer, 
comme on fait ordinairement avec toutes nos lettres. Je l'ai 
cependant donnee a la poste et j 'en ai rec;u un recepisse pour plus 
de surete, mais tout cela n'a ete fait que pour la forme; car 
tous Ies j o urs presque j 'envoie a la poste chercher une reponse 
a ma lettre et tous Ies jours je rec;ois la meme reponse qu'il 
n'y en a pas et on me laisse avec le recepisse dans la poche. 
La meme chose nous arrive a peu pres avec toutes nos lettres 
de Bucharest et ce qui est pire et tres avilissant pour le gou
vernement actuel de notre pays c'est qu'a nos frontieres il 
y a un escadron de Cosaques qui font descendre tous Ies 
voyageurs de leurs voitures, sans exception, et on leur fait 
une enquete jusque dans leurs bottes pour voir si une mal
heureuse lettre ne s'y trouve pas cachee. Toutes Ies lettres, meme 
par la poste autrichienne, sont decachetees. Je suis sure qu'un 
pareil sort est arrive a plusieurs de nos lettres, car nous 
n'avons pas rec;u de reponse. 

Ta sreur avec toute sa familie se trouve a Golesti. 
Alexandre, ton beau -frere, a ete destitue aussitot apres 
votre depart. On lui a trouve un pretexte d'avoir porte 
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ct s'etrc prescnte devant le consul russe avec l'echarpe 
tricolore et pour cela seulement on a eu l'impudence 
de le destituer. Ă Bucharest Ies arrestations ne discon
tinuent pas. II y a jusqu'au nombrc de 300 personnes enfer
mees au monasterc Vacaresti, toutes condamnees pour avoir 
pris part a notre saintc Constitution. Les memcs persecutions 
se font dans Ies districts: des pretres, des paysans et des petits 
negociants sont garrottes, enchaînes et transportes par di
zaines dans des chariots a Bucharest; on ne sait plus ce qu'on 
va faire avec tout ce monde qu'on tient enferme. 

Vous voulez sa voir si on nous fait des chicanes ici ou nous 
nous trouvons. Excepte a Mr. Maguero 1, qu'on a signifie de 
s'en aller, rien n'est arrive a personne autre. Mr. Maguero 
a ete donc oblige de quitter Hermannstadt pour aller d'abord 
a Trieste et de la a Francfort. Eliade, Tel1, Baltchesco, Paleo
logou 2, Plessoyanu 3, Teoulesco 4 et Cristofi 5 sont partis, les 
uns pour Francfort, Ies autres pour Paris. Notre passe-temps 
d'ici n'est pas des plus agreables, comme vous pouvez vous 
l'imaginer; car nous ne voulons pas frequenter Ies hauts 
personnages de cctte ville et cela pour deux raisons, d'abord 
que notre âme, dans la disposition ou elle sc trouve, est Lien 
loin de chercher des amusements et puis les Saxons sont tres 
peu faits pour attirer les sympathies de qui que ce soit. Ainsi, 
nous nous tenons bien loin de tout cc'. monde-la. Et, retires dans 
nos humbles logements, entoures de nos malheureux compa
triotes, nous tâchons d'oublier ou du moins de diminuer nos 
regrets du passe et d'esperer dans un meilleur avenir. 

Vous avez fait battre mon creur, rncs bons enfants, a la 
nouvelle que vous rne donnez de venir bientât nous rejoindre. 
Cependant vous me dites aussi quc vous voulez aller a Paris 
pour avoir une correspondance plus directe avec Constanti-

1 Gheorghe Magheru, v. nota 4, p. 171. 
2 Alexandru Paleologu, fiul ilegitim al Zoiţei Paleologu şi al lui Barbu Văcă

rescu. Căsătorit cu o Belgiancă, este tatăl lui Maurice Paleologue, fostul amba
sador al Franţei la Petersburg. 

3 Nicolae Pleşoianu, căpitan în miliţia Ţării Româneşti. A luat parte activă la 
mişcarea din 18li8. Exilat, s'a reîntors în ţară în 1857. 

' Petre Teulescu (i" 1885), părtaş la mişcarea din tSt.8. Membru al Comite
tului central (1 August 1848) pentru pregătirea alegerilor deputaţilor în Adunarea 
Constituantă şi membru al Emigraţiei. Scriitor şi istoric. 

• Alexandru Cristofi (n. 1821 ), ofiţer în miliţia Ţării Româneşti. Părta~ la 
revoluţia din 1848. Exilat: - Biografia lui Ale.r. Cristofi, 1897. 
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nople. Ne serait-ce clonc qu'une seule consolation dans la 
nouvelle que vous me donnez de votre arrivee ici? Si cela 
est, je vous prie de m'en desabuser le plus tot possible, car 
j'aime mieux souffrir dans la realite qu'esperer sans jamais 
obtenir. Il est possible d'ailleurs que Ies interets de notre 
patrie exigent de nous autres bien des sacrifices encore. Eh, 
bien, restez la ou vous etes si cela est necessaire. Le regret de 
votre privation (sic!) momentanee sera adouci par l'espoir de 
bien servir votre pays. 

Vous me pariez de tant d'autres choses excepte d'argent. 
N' <en> auriez-vous pas besoin? J'ai trois cents ducats tout 
prets a vous Ies envoyer; si vous en avez besoin, envo
yez-moi une lettre de change, mais qu'elle soit en florins 
bon argent, car avec Ies ducats d' Autriche on perd beau
coup 1c1. 

Je ne sais si cette lettre vous parviendra aussi vite que je 
le desire, car on nous dit que Ies communications avec Vienne 
se font toujours avec difficulte. Je voudrais beaucoup que ma 
presente n'ait pas le meme sort que celle que je vous ai 
ecrite a Semlin, pour que vous ne me supposiez pas pares
seuse ou indifferente a vous donner de mes nouvelles. Je ne 
sais pas si vous avez des nouvelles de notre brave Jean Phili
pesco 1 . Ici on dit qu'il est a Constantinople chez Suleîman 
Pacha 2 et qu'il s'est fait Turc. Pauvre enfant, on voit bien 
que c' est la mechancete qui parle, on ne peut pas se venger 
autrement qu'en le denigrant de la sorte aux yeux du 
monde. 

La nouvelle annee approche; jusqu'alors une seconde 
lettre ne pourra pas vous parvenir. Ainsi je m'empresse de vous 
feliciter, mes bons et bien aimes enfants, et de vous souhaiter 
toutes prosperites, tout bonheur imaginable et pour VOUS et 
pour notre chere patrie. Je VOUS embrasse et je vous benis 
du fond de l'âme. 

Zoe 

Mes amities a tous nos braves compagnons d'infortune. 
Je leur souhaite une bonne et heureuse annee. 

1 Ion Filipescu-Curcanache, v. nota 4, p. 44. 
2 Suleiman Paşa, v. nota 6, p. 171. 
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124. 
FELICIA RACOVIŢĂ CĂTRE ŞTEFAN ŞI NICOLAE C. GOLESCU 

SYonuri despre reYoluţia din TransilYania .şi luptele dintre Un
guri, Români .şi Sa.şi. Plecarea Ruşilor dela Goleşti; starea lor 
sufletească. SYonuri despre mişcările trupelor turce.şti .şi despre Omer 
Pa.şa. Despre eYenimentele din Franţa. Refugierea TransilYănenilor .şi 
Ungurilor în Ţara Românească. Reorganizarea miliţiei române.şti .şi 
depunerea jurământului în biserica Sărindar. Refuzul împăratului 
Austriei de a sprijini pe Unguri. SYonuri despre LajosKossuth. Despre 
schimbul scrisorilor familiei Golescu, prin mijlocirea consulului englez. 
Prăznuirea Crăciunului la Goleşti. Despre repatrierea lui Ion Bălăceanu. 

<Goleşti>, 27 decembre < 1848 > 

M es tres chers oncles, 

Pourquoi ne nous ecrivez-vous plus? Songez clonc que 
nous serons toujours inquietes sur votre compte, tant que 
nous ne vous saurons pas en pays chretien, car Ies barbaries 
et Ies cruautes qui se commettent sur nos frontieres nous font 
croire que nous sommes revenus aux temps des Vandales et 
des Huns. La Transylvanie est a feu et a sang; Ies Valaques 
ont massacre et mutile jusqu'aux femmes et aux enfants 
hongrois et ceux-ci, en revanche, ont incendie jusqu'a deux 
cents villages· transylvains et ils avancent toujours dans le 
cceur du pays, dans l'intention d'exterminer tout ce qui s'op
posera a leur marche et surtout Ies Saxons qu'ils soup~on
nent d'avoir souleve Ies Valaques contre eux. Une deputation 
transylvaine est venue demander le secours des Russes; le 
general Liiders 1 a repondu qu'il ne pouvait le faire avant 
d'avoir re~u l'ordre de son souverain; neanmoins, ii a fait 
avancer plusieurs milliers de troupes sur Ies frontieres ; toutes 
Ies villes se trouvent maintenant sans garnison et par cettc 
occasion nous avons aussi ete debarrases de ceux qu'on avait 
casernes a Goleşti. 

Je vais vous donner un echantillon de la bravoure de 
ces stupides qui veulent conquerir le monde et qui ne 
savent pas maîtriser leur poltronnerie: ils ont passe toute 

1 Liiders Alexandru Nicola ev ici (n. 1790 ţ 1874), general rus, trimis cu armata 
de ocupaţie rusească în Ţara Românească, în 1848. A înfrânt, în 1849, revoluţia 
maghiară din Transilvania. A luat parte Ia războiul Crimeii, în 1855 - 56, şi, mai 
târziu, în 1861, a încercat să înăbuşe cu asprime mişcările din Polonia. 
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la imit cn pneres et en pleurs et ils repetaient toujours 
le mot Frantchesi, Frantchesi; ils disaient qu'ils se battraient 
volontiers contre Ies autres nations, mais qu'ils craignaient 
diablement Ies Franc;ais. En partant le matin, on a voulu 
leur faire chanter un air de guerre, pour leur donner du cou
rage, mais il a ete termine par des sanglots; leur poltronnerie 
nous a rendu un grand service, car ils sont partis meprises. 
Hier, en allant a la promenade, nous avons entendu des 
coups de canons du cote de Cronstadt et aujourd'hui on est 
venu nous <lire que Ies Russes etaient deja au Tourno Rochou, 
cc qui veut dire qu'ils sont deja sur le territoirc allemand. 
On dit quc Ies Tures passeront aussi la frontiere, mais j'ai 
peine a le croire. Omcr Pacha 1 parcourt le pays pour visiter 
ses troupes; au souper qu'on lui a donne a Pitcsti il a porte le 
premier toast a la sante du Sultan et le second a la prosperite 
de la Valachie: quc le bon Dieu lui dcsseche la langue s'il ment ! 

Quand vous nous ecrivcz, donnez-nous des nouvelles de 
l'etranger, car nous sommes dans un pays ou toute com
munication est interrompue. On dit que Louis Napoleon 2 a 
ete elu president, que Cavaignac 3 a ete assassine, et Dieu sait 
combien d'autres tristes nouvelles. Une grande quantite de 
Transylvains emigrent dans notre pays, on rec;oit Ies partisans 
de papa Ferdinand 4 avec Ies armes et les Hongrois desarmes. 
Dans notre pays personne n'est plus libre de se marier pen
dant l' espace de deux ans, pour faire des rccrues que l' on 
va conduire contre Ies Hongrois; notre milice a ete reorganisee 
et a prete serment de fidelite a leur (sic!) pays dans I' eglise 
de Sarindari, serment qui ne sera tenu qu'autant que cela 
plaira aux seigneurs suzerains et protecteurs qui ont ete 
representes a cette ceremonie par Omer Pacha et par Duhamel 5• 

Fuad Effendi 6 a defendu que l'on ensemenc;ât a deux 
lieues a la ronde autour de Bucarest, mais il paraît que la 
guerre n'attendra pas le printemps pour se declarer, car on 

1 v. nota 2, p. 1711. 
2 Napoleon III (Charles-Louis Napoleon Bonaparte), preşedinte al Republicei 

franceze (10 Deccmvrie 18l18). Impărat al Francezilor (1852-1870). 
3 v. nota 4, p. 188. 
• Ferdinand I (n. 1793 ţ 1875), împărat al Austriei; urmează tatălui său (1835). 

Abdică în Decemvrie 18'18. 
6 v. nota 3, p. 145. 
• v. nota 2, p. 194. 
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dit que Ies Hongrois ont deux cents cinquante mille hommes 
de troupes regulieres et 200 canons, excepte la garde natio
nale. On dit que la deputation transylvaine ne s'est decidee 
a appeler Ies Russes qu'apres avoir essuye un refus de 
l'empereur d'Autriche qui a dit ne pouvoir leur preter du 
secours, ayant lui-meme besoin de ses troupes. Cochout (sic!) 1 

a ete proclame roi de Hongrie. 
N'ayez pas de crainte pour le sort de grand'maman, tout 

est tranquille a Hermanstadt et elle viendra a Golesti lors
qu' elle sera forcee de quitter cette ville; n'ayez pas non 
plus d'inquietude sur papa, car on le laisse tranquille, nos 
ennemis meme le respectent. J e vous dis cela parce que 
nous avons fait jeter Ies cartes avant-hier et l'on nous a dit 
que vous pensiez avec inquietude a nous, elles nous ont dit 
aussi que l'un de vous comptait faire un voyage. Ecrivcz
nous toujours quelques lignes par le consul anglais 2 • 

Aujourd'hui nous avons mange une delicieuse coliva en 
l'honneur du saint martyre, votre patron; c'est pour le rendre 
propice a notre cause que nous lui avons brule un cierge et je 
ne doute qu'il ne se rende a notre douce coliva, car c'etait aussi 
un martyre de la foi, il est mort pour la liberte, l'egalite et 
la fraternite. N'allez pas croire que nous n'ayons pas aussi nos 
jouissances ici; la veille de Noel, tous Ies enfants du village sont 
venus crier: bună dimineaţa la Moş Ajun; il y en avait plus 
d'une soixantaine, nous leur avons donne des prunes, des 
noix, des covridjis, des raisins de Corinthe et du vin, ils sont 
partis tout joyeux, ne se souciant pas du lendemain; jene doute 
pas que leur avenir ne soit beau, mais ne vous laissez pas abattre 
par l'adversite, car alors vous serez infailliblement vaincus. 

Votre lettre datee d' Agram nous a fait beaucoup de 
plaisir et d'autant plus qu'elle nous a prouve que votre 

1 Kossuth Lajos (n. 1802 ţ 1894), om politic maghiar, capul revoluţionarilor 
şi emigraţilor maghiari (1848-1859). După prăbuşirea mişcării din 1848-1849 
- datorită, în parte, nesocotirii drepturilor Slavilor şi Românilor, nehotărîrii sale 
ca şi împotrivirii lui Gorgey - este silit să fugă la Vidin. Internat de Turci la 
Kutahia (Asia Mică) în 1849, liberat în 1851. Anii exilului îi trăieşte în America 
şi Anglia. Amnistiat în 1867. Ales deputat în două rânduri (1867 şi 1877), nu se 
foloseşte de mandat, nerecunoscând << ausgleichul >> cu Austria. Legile lui Tisza 
luându-i dreptul de cetăţenie, mai multe oraşe din Ungaria îl proclamă cetăţean 
de onoare. Se sting, din vieaţă la Turin. 

• R. G. Colquhoun, v. nota 3, p. 97. 
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caractere n'avait rien perdu de sa serenite. J'aurais ete, au 
contraire, tres affligee de vous voir insensible a un beau 
clair de lune, car c'est une chose qui ne nous est pas natu
relle. Je finis ma lettre en vous souhaitant, pour votre jour 
de fete, toutes sortes de prosperites. C' est pour la premiere 
fois que nous ne passerons pas le jour du Nouvel An en 
famille, cependant l'esperance d'un avenir meilleur nous 
soutient et nous console. Je vous embrasse de tout mon 
cceur, mes bien aimes oncles, ecrivez-nous ou vous vous 
trouvez, car on nous a dit ici que vous etiez deja a Paris. 

Le 1najor russe de Pitesti nous a dit que Jean Balatchano 1 

avait obtenu la liberte de rentrer dans le pays. 
Felicie 

125. 
ZOE C. GOLESCU CĂTRE ŞTEFAN ŞI NICOLAE C. GOLESCU 

Despre liberalismul francez; apologia acestuia. Urările refugiaţilor 
dela Sibiiu de Sf. Ştefan. Chestiuni băneşti. Despre luptele dintre 
Unguri şi Români în Transilvania: cruzimile şi pustiirile Ungurilor. 
Ştirea despre eventuala pătrundere a Ruşilor în Transilvania. Despre 
persecuţiunile din Ţara Românească împotriva celor cari au luat parte 
la revoluţie. Al. C. Golescu-Albul în propagandă în Bucovina. Ple
carea refugiaţilor români dela Sibiiu şi prigoana maghiară. 

H ermannstadt, 27 decembre 1848 
Chers enfants, 

Je viens de recevoir vos lettres datees de Paris, de cette 
ville feerique, comme vous la nommez et qui merite bien 
cette epithete. Je suis heureuse de vous savoir en bonne 
sante et dans la Capitale de la Liberte, ou la pensee et la 
parole de la justice et de la liberte ne craignent pas d'etre 
etouffees par les sbires de la police. Heureux pays ! que je 
regrette de n'avoir pas eu pour patrie. Heureux ceux qui 
peuvent se nommer ses enfants ! Ils doivent etre bien fiers 
de porter le nom de Frarn;ais ! Ă. eux la jouissance, le bon
heur d'etre a jamais libres; a nous la tristesse, le decou-

1 Ion Bălăceanu (n. 1825 ţ 1914), fiul lui Constantin Bălăceanu şi al Mariei 
Al. Văcărescu, v. nota 1, p. 71. Frate cu Maria Riickman, Zoe Bremsen, Ca
tinca Gauthier, Frosa de Gravais şi cu Sultana D. Kretzulescu. Părtaş la 
revoluţia din 1848. Prefect de poliţie sub Alexandru Cuza. Jn multe rânduri, 
reprezentant diplomatic al României în străinătate. 
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ragement d'avoir a deux pas de notre malheureux pays le 
knout du despotisme. Oh ! mon Dieu, aie pitie de tes enfants 
qui t'implorent pour defendre ta propre cause ! Aie pitie 
de mes chers enfants qui sont bannis de leur pays par des 
barbares qui n' ont que la figure humaine, tandis que le cceur 
est plus cruel que celui des betes feroces. 

Cher Etienne, aujourd'hui c'est le jour de la S-te Etienne, 
ton patron. En ouvrant Ies ycux, ma pensee s'est dirigee 
d'abord vers toi, accompagnee de toutes mes benedictions. 
Ensuite mes prieres Ies plus ferventes ont ete adressees au 
Tout-Puissant pour toi et pour tous tes confreres qui souf
frent comme toi pour la meme cause. Dieu est juste et cle
ment; ii aura exauce mes vceux. 

Dans ce moment Rodolphe et Catinka 1 viennent se jeter 
dans mes bras et m'embrasser, en me felicitant pour le jour 
de ta fete. J'ai re<;u leurs felicitations avec joie et bonheur. 
Mais le regret de mes chers absents a un peu diminue cet 
elan de mon cceur. 

Ma chambre est remplie de tous ceux qui se trouvent 
expatries ici, comme nous. Ils m' offrent leurs sinceres felici
tations pour toi. Parmi ce monde ii y a aussi des dames: 
Madame Maguero 2 et Madame Marguiloman 9 qui sont venues 
me feliciter. Ainsi ii est impossible que tant de vceux si 
sincerement offerts ne soient pas entendus au ciel et exauces 
en meme temps. 

Je suis inquiete, mes chers enfants, que vous ne restiez 
sans argent. J e vous ai cependant ecrit dans ma precedente 
lettre que j'ai 300 ducats, en attendant, a vous envoyer et que 
je n'attends que votre lettre de change pour vous Ies compter. 
Tu m'ecris, Etienne, qu'on perd beaucoup d'argent par Ies 
lettres de changes, mais je ne vois pas un autre moyen pour 
vous faire parvenir de l'argent. Mr. Martyrte 4, par exemple, 
que je crois moins interesse que bien d'autres, pourra nous 

1 Radu C. Golescu şi Catinca Rosetti, v. no/.i.i\i--I),. H3. 
2 Maria Gh. Magheru, născută Caramanlâu-'G(l'1907), a doua soţie a gene

ralului Gheorghe Magheru (căsătorită cu acesta Ia 1846); s'a despărţit de ,ăeneral 
la 1850. Din această căsătorie s'a născut Romulus Gh. Magheru (t 189fh fost 
colonel adjutant. 1'4l-

• Probabil Maria Marghiloman, născută Buescu, soţia lui Grigore Marghiloman, fost 
parucic (1838), unul din membrii Emigraţiei române, deputat (1857) şi prefect (1860). 

' v. nota 3, p. 129. 
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rendre ce service sans vouloir beaucoup profiter. Ecrivez-lui 
clonc, sans perdrc du tcmps, pour vous envoyer la somme 
de 300 ducats que jc paycrais aussitot qu'on m'enverra la 
lettre de change. Je compte ecrire a notrc fermier de Golesti 
pour nous avancer deux cents ducats, pour quc vous ne 
manquicz pas <dC> l'argent necessaire a votrc depense. 

Ici Ies choses ne sont pas aussi tranquilles que nous le desi
rions. Nous craignions, il y a quelques jours, d'etre surpris par 
une troupe hongroise et vous n'ignorez pas le sort qui nous 
attendait si ces gens indisciplines et tres cruels avec tous ceux 
qu'ils soumettent mettaient la main sur nous; partout ou ils 
vont et ou ils sont vainqueurs, <ils> laissent comme trace de 
leur passage la cendre, le f eu et le carnage. Les paysans tran
sylvains, pour se venger de la cruaute hongroise, paient a 
ceux-ci de la meme monnaie, de maniere qu'il y a entre ces 
deux nations complete et entiere extermination. On nous dit 
souvent que Ies Russes pourraient passer les frontieres de la 
Transylvanie et qu'on les verrait un beau jour nous donner 
le bonjour. C'est une nouvelle qu'on fait circuler tres souvent 
et qui nous inquiete beaucoup, car tous nos rcfugies dans ce 
pays-ci craignent de ne pas etre pris et conduits a Bucharest pour 
leur faire subir le meme sort qu'aux autres prisonniers. Il est pos
sible d'ailleurs que l'arrivee des Russes se realise, si Ies Hongrois 
continuent a ravager la Transylvanie, comme ils le font, ct 
que l' Autriche ne parvienne pas, par ses seules forces, a Ies 
vaincre; alors elle se verra forcee de tendre la main aux Co
saques pour lui venir en aide et ceux-ci accepteront avec 
plaisir cette invitation, dans l' espoir de s'installer le plus long
temps possible dans ce pays comme dans le notre. 

On vient de nous donner encore une mauvaise nouvelle 
et on pretend qu'elle est vraie. Deux cents personnes, toutes 
etrangeres, qui ont pris part a notre Constitution, sont chas
sees de notre pays, mais accompagnees d'une grande escorte 
russe jusqu'aux frontieres. C'est une tres mauvaise nouvelle, 
car au lieu de faire oublier le passe et d'apaiser l'indignation de 
tous ceux qui ont souffert, Ies Russes recommencent avec achar
nement leurs persecutions jusqu'aux sujets etrangers. Jugez 
de leurs intentions secretes envers nous autres et rejouissez-vous, 
si vous pouvez, de l'avenir qu'ils nous preparent. Pour toutes 
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ces ra1sons je voudrais, malgre le desir que j'eprouve de vous 
revoir, que vous restiez plus longtemps a Paris. 

Je vous embrasse et je vous benis. 
Zoe 

Embrassez bien de fois de ma part votre cousm Ale
xandre 1, ainsi que tous vos autres compagnons. 

Je recommence encore, pour vous avertir que je viens 
d'ecrire a Mr. Martyrte une lettre pour VOUS faire passer Ies 
300 duc11ts; si vous n'avez deja trouve un autre moyen pour 
avoir cet argent, ecrivez-lui sur-le-champ pour vous entendre 
avec lui. Ne vous pressez pas de partir de Paris avant d'avoir 
une derniere lettre de moi ou, si vous voulcz quitter cette 
ville, ne retournez pas en Transylvanie avant d' etre si1rs 
sur le projet des Russes pour la Transylvanie. 

Alexandre, ton frere, nous a quittes pour aller, tout en 
faisant la propagande, en Bucovine. II veut faire cette pro
pagande aux Roumains, aux Hongrois et a tous ceux qui 
voudront l'entendre, contre Ies Russes. II est terrible avec 
sa propagande. lmaginez-vous que, pour arriver cn Buco
vine, il doit passer par tous Ies villages ou le theâtre de la 
guerre a cu lieu et ou l'on est toujours au qui vive (sic!). Je 
suis tres inquiete avant que je sache ou il se trouve et s'il est 
en surete. 

Nous nous portons tous tres bien. Malgre tant d'inquietudes, 
de souffrances et de regrets par ou nous avons passe, ma sante 
ne s'est jamais mieux portee. C'est Dieu qui aide Ies souffrants. 
Tu veux, cher Roscoulitza, savoir ou se trouve le Prince Ghika 2• 

Jene suis <pas> plus avancee que toi. Je sais seulement qu'il 
n'est pas a Vienne, car pendant la derniere revolution de cette 
ville tous Ies etrangers l'avaient quittee. II est possible qu'il 
se trouve actuellement a Naples, sa ville favorite. Ta sceur 
est a Golesti avec toute sa famille. Tu dois savoir pourquoi 
elle s'y trouve, car dans ma precedente lettre je vous ecris 
en detail tout ce que tu me demandcs. Maguero 3 a ete oblige 
de quitter Hermannstadt, il s'est dirige du cote de Tricste 

1 Al. G. Golescu-Arăpilă. 
2 Al. Dim. Ghica. 
3 Gheorghe Magheru, v. nota 4, p. 171. 
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et puis de la a Francfort. Excepte lui, aucun autre n'a ete 
oblige de s'eloigner, beaucoup cependant des notres ont quitte 
Hermannstadt pour chercher ailleurs du monde plus civilise, 
ou ils puissent passer plus tranquillement le temps de leur 
epreuve. Neanmoins, nos pauvres fugitifs ont ete obliges de 
s'arreter a Orsova, la communication etant encore inter
rompue a cause de massacres des Hongrois contre Ies Serviens 
et Ies Roumains. C'est Baltchesco 1 lui-meme qui nous ecrit 
de ce contre-temps; il ne sait pas comment faire pour s'ouvrir 
un passage et aller vous rejoindre. Ecrivez-moi, mes chers 
enfants, ce que vous vous decidez de faire, si vous prendrez la 
route de Constantinople ou celle de la Transylvanie. Je vous 
repete encore de ne pas venir de sitot ici, parce que je crains beau
coup l'entree des Russes dans ce pays-ci. Ainsi, attendez d'abord 
une autre lettre de moi et puis decidez-vous. Ecrivez sans 
retard a Mr. Martyrte pour Ies 300 ducats. Je vous embrasse 
encore un million de fois. 

126. 
ANA RACOVIŢĂ CĂTRE ŞTEFAN C. GOLESCU 

Despre censurarea gazetelor. Ştirea trecerii Ruşilor în TransilMnia. 
Despre ajutorul cerut Ruşilor de Saşi şi de Românii transilPăneni contra 
Ungurilor, cari ar fi ars 200 sate româneşti. Ruşii la Goleşti. Arestările 
din ţară. SPonul alegerii lui Louis Napoleon. 

<Goleşti>, -r:ff 27 /Je"eţtfJe{ov <1848> 

'Ayanrid µot L-r:erpave, 

Lliv l).a{Ja ăAov reaµµa oov, naeeţ bes{vo onov µi lygmps; ăno 

-,;o , Aygaµ 1'CA~V eiµat {lotxri lnet()~ ,eavba; ,e{v6vvo~ 6iv oâ; lnanrJA'fj. 
ElµdJa ei; <p(!1'],e-,;~v O.Vt()S07:1'J7:a, ăno ou ,eai dv y{ve-rat el; -,;ov ,eooµov 
,eaveva~ 6iv µâ~ rearprJ. "O).at; at yaCfrat; elvat lµno6toµbs;, 11 
Evysvsla oov OAO ()ta rnv Ko).xovv va µi ')'(!U'ljJŢJ;. Ta via -,;a l6w eLVat 
ou -,;a o-,;gauvµa-,;a -,;a QWOtY.,a nsevovv el; -,;~v Tgavot},{Jav{av. • Yn60sos 
ou ,ffWsv µ{a 6enov-r:a-r:Cta ăno B).axov; ,eai Laoov; ei~ Bov,eoveeau "ai 
lC*riasv {Jot0tav ei; rnv, Pwaov,. Mi rpalve-r:at ou lxaaav -,;o ,esrpaAt 
rnv, va Crin1aovv {Jot0tav Uvriv ()ta va ,e-,;rin{oovv rnv, Ovvyeov,. Ot 
Ovrygot rnv, ărpavtoav, l,eavoav {mie -r:a 6ta,e6ota xweta {J).axi"a ,eai 
lnanrJAOVOav -,;o Ltnfrt. Bs{Jatw, 11 µri-r:eea µov neenet va lrpriysv, -,;~v 

1 Nicolae Bălcescu. 
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lyempa 1:6aai, cpoeal, va lWrJ ci, TO I'oUau xal Ta natOta 11a n6.yovv 
lµneo, ni.~v oiv -&eJ..et. 

ErecpavoVua µov, oVµeeo'JJ elrat y() 01„oţui oov, r:{ btacpoed.11 ânO -r:oV~ 
ăV.ov, xe6vov, I []}.~i• lhdCw el, 1:ov 0so11 ou 1:01-· eAeva6µe11011 xe6vov 
Da TOV ăyta.aoµev µaCv. T6ea a.,,;o µaxeia oe evxwµat xal n6.J.t1-·, ai ev
xoµat xe6vta no}Ja xal va lofi, T~V naretoav aov xa0w~ ln,IJrJpci,. 

Ol Pwaot onov ijrov el, TO I'oUau ărexwewav Ota ta avi•oea 1:ij, 
NeµrCta,. , Ey},vrwaav o[ xaiţteVOl Ol rCaea.vot ăno avwv,, lnet017 wv, 
loeecpav, nÂ~v Uyovv ou avµeeov lexovwi ăi.oi, nÂ~v oi.o neeaauxot. 

'Eyvwetaaµev hav µayi6eov, o onoto, ei'vat a}'BlplO~ wv Atovoee,, 
µâ, lxaµev x6.µnoaai, {JtCtrnt,, xal µtav cpoeav ecpeeev T~V o,uotUav o 
" ~ \ \ " r, '.i. 1/3 , r , " < p , avuea, µov xai 1:ov emev, ou euta aaev rov toVOT'YJV, aexrJaev o rvao, 
va yeJ.6., µe evµoecpov 1:e6nov wv e'biaµev ou eivat a.x6µot {36.e/Jaeot, ni.~v 
oiv lmea.x0'YJ, lnetO~ µâ, beaµev xai ăAA'YJV {J{Cirnv. 

'Eow 8).o a.eemaeovv xai wv, lţera.Covv, nÂ.~v oiv lvow d ot,uatvet 
~ Eţetaai,, -,;{no-,;e Oefl lytvev lv X(!tmW oÂ.a lytvav cpaveea. 

, Axovw ou lytvev neeCtOeVT'YJ' rij, Penovµn'Y}xa, o Aovt NanoUov, 
fieaye elvat ăţw, amov wv n6awv xai ol <l>eavrCiCot evxaewd017xav; 
"Oaov ~ <t>eanaa lxet ia, rneaxa., T'YJ' ă).fJµovov Ota -,;a ă).a l0vot. 

Mveta.X'YJ' aâ, yÂvxocptAW xal wv, Ovo aa, ,ml µevw 
17 ăoe}.cp17 aov 

"Avva 

<Goleşti>, 27 Decemvrie <1848> 
Iubite Ştefan, 

Nu am primit altă scrisoare dela tine, decât aceea pe 
care mi-ai scris-o dela Zagreb, dar sunt liniştită fiindcă nu 
vă ameninţă niciun pericol. Suntem în deplină necunoştiinţă 
de tot ce se petrece în lume; nimeni nu ne scrie. Toate 
gazetele sunt oprite; d-ta să-mi scrii tot prin Colquhoun 1. 

Noutăţile de aici sunt că trupele ruseşti trec în Tramilvania. 
lnchipuieşte-ţi că a venit o deputăţie de Români şi Saşi în 
Bucureşti şi a cerut ajutor Ruşilor. Mi se pare că şi-au pierdut 
capul cerând ajutor străin pentru ca să bată pe Unguri. 
Ungurii i-au prăpădit, au ars peste două sute de sate ro
mâneşti ameninţând şi Sibiiul. De sigur, mama trebue să 
fi plecat ; i-am scris de atâtea ori să vie la Goleşti şi copiii 
să meargă înainte, însă ea nu vrea. 

1 v. nota 3, p. 97. 
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Ştefănucă, astăzi este ziua ta onomastică; ce deosebire 
de ceilalţi ani! Dar nădăjduesc în Dumnezeu că la anul o vom 
sărbători împreună. Acum îţi urez de departe şi iar îţi urez 
ani mulţi şi să-ţi vezi patria după cum doreşti. 

Ruşii cari erau la Goleşti au plecat spre graniţa Ger
maniei. Au scăpat bieţii ţărani de ei, fiindcă îi hrăneau; 
dar se spune că astăzi sosesc alţii, însă tot trecători. 

Am cunoscut un maior, care este nepotul lui Liiders 1 ; ne-a 
făcut mai multe vizite; odată bărbatul meu a adus vorba 
şi i-a spus că a citit pe Justin 2, la care Rusul a început să 
râdă. ln mod politicos i-am spus că sunt încă barbari ; nu 
s'a supărat însă, căci ne-a mai făcut şi altă vizită. 

Aici mereu arestează şi cercetează ; dar nu înţeleg ce rost are 
cercetarea. Nimic nu s'a făcut pe sub ascuns, ci totul pe faţă. 

Am auzit că Louis Napoleon 3 a fost făcut preşedinte al 
Republicei; oare este demn de acest post ,şi Francezii sunt 
mulţumiţi? Câtă vreme în Franţa sunt turburări, vai de 
celelalte naţiuni ! 

Vă sărut dulce de o mie de ori pe amândoi şi rămân sora ta. 
Ana 

127. 
GHEORGHE MAGHERU CĂTRE ŞTEFAN :ji-1 PHC8LAE C. GOLESCU 

Despre între1Jederea sa cu Ion Maiorescu. Ştiri dela emigraţii din 
Transil1Jania. Propune formarea, la Trieste, a unui comitet al Emigra
ţiei, alcătuit din Moldoreni şi Munteni. Despre fiul său, Gheorghe G. 
Magheru, la studii la Paris. 

Triest, 1 Ianuarie 1849 

Iubite Domnule Golescu, 
Domnul Maiorescu 4 a fost aci mai multe zile. Am vezut 

toate lucrările d-voastre şi am lăudat activitatea: şi adeve
ratul patriotismul care ve animă. Eu am primit eri ştiri de la 

1 v. nota 1, p. 207. 
2 Sf. Justin, autor al unei Apologii a religiei cre§line, martir către anul 165. 

După o însemnare a lui Alexandru Racoviţă, în marginea scrisorii. 
3 v. nota 2, p. 208. 
' Ion Maiorescu (n. 1811 ţ 1864), profesor şi publicist. Părintele lui Titu Maio

rescu. Părtaş la revoluţia din Ardeal, din 1848. Trimis al Guvernului Provizoriu 
din Ţara Românească pe lângă guvernele din Pesta, Viena şi. Francfurt. Director 
al Eforiei Şcoalelor la 1859 şi profesor de Istorie la Facultatea de Litere din 
Bucureşti. 
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Transilvania, cum că Eliad, Tel1 şi alţi şase Români emigraţi 
au lăsat Hermanstadt şi Chronstadt şi s'au dirigiat spre 
Paris, dar fără îndoială o se treacă sau pe aici sau pe la Viena. 
Părerea d-lui Maiorescu, a mai multor alţi şi a mea este ca 
noi fără cea mai mică întârziere se ne constituim în comitet. 
Am găsit aşa dar de cuvinţă că noi trebuc se ne adunăm 
într'un loc spre a proceda la elecţia acestui comitet. Triest 
ne-a părut locul cel mai oportun pentru acest sfârşit. Căci e 
un oraş liber şi la egală distanţă de către Franţa şi ţara 
noastră. Nu sunt de loc de părere de a alege un şef al emi
graţilor. Această idee îmi pare copilărească şi irealisabilă. 
Din contra, nu numai că mi se pare necesar a alege un co
mitet cel puţin de 5 sau 10 inşi, dar tot de odată socot de 
neapărată nevoe că acest comitet să fie mixt, compus adică 
de Moldoveni şi Români. 

D-l Maiorescu se însercină se ve scrie şi se ve desvolteze 
mai pe larg această idee şi necuviinţele fără număr ce ar 
isvori din numirea unui singur şef ... 1 Cu toate că această 
din urmă idee nu gândesc se fie sprijinită de vreunul din d-tră. 

Iubite d-le Golescu, pe lângă această îţi recomand pe fiul 
meu Georgie 2• Vine la Paris să-şi facă studiile. Eu aşi stărui 
ca el se facă mai înainte de toate bacalaureatul es litere, 
măcar de ar fi silit a consacra la aceasta până şi trei ani. 
Sunt multe lucruri de ocolit pentru un tânăr ca el. Espc
rienţa d-tale ă-i va fi foarte de folos. Ţi-l recomand, iubite 
d-le Golescu, ca la un frate sau ca la un părinte. Dă-i te rog 
sfaturile necesarii. Gândesc că ar fi mai bine pentru dânsul 
a'l aşeza într'o şcoală preparatorie de bacalaureat. El are 
pe an 240 #. Dacă va găsi un asemenea etablissement cu 
două mii de franci pe an, restul ă-i va ajunge gândesc pentru 
vestminte şi pentru cărţi. 

Ori cum, iubite d-le Golescu, dă-i te rog direcţia care 
socoţi mai bună. 

Poate se ne vedem cu totii aci. '. 
1 Punctele de suspensie, în originalul scrisorii. 

<semnătura lipseşte> 

2 Gheorghe G. Magheru (n. 1828 ţ 1875), fiul generalului Gheorghe Magheru 
şi al _;Ancuţei Pleşoianu. A întovărăşit pe părintele său în exil, în 18~8. A făcut 
studnle în Franţa. Naţionalist înfocat; membru al partidului naţional-liberal. 
Prefect de Gorjiu (1867-1869), a întovărăşit pe Domnitorul Carol I în prima 
călătorie a acestuia în judeţul Gorjiu. 
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128. 
RADU C. GOLESCU CĂTRE ŞTEFAN ŞI NICOLAE C. GOLESCU 

Despre liberarea, de către Turci, a fraţilor săi; îi îndeamnă la luptă 
pentru liberarea ţării. Despre buna purtare a Românilor faţă de părtaşii 
revoluţiei. Simţimintele Românilor faţă de Turci şi Ruşi şi faţă de 
Austria Habsburgilor. Critica politicei maghiare şi a atitudinii Saşilor. 
Trupele căzăceşti la Goleşti. Arestările făcute de Ruşi. Moartea unui 
soldat şi vizita lui Fuad Paşa şi Luders la spital. Fuad Paşa şi 
ciocoii români. 

< Sihiiu, începutul 1849> 
Chers freres I 

Vos lettres nous sont parvenues juste a temps pour nous 
apprendre enfin qu'apres le danger que vous aviez pu courir 
entre Ies mains des Turcs, il ne vous est plus rien arrive apres 
votre mise en liberte. Car comment se persuader du contraire 
tandis que pendant votre arrestation nous avons eu deux 
ou trois fois de vos nouvelles et qu'apres votre liberation, 
nous avons ete plus de six a sept semaines sans savoir ce que 
vous etiez devenu <S> et de quel cote vous a viez pris votre vol. 
Voila ce que c' est que cette liberte apres laquelle vous courrez 
sans vouloir jeter un regard der<r>iere vous, cruels que vous 
etes ! Mais enfin puisque vous nous avez donne de vos nou
velles et que vous nous promettez a votre retour de nous 
apporter un peu de cette liberte, un peu de cette marchandise 
defendue, va pour la liberte; vive clonc la liberte ! Vive la 
Romanie ! grande 1, vous comprenez; vive aussi la confede
ration danubienne. 

Voila dans quel sens j e ferai le diable a quatre dans ces 
pays de liberte que vous parcourez a vol d'oiseau. Faites 
vite si vous voulez, mais faites bien, car le printemps n' est 
pas loin et puis Ies pauvres Roumains cachent encore et refu
sent de livrer autant qu'il leur est possible tous Ies decrets 
et autres papiers sortis tant du sein du gouvernement pro
visoir<e> que de la lieutenance. 

Chers freres, vous ne sauriez vous figurer la delicatesse et 
la bonte de ces memes Roumains lors du (sic!) debâcle general; 
c'etait a qui cacherai et soignerai ( sic!) un de ces jeun <e> s gens 
qui ont tant pris part a la revolution, en disant que, pour 

1 Un cerc reprezintă <• la Romanie grande•>, v. facsimilul. 
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le moment eux, ils veulent se tenir tranquilles pînă quând 
o scăpa libertătzi din tzera şi apoi ~omu cere drepturile quare 
le a cerut totă tzera; chose qui est arrivee a votre grand 
eton <n> ement sans doute, mais qui est arrive cependant dans 
trois ou quatre distri<c>ts un mois apres que Maguero 1 a 
quitte le pays. Dans le distri<c>t d'Argisu les citoyens de la cam
pagne voyant que le sou <S> prefet ne cessait de Ies tourmenter 
pour livrer tout espece de pa pier qu'ils auraient eu a dater de la 
revolution, sans lui faire aucun mal ils l'ont arrete et enferme 
malgre Ies menaces du prefet et de ses dorohantzes qui n'ont 
reussi a le delivrer qu'avec le secours d'une centaine de cosa
ques, qui faisant feu sur ces pauvres gens desarmes, en ont 
tues sept a huit. Vive Dieu ! c'est hien, d'autant plus que Ies 
Turcs font maintenant patte de velours, que notre propa
gande a reussi contre Ies Russes et que Ies Roumains se disent 
enfin a ba mâi, turci sunt mai creştini de quăt muscali. Le fait 
est que Ies Russes ne sont pas aimes, que Ies Turcs sont to
leres, que Ies premiers craignent quelque attaque nocturne 
de la part des Roumains et des Turcs, ce qui fait qu'ils pas
sent la nuit sous Ies armes et dorment le jour. Quelques offi
ciers russes, polonais et courlandais ont ete renvoyes sous le 
plus grand secret en Russie pour avoir porte en secret a 
deux heures apres minuit des toastes a la liherte et a l'inde
pendancc de la Romanie et de leur patrie, et pour avoir 
porte sous leur uniforme, cole (sic!) contre leur creur, notre 
chere proclamation traduite en frarn;ais. 

Chers freres, soyons Turcs pour etre anti-panslavistes; 
soyons Turcs et jamais Autrichiens, car l' Autriche ne sera 
hientot que Ies pays slavons avec la famille d'Hahshourg 
a leur tete, et alors adieu la Ro manie. C' est un tour et 
un service en meme temps que la Russie reserve encore a 
la famille d'Hahshourg afin d'arriver a son hut. Soyons 
Turcs, chers freres, jusqu'a la moelle des os, afin que la 
Turquie comprenne son interet dans une Romanie telle 
qu' elle doit etre. 

Quel role que joue la Hongrie ! elle combat pour la liherte 
qu' en meme temps elle op <p> rime ; fiere de ses hraves hongrois, 

1 Gheorghe Magheru, v. nota 4, p. 171. 
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elle s'est jetee dans une politique chevaleresque, plutot que 
de vouloir entrer dans une confederation danubienne. Ce
pendant je les aime encore, tandis que je ne puis souffrir ces 
Saxons de Transilvanie, veritables fanariotes germains qui 
prevoyants peut-etre la possibilite d'une Romanie 1, a leur 
tour ne nous goutes (sic!) pas non plus, ne nous voient qu'avec 
depit fraterniser avec les Roumains transilvains, et disent 
de nous que nous sommes des furchterliche Republikaner et 
que l'empereur devrait bien nous faire quitter ses etats. 

Chers freres, nous avons en ce moment cent Cosaques 
a Golesti; a lcur arrivee ils y etaient au nombre de cinq 
cents et leur capitaine ou colonel, voulant Ies distribuer 
a nombre egal dans Ies villages d'alentour, le miserable 
Pascali, s'opposant, lui dit que c'est a Golesti qu'il devrait 
lais•ser tous ces cosaques, puisque c' est la constitution et ceux 
qui etaient a la tete qui avaient incendies Pitesti; mais ce 
brave capi tain <e> apres avoir repousser (sic!) ce miserable en lui 
disant qu'il n'avait pas besoin de ses conseils, lui dit enfin 
qu'une constitution n'incendiait pas, mais qu'elle eteignait. 
Ce brave capitaine cosaque, chers freres, est polonais. Felicic 
nous ecrit qu'il fait tout son possible pour ne pas se fairc 
sentir. Les Russes ont fait trois cents ar<r> estations jusqu'a 
present et comme il y a beaucoup de soldats russes qui parlent 
le roman (sic!) ai dracului copilaşi de români nu se lasă şi /acu 
propaganda. Un des bravcs soldats pompiers a expire trois 
semaines apres la mernorable attaque des Roumains et Turcs 
a la suite de 39 blessures de bayonette, de sabre et de balles. 
Fuad 2 et Liiders 3 sont alles le visiter a l'hopital Brancovano 
ainsi que Ies jeunes gens qui n'avaient pas encore etc arretes; 
mais Ies tchoco'i le fuyaient comme la peste. Fuad aurait dit 
plus tard pour d'autres raisons encore qu'il n'avait jamais 
vu des hommes aussi mechants que Ies tchoco'is roumains. 

Adieu, chers freres, n' oubliez pas la Roumanie ! la Rou
manie ! Je vous embrasse de tout mon cceur et prie Dieu 
que vous reussissiez dans votre m1ss10n. 

V otre frere, 
Rodolphe 

1 Un cerc reprezintă forma acestei << Romanie 1>, v. facsimilul. 
2 v. nota 2, p. 19~. 
3 v. nota 1, p. 207. 
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129. 
NICOLAE C. GOLESCU CĂTRE ALEXANDRU RACOVIŢĂ 1 

Mărturiseşte recunoştiinţa sa pentru sentimentele de patriotism pe 
care Alexandru RacoYiţă i le-a insuflat. Despre educaţia reYoluţionară 
a nepoatelor sale. GuYernele francez şi englez faYorabile cauzei ro
mâneşti şi propaganda emigraţilor. Vesteşte plecarea sa la Viena, 
Triest şi Constantinopol. 

Paris, 23 janYier/4 f eYrier 1849 

Mon cher et bon beau-frere, 

Ne nous en voulez pas si jusqu'a cette heure-ci jene vous 
ai pas adresse encore un mot, ce n'cst pas de l'oubli, Dieu 
nous preserve, vous etes notre pere a tous, notre bon pere 
auquel nous sommes redevables des quelques sentiments de 
patriotisme et d'honneur que nous possedons; nous vous en 
serons eternellement reconnaissants. A vec quelle joie et plaisir 
n'avons-nous pas lu Ies lettres de nos charmantes nieces, elles 
sont magnifiques ces petites revolutionnaires; que ces bons 
sentiments ne les quittent a jamais; il viendra un temps, et 
peut-etre n'en sommes-nous pas loin, qu'elles devront prendre 
une part plus active. Pour le moment, repetons bien souvent 
et bien bas notre devise Dreptate, frăţie. Cher Alexandre, notre 
cause devient de jour en jour plus serieuse et nous gagnons 
toujours plus du terrain, Ies Cabinets franc;ais et anglais 
s'interessent davantage maintenant et leurs rapports avec 
la Russic sont plus menac;ants. Je ne veux pas dire que 
c'est nous autres qui sommes cause de ce changement, mais 
nous avons aussi notre petite part. Nous plaidons notre 
cause admirablement bien et ii n'y a pas de journal qui 
ne nous defende. Nous remuons terre et ciel pour arriver a 
notre but; ce qui nous manque c'est l'argent. 

Nene Aleko, dans quelques jours je pars pour Vienne voir le 
Prince Ghyka 2 et de la me rendre a Trieste et Constantinople 
ou Ies Turcs me reclament. 11 est de toute necessite que je 
m'y rende. Si vous trouvez quelque occasion, c' est la que vous 
devez m'adresser vos lettres. Je me suis pris un peu tard 

1 Ms. Acad. Rom. I. IV, (autografe Golescu\. 
2 Al. Dim. Ghica. 
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pour vous ecrire a tous et la personne qui part pour Bucarcst 
ne peut pas tarder davantage. 

Adieu, cher Alexandre, Je vous embrasse tous du fond 
de mon cceur. <semnătura lipseşte> 

130. 

FELICIA RACOVIŢĂ CĂTRE ŞTEFAN ŞI NICOLAE C. GOLESCU 

Svonul plecării trupelor ruseşti şi mişcările trupelor turceşti. I n
tâmplări din Ţara Românească: numiri în funcţiuni, abuzuri, vieaţa 
celor închişi la Văcăreşti, balul dela generalul Luders, căsătorii. 
Luptele dintre Unguri şi Austriaci. Turburările din Franţa. Mâhnirea 
Feliciei Racoviţă la pomenirea, în biserica dela Goleşti, a Ţarului 
şi Ţarinei. Prigoana contra refugiaţilor români din Transilvania. 

Goleşti, le 30 janvier 1849 
Mes tres chers oncles, 

Pourquoi ne nous ecrivez-vous pas, ingrats que vOus 
etes? est-ce comme cela que vous reconnaissez l'amour que 
nous vous portons? Nous ne demandons que quelques lignes, 
pour savoir ou vous etes et comment vous vous portez. On 
nous dit que vous etes a Paris, mais encore faut-il que nous 
sachions le numero de votre maison; jusqu'a present, une 
âme charitable 1 avait bien voulu se charger de notre corres
pondance, mais maintenant qu' elle n' est plus a Bucarest, il 
nous faut absolument votre adresse. 

Dites-moi ce que vous savez sur l'avenir de notre pays, car 
l'on dit (et vous pouvez m'en croire) que Ies amis vont deguer-. 
pir; il paraît qu'on insistebeaucoup sur cepoint et qu'encasde 
refus on Ies menacerait d'une flotte dans la Mer Noire. Depuis 
que Ies Russes sont passes en Transylvanie, Ies Turcs se sont 
empares de ses frontieres. Le bruit court que Stourdza2 sera bien
tot congedie et Roznovano, le riche 3, sera elu a sa place; quant 
a l'heureux mortei qui doit nous gouverner, on n'en parle 
pas. Les Russes, considerant nos maux et nos miseres, ont 
bien voulu retirer l'emprunt qu'ils avaient fait au pays, mais 
ils ne s'en nourissent pas moins de voda prosti 4 • 

1 Effingham Grant, din serviciul Consulatului britanic la Bucureşti (n. 1820 
"t1892), v. şi nota 4, p. 301. 

• Mihail Sturdza, Domnul Moldovei, v. nota 1, p. 179. 
3 Nicolae Rosetti-Rosnovanu, fostul eterist; căsătorit a doua oară cu Maria 

Ghica-Comănesti. 
4 Aceste d~uă ultime cuvinte sunt scrise în cirilice. 
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Omer Pacha 1, dans le voyage qu'il a fait dans le pays, a 
recueilli une foule de plaintes contre Constantin Nicolesko, 
administrateur de Slatina, qui prenait de l'argent sans pu
deur a tous ceux qui avaient ete compromis dans la revolu
tion et a tous ceux qui ne l'avaient pas ete, Ies mena1;ant 
de Ies denoncer comme tels. II l'a tout de suite foit mon
ter en petite caroutza et l'a envoye a petites journees a 
Bucarest, ou une commission va le juger; je ne doute pour
tant pas qu'il n'en sorte blanc comme neige. Les prisonniers 
au nombre de deux cents continuent a rester enfermes a 
Vacaresti sans qu'on se donne la peine de Ies juger; nos 
juges ont mieux a faire que cela, ils dansent et se donnent 
la comedie, pour cacher ce qu'il y a de tragique dans leur 
conduite. Les jours derniers ils ont joue une piece de Scribe 2 

intitulee l'Heritiere; c'est madame Rizo qui a pris le principal 
role, vous pouvez penser si elle l'a joue avec naturel. II me 
semble la voir assise d'un air melancolique et reveur sur ses 
sacs d'argent. Monsieur Cotzebue 3 a eu aussi un role dans la 
piece. Mercredi ii y a eu bal costume chez le general Liiders. 

Maintenant venons-en aux mariages. On dit que made
moiselle Helene Ghika 4 va epouser un Russe, riche a millions ; 
grand bien lui fasse ! Alexandrine Philippesco 5 epouse Ale
xandre Linche, et Helene Mano 6 Alexandre Floresco ; voila 
une haine a mort de moins. 

II y a quelques jours, Grant 7 a passe par Golesti pour se 
rendre a Hermanstadt, ou il va voir par ses yeux ce qui s'y 
passent (sic!), vous pouvez vous imaginer notre joie et si nous 
avons saisi cette occasion pour ecrire a Grand'maman qui s'y 
trouve toujours. II paraît que Ies Hongrois tiendront encore 

1 v. nota 2, p. 174. 
2 Scribe Augustin Eugene (n. 1791 ţ 1861), autor dramatic francez. 
3 Kotzebue, fost consul al Rusiei la laşi şi apoi la Bucureşti. Nepotul său, 

Ernest Kotzebue, s'a căsătorit (1862) cu Paulina, fiica lui Nicolae Mavros, 
• Elena Ghica, fiica banului Mihail Dim. Ghica (v. nota 4, p. 21) şi a Ecate

rinri Ion Faca. Este cunoscuta scriitoare Dora d' Istria (n. 1829 ţ 1888). Căsătorită, 
la 5 Februarie 1849, cu Prinţul Alexandru Koltzoff Massalski. 

5 Alexandrina Filipescu, fiica lui Ion Filipescu (t 1854), vornic (1853), şi a 
Raliţei Nenciulescu. Soră cu Ion Filipescu-Curcanache, v. nota 2, p. 131, voi. III. 

6 Elena Mano (n. 1832 t 1916), fiica lui Ion Mano, mare vornic şi caimacam, 
şi a Anei Al. Ghica, v. nota 4, p. 157. A fost căsătorită, prima dată (1848), cu 
Alexandru Em. Florescu (n. 1821 t 1904) şi a doua oară (la 1863) cu Constantin 
C. Cornescu-Grecianu (n. 1830 t 1900), consilier la Curtea de Apel şi senator. 

• Effingham Grant, v. nota 1, p. 222. 
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longtemps tete aux Autrichiens, car quelqu'un qui le sait tres 
bien nous a dit qu'ils ont 150.000 <hommes> bicn armes et une 
grande quantite de canons; ils reculcnt toujours devant Ies 
Autrichiens, pour leur laisser occuper toutes Ies villes et par 
consequent disseminer leurs troupes et il paraît que leur 
stratageme a reussi, car on dit que le general Vindich-Grătz 1 

n'a presque plus de troupes a leur opposer. Dites-moi s'il 
faut esperer de voir une fois la France tranquille; j'en veux 
de tout mon cceur a ces communistes qui vont tout gâter; 
mon Dieu, ne vous laissez pas abuser par ces doctrines im
praticables qui vous rendraient inutiles a votre pays qui a 
pourtant grand besoin de cceurs devoues. 

Papa Golesko 2 a quitte Hermanstad <t>, mais je ne saurais 
vous dire pour quel pays. J'attends le printemps avec impa
ticnce pour voir rentrcr grand'maman dans le pays, quant a 
vous, Dieu le sait. Aujourd'hui j'ai ete a l'eglise on ne peut plus 
choquee de vous entendre nommer par le pretre apres I' empereur 
Nicolas et sa chere moitie, c' est une insulte a laquelle j e ne puis 
m'habituer. On dit que nos amis, sans en avertir Ies Turcs, ont 
envoyes deux courriers par deux routes differentes en Transil
vanie pour enjoindre au general d'arreter tous Ies Valaques qui 
s'y trouvent fugitifs. II paraît que Ies Turcs, s'etant aper«;u de 
la trâme, se sont empares des depeches et ont rosse Ies courriers 
qui se trouvaient etre capitan Costaki et capitan George; 
il est ecrit qu'il perriront sous le bâton, pourvu que ce ne 
soit pas des Valaque<S> qui Ies envoient dans l'autre monde. 

Adieu, je vous embrasse tous Ies dcux <de> tout mon cceur. 
Felicie 

131. 

GHEORGHE MAGHERU CĂTRE AL. G. GOLESCU-ARĂPILĂ 

Bucuria la ştirile dela fiul său şi dela prieteni pri,,,itoare la acti,,,i
tatea pentru cauza românească. Organizarea emigraţiei. Despre studiile 
militare ale fiului său la Paris şi Metz. Cere ştiri dela Londra şi 
despre acti11itatea Românilor. Despre memorandele lui Gheorghe Magheru 
către Riza Paşa şi Fuad Paşa. Dorinţa sa de jertfă pentru ţară şi 
credinţa sa în izbânda ţării sale. 

1 Windisch-Grăz Alfred (n. 1787 ţ 1862), general austriac, comandant împo
triva 1 rupelor revoluţionare maghiare ( 1848-1849). 

• AI. C. Golescu-Albul. 
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Triest, 6 Februarie 1849 

Iubite amice, 

Eu tocmai primii o scris6re de la fiul meu1. lntr'însa am 
cetit cu o nespusă bucurie câteva rânduri de la bunul patriot 
şi scumpul amic Nikolake 2 şi de la a ta, amice, pe care te 
stimez aşa de mult. 

Noutăţile ce-mi dai despre nota ambasadelor franceze şi 
engleze mi au causat cea mai vie mulţumire. Asemenea nu 
ai dreptate se mi zici că nu lucraţi nimic de vreme ce faceţi 
prin nefatigata d-v6stră activitate a vorbi necontenit jur
nalele în favoarea causei noastre, de vreme ce popularisaţi 
din zi în zi mai mult Questiunea Română. Iţi mulţumesc, 
amice, şi din parte-mi despre sirguinţa d-tale şi crede că 
admirarea mea pentru d-ta e sinceră şi că ai în mine un amic 
devotat. Eu, cu toate că strîmtorat de mijloace pecuniare, tot 
m'aşi fi răpei;iit şi eu pentru câteva zile la Paris, dar aflând 
cum că toţi o să plece încua spre Constantinopole m'am 
lăsat de o cam dată de această idee. 

Eu ţi aşi fi scris d-tale, dar te credeam la Londra. Ţi-or 
fi arătat negreşit amicii noştri Ştefan 3 şi Nicolae scrisoarea 
ce le am adresat în causa organisaţiei Emigraţiei Române 
prin D. Nicolae Cretzulescu 4• Eu sunt cu totul de parerea 
formaţiei unui comitet care va avea puterea a numi delegaţi 
ori unde va socoti de cuviinţă. Tot în sensul acesta din urmă 
o am trimis-o Golescilor. Vei vedea în fine idea mea în scri
soarea sus zisă. 

I,ubite amice, pe fiul meu l'am trimis la Paris ca să-şi 
facă studiierile. Eu aşi dori se îmbrăţişeze cariera militară. 
Şcoala de la Metz, după cum mi-au spus şi Bălcescu şi Peretz 5 

1 v. nota 2, p. 217. 
2 Nicolae C. Golescu. 
a Ştefan C. Golescu. 
• v. nota 3, p. 177. 
6 G. Peretz, originar din Giurgiu; exilat prin decretul din 6 Iulie 1849. Va fi 

fiind fiul, sau fratele mai tânăr, al acelui Petrache Peretz din arhondologia lui 
Grigore Ghica: <1 Perieţeanu >>, în dosarul administrativ vechi, 259, albastru, din 
1829 ? (v. I. c. I. C. Filitti, Catagrafie oficială de toţi boierii Ţării Româneşti la 
1829, p. 11 şi nota 3, aceeaşi pagină). Acest Petrache (n. 1794 ţ 1880), căsătorit 
Ia 182!1 cu Zurca Kallamogdartis (ţ 1854), a fost judecător în Vlaşca (1830) şi 
deputat al Divanului (1842). 

G. Peretz a liberat într'o seară pe toţi ţiganii familiei Bolliac şi i-a trecut îu 
Turcia. 
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este cea mai bună pentru arta artilerii. Te rog dar, amice, 
aşează pe fiul meu într'o şcoală pregătitoare mai antâi, ca 
se poată apoi merge la Metz a urma studiurile de acolo, şi 
aceasta împreună şi cu bunul nostru amic N. Cretzulescu, 
căruia nu ştiu se-i mulţumesc în destul pentru ostenelile ce 
şi a dat pentru fiul meu. Vi-l recomand, amice, ca un frate ! 
Fie ca el avându-vede exemplu, se poată deveni şi dânsul 
folositor Patriei lui. 

Fii bun, amice, şi scrie-mi şi mie mai pe larg de lucrările 
d-voastră. Ce s'a făcut la Londra şi cine din ai noştri se 
află acolo. Te aşi ruga iubite amice se mi trimiţi şi mie câte 
odată articolele cele mai interesante care tratează causa 
noastră precum şi copie după memorandele ce veţi fi făcut 
şi acolo. Eu, dacă aşi fi fost sigur că le ai primi, ţi aşi fi trimis 
în copie două scrisori ale mele către Riza Paşa 1 în chip de 
două memorande asupra Revoluţiei şi asupra celora ce se 
petrece agi în ţară, şi alta către Fuad Effendi 2 asupra predă
ciunelor ce s'au făcut averei şi proprietăţilor mele. 

Bălcescu 'mi a comunicat cele ce-l însărcinezi se mi spuie 
prin scrisoarea ce ai adresat aici la Trieste la 16 Ianuarie. 
Iţi mulţumesc, amice, din suflet asupra afectuoaselor cuvinte 
ce mi adresezi. Amiciţia negreşit le-a împodobit cu colorele 
sale, dar cel puţin me voi sili precum m'am silit tot de a una 
a merita amiciţia şi stima d-tale şi a fraţilor mei. Dee D-l 
se vie mai curând vremea în care se mi îndreptezi singura 
culpă ce am comis-o în faţa naţiei mele, aceea de a nu muri 
cu armele în mână precum am jurat. Dar însă deşi fatalele 
circonstanţii care le cunoaşteţi m'au oprit de a esecuta jură
mântul meu, eu rog pe Dumnezeu se mai me ţie încă până 
'mi voi împlini acest jurământ solemn ! 

Curagiu, iubite amice ! Dumnezeu care a preţuit tot de 
a una devotamentul omului pentru Patria sa şi pentru Drep
tate va încununa negreşit lucrările d-voastră ! Eu am mare 
speranţă în reuşita causei noastre, căci nu'mi pot închipui 
se fi existat vreodată o causă atât de dreaptă şi atâta de 
sacră ! lmbrăţişează te rog, iubite amice, pe bunii fraţii ai 
nostri Golesci, zi-le se nu uite pe camaradul lor şi se aibă 

1 v. nota 6, p. 197, 
2 v. nota 2, p. 'l 94. 
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convincţia intimă că nu va trece mult şi ne vom strânge 
mâna pe pământul bellci noastre Patrie. Asemenea arată ami
ciţiile mele tuturor compatrioţilor noştri şi uniţi-ve-ţi în
tr'una, nu formaţi de cît o animă, ca se putem conduce la 
bine destinaţiile României ! 

Trăească România ! Trăească 
stituţia ! Salutare şi frăţie. 

apărătorii ei ! Trăească 
Amicul d-tale, 
G. ~Jaghierou 

Con-

P. S. Arată asemenea sincerile mele îmbrăţişări bunilor 
şi bravilor noştri amici Eliade şi Tel1, care o fi ajunşi ne
greşit acolo, cu toate că nu m'i-au scris când au trecut pe 
la Viena. 

G. Peretz şi Matake Cretzulescu 1 ve trimete tutulor îmbră
ţişările şi amiciţiile lor. 

Adresa mea este: Constantin Barthelemi, Trieste. Poste 
restante. 

132. r i i f'. :) C 
GHEORGHE MAGHERU CĂTRE #7. fl. OOL'ESCU-ARĂJ!'ILA 2 

--, 

Despre emigraţia românii, calomniile răspândite la Constantinopol 
p3 seama ei şi combaterea lor prin Ion D. Ghica. Misiunea lui Ion 
Filipescu-Curcaniche. Despre organizarea emigraţiei prin două comitete 
-moldoYean şi muntean-şi desaprobarea acestei idei de diferenţiere între 
două ţări româneşti. N e1Joia unei conduceri unice. Francfurt sau Trieste, 
sediu al emigraţiei. Propune în subsidiar recunoaşterea, ca organ con
ducător, a fostei Locotenmţe rMoluţionare. Ştirile, prin Ion Maiorescu, 
pri1Jitoare la diyergenţele dintre emigraţii români la Paris şi neYoia d~ 
atitudine neduşmănoasă faţă de Sublima Poartă. Ştiri despre luptele 
de la Sibiiu. Plecarea din Sibiiu a lui Simeon Barnuţiu şi Nicolae 
Bălcescu. Despre luptele din Valahia pentru Domnie. Critică pe cai
macamul Constantin Cantacuzino. Ştirea, din ţară, a intrării Ruşilor 
în Mddwa. 

Trieste, 10 Ftbruarie 1849 

I ubiJilor mei arrnci, 
După isgonirea mea de la Hermanstadt, m'am grăbit a 

ve scrie de la Semlin asupra celor ce s'a vorbit şi se vorbea 
1 Dumitru Al. Kretzulescu (n. 1824 ţ 1874), fost prefect de Poliţie (1859) şi 

general (1870). S'a căsătorit cu Sultana Bălăceanu, sora lui Ion Bălăceanu, fost 
ministru, v. nota 1, p. 210. Este fratele mai mic al lui Nicolae Al. Kretzulescu, 
v. nota 3, p. 177. 

• Primită la Viena de Ion Maiorescu, în ziua de 14 Februarie, seara, şi pornită 
la Paris în ziua de 15 Februarie. 

15• 
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la Constantinopole despre Emigraţia Română - noutăţi ce mi-a 
comunicat un bărbat stabilit la Belgrade şi care se află în 
corespondenţă foarte activă cu mai mulţi emisari Poloni 
de la Constantinopole. lnsă se vede că apucaserăţi se plecaţi, 
şi scrisoarea mea nu ve a ajuns. Acum însă aflând că trebue se 
fiţi la Paris nu întârziez ave scrie din nou asupra mai multora. 

Da-ţi'mi voe iubiţilor amici a ve vorbi aici puţin despre 
organisaţia noastră. 

Sunt patru luni de când am fost siliţi de am părăsit iubita 
noastră Patrie şi tot nu ne am mai unit printr'o solidaritate 
strânsă asupra modului de a lucra pentru dânsa. Apoi, or 
cît de mari ar fi silinţele noastre particulare, or cît ar fi de 
întins amorul nostru de ţară, isolarea în lucrări, de nu parali
zează cu totul aceste lucrări, cel puţin produce puţin folos 
eficaciu pentru lucrul public. Din contra, când toate pu
tinţile individuale le am confunda spre a forma o sferă disci
plinată cu tactică bine desbătută, cu planuri bine hotărîte, 
atunci sfîrşitul dorit ar fi mai uşor de ajuns, atunci şi legi
timele şi sacrele dorinţi ale Românului ar fi mai lesne de 
realisat. Aşa dar este neapărată trebuinţă de o organisaţie 
bine întemeiată şi grabnică. Patru luni au trecut şi lipsa de 
organisaţie a produs fatale conseciinţi, căci o mulţime de 
neinţelesuri au purces dintr'aceasta, căci mulţimea de sistemuri 
inventate au produs totală încurcătură în lucrările individuale. 

Pe lângă aceasta, iubiţilor amici, voitorii noştri de reu 
profitând de această desorganisaţie a noastră au dus şi au 
acreditat la Constantinopole feluri de calomnii ca se descon
sidereze lucrările noastre şi se arunce asupra-ne un fel de 
interdict moral. M'am silit numai de cît a anunţa pe agentul 
nostru la Constantinopole pe d. Ion Ghika 1 asupra acestor 
vorbe şi i-am dat toate mijloacele ce mi-au stat prin putinţă 
spre a nimici toate intrigile şi spre a ne reabilita şi pe lângă 
mai mulţi bărbaţi Turci bine voitori nouă, care se lăsaseră 
şi ei, după cum am înţeles, a crede toate minciunile ce le inven
taseră calomniatorii pe socoteala noastră ! Ve alătur aici spre 
ştiinţă şi o copie după scrisoarea ce am adresat-o în causa 
aceasta către Ion Ghika. 

1 v. nota 2, p. 181. 

https://biblioteca-digitala.ro / https://www.iini.ro



Boierii Gale.şti 229 

Cîţi-va Români cari se aflau la Constantinopole, dintr'o 
nobilă dorinţă sau subt greutatea vorbelor ce se repetau 
asupra noastră, au ales un mod de organisaţie şi au trimis 
pe Ion Filipescu 1 a ne supune şi nouă la toţi acest plan spre 
a'l întări sau spre a'l modifica: 

lată proectul lor: 
S'a găsit cu cale acolo a alege un cap al Emigraţii Române, 

şi altul al Emigraţii Moldave. Aceşti doi capi se înfăţişează 
în Constantinopole. Ambele Emigraţii ş'au şi ales acolo doi 
secretari. D-l Ion Ghika pentru Români şi D-l Rascanu 2 

pentru Moldovani, care secretari se ţie locul de capi până se 
vor alege aceştia. Eu socot că şi d-tră aţi se fiţi în contra 
acestui mod de organisaţie. Căci mai întâi mi se pare foarte 
impolitic şi foarte imprudent de a recunoaşte noi înşine în 
principiu două Emigraţii care din contra, prin interesurile lor 
omogene, prin legăturile lor de sânge, ar trebui se se con
funde într'o singură Emigraţie Română. Ce ar prorupe când 
într'adevăr· am trage această linie de demarcaţie între inte
resuri atâta de comune? Negreşit am isola aceste două ţări 
şi am rupe dintr'însele ori ce legătură de solidaritate. Ba 
încă am lucra pe placul inimicilor noştri care aflându-le iso
late ar găsi un terîm mai larg pentru intrigile lor. A recu
noaşte aşa dar o isolare în interesurile şi lucrările noastre, a 
face două câmpuri slabe din Emigraţia Română ar fi act de 
vedere scurtă şi naţia română am espune-o astfel a fi ata
cată din două părţi. 

Şi apoi, când o se fie timpul a ne uni unul din trunchiuri 
dacă nu acum? Când o se avem ocasia mai favorabilă a pro
testa prin faptă în contra politicei machiavelice care a tăiat 
corpul român în mai multe bucăţi spre a le face mai lesne 
de înghiţit? Când o se înţelegem mai bine că numai o unire 

1 Curcanache, v. nota 4, p. 44. 
• Teodor Răşcanu (u. '1813 ţ 1869), fiul vornicului Iordache Răşcanu. Exilat 

în 1846. lmpreuuă cu Ion D. Ghica, cu fraţii Goleşti şi alţii, a întemeiat << Societatea 
studenţilor români>> (Paris). lntors în Moldova, ia parte la mişcarea, înăbuşită 
de Domnitorul Mihail Sturdza, din 18~8. Fuge prin Muntenia la Constantinopol, 
unde rămâne până la 1850. Membru al Divanului obştesc (1855), deputat de 
Vaslui în Divanul ad-hoc ('1857). Alegerile fiind casate, e numit, de Vogoride, 
pârcălab de Galaţi. Adversar al Unirii, se retrage la moşia sa Drăguşeni, odată cu 
alegerea lui Alexandru Cuza. - Teodor Răşcanu, Zbuciumata viaţă a Postelnicului 
Toderiţă Răşcanu. în << Revista Fundaţiilor Regale•>, IV, 1937, p. 311. 
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nedestructibilă atât morală cît şi materială între deosebitele 
trunchiuri ale arborelui român este condiţie de viaţă a gentei 
noastre? De acea eu socot funestă astă măsură. 

Se venim acuma la ideea de a alege un singur Cap pentru 
Emigraţie. ' 

Ce ar însemna ve întreb şi pe d-tră, iubiţilor amici, ce ar 
însemna veleităţile astea monarhice la o emigraţie care numai 
prin activitatea comună şi liberă a tutor membrilor ei ar 
putea conduce bine lucrul public? Noi n'avem nenorocirea 
ca Polonii a fi împărţiţi în două câmpuri: partida aristocrată 
şi partida democrată ! Suntem, gândesc, toţi democraţi ! Toţi 
avem aceleaşi sentimente politice şi sociale şi poate numai 
în mijloacele practice ar fi puţină diferenţă. Ca această mică 
diferenţie în mijloacele practice se lipsească, trebue aşa dar 
format un Comitet unde se vor afla membri care vor repre
senta aceste diverse nuanţe şi unde aceste nuanţe se vor 
şterge dinaintea votului majorităţei, care o se determine şi 
principurile politice şi modul lor <le aplicaţie. 

Pe lângă acestea, astă idee de a alege un singur Cap a fost 
negreşit trebuincioasă la cei care inventaseră desbinările 
noastre, la cei care le plăcea a colporta că aşa yisa partidă 
germană şi-a dat capul pe Eliad, şi ca consecinţă necesară 
a inventărilor lor găseau cu cale ca şi partida aşa disă naţio • 
nală sau turcă se-şi aleagă şi dânsa un Cap carele se o repre
sinte la Stambul. Ideea asta dar, fără a o cerceta şi din vre un 
alt punct de vedere, a căzut de sine din momentul în care 
s'au desminţit mai sus 9isele închipuiri calomniatore. 

Eu socot că precum au făcut toate emigraţiile să formăm 
şi noi un comitet cel puţin de cinci spre zece (15) membri. 
Acest comitet, ca se sancţioneze pentru tot deauna uniunea 
legitimă a Românilor din ambele Principate, deocamdată să 
se compue de Români şi Moldovani, proporţionat populaţiei 
din fiecare Principat. Politica comitetului să se determine 
fireşte de majoritatea voturilor membrilor lui. El se repre
zenteze Naţia Română Ia Constantinopole de va avea toate 
garanţiile de securitate de la guvernul ottoman. Va numi 
agenţi pe lângă Cabinetele europeene ori unde ar găsi de 
cuviinţă. Se se ocupe într'un cuvânt de toate mijloacele 
proprii a servi causa română şi se-şi întoarcă a sa serioasă 
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atenţie şi spre mijloacele financiare necesare la întreţinerea 
emigraţilor. 

In acest sens am scris şi lui Ghika 1 şi Golescilor la Paris 
şi lui Maiorescu 2 care din ca pul locului a fost pentru modul 
acesta de organisaţie. Tot într'acest chip ve scrisesem şi d-stră 
de la Semlin. Eu gândisem că ar trebui se ne adunăm undeva 
spre a proceda la elecţia acestui comitet şi propusesem Frank
furtele sau Triestele şi, fiindcă ar fi fost peste putinţă sub 
toate privinţele ca cei de la Transilvania se se transporte la 
locul care s'ar fi găsit mai bun pentru adunare, c;lisesem că 
aceşti din urmă se confie se voturile lor unuia singur care se 
vie cu ele unde se va hotărî. 

Acum însă nu ştiu care idee a fi avut mai multă popula
ritate. Eu, dacă mai sus arătatul mod de organisaţie n'ar fi 
primit, n'aşi vedea decât numai un singur mod: de a recu
noaşte adică Locotenenţia de cap al Emigraţiei; şi declar 
că nu m'aşi uni cu nici o altă organisaţie afară din aceste două. 

Eu primii scrisoare de la amicul nostru Maiorescu, care 
îmi spune că între ai noştri la Paris sunt mari neuniri şi 
chiar asupra petiţiunei ce de atâta timp vor se o supue Ca
merei. Golescii şi ceilalţi nu vor se întărâte într'un nimic pe 
Poartă într'această petiţiune, iar Roseti 3, Voinescu 4 şi Bră
tienii vor din contra. Me mir cum aceşti patru din urmă 
împărtăşesc o idee atît de greşită ! Dece nu vor să-şi aducă 
aminte că de la publicarea Chartei noastre constituţionale şi 
până la desfacerea taberei de la Trajan toate lucrările şi 
acţiunile noastre le am sprijinit pe o singură politică, pe acea 
adică de a trăi în bună înţelegere cu Poarta? Oare e timpul 
tocmai acum să arătăm că am minţit până ac;li şi că din contra 
purtăm sentimente de ură asupra Suzeranei noastre? N'ar fi 
fatală pentru causa noastră această furiosă politică de a 
înjura pe toată lumea? N'am pierde cu totul ori ce sentiment 
de bună voinţă ce ar mai fi având Poarta asupra Ţărilor 
noastre? Grăbiţi-ve-ţi iubiţii amicii de a le deschide ochii şi 
de a-i face se schimbe asemenea idei, care de le ar auc;Ii Turcia 
negreşit că ar socoti că noi suntem inimicii ei. Se ne ferim 

1 Ion D. Ghica, v. nota 2, p. 181. 
1 v. nota 4, p. 216. 
3 C. A. Rosetti. 
' Ion Voinescu, v. nota 5, p. 171. 
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dar de a face cea mai mică alusie nemulţumitoare pentru 
Poartă şi se nu uităm că dacă amicul nostru Maiorescu care 
a păşit toate cuveninţile stricte cître Poartă, care n'a con
siderat o alipire a ţărilor de Imperiul Austriei de cît ca un 
mijloc de garanţie pentru pacea Turciei, alungând din coas
tele ei influenţa primejdioasă şi intrigile Rusiei şi în sfârşit 
care n'a atins chestiunea de o unire generală a Gentei Ro
mâne de cît la o cădere a Imperiului Ottoman şi aceasta ca 
se bată nebunele speranţe a Slavilor care ar dori se ne înnece 
în elementul lor; se nu uităm, zic, că dacă amicul nostru 
Maiorescu a fost blamat de cîţiva cum că ar fi contrariat pe 
Turcia în memorandele sale, cu atâta mai cu seamă ce hulă ar 
cădea pe aceia care ar subsemna o petiţiune injurioasă pentru 
Suzerana noastră sau cel puţin nerespectuoasă către dânsa? 

Eu am luat ştiri de la Hermanstadt. lmi scriu de acolo 
că Ungurii au ameninţat Hermanstadtele. Bătaia a ţinut la 
porţile acestui oraş de la 7½ ore până la 12½ la 21 Ianuarie 
(s. n.) Ungurii gice că ar fi fost împinşi cu mare pagubă, dar 
au căgut mai mulţi din Imperiali. lmi scrie însă fii-mea 1 că 
pe când erea să închidă scrisoarea, trupele imperiale s'au 
adunat din nou subt stendare ca se întimpine pe Maghiari 
care cu capul lor generalu Bem 2 se întoarcă a ataca iarăşi Her
manstadtele clupe ce au primit de la Debreţin ca la 17.000 
oameni de trupă! Agi se vorbeşte pe aci după scrisori particulare, 
cum că într'adevăr Ungurii ar fi luat ăstu oraş. Inchipu"iţi-ve, 
iubiţilor amici, în ce foc se află bietele familiile ale noastre ! 

Comitetele Ro_mâne s'au tras din Hermanstadt şi numai 
Barnuţu 3 şi Băli,es-cu au şedinţă pînă la 10 ore la 21 Ianuarie 
când augind că înving Ungurii s'au tras şi ei. Casele publice 

1 Alexandrina Magheru, v. nota 4, p. 253. 
2 Bem Iosif (n. 1795 ţ 1850), revoluţionar polonez; ia parte eroic la revoluţia 

din Polonia (1830). Trăieşte în exil, în Germania şi Franţa, p5nă la 1848. 1n revoluţia 
dela 1848 obţine de la Kossuth comanda arma tei maghiare revoluţionare din 
Ardeal. După câteva izbânzi, este înfrfmt şi silit să fugă în Turcia (31 Iulie 1849). 
Se turceşte sub numele de Amurat Paşa. 

8 Simeon Barnuţiu (n. 1808 ţ 186!,), profesor <le istorie şi filosofie, a pregătit, prin 
prelegerile sale în limba română, tinerimea pentru evenimentele dela jumătatea 
veacului trecut. Unul din autorii protestului către Dieta maghiară în 1848. Fruntaş al 
mişcării din 1848, autorul proclamaţiilor din 25 şi 26 Martie 1848, numele lui 
domină faptul istoric al Adunării din 3/15 Mai 1848. După înfrângerea revoluţiei, 
trece în Ţara Românească. lndură arestarea dela R.-Vâlcea şi T.-Severin, după care 
pleacă la Constantinopol, Triest, Francfurt, unde a lucrat pentru cauza naţională, 
Mai târziu, profesor la Iaşi. Se reîntoarce în Transilvania. unde a murit la 186!,. 
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cu bani le au trecut în graniţă la noi. Toate familiile din Herm .... 
s'au tras în Ţara Română ! Dumnezeu ştie ce o mai eşi şi 
din aceasta. Am uitat se ve spui că îmi scrie tot de la Herm .... 
cum că în Ţară au început luptele pentru Domnie. Candida
tura lui Cantacuzeno 1 se pare a fi sprijinită de Turci şi de cei 
ce se mai ljfic Români. Iar Rusia cu sateliţii ei susţin cu mare 
întrecere candidatura es Principelui Bibescu 2• Se mai ljfice că 
Stursfea 3 a hotărît se-şi predea toată starea numai ca se facă 
a triumfa candidatura acestuia din urmă ! Dumnezeu se ne 
ferească de mai reu ! 

Trebue se ştiţi asemenea că fiindcă acum în ţară domnesce 
ordinea legală ~: fiind că Patria a căzut în mâinile patri
hoţilor, d-l Cantacuzino, Locotenentele, s'a mulţumit numai 
cu 2.500 # onorarii pe lună, pentru funcţia sa de Locotenenţie ! 
Bine că-şi călcară pravila şi nu numiră trei caimacami ! 

Sfârşesc scrisoarea, iubiţilor amici, rugându-ve se-mi scrieţi 
negreşit de primirea acestia, despre sănătatea d-stră şi spe
ranţele ce. avem pe acolo, de cele ce veţi mai fi lucrat îm
preună pe acolo sau ăţi fi având de gând se lucraţi, unde 
aţi se mergeţi, şi în fine arătaţi-mi şi părerea d-stră asupra 
organisaţiei Emigraţiei. Vă rog asemenea, amicilor, se daţi şi 
fiului meu Ghiţă 4, când l'aţi vedea, consiliuri părinteşti şi cre
deţi că veţi îndatora foarte pe părintele lui, şi el ve va fi 
recunoscător. Salut_are şi frăţie, amicul d-tră, G. Magheru 

P. S. Acum, când eram se închid pachetul, îmi spuse 
d-l Nicoletti (un neguţător comercial) că a primit o scrisoare 
de la Brăila, în care i se dă noutatea positivă că în Moldova 
ar mai fi intrat 50.000 de trupe muskăleşti, cu canone mari de 
asediu ! Cum explicaţi d-stră aceasta, amicilor? Şi care cetăţi 
mari în ţară le o se necesiteze întrebuinţarea canoanelor 
acestora? Apoi în fine pentru care cetăţi străine gândiţi că 
sunt aduse? 

Adresa mea este: Constantin Barthelemi, Trieste, Poste 
restante. 

Tutulor amicilor îmbrăţişările mele. 

1 Constantin Cantacuzino, v. nota 3, p. 195. 
2 George Dim. Bibescu, v. nota p. 160. 
8 Mihail St.urdza, v. nota 1, p. 179. 
4 v. nota 2, p. 217. 
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133. 

ION MAIORESCU CĂTRE EMIGRAŢII ROMÂNI 
Post-scriptum la scrisoarea de mai sus 

George Folino 

Despre luptele din jurul Sibiiului şi opunerea Românilor de a se 
cere ajutor rusesc. Ştiri contradictorii. 

Viena, 15 Februarie 1849 

Scrisorile mele ajunse până la 27 Ianuarie; Magyarii n'au 
cuprins Herm ... ci stau în şanţuri la Slamnicu ca o poştie 
de la Sibiu. Ştiri oficiale sunt până la 4 Februarie. In ziua 
aceasta au cercat alţi Unguri să cuprindă Săbeşul, nu ştim 
cu ce resultat. Deşi Românii s'au luptat mult în contra, a 
învins Saşii cu majoritate ca se ceară în Transilvania ajutor 
de la Ruşi ! ! ! S'a cerut şi ştim numai atâta că a venit de la 
Petersburg ca se se dea îndată ce vor cere generalii. Acum 
nu ştiu ce vor fi făcut. Unii zic că ar fi intrat Ruşii, alţii nu. 
Dumnezeu ştie ce iese. 

Maiorescu 
134. 

ZOE C. GOLESCU CĂTRE ŞTEFAN C. GOLESCU 

Neliniştea ei în lipsa de ştiri. Victoria Ruşilor, în Transilvania, 
împotriva Secuilor; luptele dintre A ustriaci şi Unguri la porţile Si
biiului şi înfrângerea Ungurilor. Entuziasmul Zincăi C. Golescu pentru 
poporul maghiar şi pentru generalul Bem. Ştiri dela Goleşti, prin 
Efiingham Grant. 

Hermannstadt, 16 fevrier < 1849 > 
Chers enfants, 

Dites-moi, j e vous en prie, que signifie ce long silence 
dans lequel vous me laissez depuis plus d'un mois? Vous 
m'aviez ecrit dans votre derniere lettre que vous aviez be
soin d'argent. Je vous ai tout de suite repondu que j'ai, en 
attendant, trois cents ducats a vous envoyer, je vous ai 
indique la personne de Mr. Martyrt 1 comme moyen pour 
l'envoi de cet argent et cependant pas une ligne de reponse 
a mcs deux lettres. 11 est vrai que la communication des 
lettres a ete interceptee pendant un petit espace de temps, 
mais elle vient de recommencer et vos lettres, si impa
tiemment attendues, n'arrivent pas. Quelle peut etre la raison? 

1 v. nota 3, p. 129. 
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Si cet oubli ne provenait du passe-temps agreable qu'on 
goute a Paris et de scs innombrables plaisirs, malgre mon 
amour-propre blesse <par> un parei! oubli, je serais encore 
contente et heureuse; mais s'il venait d'une autre cause 
qui vous forc;ait de ne pas m'ecrire, comme une petite indis
position ou quelque autre desagrement, alors je serais tres 
fâchee et bien inquiete. Vous voyez que je prefere I' oubli 
a une indisposition, ne fusse (sic!) que passagere. 

Les nouvelles que je vais vous donner d'ici ne seront pas 
des plus satisfaisantes pour tous ceux qui soupirent en pensant a 
leur patrie. Sachez, mes chers enfants et amis, que Ies Russes ont 
passe Ies frontieres de la Transilvanie. Ils sont au nombre de dix 
mille en attendant, quatre mille ici et six a Cronstadt, ou ils 
ont livre bataille aux Szeclers 1 et ils Ies ont repousses. On <en> at
tend, dit-on, encore autant, pour pouvoir vaincre et reduire 
au silence une poignee d'hommes, mais qui se hattent en vrais 
heros et avec le courage du desespoir. C'est dommage que ces 
braves Hongrois n'ont pas compris le veritable interet de 
leur pays et de leur cause, pour tendre la main et fraterniser 
avec tous leurs voisins. Alors le Cosaque n'aurait jamais mis 
le pied en Transylvanie, ni meme en Valachie, et nous au
rions ete en etat de nous defendre contre le colosse du Nord. 
Depuis le 21 janvier Ies Autrichiens se sont battus deux fois 
contre Ies Hongrois et le combat s'est donnait (sic!) presqu'aux 
portes de la ville, de maniere que nous nous attendions 
d'un moment a l'autre a etre la victime d'un bombardement 
terrihle. La premiere bataille a dure cinq mortelles heures, 
la seconde moins, et toujours au desavantage des Hongrois; 
car ils ont ete repousses avec perte. Les Russes ici n'ont 
pas pris part. Ils ont ete seulement spectateurs du drame 
tragique qui se consommait devant eux. Maintcnant Ies 
troupes hongroises se trouvent a une distance assez eloignee. 
On pretend meme qu'elles n'oseront plus revenir a la charge, 
se trouvant en tres grande minorite a cornparaison de leurs 
adversaires. Vive la grande, la belliqueusc nation hongroise ! 
et honte a jamais a ses ennemis ! Je dis honte a jamais, parce 
que ces derniers se trouvaient toujours deux fois plus nom-

1 Secui. 
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breux que Ies premiers et ayant, par-dessus, quatre mille 
Russes qui attendaient leur defa te pour leur venir en aide. 
Voila comment Ies Autrichiens sont parvenus a repousser 
Ies Hongrois. Mais la chose n'est pas encore finie et Dieu 
sait comment elle finira. 

Nous sommes dans une complete ignorance de tout ce qui se 
passe a Paris, veuillez bien me donner quelques nouvelles qui 
nous interessent aussi nous autres. On vient de recevoir, a 
!'instant meme, une estafette du general Liiders 1 dans laquelle 
ii met a la disposition du general commandant de Hermanstadt 
vingt milles hommes, et que huit mille sont deja a la frontiere, 
de maniere qu'actuellement se trouvent ici trente mille Russes 
seulement et Dieu sait combien de mille d' Autrichiens, contre 
une soixantaine ou quatre-vingt mille Hongrois. N'ai-je pas 
raison de dire: vive la nation hongroise? Le fameux general 
Bem 2 est a leur tete. Vous savez comment ii s' est battu 
contre Ies Russes pendant la guerre de Pologne en 1830. 
11 fera aussi a present son devoir. On pretend qu'il a tou
jours a scs cotes deux pistolets charges, destines a lui br-0.ler 
la cervellc aussitot qu'il se verra oblige de rendre Ies armes. 

Je n'aurais jamais ose vous ecrire cette lettre si Mr. Grant 3, 

qui se trouve actuellement ici, ne se serait pas charge de vous 
l'envoyer a Paris. En arrivant ici, ii a passe par Golesti et ii m'a 
donne de bonnes nouvelles de ta sceur. Nous nous portons 
tous parfaitement bien, mais nous ne sommes pas tout a fait 
tranquilles sur tout ce qui peut arriver d'un moment a 
l'autre. Nous nous trouvons aussi par trop environnes de 
nos chers protecteurs. 

Je vous embrasse de cceur et d'âme. Que Dieu vous be-
msse. Zoe G. 

135. 
GHEORGHE MAGHERU CĂTRE AL. G. GOLESCU-ARĂPILĂ 

Despre studiile fiului său Gheorghe G. Magheru. Despre recunoaş
terea, ca organ de conducere, a Locotenenţii aleasă de emigraţii din 
Transil1-1ania. Luptele din Ardeal. Stăruinţele lui Ion D. Ghica pentru 
aducerea lui Gheorghe M agheru la Constantinopol; greutăţile băneşti 
ale acestuia. 

1 v. nota p. 207. 
2 v. nota 2, p. 232. 
• Effingham Grant, v, nota 1, p. 222. 
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Trieste, 19 Februarie 1849 
Iubite amice, 

Azi primii de la Viena o scrisoare, aceia ce mi ai adresat-o 
p·rin amicul nostru Maiorescu. lntr'ânsa am găsit şi o scrisoare 
de la lppatescu 1 din Constantinopole. ln scrisoarea aceasta, 
iubite amice, eşti bun de-mi vorbeşti mai ântâiu pentru fiu
meu 2• Eu aş socoti că e mai bine se treacă mai înainte baca
laureatul es litere, de ar pune măcar şi doi ani la aceasta, şi 
apoi să înceapă studiile speciale de mathematică. Cu toate 
acestea, astă chestiune o las cu totul la arbitragiul d-stră, 
căci sunteţi cunoscuţi cu dificultăţiile de studiu. Dacă fiu meu i 
se pare dificile studiirile necesare pentru bacalaureat, apoi 
atunci socot că ar putea de o dată începe matematicele, ocupân
du-se însă tot într'acelaş timp şi de Istorie, de Geografie, fără 
care negreşit un militar nu poate fi bun de nimic. ln fine o mai 
repet, bunule amice, te rog ca se dai fiu meu direcţia ce ţi s'o 
părea mai bună, conform cu aptitudinele şi cu trebuinţele lui. 

M'am bucurat foarte că în fine v'aţi unit într'opiniunea 
de a recunoaşte Locotenenţia aleasă de emigraţii din Tran
silvania. Şi de vreme ce ideea de formarea unui comitet nu 
e împărtăşită de majoritate, apoi atunci a mai bună şi opo
turnă măsură a fost fără îndoeală aceasta. 

Despre Ţară nu aflăm nimic nou. Un jurnal de aci spusese 
într'unul din ultimele sale numere că 50.000 trupe russe 
trecuseră de la noi în Transilvania ca se susţie pe Puhner 3 

care ar fi fost tare ameninţat de către Bem. Dar acum citii 
o desminţire a acestui eveniment, că adică Russii abea au 
fost trecut frontiera şi s'au şi întors pe dată, ne mai având 
generalul Puhner trebuinţă după primirea mai multora aju
toare imperiale. Pe de altă parte, aud cum că Sassii ar fi luat 
Chronstadtul şi au atacat şi Sebeşul. 

Eu o se plec poimâine Mercuri la ·Viena spre a face ,ceva 
de a găsi bani, căci nu mai am nici de chiar de cheltueală. 
De voi fi norocit se capetu cu împrumutare de la cineva 

1 Probabil Gri~ore Ipătescu, unul din frunta~ii revoluţiei din 1848, în timpul 
căreia a fost membru al Sfatului orăşenesc. Exilat prin decretul lui Fuad Paşa 
(25 Septemvrie 1848), ca şi Nicolae lpătescu, care însă pare a fi fost, curând 
după aceea, pus în libertate. 

2 Gheorghe G. Magheru, v. nota 2, p. 217. 
3 Puchner, general austriac, comandant al trupelor austriace în Transilvania 

împotriva Ungurilor. · 
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apoi me reped şi eu la Paris, spre a me întîlni cu d-stră şi 
spre a ne determina unde se mergem şi ce se facem. Amicul 
nostru Ghika 1 me chiamă se me duc fără întârziere la Con
stantinopole, căci, adaugă el, a mai zăbovi cîtuşi de puţin 
este a me face culpabil de << crimă de Ies-Patrie >>. Dar unde 
pot me mişca fără mijloacele financiare? Gândeam că de 
vreme ce (precum însuşi d-ta îmi scrii) confiscaţia nu a se 
poată avea loc în Ţară, se căutăm prin urmare a ne împru
muta de lavre un banquier cu ipotecă pe proprietăţile noastre. 
Bine ar fi dar, amice, a te şi informa pe unde vei socoti de 
cuviinţă, căci altfel o se ne fie de toată imposibilitatea nu 
numai de a lucra ceva pentru causă, dar nici măcar a ne 
ţine esistenţa din toate zilele. 

La 6 Februarie ţi-am adresat o scrisoare pe care cred că 
o vei fi primit-o. Te rog, amice, informează-te dacă am vreo 
scrisoare la Ambasada turcească de la Paris, de la Constan
tinopole, şi dacă va fi venit vreo scrisoare te rog s'o faci tri
misă îndreptată la Viena către Maiorescu care îmi va remite. 

Dacă veţi fi luat hotărîrea a merge la Constantinopole 
apoi atunci, amice, înştiinţează-me şi pe mine la Viena ca se 
ştiu ce se fac. Amicul d-tale, 

G. Maghierou 
P. S. Tuturor amicilor îmbrăţişările mele. De ce nu mai 

scne D. Ştefan ?2 

136. 
GHEORGHE MAGHERU CĂTRE AL. G. GOLESCU-ARĂPILĂ • 

flerendicările înfăţişate lmpăratului de deputăţia Românilor transil
răneni. Luptele dintre Unguri, Ruşi şi A ustriaci în Transil1,1ania. 
Unirea dintre Gorgey şi Kossuth. Intrarea Ruşilor în Transil1,1ania. 
Nemulţumirea sa faţă de întâmplările din Ţara Românească. Despre 
deputăţia, alcătuită din Ardeleni, Bănăţeni şi Bucorineni, prezentată 
I mpăratului. 

Viena, 1 Martie 1849 
Iubite amice, 

La 21 Februarie ajunsei şi eu aici de la Trieste. Doream 
mult se întâlnesc pe Maiorescu 4, dar el era dus (şi încă nu s'a 
mai întors), la Olmiiz cu deputaţia Românilor Transilvăneni. 

1 Ion D. Ghica, v. nota 2, p. 181. 
2 Ştefan C. Golescu. 
3 Scrisoarea este adresată la Paris. 
• v. nota 4, p. 216. 
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Fac parte din această deputaţie Laureanu 1 şi protopopa 
Popaşu2 • Urmusake3, care s'a întors aci de acolo de la Olmiiz, 
ne spuse cum că acesta deputaţie a fost bine primită. Impe
ratorul a invitat la cină pe deputaţi şi petiţiunea lor a luat-o 
cu bucurie, asigurându-i că va face punere la cale la toate 
cererile cuprinse într'însa. Opt puncturi principale constituesc 
cererile Românilor. 

1. Uniunea intimă a tuturor Românilor din Staturile Au
striei. 

2. Autorizaţia unui Congres de Români la Blaju, care va 
avea rola unei Constituante Române. 

3. Imperatorul se denumească un Cap al Naţiunei Ro
mâne din Casa Austriei. 

4. Se întărească Imperatorul pe un Patriarch pe care'l vor 
alege Românii, conform legiuirilor atingătore de acest act. 

5. Imperatorul se bine voiască a primi, între cele alte ale 
sale titule, şi titula de Ducă a Românilor. 

6. Se se primească şi dintre Români un organ pe lângă 
Ministeriu, care se înfăţişeze pe lângă acesta interesele Naţi unei. 

7. 1n Adunarea legislativă a Imperiului se fie şi deputaţi 
români în proporţie cu populaţia română. 

8. Limba română se fie recunoscută oficială între Pro
vinciile române, acolo adică unde Naţiunea Română ar fi 
preponderentă în număr. 

Acestea sunt cele opt puncte a cărora consecraţie o re
clamă deputaţia română de la Imperator. Acesta le a făgă
duit ... 4 Viitorul va alege. 

ln Transilvania, cu toate acestea lucrurile nu merg spre 
liniştire. Se zice că Bem5 ar fi bătut pe Muscali. Ştii că dintre 

1 August Trcboniu Laurian, v. nota 1, p. 184. 
a Ion Popaşu (n. 1808 ţ 1889), preot şi luptător pe terenul naţional în Tran

silvania şi Banat. Protopresbiter în Braşov (1837) şi episcop al Caransebeşului 
(1865-89). 

• Georgiu Hurmuzachi (n. 1817 ţ 1882), publicist şi om politic. ln casa părin
tească a acestuia, din Cernăuţi, s'a pus Ia cale mişcarea pentru separarea Buco
vinei de Galiţia şi pentru autonomia Bucovinei şi tot de acolo a pornit Ia Viena, 
în Iunie 1848, faimoasa petiţiune cuprinzătoare a doleanţelor ţării. Redactor, 
împreună cu fratele său Alexandru, al foii <• Bucovina, gazetă românească pentru 
politică, religie şi literatură•> (1848-49). Deputat în Dieta Bucovinei şi în Ca
mera Deputaţilor dela Viena. Innobilat Ia 2 Octomvrie 1881. 

4 Punctele de suspensie, în originalul scrisorii. 
6 v. nota 2, p. 23:1. 
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aceştia 50.000 se află asli în Transilvania. Dembisky 1 se zice 
că ar fi bătut iarăşi pe Imperiali, la cîteva leghe de Pesta. 
Aci în Viena e o spaimă mai mare de cît totdeauna şi măsurile 
cele riguroase ce a luat Guvernul dovedesc o mare temere 
de niscaiva noue turburări. Se mai asigurează că Gorgey 2, care 
ca general ungur are subt dînsul cîtiva mii de oştiri şi care 
erea un amic al lui Cossut 3, s'ar fi împreunat cu acesta din 
urmă şi se au concentrat puterile. Dumnezeu ştie unde vor 
ajunge lucrurile. 

Eu de la d-stră nu ştiu de ce nu primesc nici o scri
soare. Tutulor v'am scris şi cu mare mâhnire vesl că toate 
ale mele scrisori au rămas fără răspuns ! Nu pot pricepe 
cu credinţă, iubiţi amici, care poate fi causa de m'aţi uitat 
cu totul. De acea nici nu ştiu ce faceţi şi care din d-stră 
sunteţi determinaţi a rămâne acolo şi care o se meargă în
tr'altă parte. Eu socoteam se viu singur se ve întâlnesc; căci, 
precum 'ţi am spus în ultima mea scrisoare, gândeam se găsesc 
bani cu împrumutare. Dar aci cu nevoe voi găsi; lucru care 
m'a pus prea mult pe gânduri, căci am rămas numai cu o 
sută de fiorini şi pe lângă aceasta de alaltăeri nu poci eşi din 
casă, căci nişte friguri trăsnitoare me chinuesc necontenit de 
48 de ore. 

Iubiţilor amici ! Incredinţaţi pe Ministeriul de acolo că 
tocmai 50.000 Moscoviţi ::rn trecut în Austria ! Şi me mir 
cum toate jurnalele Franţiei nu s'au mişcat cît de puţin la 
acest eveniment care, gândesc, e cel mai însemnat dela 1815 în
cua. Eu o se aştept pe Maiorescu 4 aci. Din Transilvania de 
pe la famiilile noastre n'avem nici o ştire. Iar din Ţară avem 
din nenorocire: baluri, mascarade, paskinade, arlequinade, 
coarne cu carul pe la bărbaţi; vai de generaţia din anul acesta ! ! 

1 Dembinski Enric (n. 1791 t 1864), revoluţionar polonez. Numit căpitan, de 
Napoleon, la Smolensk, ia parte la bătălia dela Leipzig. Participă eroic la revo
luţia din Polonia (1830-1831) şi la revoluţia din Ungaria (1848-1849), unde 
comandă o armată; înfrânt la Timişoara, este silit să se refugieze în Turcia. 

2 Giirgey Arthur (n. 1818 ţ 1916), general, comandantul forţelor revoluţionare 
dunărene maghiare (1848-1849). Campania lui, victorioasă la început, împotriva 
Austriacilor, a sfârşit tragic pentru revoluţia maghiară, prin capitularea lui la 
Villag,)s (13 August 1849), căreia i-a urmat executarea a 13 generali revoluţionari 
şi a câtorva sute de honvezi şi de patrioţi. 

• Kossuth Lajos, v. nota 1, p. 209. 
4 Ion Maiorescu, v. nota 4, p. 216. 
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1n fine cronica scandaloasă e mai bogată de cît ori când ! 
Scrie-mi, amice, negreşit. Adresează-mi scrisorile la Maiorescu 
şi arată mâhnirea mea tuturor de acolo pentru tăcerea d-lor, 
aretându-le tot de o dată frăţeştile şi amicalele mele îmbrăţişări. 
Mitică Cretzulescu 1 îţi va spune şi el din gură cite se petrec pe aci. 

Am uitat se-ţi spun că petiţiunea mai sus zisă a fost 
înfăţişată la Imperatul de cître toţi Românii; adică şi de 
către cei din Bucovina, representaţi de Urmusake şi alţii, 
şi de către cei din Banat, representaţi de Dobranu 2 şi alţii. 
Astă unire a tuturor Românilor într'o singură cerere îmi pare 
act de bună politică. 

137. 

Amicul d-le, 
G. Maghierou 

ZOE C. GOLESCU CĂTRE ŞTEFAN C. GOLESCU 

Trimite, prin Al. Dim. Ghica, ajutor bănesc pentru exilaţii necesari 
cauzei române~ti. Despre greutatea găsirii unui împrumut. Bucuria 
ei la gândul înapoierii exilaţilor în ţară. Plecarea silită a refugiaţilor 
din Transilvania şi păţaniile familiilor Ion Eliade şi Cesar Bolliac. 
Hotărârea Zincăi C. Golescu de a părăsi Sibiiul, pentru Orşova şi 
Viena. Bucuria la ştirea interesului Puterilor străine pentru Ţările 
Române şi tristeţea ei faţă de starea actuală a ţării. Radu şi Dimitrie 
G. Golescu spre Haţeg. Luptele Ungurilor şi protestul Angliei contra 
ocupaţiunii ruseşti. 

Hermannstadt, le 2 mars 1849 
Cher Etienne, 

Je viens d'expedier aujourd'hui la somme de 1400 florins 
en bon argent, ce qui equivaut Ies 300 ducats d' Autriche. J'ai 
voulu d'abord vous envoyer cet argent par la diligence, mais 
elle ne fait plus le chemin d'ici a Vienne a cause des troubles 
occasionnes par la guerre. Je me suis donc decide de m'a
dreser au prince Ghika 3 et je l'ai beaucoup prie par une lettre 
de vouloir bien se charger de cette somme et de vous I' en
voyer immediatement a Paris. Mr. Gouma 4 s'est charge de 
l'envoyer d'ici a Vienne et de la compter au Prince. Mais 
il n'a pas voulu la compter en ducats, comme il l'a re1,;ue, 

1 v. nota 1, p. 227. 
2 Ioan Dobran, << agent de Curte şi bărbat de încredere al na~iunii române>>, 

care împreună cu Petre Mocsony, Petru Cermena şi cu alţi << deputati ai naţiunii t 
au înfăţişat lmpăratului « ursoriul t de revendicări româneşti. 

• AI. Dim. Ghica. 
' Neguţător din Sibiiu. 
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c' est en banquenotes que le banquier du Prince la recevra 
et, lui, vous la fera payer a Paris en francs. Mr. Gouma voulait 
se charger de vous l'envoyer meme a Paris, mais avec des condi
tions qui nous auraient coute trop cher. Ainsi, le seul moyen 
qui me restait etait d'agir comme je viens de le faire. Je 
tâcherai de vous envoyer le plus tot possible deux cents 
ducats encore et puis rien de plus jusqu'a la fin d'avril, quand 
le fermier devra nous payer le reste de l'argent de notre 
ferm<age>. Je sais, mon enfant, que tous ceux qui sont avec 
vous n'ont pas le sou et que votre devoir est de les sou
tenir; mais seulement je voudrais savoir si tous les emigres 
qui se trouvent avec vous sont indispensables et doivent 
rester a Paris tout le temps quc vous y resterez; car alors 
il n'y aurait pas moyen, mon enfant, de leur en venir en aide. 
Quant a l'emprunt que tu as voulu faire et pour lequel tu 
as ecrit a ta sceur, je te dis d'avance que tu ne feras pas grand, 
chose, parce que, avant de partir de Bucharest, j'ai tâche de 
faire moi-meme cet emprunt, en donnant mes documents 
de terre a moi, et il m'a ete impossible de trouver l'argent. 

Tu dois connaître aussi bien que moi notre monde, mon 
enfant, et tu dois savoir que le merite ou l'importance que 
l' on attache a quelque personne que ce soit dependent des 
circonstances du moment. On vous respecte, on vous apprecie, 
ou <hien> on vous deprecie et vous tourne les deaux (sic!) selon 
que la fortune vous favorise ou vous abandonne. Ainsi, en 
nous voyant passer involontairement Ies frontieres de notre 
pays, on nous considerait comme des malheureux proscrits 
fugitifs auxquels on ne devait plus <accorder> aucun credit. 
C'est pour cette raison, je suppose, que j'ai ete refusee de 
tous ceux auxquels je me suis adressee pour demander un 
emprunt. J'ai beau donne Ies documents de mes terres et 
l'obligation de mon fermier, avec la condition que dans six 
mois ils seront payes; tout a ete en vain. Alors, je pris mon 
parti d'attendre le printemps et d'economiser l'argent que 
j'avais avec moi. C'est ce qui m'a reussi a merveille, car de 
cet argent j'ai eu assez pour nous autres jusqu'a prescnt et 
j'ai pu vous envoyer Ies 300 ducats. Maintenant je viens d'e
crire a nos fcrmiers de nous avancer la moitie de l'argent 
qu'ils doivent nous le payer au mois d'avril, tout en leur 
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payant un interet raisonnable pour tout le temps qu'ils 
nous l'auront avance. 

Tu m'as beaucoup rejouis, mon bon Tefanica, en me 
donnant Ies bonnes nouvelles qui concernent notre pays et 
l'espoir que ce printemps-ci nous rentrerons dans notre chere, 
bien chere patrie. Que Dieu t' entende, mon enfant, et 
qu'il reponde a nos souhaits et aux prieres que nous lui 
adressons jour et nuit. En attendant, nous autres refu
gies en Transylvanie, nous sommes obliges le plus tot pos
sible de la quitter. Le gouvernement d'ici, je ne sais pour 
quel motif, vicnt de signifier a tous Ies notres de quitter 
definitivement la Transylvanie et tu dois concevoir que 
je ne pouvais me decider a rester toute seule ici et separee 
de tes freres. II est vrai qu'a moi personnellement on ne 
m'a rien dit. Mais a Mme Eliade et a Mme Bolliaco 1, qui se 
trouvaient a Cronstadt, messieurs Ies Russcs ont fait beau
coup de desagrements. Elles ont ete arretees pour trois ou 
quatre jours, on s'est empare de tous Ies papiers et ensuite 
on Ies a laissees libres comme auparavant. Maintenant Ma
dame Eliade nous a ecrit que nous n'avons rien a craindre 
sur leur sort. Je suppose, donc, que des malveillants Ies ont 
calomniees aupres du gouvernement russe. Car notez bien 
qu'a Cronstadt ce sont Ies Russes qui gouvernent; mais, 
heureusemcnt, Ies accusations ayant ete fausses, on Ies a 
laissees libres et elles ont ete quitte de la peur qu'on 
leur a fait sentir. A Hermanstadt Ies Russcs n'ont pas encore 
le plein pouvoir. Mais nous craignons quc plus tard on ne le 
leur abandonne entierement, comme a Cronstadt. Car tous Ies 
militaires autrichiens, cxcepte la garde nationale, ont quitte la 
ville et Ies environs et se sont avances du cote ou Ies Hon
grois se trouvent. On dit que sila necessite le demande, d'au
tres troupes russes viendront. Et c' est alors que nous craignons 
un mauvais traitement de la part de ces rustres. J'ai pris donc 
mon parti de m'eloigner d'ici et d'aller, en attendant, a Orsova. 
La, je m'arreterai pendant quelques jours, pour recevoir 
l'argent dont je te parle plus haut. Et de la, si ma bourse me 

1 Aristia Cesar Bolliac, născută Isvoranu, fiica lui Alecu lsvoranu şi a Linţei 
Marin Butculescu. 

16• 
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le permet, je voudrais aller jusqu'a Vienne et m'y arreter 
pendant quelque temps. Catinka 1 a grand besoin de consulter 
de bons medecins, car Ies scrophules commencent de nouveau 
a l'incommoder. Et c'est precisement pour elle que je desi
rerais aller a Vienne si, comme je viens de te le dire, mes mo
yens pecuniers (sic!) mele permettaient. Je partirai d'Orsova 
avec le premier bâteau a vapeur. Peut-etre que la, je trouverais 
encore Nicolas, car ii me dit dans Ies deux mots qu'il m'ecrit 
qu'il partira pour Vienne et de la a Constantinople. 

Je viens de recevoir aujourd'hui une lettre de Mr. Gregoire 
Gradisteano2 adressee a Mr. Bolintineano3

, dans l'absence duquel 
nous nous sommes permis de I' ouvrir et de lire le con tenu, 
ainsi que Ies articles des journaux de France. Tu peux t'ima
giner la joie qu'ils ont repandue sur nous autres refugies qui 
restons encore ici. L'idee que des grandes Puissances s'occu
pent toujours de nous autres et l'espoir que leur intervention 
significative parviendra a nous sauver de cet abîme d'incertitu
des nous a fait tressaillir de joie et de bonheur. En nous voyant 
si gais et si contents a l'idee seulement que le monde civi
lise ne nous abandonnera pas, je comparais notre joie enfan
tine a celle que Ies petits enfants eprouvent a chaque joujou 
qu' on leur presen te; si I' Angleterre fait semblant de me
nacer, nous nous rejouissons, si la France gronde un peu, 
nous sommes plus qu'heureux et de cette maniere le temps 
passe, nous faisant tantot rire et tantot pleurer ; vraiment, 
c'est le role de petits marmots qu'on nous fait jouer. Pauvres 
Roumains ! qui aurait dit, ii y a six mois, quand Suleiman 
Pacha4 approuvait et embrassait notre cause de l'air le plus 
serieux, qui aurait pense, dis-je, que nous arriverions a I' etat 
ou nous nous trouvons maintenant. Cependant, tel est le 
sort de toutes Ies nations faibles et nous n'avons qu'a at
tendre le bon vouloir des Puissances etrangeres. 

Rodolphe 5 est parti pour Hatzeg et la ii avertira Alexandre6 

et Constantin,? mon petit-fils, qui devront l'y rejoindre. Ils reste-
1 Catinca Rosetti, v. nota 3, p. 1',3. 
1 v. nota 5,. p. 183. 
3 v. nota 2, p. 123. 
• v. nota 6, p. 171. 
6 Radu C. Golescu. 
• Al. C. Golescu-Albul. 
7 Constantin Racoviţă, v. nota 3, p. 201. 
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ront la jusqu'a notre arrivee dans ce village et puis nous nous 
mettrons tous en marche du cote d'Orsova. Ainsi, ne m'ecris 
plus avant de recevoir de mes nouvelles; car je ne t'ecrirai 
plus avant de m'etre etablie quelque part. Take et Rodolphe 
Golesco 1 nous restaient encore. Ils viennent de partir aussi 
pour Hatzeg et nous restons toutes seules. Mais dans deux 
jours j'espere recevoir l'argent et aussitot partir. 

Hermanstadt et ses convives me pesent sur la poitrine, 
comme un cauchemar; Ies Hongrois seront bientot extermines. 
Ils sont chassees, Ies malheureux, de tous cotes. II paraît 
que maintenant ils prevoient leur terrible avenir et qu'ils 
commencent a se retirer du cote des Szeklers, leurs compa
triotes. La, ils pourront encore resister, parce que ce pays 
est environne de grandes montagnes. 

Je n'ai pas de nouvelles plus fraîches a te donner de ta 
sceur, car depuis que je t'ai ecrit ma derniere lettre je n'ai 
ret;;m aucune lettre d'elle. Mr. Grant, qui se trouve ici depuis 
quelque temps, vient de nous <lire qu'il a re<;u des journaux 
anglais dans lesquels on parle aussi de la protestation que 
I' Angleterre a faite contre l'occupation des Russes dans 
Ies deux Principautes Moldovalaques. 

Ainsi au revoir a bientot, mon Etienne. 

Ta mamicoutza 
Zoe 

Je ne dis rien pour Nicolas, parce qu'a l'heqre qu'il est 
il doit se trouver a Vienne. Je t'embrasse et je te benis du 
fond de mon cceur. 

Dis a Alexandre 2, ton cousin, que je l'embrasse bien des 
fois. Je lui donne la bonne nouvelle que Take va le ·re
j oind re bientot. 

138. 
ANA RACOVIŢĂ CĂTRE ŞTEFAN C. GOLESCU 

Dorinţa Anei Rac(Wiţă de a da fiului său Constantin, aflător în 
Transilvania, o carieră ostăşească. Percheziţiile Ruşilor la Goleşti cău
tând pe Radu C. Golescu. Bucuria ei pwtru înfrângerea Ruşilor de 
către Unguri învingători şi asupra Austriacilor. 

1 Dimitrie şi Radu G. Golcscu, fraţii lui Al. G. Golescu-Arăpilă, v. nota 2, 
p. 90 şi nota 1, p. 180. 

2 Al. G. Golescu-Arăpilă, 
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<Goleşti, 5 Martie 1849 > 1 

••• 2 TW(!Owat; J:.dcpave va oexOovv "ai TOV KwaTO.'X1]V µov 3 ,1 iv iJţt

'JW(!W va TOV melJ.w pi Ta l~o<Ja µov, "ai a.v µ6.0n T'YJV Ta'XU'X~v, ,O.a yevn 
"a.1.o; aTeauoT17;, breibi; lxei noJ,v -xoveayw. Twea exei vno avwv "6.µ
:n:oaat; bcawmak TeavatJ.(3m·ov; "ai wv; r.oµav<JO.(!t, o 0eo; va TOV 
y.1.vTWGŢJ âno wv; Ovvyeov;. , EUraae <Jta avTO onov ai naea-xa.1.w "ai 
Y(!U1j)e µe a.v dvat <JVVaTOV va TOV (36.J,opev. ea Y(!U1fJW "ai TOV Nt"o.1.6."1]V , , n ,, .s: , , , , , , , , , - , , .s: • .n , n , et; T1)V Ot.111 uta i•a naaXWŢJ "at avTo; ano e"et va TOV ueÂ-vOVV. (!O 
T(!lWV fJµeewv fjWev el; lpa; O J:.dcpavo; O MneJ.o;4 r.ai pi lvav o<pt"t<IÂOV 
Pwaov "ai "aµnoaov; GT(!auora; C17Twvra; TOV âbeJ,cp6v pov TOV Pa
<JovJ.ov, Uyovu; ou lµa0av ou rjWev µi T'YJV p17deav µov. llJ.i;v lµeivav 
ănoa/30J.oµevot orav wv; âner.el017v ou o PabovJ.o; biv iJµnoeovaev va 
xaµŢJ ev Tto'IJTOV "{v17µa âv617wv, va lµf3n el; T'YJV :n:aT(!Wav TOV TW(!a, ,mi 
iv waovwv âex11aaµe "ai fJµeî; {JJ,at; al <J6.µat; va xaµoydaaw,uev. llJ.i;v 
o @ed; µo.; e"<Jt"~()17, lnet<J'Y} ol Ovyy(!Ol wv; lur~maav "ai wv; evyaÂav 
, ' ' T ,/3 I , I ' , ' , I .s, , A , , a.no T1]V eavatr. ai•tav, oµotw; "at OXTW Xlt.taue; GT(!aUOTa; VGT(!ta"o11. 

"O).oi avwi eve{a-xovrat el; TO KabtU"t TO „ AeCeaov. 
MV(!l0."1J' ai yJ.v"o<ptJ,w J:.ucpavov-xa µov, oµo{w; "ai TOV , AU"ov. 
Elni T'YJV µabaµ Pwaen7v noJ,).a o.no µeeov; µov "ai <p{Âtae T'YJV 'EJ.ev-

0 ee{av âno µeeov; µov. 
<" Avva> 

< Goleşti, 5 Martie 1849 > 1 

••• 2 vei izbuti, Ştefane, să primească şi pe Costache al 
meu? 3 Nu pot să-l trimit pe cheltuiala mea şi dacă va învăţa 
tactica va ajunge un bun soldat, fiindcă are mult curaj. 
Acum are sub ordinele sale şi comandă câteva sute de Tran
silvăneni, Dumnezeu să-l scape de Unguri. Te rog intere
sează-te de ceea ce te întreb şi scrie-mi dacă e cu putinţă 
să-l punem. Voiu scrie şi lui Nicolache la Constantinopol 
să caute şi el de acolo să-l primească. Acum trei zile au venit 
la noi Ştefan Belu 4 cu un ofiţer rus şi cu câţiva soldaţi, cău
tând pe fratele meu Radu, spunându-ne că au aflat că a venit 
cu mama. Au rămas însă ruşinaţi, când le-am răspuns că 
Radu nu putea să facă un astfel de gest nechibzuit, adică 

1 Pentru datare, v. scrisoarea no. 11,2, p. 258. 
• Inceputul lipseşte. 
3 Constantin Racoviţă. 
• Ştefan Bellu (n. 182'. ţ 1902), fiul lui Alexandru Ştefan Bellu (n. 1799 ţ 1853) 

şi al Irinei Văcărescu. Serdar (1850). A fost căsătorit cu Elisa Ştirbey, fiica Dom
nitorului Barbu Ştirbey. 
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să intre în acest moment în ţara lui ; în acelaşi timp am început 
toate femeile să surâdem. Dumnezeu însă ne-a răzbunat, 
fiindcă Ungurii i-au bătut şi i-au scos din Transilvania, de 
asemenea şi opt mii de soldaţi austriaci. Toţi aceştia se află 
în judeţul Argeş. 

Ştefănucă, te sărut dulce de o mie de ori, la fel şi pe Alecu. 
Spune doamnei Rosetti din partea mea multe compli

mente şi sărută din partea mea pe Elefteria 1 . 
<Anu> 

139. 
FELICIA RACOVIŢĂ CĂTRE ŞTEFAN ŞI NICOLAE C. GOLESCU 

Bucuria Feliciei RacoYiţă la primirea scrisorilor unchilor săi. 
Fraţii Goleşti în închipuirea sătenilor. Scene din Yieaţa reYoluţionarilor 
închişi la Văcăreşti. Izgonirea refugiaţilor români din TransilYania. 
Despre percheziţiunile Ruşilor. lnactiYitatea trupelor ruseşti în Tran
silYania şi luptele dintre Români, Germani şi Unguri. Ştirea rănirii 
generalului Bem. 

Goleşti, le 26 aYril 2 <1849> 
Mes chers et bien aimes, 

Nous avons re~m votre lettre du 4 fevrier; c'est la pre
miere que nous ayons rei;ue apres celle d' Agraru; vous ne 
sauriez croire le plaisir qu' elle nous a cause, car c' est fete 
dans le village quand nous en recevons; nous sommes telle
ment contentes, que tous ceux qui nous entourent ne peuvent 
s'empecher de l'etre a leur tour; car iLfaut que vous sachiez 
que dans l'imagination de ces bonnes creatures vous etes 
des etres tres importants, qui decidez du sort des nations 
et qui finirez tot ou tard a remettre la liberte sur pied ; ainsi, 
courage, il y a encore des creurs qui esperent. 

L'autre jour on est venu nous demander 3 dacă coconu 
Nicolache s'a dus la Ţarigrad, cum să zice, cu toţi consoli 
din Bucureşti ca să facă congres dacă trebue să mai stea 
oştirile în ţară; pă urmă zic că a venit firman care văsteşte 
că s'a făcut unire între Franţa, Englitera si Turcu; alţii 
dintrânşii zic că o babă a dat cu bobi ş'a ghicit c'o să 
dezgroape nu ştiu de unde două tunuri ale lui Negru Vodă care o 

1 Liberte Rosetti (Bichette), fiica lui C. A. Rosetti şi a Mariei Grant. A fost 
căsătorită cu generalul Constantin Pillat {n. 1838 ţ 1922), care a prezentat lui 
Alexandru Cuza actul de aLdicare; căsătorită a doua oară cu Mihail Kornea. 

2 Citeşte: Februarie. Menţiunea Aprilie este greşită. Din cuprinsul scrisorii 
rezultă că este luna Februarie. 

3 Rândurile care urmează în româneşte sunt scrise în cirilice. 
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să se pue în deal la vie şi după ce o muta Piteşti şi Goleşti din 
loc apoi cu ele o să se apuce Turci la bătae cu Muscali, şi noi 
zicem să dea Domnul s'o vedem şi asta, dar n'am aflat nimică. 

Je viens d'etre interrompue par un individu de Pitesti 
qui a ete retenu prisonnier pendant deux mois a Vacharesti ; 
ii nous a fait rire aux larmes, en nous racontant la maniere 
de vivre et toutes Ies folies qu'ils faisaient, c'etait pourtant 
un homme a cheveux blancs. Le proces-verbal de Popa 
Chapka 1 est charmant, il y a encore plusieurs personnes qui 
ont rnontre beaucoup de fermete dans leurs reponses, 
parmi lesquels se distinguent Roata 2, Catinat 3, Voinesko 4, 

Charles Tournavitou 5 et bien d'autres encore; on rend la li
berte a tous ceux que l'on interroge, sans leur infliger aucunc 
punition. Je ne sais a quoi aboutira cette comedie si ce n'est 
a faire debourser de l'argent a l'Etat, car on depense 50 du
cats par jour pour leur entretien. Entre autres folies, ils ont 
enivre un jour un de leur garde, qui se compose toute de soldats 
russes et, quand ils l'ont vu de bonne humeur, ils ont commence 
a lui expliquer la Constitution, quand un officier est survenu 
qui Ies a interrompu dans leur reuvre charitable, il a tout 
de suite releve la garde, mais cela sera a recommencer, car 
ii faut bien que ces jeunes gens s'amusent. 

Nous n'avons pas rec;u vos deux lettres datees de Francfort 
et de Paris, dites-moi par l'intermediaire de qui vous Ies avez 
envoyees, pour que je Ies fasse chercher; je sais que celle-ci 
ne vous trouvera plus a Paris, mais Alexandre aura la bonte 
de vous I' envoyer la ou vous vous trouvez et une autre fois, 
monsieur Etienne, ayez la complaisance de nous dire pour 
quel pays vous partez, pour que notre imagination, sinon 
nos lettres, sache ou vous trouver. 

1 Popa Radu Şapcă, membru al Guvernului Provizoriu proclamat la Izlaz (9 
Iunie 1848). 

2 N. Roată, fost comisar de propagandă pentru Jud. Prahova, -v. Anul 1848 
în Principatele Române, III, p. 115, sau mai probabil Constantin Roată, fost mem
bru al Comitetului regeneraţiei (August 1848). 

3 Probabil Constantin Ca tina, fost «comisar de propagandă• (Ilfov), - v. Anul 
1848 în Principatele Române, III, p. 115-care « s-a dovedit cu adevărat revolu
ţionar şi trebue ţinut la arest t, cum glăsueşte adresa din 14 Decemvrie 1848 a 
Caimacamiei către Departamentul Trebilor din Lăuntru; ibid. V. p. 637. Constantin 
Ca tina a murit în ultimele zile ale lui Martie 1849; ibid. V, p. 142. 

4 m Voinescu, v. nota 5, p. 171. 
5 Scarlat Turnavitu, v. nota 1, p. 171. 
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Je suis charmee que mon oncle Nicolas soit ou il se 
trouve, pres de ce cher tot afa (?) 1. Tous Ies Valaques qui 
etaient en Transylvanie ont quitte ce pays, par ordre du 
commandant. Grand'maman et Ies oncles se sont rendus a 
Orsova d'ou ils comptent partir pour Vienne, dans l'espoir 
de voir mon oncle Nicolas. Les Russes ont arrete madame 
Eliade, madame Tel1 et madame Bolliac 2 et ils se sont saisis 
de leurs papiers, je suppose qu'ils n'ont commis cette bru
talite que pour decouvrir le commencement de tout ce qui 
s'est fait, car c'est la leur reve; ils peuvent chercher jusqu'a 
la fin du monde, sans en etre plus avances, ils traitent une 
revolution comme s'il s'agissait d'un complot; voila ce que 
c'est d'etre Russe. 

J e vous envoie des fleurs de votre chere patrie, qui vous 
feront un plaisir inexprimable, il y a plus de 15 jours qu'on 
en trouve dans Ies bois 3• Le temps a ete magnifique jusqu'a 
hier, mais comme Ies babele ne sauraient etre bonnes, il 
commence a se troubler. 

Cher Alexandre, il m'a semble vous voir en lisant notre 
lettre; je donnerais Ies plus belles annees de ma vie pour 
pouvoir etre une semaine avec vous tous, mes chers et bons 
amis. Adieu, je vous embrasse de tout mon creur, ams1 quc 
mon cher oncle. Felicie 

Les Russes qui ont passe en Transylvanie ne se battent 
que lorsqu'on vient Ies attaquer, comme ont fait par exem
ple Ies Săcui 1 a Cronstadt, mais a Hermanstadt ou ils se 
sont tenus tranquilles dans la ville et ont laisse Ies Valaques 
et Ies Allemands en venir aux mains avec Ies Hongrois qui 
ont ete battus dans cette rencontre, ainsi qu'a Okna, a deux 
heures de distance de Hermanstadt. Ils disent qu'ils n'ont 
passe la frontiere que parce qu'on Ies a appeles dans le but 
seulement de defendre ces deux villes, si on Ies attaquait, 
et qu'aussitot leur tâche finie ils se retireront. On dit que 
Ies Transylvains ont proteste contre l'intervention russe et 
que, par consequent, ils ne tarderont pas longtemps a revenir 
sur leurs pas. Le general Bem a eu le bras droit ainsi que 

1 "In cirilice. 
• v. Rota p. 243. 
• Florile (ghiocei) se găsesc încă în scrisoare. 
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deux doigts de la main gauche enleves par un boulet de 
canon. On dit qu'il est en danger de mort. 

< Post-scriptum, în cirilice > 

Dreptate şi Frăţie, dar nu dreptate boerească, că atuncea 
vai de noi! 

140. 
GHEORGHE MAGHERU CĂTRE AL. G. GOLESCU-ARĂPILĂ 

Despre zădărnicirea visurilor de unire a Românilor. Amărăciunea sa 
pricinuită de conducătorii popoarelor şi de atitudinea duşmănoasă a lm
păratului faţă de naţiunea română şi faţă de ideea unei Constituţii 
liberale. Despre titulatura lmpăratului şi refuzul acestuia de a se numi 
<< Duce al Românilor>>. Purtarea Ruşilor în Ardeal şi Bucovina şi aresta
rea soţiilor lui Ion Eliade şi Cesar Bolliac; persecuţiunile împotriva emi
graţilor din Transilvania. Complicitatea politicei ruse şi am triace îm
potriva Românilor. Pregătirea unui protest al Românilor împotriva ne
recunoaşterii, prin Constituţie, a drepturilor lor. lnd.?amnă la propagandă 
pentru cauza românească şi pentru o largă publicitate privitoare la pur
tarea Ruşilor în Transilvania. Despre lipsa de bani şi ştiri. Credinţa lui 
Gheorghe Magheru în izbânda ţării sale. 

Viena, 15 Martie 1849 
Frate Golescule, 

Am primit scrisoarea d-tale dela 8 Martie şi am găsit foarte 
juste cîte ,;lici despre uniunea tuturor Românilor din Transil
vania într'o singură naţiune cu aceaşi voinţii şi cu aceaşi 
trebuinţii. Fără îndoeală - după cum ,;lici - ăsta e visul ce 
trebue se frământe tote capetele Românilor şi realisarea 
acestui vis este determinarea unui viitor ferice al acestei 
naţiuni de 8 milioane suflete ! Dar vai ! Ţi se va umplea 
sufletul de amărăciune când vei afla că această speranţie ni 
s'a alungat - n'o se ,;lic pentru tot de a una, căci atunci m'aşi 
îndoi de sanctitatea acestei cause - dar ni s'a alungat încă 
pentru cine ştie cît timp ! Triste timpuri am ajuns, amice, 
în care guvern urile îşi calcă cele mai sacre ale lor << Parole de 
onoare >>, în care cârmuitorii popoarelor conspiră pe faţă înver
şunat în contra vocei lui Dumnezeu şi în care o mână de 
egoişti apăsând cumplit naţiunile se întrec care de care a 
fabrica anticele fiare sdrobite de mâna omenirei. . . Ştii că 
imperatul Austriei a spart Camera deputaţilor de la Kremsier 1 

care sfârşiseră de a elabora o Constituţiune liberală şi octr~ya 
1 Oraş în Moravia; sediul parlamentului constituant austriac {dela 22 Noern 

vrie 1848 pfmă la 7 Martie 1849). 
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o şartă în chipul celei a lui Stourgea de la Iassy 1. Proverbul zice: 
<< Spiritele cele frumoase se întâlnesc>>. Adevărul este că această 
Constituţiune este negarea complectă a Naţiunei Române. Ştii 
că între celelalte cereri ce au făcut Românii Imperatului este ca 
acesta se iec şi titulatura de Duca al Românilor ca, cu chipul 
acesta, se fie recunoscută si oficialmente nationalitatea română. 
Aceasta li s'a refusat; şi lmperatul pe lâ~gă titulele sale cele 
vechi a luat numai două alte noue: <<Ducă al Cracovii şi Principe, 
îmi pare, al Bucovinei>>. Socot că acest din urmă este numai 
ca se dee o importanţă îndoită acestei Provincii, ca se aibă 
preţ mai mare când o ceda-o Ţarului - după cum se spune. 

Acum poţi se-ţi închipueşti despre drepturile Românilor, 
dacă chiar această de nimic cerere li s'a refuzat. 

Ungurii ne urau într'adeveru. Aştia ne despreţiuesc ! Dar 
ascultă. Transilvania geme de oştire russă. Bucovina este 
năpădită de hordele lor. Cracovia îşi dă cel din urmă suflet 
sub barbaria şi knutul Moskoviţilor. Aceştia nu numai că iau 
parte la luptele interioare, dar ei sunt astăzi stăpâni absoluţi 
în Provinciile de mai sus. Se amestecă în administraţie şi 
pretutindeni au întemeiat tribunalul de închisiţii tot astfel 
de infame ca cele care au mistuit floarea Poloniei. 

Emisarii ruşi strebat azi pe faţă toate populaţiile române 
şi slave şi fac cea mai periculoasă propagandă pentru. . .. 2 

Dar despre purtarea Ruşilor din Transylvania, citeşte mai 
bine următoarele două pagini trase din două epistole ale lui 
B-tz 3 către alt amic din Hermanstadt. 

Intâia scris6re este pornită din Sibiu aici la 20 Februarie. lată 
ce scrie la8Februarie mai sus zisul către unamicalseudela Sibiu4 • 

<< Măi ! Ştiţi că Engelhardt5, generalul muscal dela Braşov, 
ne şi promite knute ! Eri apucă pe Gat. în uliţă şi-i zise: Schuft 
(om de nimic), îl scuipă a la lettre, îi promise 200 knute de Ya 
mai cuteza se scrie că nu singuri Ruşii au repurtat învingere ! 
Omul plânse de ruşine şi necaz. De aici în colo avem censură ! 
Aseară duseră şi Gazeta mea de Luni la judeţul şi la generali. 

1 Mihail Sturdza, v. nota 1, p. 197. 
2 Un cuv,mt neciteţ. 
3 Probabil Gheorghe Bariţin, v. nota 2, p. 39'.!, rnl. III. 
• Textul care urmează între semnele citaţiei este scris în cirilice. 
6 Heinrich Georg Albert, zis Andrei Andreevici Engelhart (n. 1799), general

major; a comandat în timpul războiului din Ung·aria (1849) brigada 2-a din 
divisia XV de infanterie. La 30 Iunie/12 Iulie 1849 a a tac a t şi cucerit Făgăraş ul. 

https://biblioteca-digitala.ro / https://www.iini.ro



252 George Fotino 

Un Secui luă 44 bice căzăceşti pe cămaşă. Doi Zolmeisteri 
de umbrelari şi totdeodată ofiţeri de gardă chemaţi la Engel
hardt luară promitere de câte 60 bice, causa nu mi-o spune, 
destul că Ruşii se poartă cum vedeţi aici şi cum veţi mai auzi 
câte ! D-stră veţi auzi şi noi vom vedea. Pe fraţii emigraţi 
din Braşov îi scoaseră din Ardeal; unii din ei veniră aici la 
Sibiu, alţii alergară în jos spre Ruşavar. 

La aceşti din Sibiu, nu le zice nimeni nimic, afară numai 
se nu se amestece nici la o parte, nici la alta; se se ţină neu
trali; nu ştiu până când va fi şi asta. Unii din ei cred că de 
vor merge la Constantinopole, în ceva număr mai mare, vor 
câştiga causa; aşa zice că le scrie cineva de acolo. Frumoasă 
credinţă, numai de ar fi salutară ! >>. 

A doua scrisoare este pornită din Sibiu aci la 26/14 Fe
bruarie. lată ce autorul reproduce din altă leteră ce el a 
primit tot dela B-tz de la Kronstadt. 

<< ••• Ţi scriu din . . . 1 Poliţiei unde me aflu, cu aceşti 4 
Austrieci şi cu un Muscal, însă deocamdată nu te îngr1J1; 
iartă-me numai că mai înainte de a-ţi respunde câte ceva la 
călduroasele d-tale scrisori din 18/6 Februarie se şi însemn 
şi eu o noutate fatală. 
· M-me Eliade cu toată familia sa, M-me Bolliac, un doctor 
Ratiu 2 şi toţi ceilalţi emigraţi pe care putură pune mâna 
sunt arestaţi, femeile pe la casele lor, iar bărbaţii prin tem
niţe făcute din şcoalele normale şi nu mai ştiu pe unde ; 
hârtiile luate toate; o comisiune mixtă de civili, poliţei, 
militari şi un adjutant al Generalului Engellhardt, ca con
trolă compusă spre a le citi. 1n acea comisiune me băgă şi 
pe mine colonelul Dorinner, care rămase în locul generalului 
Schuster ( despre Schuster ve însemn că a petrecut în ţara 
Românească foarte trist ... ). 

Modul chemării mele erea cu totul conform unei arestări. 
Destul că astă dată în loc de arest me puseră la cetit şi tradus 
scrisori în care numele meu 'l ocupa numai odată, când ca 
prieten, când ca redactor. . . 1n aceste minute se citesce mai 
multe scrisori greceşti de la Aristias 3, M-me Eliade, şi unul 

1 Un cuvânt necitet. 
• Poate Petru Raţi,.; (n. 1806 ţ 1876), canonic gr.-cat. român. Pentru princi

piile sale naţionale, în 1849 a făcut închisoare. 
3 v. nota 5, p. 201. 
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Georgidis care are o grămadă. Până la cele române, eu îmi 
luai voe la o parte a'mi face poştia aici, ca se nu-ţi rămâi 
dator. << Me vei întreba de unde această arestare şi călcare a 
dreptului de azi? Două versiuni se spun, una mai urîtă decât 
alta. Una, că din scrisorile prinse s'ar fi descoperit cum că 
Gheorghe Magheru s'ar bate asupra noastră în castrele lui 
Bem ! Alta, că din alte scrisori prinse la Breaza şi aduse aici 
de cârmuitorul Filipescu!, s'ar fi descoperit un plan de a se 
face o propagandă, chiar între trupele muscale venite la noi 
spre a le amegi şi îndupleca. Fie aceste drepte, fie nedrepte, 
destul că ele fuseră de ajuns ca guvernul nostru militar se 
privească causa emigraţilor petrecători la noi ca atingătoare 
de interesurile sale şi prin urmare să ordone arestarea lor. 
lnsă controla rusă pune la mirare strânsă pe toţi compa
trioţii ... Oare şi aceasta să fie de la Generalo Kommando? ... >>. 

Adaugă autorul scrisoarei care readuce aceste pasagiuri, 
că Bolliac 1 şi cu un Voinescu 2, ca se scape, au trecut din Braşov 
la Săcui; că pe cei din Braşov îi închise, iar celora din Sibiu 
le puse un termen de trei zile dupe care se nu se mai afle 
nici măcar picior de famee în Sibiu, că până acum au plecat 
mulţi, care la Orşova spre Constantinopole, care spre Viena. 
Că soţia mea 3 trece la Bucureşti (poate din causa lipsei mij
loacelor pecuniare) iar fii-mea Alessandrina4 cu D-na Golesco 
şi cu nepote-meu Niţiul 5 or să plece la Viena poate şi peste 
două zile (28 Februarie). Mai zice autorul că pe lângă reul 
ce iese pentru emigraţi, aceasta este ca o palmă dată Româ
nilor ! Se mai aşteaptă, adaugă el, âncă trupe muscale din 
România. Radu Vodă s'a evacuat de Turci. Intră toţi prin 
cuartier, asemenea şi Metropolia. Dar se aşteaptă âncă o altă 
putere însemnată de Turci de al cărora scop nu puturăm 
mirosi nimic. Se mai vorbeşte încă -- numai câte se vorbesc
că toţi Muscalii din România ar trece aci la noi. Şi asta se 
poate. Conchide în fine cu amar că politica Nordului prinse 

1 v. nota 1, p. 294. 
z v. nota 5, p. 171. 
3 Maria Gh. Magheru, v. nota 2, p. 211. 
' Alexandrina Magheru, fiica generalului Gheorghe Magheru şi a Ancuţei Ple

şoianu. Soţia lui Dimitrie Haralarnb. 
6 Niţă Magheru, nepot de frate lui Gheorghe Magheru. A fost căsii.torit cu 

Paulina Teii. 
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rădăcini în pământul Românilor şi se amalgamează cu politica 
Austriei. Acestea sunt, amice, noutăţile ce căpătarăm de acolo 
din Transylvania; zici cu adevărat că << Fida Maghiarica, nulla 
fida >>. Aşia e. Dar nu mai puţin e adevărat şi proverbul celalt ! 

Am scris lui Maiorescu numai decât ca se prepare îndată 
însemnările ce ceri de la dânsul şi de la Laurianu asupra causei 
române-transylvane. Ei se află tot la Olmiitz căci se pregătesc 
a înfăţişa lmpăratului un protest coprinzător de mâhnirea ce au 
simţit Românii din Staturile austri.ace că drepturile lor au 
fost puse de alăturea şi justele lor reclamaţii ne luate în consi
deraţie, cea ce se dovedeşte acurat din Constituţia. octroyată. 

Vedeţi, fraţilor, de lucraţi cât puteţi pentru causa noastră, 
căci lucrurile se întunecă din ce în ce mai mult. Am vezut eri 
în jurnalele franceze că în Camera Constituantă în şedinţa 
de la 8 sau 9 Martie, clupe interpelaţiile făcute ministerului de 
Ledru Rollin 1 asupra treburilor Italiei şi a celebrului Manin 2, 

a anunţat că în 10 sau 12 zile va face interpelaţii asupra poli
ticei exterioare în genere ! Aşia dar căutaţi de că pătaţi au
dienţe de la acest bărbat şi făceţi-i causa noastră mai bine 
cunoscută, ca se poată vorbi şi de noi când va face interpe
laţiile anunţiate. Asemenea făceţi se ie publicitate prin jur
nale noutăţile autentice ce-ţi dedei asupra conduitei Muscalilor 
în Statele Austriei. Trebue se mai scii că în Bucovina au 
năpădit hordele ruse fără a fi chiemate de cineva. Aici nu-mi 
vine se mai şed. Toţi amicii îmi dau consiliul se plec. Aşi face-o 
numai de cât, dar am remas de tot fără bani. Când zic de tot, 
trcbue să înţelegi că nu mai am de cât vreo patru ducaţi de 
Austria. Aştept pe nepotc-meu şi pe fii-mea care clupe cum 
luai ştire trebue se fi plecat încua spre Viena cu M-me Go
lescu. Poate că fii-mea îmi va aduce puţini bani, căci este mai 
bine de o lună de când am scris ca se ie cu împrumutare de la 

1 Ledru Rollin Alexandre Auguste (n. 1807 ţ 1874), om politic francez. Deputat 
şi membru al Guvernului Provizoriu. După instituirea dictaturei lui Cavaignac, 
îşi reia rolul de tribun al poporului; reales deputat, intră în rândurile socialiste. 
Fruntaş al mişcării neizbutite din 13 Iunie 1848, când încearcă zadarnic să con
slitue o Convenţiune revoluţionară, se exilează şi este condamnat, în lipsă, 
la deportare. Intemeiază, împreună cu Mazzini, Ruge, Dumitru C. Brătianu şi alţii, 
Comitetul Republicii Universale. 

2 Manin Daniele (n.1804 t 1857), patriot şi om de Stat italian. S'a ridicat îm
potriva dominaţiei Austriei. Dictator al Veneţiei, a apfarat-o eroic timp de cinci 
luni, când aceasta a foşt asediată de Austriaci (Aprilie-August 1849). 
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neşte Români din Transylvania de lângă Hermanstadt care 
afermează neşte munţi ai mei mai bine de 20 de ani. Mai cu 
seamă că aceştia 'mi au mai dat bani, când am plecat din 
Transylvania şi 'mi au promis a'mi mai îmi da când voi avea 
trebuinţă cu ipotecă pe acei munţi. Apoi, acum nu sciu de se vor 
fi ţinut de vorbă; şi de acea şi aştept cu impacienţă pe fii-mea. 

Iubite amice, e de prisos a-ţi mai vorbi aici despre mulţu
mirea ce simt când primesc scrisori dela d-ta. Aceasta este 
destul ca se te înduplece a'mi scrie mai des şi a me pune au 
courant de cele ce lucraţi. 

Perez 1 se află şi el aici, mă r6gă a-ţi arăta şi din parte-i 
amicalele sale îmbrăţişări. Nici el de când a lăsat Ţara n'a 
mai primit nici o scrisoare de acasă ; şi prin urmare nici el 
nu se poate mişca nicăerea de vreme ce n'are nici soldie 
măcar. Menajcasă, amice, pe bietul Eliade, de vei voi se-i dai 
fatala veste a arestărei soţiei lui şi a familiei. Cu toate că eu 
cred că nu o se pătimească nimic ş1 că or se le fie ruşine bar
barilor a mai ţine mult timp arestate nişte femei inocente. 

Ciudate timpuri, frate Golescule ! ln timp de Constituţie 
şi de libertate asemenea atrocităţi nu se par vise? 

Dar eu tot n'am perdut credinţa în cuvintele Evanghe
listului care negreşit erea inspirat de Domnul: << vox Populi, 
vox Dei >>; aştept şi sufer ! Şi cred că cruzimele cc se comit 
azi, infamiile ce sunt a l'ordre du jour vor purifica şi curăţi 
Umanitatea, vor accelera redampţiunea ei ! Christ s'a sacri
ficat pentru teoria celora mai frumoase adevăruri ! Nu trebuie 
oare aşa dar ca şi a9i umanitatea se aibă martirii ei pentru 
practica sau realisarea acestor adeveruri, a acestor verităţi 
care din domeniul utopiilor trebue se treacă neapărat, în 
timpii actuali, în domeniul faptelor? 

Sufer, cred şi aştept ! 
Dar sfârşesc, amice, ca se nu-ţi răpesc mai multe momente 

ce d-ta ştii a întrebuinţa atât de bine. 
Amicul d-tale, 

M. 
N'ai cercetat, amice, dupe cum te am rugat, de se va fi 

aflând vreo scrisoare către mine de la Constantinopole la 
Ambasada otomană de acolo? 

1 v. nota 5, p. 225. 
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141. 
AL. G. GOLESCU-ARAPILĂ CĂTRE PAUL BATAILLARD 

Plecarea emigraţilor români din Transilvania ; arestarea unora 
de către Riqi şi înrolarea altora în armata lui Bem. Despre nevoia 
unei propagande româneşti prin mijlocirea ziarului lui Adam Mickiewicz. 
I ncurcăturile băneşti ale lui Vasile M ălinescu. 

Mon cher ami, 

Paris, 22 mars 1849 
mon adresse est: rue Tronchet no. 28 

••. 1 J'ai vu ces jours Mr. Duras 2 ; il se rappelle de vous 
avec plaisir; il etait plus rouge que moi, dit-il, ( en parlant de 
vous), mais dites-lui que les e11enements Pont bientot nous rap
procher. 

Balcesco 3 est a Constantinople, il m'ecrit souvent de le 
rappeler a votre memoire. Mon cousin Alexandre 4 viendra 
peut-etre a Paris ; il a ete oblige de quitter la Transylvanie, 
parce qu'il ne cessait d'y faire la propagande contre l' Au
triche et la Russie et en faveur d'une alliance avec les Ma
ghiars. Presque tous les notres ont quitte la Transylvanie, 
d'autres ont ete arretes par les autorites militaires russes; 
quelques uns (un tres petit nombre) combattent pour les 
Maghiars. Bem 5 a beaucoup de Valaques de Transylvanie 
sous ses ordres. 

Vous me demandez, mon cher, des nouvelles de la Rou
manie. Je voudrais bien vous en donner, mais permettez-moi 
de ne pas satisfaire aujourd'hui a ce desir. Jele ferais tres mal 
ou tres incompletement. D'ailleurs, puisque vous serez a Paris 
vers la fin du mois, j' aime mieux vous faire une narration 
orale et detaillee de tous les evenements qui se sont accomplis 
depuis votre depart. N' allez pas voir en ceci un degout ( comme 
vous le dites dans votre lettre) de vous communiquer tant 
de renseignements sans aucun resultat utile: voyez-y seule
ment le resultat d'une mauvaise disposition d'esprit causee 
par des preoccupations, des contrarietes et des degouts sans 
nombre. 

1 Câteva rânduri suprimate. 
• Duras Leopold (n. 1813 ţ 1863), ziarist francez. 
• Nicolae Bălcescu. 
• Al. C. Golescu-Albul. 
5 v. nota 2, p. 232. 
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Vous regrettez votre travail abandonne et moi Je pensais 
vous le demander tel qu'il est, pour en tirer parti; votre peine 
n'est donc pas perdue; ii y a d'excellentes choses dans ce 
travail, qu'il ne faut pas laisser dans vos cartons. Livrez-moi 
donc ce travail et autorisez-moi d'en tirer ce que je pourrai 
faire mettre dans Ies journaux. La Tribune des Peuples, nou
veau journal redige par Mr. Mickiewitz 1, nous offre ses 
colonnes et nous presse meme de donner des articles sur notre 
question, documents, conseils, vues, eclaircissements, tout est 
bon, tout nous est demande; c' est une veritable tribune ou 
se discute le pour et le contre sur Ies nationalites de l'Europe 
orientale. Ce journal a deja 7000 abonnes. 11 vient de traiter 
la question austro-croato-maghiare; ii faut absolument qu'iJ 
traite aussi la question austro-maghiaro-roumaine. Quoi de 
plus a propos que votre travail a cet egard? Les journalistes 
arrangeront bien ce travail pour la circonstance; il sera publie 
d'ailleurs sous telle forme qu'il vous plaira; si vous voulez, 
ce sera comme ~ues et conseils adresses aux Maghiars, Croates 
et Roumains a~ant les e~enements ; sinon, on arrangera la 
matiere en articles pour la circonstance. 

J e compte que vous ne me refuserez pas votre travail et 
que vous me l'enverrez le plus tot a Paris, a moins que vous 
ne veniez vous-memes avec ce travail avant la fin du mois. 
La redaction de la Tribune des Peuples nous presse beaucoup 
de donner des articles et nous n'avons que lui donner pour 
le moment. Vous le voyez, il ne faut pas laisser parler des 
autres peuples de !'Europe orientale sans parler de nous et la 
redaction n'inserera sur Ies Roumains que ce que nous lui com
muniquerons; nous avons donc bien besoin de votre travail. 

J'arrive a l'affaire Malinesco 2• S'il se pouvait, mon cher, 
que quelque doute se glissât chez vous au sujet de l'honne
tete de Malinesco, je pense qu'il suffirait de mon temoignage 
en sa faveur et de mes assurances pour le refaire dans votre 

1 Mickiewicz Adam (n. 1798 ţ 1855), poet polonez. Exilat din Polonia, de Ruşi. 
Profesor la College de France, conservator al bibliotecii Arsenalului. In 18li8 a orga
nizat în Italia o legiune poloneză revoluţionară. A murit în timpul unei misiuni 
pe care i-o dase Napoleon III, la Constantinopol. 

9 Vasile Mălinescu (n. 1817 ţ laşi 1866), fost secretar al Arhivelor Statului din 
Iaşi. Exilat din Moldova sub domnia lui Mihail Sturdza, pentru ideile sale de
mocratice. După revoluţie s'a întors în ţară. Membru al Divanului ad hoc al 
Moldovei, în 1857. 
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esprit. Je ne tiens pas a l'excuser, car il ne s'excuse pas lui
meme (il est a Paris en ce moment, ayant ete oblige de fuir 
les rigueurs de la police autrichienne). 11 se reconnaît lui-meme 
coupable d'avoir pris de l'argent sur des assurances plus lege
rement donnees que legitimement fondees. 11 deplore plus que 
tout autre la mauvaise situation ou il s'est place vis-a-vis de 
vous; il en est desole et inconsolable (a la lettre); fort heu
reusement pour lui, il espere toujours recevoir la somme sur 
laquelle il comptait des le mois de septembre. Pardonnez-lui 
clonc une faute qu'il est le premier a reconnaître et a deplorer. 
11 est, du reste, en ce moment assez gravement malade. 

Je termine, mon cher ami, en vous priant bien de m'ecrire 
tout de suite si vous me donnez le travail et quel est l'usage 
que vous m'autorisez a en faire. 

Recevez Ies amities bien sinceres de tous les notres et 
veuillez bien presenter mes hommages tres respectueux a 
celle que je n'ai encore l'honneur de connaître que par le bien 
que vous m'en avez dit et que j'estime deja comme la com
pagne de mon ami. 

Adieu et soyez heureux. 
Votre ami, 

A. G. Golesco 

<Adresa> : Monsieur, Monsieur P. Batail/,a,·d, Perpignan, poste-restante 

142. 
ZOE C. GOLESCU CĂTRE ŞTEFAN C. GOLESCU 

Vesteşte plecarea refugiaţilor din Sibiiu. Despre luptele dintre 
Unguri, Austriaci şi Ruşi. Victoria generalului Bem împotriva Aus
triacilor şi Ruşilor; entuziasmul ei pentru Bem. /elacici spre Viena. 
Credinţa ei în izbânda Ungurilor. Intrarea acestora în Sibiiu; pleca
rea ei, de teama unor noui lupte. Ştirea că flota anglo-franceză ar fi 
la Tenedos şi că Poarta ar fi somat pe Ruşi să părăsească Principa
tele. Chestiuni băneşti. Păţaniile familiei Magheru la Câineni, din pri
cina Ruşilor. Percheziţiile dela Goleşti. Generalul Dembinski la Braşov. 
Radu şi Al. C. Golescu-Albul spre Constantinopol. 

Goleşti, le 23/11 mars <1849> 
Cher Etienne, 

Tu seras sans doute bien etonne d'apprendre que dans 
ce moment-ci je t'ecris de notre terre Golesti et non pas 
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de Hermanstadt ou d'Orsova, comme je t'avais deja ecrit 
que j'etais intentionnee de le faire. Mais aujourd'hui Ies eve
nements changent avec une telle rapidite qu'on a peine a 
le croire. Tous nos refugies etaient partis de Hermanstadt. 
Rodolphe, ton frere, aussi. II ne restait que trois ou quatre 
dames valaques et j'attendais avec impatience de l'argent 
pour quitter Hermanstadt. 

0 On croyait la cause des Hongrois perdue a jamais et 
on attendait la nouvclle de l'entiere defaite du general 
Bem, qui est devoue d'âme et de corps a la cause hon
groise. Quinze miile Autrichiens le poursuivaient et le 
serraient de tous cotes, quand tout a coup nous enten
dons que Bem est a trois postes de Hermanstadt et le 
lendemain il se trouvait devant Ies portes de la ville, a quatre 
heures du soir. Les quatre mille Russes, seuls defenseurs de 
Hermanstadt, apres avoir soutenu le combat pendant quatre 
heures, c'est-a-dire jusqu'a huit heures, se sont retires en 
grand desordre vers Ies frontieres de la Transylvanie, la ils 
se sont arretes pendant deux jours, mais voyant qu'aucun 
renfort ne leur arrivait et que Ies Hongrois se preparaient 
a leur livrer un combat terrible, ils se sont retires a Kineni 1, 
en quittant probablement pour toujours la Transylvanie, car 
d'apres Ies nouvelles Ies plus recentes, Ies troupes russes 
qui se trouvaient a proximite et qui pouvaient porter se
cours a leurs confreres ne bougent pas de leur place. Les 
Russes, au nombre de cinq mille, qui se trouvaient a Cronstadt 
ont aussi quitte cette ville accompagnes de huit mille Au
trichiens; nous ignorons cependant si la aussi <ils> se sont 
battus avec Ies Hongrois, comme a Hermanstadt. Le fait 
est que quinze mille Autrichiens avec dix mille Russes ont 
ete battus et culbutes par Ies braves Hongrois, qui n'etaient 
pas tres superieurs en nombre a leurs ennemis.II est vrai ce
pendant que le general Bem valait a lui seul vingt mille 
soldats. II est, dit-on, terrible quand il combat. Tu me diras 
peut-etre que s'il est tel, il ne devait pas se laisser repousser 
<dans Ies> deux premiers combats; mais alors a peine avait-il 
un soldat a opposer contre deux, de maniere qu'il lui etait de 

1 Câineni. 
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toute impossibilite de gagner la bataille. Maintenant que la force 
etait d'egal a egal, Ies Hongrois ont emporte la victoire. Et 
ne croyez pas que la grande armee hongroise est entree en 
Transylvanie, elle se trouve encore a Debretzin en Hongrie, 
ou elle restera toujours pour s'opposer et pour combattre 
celle du general Vindiscretz 1 • Le general lelatchitchi 2 s'est 
rendu, dit-on, a Vienne pour la defendre en cas de besoin 
contre le parti democrate, qui est toujours a craindre dans 
cette ville. Tu vois bien que Ies Hongrois n'ont pas beaucoup 
a craindre de la part de leurs ennemis et la chose est bien 
naturelle; Ies uns se battent parce qu'il sont payes et Ies 
a utres pour gagner leur independance. Lesquelles (sic!) donc de 
ces deux nations aura la victoire pour elle? Sans aucun doute 
ce seront Ies Hongrois qui sortiront victorieux de ces com
bats. 

Maintenant que je t'ai tant parle de la bravoure des Hon
grois, je te prie, mon bon Tefanica, d'admirer un peu celle 
de ta mamicoutza. Imagine-toi que pendant ces trois ba
tailles donnees aux portes de la ville, elle a su vaincre la fai
blesse feminine et attendre, la ou ele se trouvait, la fin de ces 
combats qu'on se donnait de part et d'autre avec acharnement. 
Je te dirais cependant que cette toute derniere personne ne 
s'attendait pas a l'arrivee subite des Hongrois. A peine 
avait-on appris qu'ils se trouvaient a trois postes de la viile 
que quatre heures apres ils etaient a ses portes, de maniere 
que nous n'avons pas eu le temps de la quitter. A part la 
peur que nous avons pu sentir a l'entree de l'armee hon
groise dans la ville, puisque on ignorait completement quelles 
pouvaient etre ses dispositions a l'egard des habitants de 
cette ville, nous avons ete enchantes de la conduite des soldats 
hongrois et de leur moderation. II est neanmoins vrai qu'ils 
n'ont pas trouvaient (sic!) la moindre resistance sur Ies rem
parts de la ville; ses portes leur etaient ouvertes une fois que 
Ies Russes et la garde nationale ont pris la fuite. Alors, ne 
trouvant pas une seule arme a feu dans toute la viile pour 
s'opposer a leur entree, Ies vainqueurs se sont conduits 

1 Windisch-Grăz, v. nota 1, p. 224. 
• Ielacici, v. nota 4, p. 190. 
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avec indulgence et bonte. Ils ne demandaient qu'une chambre 
pour se reposer de leurs fatigues et quand on leur offrait aussi 
un peu de nourriture, ils acceptaient avec reconnaissance. 
Crois-moi, Etienne, tout ce que je viens de te dire; ne pense 
pas que je suis partiale dans tout ce que je raconte. D'autres 
temoins oculaires t' en diront autant, quand tu seras avec 
nous. Nous ne cessions d'admirer leur conduite pendant Ies 
vingt-quatre heures que nous avons passees a Hermannstadt 
apres leur entree dans cette ville. Si j'avais pu sup<;onner 
la defaite complete des Russes et des Autrichiens, jene serais 
pas bouge de Hermannstadt; mais la crainte d'un quatrieme 
combat plus terrible que le precedent m'a fait prendre 
la determination de quitter la Transylvanie. 

Maintenant je suis entouree de ma bien aimee famille, ici, 
a Golesti ou je compte rester jusqu'a votre bien heureuse arri
vee. J'ai <si> grand espoir en Dieu et en sa justice qu'elle ne 
tardera pas a s'effectuer. Les nouvelles que nous recevons de 
Bucharest de nos veritables amis ne sont qu' encourageantes. Tu 
dois, je suppose, savoir qu'une flotte composee d'Anglais et de 
Fran<;ais se trouve actuellement a Tenedos, que la Porte attend 
la reponse de St.-Petersbourg a son ultimatum, c'est-a-dire a la 
demande qu' elle fait pour que Ies troupes russes quittent defi
nitivement Ies deux Principautes, pour se pro1wncer. Enfin, la 
retraite meme des Russes du territoire transylvain, car s'il 
dependait d'eux, sur et certain qu'ils n'auraient pas abandonne 
Ies deux villes limitrophes a la mer<;i des Hongrois, sans re
venir a la charge. Tout cela indique, mon enfant, que nos 
ennemis ne sont plus aussi puissants qu'ils etaient quand ils 
ont envahi notre malheureuse patrie. Ainsi esperons, mes 
chers enfants, Dieu nous enverra le beau temps apres la pluie. 

En attendant, je voudrais, pour etre tranquillc, savoir 
si tu as re<;u Ies 300 ducats que je t'ai expedies le pre
mier mars, nouveau style, car rien ne m'inquiete pas tant 
que de vous savoir sans argent en pays etranger. Mais ce 
n'est pas de ma faute; si vous m'aviez prevenue aussitot 
arrives a Paris, vous auriez eu a l'heure qu'il est votre argent. 
Mr. Gouma1, d'apres ma demande, a envoye la dite somme a 
son correspondant de Vienne, Mr. Arnstein Eskeles, pour 

1 v. nota 4, p. 241. 
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la compter au Prince Ghika 1 et de la vous la faire parvenir 
a Paris. J'ai ecrit une lettre au Prince, en le priant de ne 
plus tarder a vous l'expedier. J'espere, donc, qu'avant d'avoir 
rec;u ma presente vous aurez rec;u Ies 300 ducats, j'ai encore 
200 ducats a votre disposition et je compte vous Ies envoyer 
en meme temps que ma presente. C'est Mr. Grant 2, ce char
mant jeune homme, qui n'a cesse a toute occasion de nous 
obliger, qui se charge de vous faire parvenir Ies 200 ducats 
que je viens de lui remettre pour vous Ies envoyer. J'attends 
donc une lettre de toi pour la reception de ces 200 comme 
celle de 300 ducats envoyes par Mr. Gouma, pour etre sure 
que VOUS Ies avez touches. 

Je suis dans ce moment-ci tres affligee et tres inquiete 
sur le sort de Mme 3 et de M-lle Maguero 4 • Elles ont pense, 
comme moi, se trouver mieux dans leur pays qu'a l'etran
ger, dans Ies moments critiques qui viennent d'arriver a 
tous ceux qui habitaient Hermannstadt. Mais, voila que 
Mme Maguero se voit arretee par l'officier de Kineni et 
contrainte d'aller a Rimnik, au lieu de la laisser continuer 
son chemin droitement a Bucharest ou elle comptait yaller. 
M-lle Maguero, cependant, etait restee avec nous pour rentrer 
ensemble dans notre pays et elle avait laisse sa belle-mere 
la devancer de quelques jours. A Kineni, Mr. l'officier nous 
donne la nouvelle que sa belle-mere est arretee a Rimnik 
par le general russe qui commande Ies troupes dans cette 
ville. II nous dit, en meme temps, qu'il avait rec;u I' ordre de 
l'y conduire, mais la chose nous a paru tellement impossible 
et absurde que nous ne fîmes aucune attention a toutes ces 
betises. Mais dans ce meme moment nous voyons arriver 
un dorobantz de l'administrateur de Pitesti, sans ordre par 
ecrit, seulement lui signifier verbalement de la part de Mmc 
Maguero comme quoi si elle voulait l'accompagner a Cronstadt 
elle n'ava,it pas un moment a perdre, parce que Mme Ma
guero est obligee de partir le meme jour pour Cronstadt. 
Je te laisse imaginer quelle fut notre tristesse de voir traiter 

1 Al. Dim. Ghica. 
2 Effingham Grant, v. nota 1, p. 222. 
3 Maria Gh. Magheru, v. nota 2, p. 211. 
• v. nota 4, p. 253. 
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Ies deux dames Maguero si cavalierement et de Ies faire passer 
Ies frontieres de notre pays comme deux coupahles de quelques 
crimes politiques. Certes; il faut etre Russe ou employe de 
l'administration actuelle de notre pays pour agir de la sorte. 
La pauvre MIie Maguero vient de partir inconsolahle et 
sanglotant. Alexandre, mon heau-fils 1, l'accompagne a Pi
testi pour la conduire chez sa helle-mere et ce soir meme on 
va Ies faire partir pour Cronstadt. Je te dis franchement que 
je me repens d'etre rentree dans mon pays, mais voyant ma 
belle-sreur Marie Golesko 2 qu' on la laissait tranquille et etant 
ohligee de quitter dans vingt-quatre heures Hermannstadt, 
je crus plus raisonnahle de retourner dans mon pays que de 
traverser une partie de la Transylvanie ou tout etait en tres 
grand desordre a cause de la guerre civile. Voila cependant 
quelle perspective nous avons devant nous. 11 y a cependant 
onze jours depuis que je suis a Golesti et rien autre chose ne 
m'est arrive si non que le lendemain de mon arrivee Mr. 
Bellio 3, administrateur de Pitesti, avec un officier russe sont 
venus me demander, par ordre de je ne sais qui, mon fils 
Rodolphe qui, d'apres Ies avis qu'on leur a donnes, se trou
ve<rait> avec moi. Ă l'assurance que je leur ai faite qu'il etait 
reste en Transylvanie, ils m' ont dit de leur donner un 
ecrit dans lequel je confirmerai que mon fils Rodolphe ne se 
trouvait pas dans le pays ou, si je refusais de donner cet ecrit, 
alors ils se voyaient ohliges de faire des recherches dans toute 
la maison. Tu congois hien que, pour eviter un tel scandale 
de voir Ies Russes chercher dans Ies coins de ma maison ton 
frere, je preferai donner cet ecrit et de cette maniere je me 
suis vu delivree de la presence de Mr. Bellio et de son com
pagnon. 

M-lle Maguero, en partant d'ici, m'a donne pour son 
frere la lettre ci-incluse. Tu la lui donneras et tu lui diras 
qu'elle est partie avec sa helle-mere ce soir meme pour Cron
stadt; dis-lui aussi qu'une fois qu' elles seront la il n'y aura rien 
a craindre pour elles, car le general qui commande Ies troupes 

1 Alexandru Racoviţă, deci nu beau-fils; citeşte: gendre. 
" Maria Golescu, născută Bălăceanu, văduva lui Iordache Golescu. 
3 Ştefan Bellu, v. nota 4, p. 246. 
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hongroises est un certain Dembinski 1, polonais, et qui est 
un homme tres comme il faut. II aura, j'en suis sur, tous les 
egards possibles pour ces dames. Rodolphe et Alexandre 
sont restes en Transylvanie, pour partir apres mon depart 
pour Constantinople. 

Je t'embrasse bien des fois, mon bon et bien aime enfant. 
Que Dieu te benisse, comme je te benis a tout moment. 

143. 

Ta maman, 
Zoe 

EFFINGHAM GRANT CĂTRE ŞTEFAN C. GOLESCU 

Chestiuni băneşti. Despre improbabilitatea evacuării Principate"lor 
de Rzqi, cu toate notele de protest ale Franţei şi Angliei. Pasivitatea 
Turcilor şi inacţiunea Europei. Despre descurajarea din ţară. 

Bucarest, ce 29 mars 1849 
Cher ami, 

Voici une trai te 2 pour cent Livres Sterling sur Londres 
payable a votre ordre. Vous trouverez facilement et avan
tageusement un escompteur, vu qu'elle est tiree sur une des 
premieres maisons de banque de Londres 9 et porte en outre 
l'endossement de Mr. Colquhoun4• Votre maman m'avait envoye 
200 # pour vous Ies remettre, mais je n'ai pu trouver per
sonne partant pour Paris et, pour acheter une lettre de change 
ici sur Paris, il faudrait consentir a perdre plus de 20%, car 
aujourd'hui Ies capitalistes, banquiers et changeurs, sont les 
seuls qui profitent de l'etat de crise dans Ies finances tant 
des gouvernements que des particuliers et ils savent en pro
fiter; aussi sont-ils plus qu'exorbitants. Je ne vous envoie 
par ce courrier que la <<premiere>> dettre> de change que vous 
pourrez faire escompter tout de suite. La << seconde >>, pour 
vous servir en cas de besoin, vous sera expediee par une oc
casion prochaine. 

1 v. nota 1, p. 2~0. 
• La scrisoare este alăturată şi trata. 
3 Mss. Charles Hoare Ce, Bankers, London. 
• v. nota 3, p. 97. 
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Je joins sous ce pli une lettre qui m'a ete envoyee par 
Ies aimables habitants de Goleschti, il y en a une aussi pour 
votre frere Nicolas et je renferme de ma part un petit mot a 
Alexandre Golesco 1, que je vous prierai de lui remettre. Votre 
lettre est sans doute remplie de causeries et de peu de nou
velles qu'on puisse donner sur le pays. Elles sont bien tristes, 
sans doute, mais a qui s' en prendre? Ă. la Turquie, aux Puis
sances europeennes, ou a tout le monde? Quoi qu'il en soit, 
l'etat de choses est bien decourageant. II n'y a point de 
symptome de depart des Russes. Au contraire, ils augmen
tent de jour en jour leur nombre et cela malgre Ies notes 
des ministres de France et d'Angleterre a la Coµr de St. 
Petersbourg. On a beau dire, le moment est arrive ou il faut 
mettre de cote la diplomatie pour brandir l'epee. Ces lenteurs 
de correspondances sont fatales aux interets de tous, ex
ceptes aux Russes qui seuls savent profiter de ces retards. 
Les Turcs ne font que parler et n'agissent point, ils de
mandent l'evacuation, par Ies troupes russes, des Principautes. 
En reponse, on fait concentrer de nouvelles forces dans Ies 
Provinces et eux, impassibles, voient, laissent faire, crient: 
peki, Allah est grand, et se laissent narguer. L'Europe reste 
spectateur, parle beaucoup dans leurs (sic!) Chambres de de
putes, par }'organe de la presse et, en attendant, la politique 
moscovite avance toujours, sans que personne dise << halte
la >> ou s'y oppose. Vraiment, c'est a perdre la tete ou a devenir 
soi-meme Russe, remedes bien desagreables tous Ies deux, 
mais que faire? Comme Ies autres, laissez faire et ensuite 
parler de la France liberalement encourageuse des nationalites 
qui combattent pour leur liberte, pour leur independance. Vous 
voyez que nous sommes passablement decourages; aussi il est 
temps que je cesse ma plainte et que je me recommande a 
votre bon souvenir. 

Votre devoue am1, 
E. Grant 

Veuillez remettre au plutot la lettre ci-incluse a Ro
setti 2• 

1 AI. G. Golescu-Arăpilă. 
2 C. A. Rosetti, cumnatul său. 
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144. 
NICOLAE C. GOLESCU CATRE ŞTEFAN C. GOLESCU 

Călătoria sa spre Constantinopol. Svonul înfrângerii armatei pie
monteze şi al intrării Austriacilor în Turin. Urări pentru Republica 
Romană. Despre prietenia sa cu Grigore Grădişteanu şi Jon Filipescu
Curcanache. Confirmarea ştirii intrării Austriacilor în Turin. 

M arseille, 30 mars <1849> 

Cher Stefan, 

Depuis hier a 4 heures du soir nous nous trouvons dans 
cette ville. Notre voyage jusqu'ici a ete tres fatigant. Peu 
s'en est fallu que je ne tombasse veritablement malade, mais · 
ce n'etait qu'un petit refroidissement; aujourd'hui je suis 
parfaitement remis. Le pays que nous avons parcouru jus
qu'ici est peu cultive, parce qu'il est pierreux, cela sent un 
peu notre Ploesti, mais en revanche aussi Ies oliviers et aman
diers abondent. Depuis hier au soir il ne fait que pleuvoir, 
nous restons par consequent chez nous a fumer et a causer. 
Elise 1 hesite toujours d'aller directement a Constantinople, 
moi j e persiste dans I' o pinion contraire et j e crois que j e 
l'emporterai par la raison bien simple, c'est que nous n'avons 
de l'argent que pour arriver a Constantinople, sans nous per
mettre aucune autre liberte. 

Ă. Lyon on nous avait effraye en nous disant que l'armee 
piemontaise etait deja en deroute et que Ies Autrichiens 
etaient entres a Turin, mais a notre arrivee ici nous avons 
ete bien contents d'apprendre qu'il n'y a eu qu'une petite 
escarmouche entre une petite partie des deux armees, ou le 
fils aîne 2 de Charles-Albert 3 a ete blesse et un grand nornbre 
d'Hongrois ont ete faits prisonniers. 

C'est dimanche a 2 heures du soir que nous partons. Le 
bateau s'arrete a Malte, Athenes et Smyrne. La seconde place 
coute 246 frs. et le dîner 4 frs. par jour, meme si l'on ne dîne 
pas on est oblige de payer. Voila pour le moment. 

1 Elisa Dimitrie Sutzo, v. nota 1, p. 269, vol. III. 
2 Victor Emanuel (n. 1820 ţ 1878), rege al Sardiniei după abdicarea tatălui 

său Carol Albert (23 Martie 1849); rege al Italiei (17 Martie 1861 -1878). 
3 Carol Albert (n. 1798 ţ 1849), rege al Sardiniei. lnfrânt în bătălia de la 

Novara (23 Martie 1849), abdică, părăseşte Italia şi se stinge din vieaţă la Oporto 
(Portugalia). 
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Adieu, cher Stefan, Alexandre 1, Gradisteano 2, Philippesco 3 

et vous Mitika 4• Je vous ernbrasse tous bien tendrernent; que 
Dieu soit avee nous tous. 

Vive la republique rournaine, voila notre cri de rallie
rnent. Je t'ernbrasse de nouveau, cher frere. N. Golesco 

P. S. J e viens de recevoir la lettre de Gradisteano et Phi
lippesco, je leur remercie beaucoup de l'arnitie qu'ils rne por
tent et des conseils tju'ils nous donnent. Je tâcherai tant 
que je vivrai de meriter cette amitie encore plus et la conso
lider par un entier devouement. Croyez-moi, mes chers amis, 
que j'ai verse une larme en lisant vos lettres. Cette larme a 
ete bien sincere; c' est le seul souvenir que j e vous laisse 
pour le moment. Adieu, encore une fois. A vous pour toujours. 

J'ai decachete ma lettre pour vous dire que Ies Autrichiens 
sont a Turin et qu'on attend Charles-Albert de jour en jour 
ici. 11 est donc vrai qu'il a trahi la cause. Pauvre peuple ! 

Nous avons fait connaissance avec le capitaine du bateau 
a vapeur avec lequel nous partons. Nous esperons etre bien 
traites. Adieu encore, mes bons amis. 

145. 
ANA RACOVIŢĂ CĂTRE ŞTEFAN C. GOLESCU 

Despre ştirile dela Constantinopol fi încrederea Anei RacoPiţă în 
Piitor. 

< fără loc, probabil Aprilie 1849 > 
Lu:cpai·ovua µov, 

L~µE,(!OV ()EV 'Y}µnoew va oe ')l(!CL'lj)W lnet()n neenst va aut2w TO 
re&.µµa µov. Eixa ă.1.a re&.µµa-ra va ')l(!CL'lj)W -rnv µ'Y]d(!a µov uai wvi:; 
ă.1.ovi:; <WBÂ<povi:;, -rnv lexoµeV'Y)V Kveiaunv oe ')l(!CL<pW. Twea oe Î.e')IW 
µ6vov ou oe ')IÂVUO<ptÂ.O) noÂÂ.ati:; <po(!ati:; CLl!X'YJVOVTai:; ua-ra -rnv avv1,-
0stav µov, ăno µfrwnov, <p(!{CJta, µ6.ua uai OAOV TO newaonov. ,, Ea-rufa 
sli:; iOV Baai).etM'Y)V -rnv oµoÂo')llav aov ual µE ăneuet0'Y} ou ua-ra TO naeov 
()EV 'Y}µnoeet nÂ.17v µHa oUroi• Uat(!OV aâi:; CJavtCu. Ka0wi:; nee6.aovv i(!eti:; 
evCJop,6.CJei:; {}a, iOV a-rd.1.w na.Âtv -rnv oµoÂO')ILUV. Ta via onoiJ l}.6.{Jaµev 
ăno -rnv fl 6.1.tv ()EV slvat ua06J.ov na(!t')'O(!tUUCJ., n},nv ~ lJ.nt{Ja µai:; neenst 
va slvat sli:; iOV 0eov ual â.v ()EV ăno).avaaµev d:no-re ua-ra. TO naeov, o[ 
µe-rarevea-reeot {}a ănoJ.avaovv. 'H na(!l')IO(!{a aai:; elvat ou lu6.1.tau TO 

1 Al. G. Golescu-Arăpilă. 
2 Grigore Grădişteanu, v. nota 5, p. 183. 
3 Ion Filipescu-Curcanache, v. nota 4, p. 4'•· 
4 Poate Dumitru Al. Kretzulescu, v. nota 1, p. 227. 
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r.,eio; oa; ,ml avid ăexeî t:'Juz va nAayiaon xaviva; µi TO ovvit:'J6v TOV na
Gl()lXOV, xaµ{a ăµnhCia t:'Jiv oii.; EXElV'fJOEV t:'Jia va xaµere avid TO XlV'YJIW. 

<P{kfJOE TOV NixoM:xr;v ăno pieo; µov . • H µr;riea µa; eivai vyiij; 

xai µivw iJ ăt:'Jdq,17 oov <" Avva> 

Ştefănucă, < fără loc, probabil Aprilie 1849 > 1 

Azi nu pot să-ţi scriu, fiindcă trebue să trimit scrisoarea 
mea. Aveam de scris alte scrisori către mama şi către ceilalţi 
fraţi, îţi voiu scrie Dumineca viitoare. Acum îţi spun numai 
că te sărut de multe ori, începând, după obiceiul meu, dela 
frunte, sprâncene, ochi şi apoi toată faţa. Am trimis lui Vasi
liade 2 poliţa ta şi mi-a răspuns că deocamdată nu poate, dar 
că în curând vă dă bani cu împrumut. Cum trec trei săptă
mâni, îi voiu trimite din nou poliţa. Noutăţile primite dela 
Constantinopol nu sunt de loc încurajatoare, dar trebue să 
avem nădejde în Dumnezeu şi dacă noi nu vom avea norocul de 
a reuşi, urmaşii noştri îl vor avea.Voi să vă mângâiaţi cu gândul 
că v'aţi făcut datoria şi aceasta ajunge ca să aveţi conştiinţa îm
păcată, nici o ambiţie nu v'a îndemnat să faceţi această mişcare. 

Sărută pe Nicolache din partea mea. Mama noastră este 
sănătoasă; rămân sora ta. 

<Ana> 
146. 

ZOE RACOVIŢĂ CĂTRE ŞTEFAN C. GOLESCU 
Post-scriptum la scrisoarea de mai sus 

Constantin Racoviţă în Transilvania. 
< fără loc, probabil Aprilie 1849 > 

•• 3 D'ailleurs, nous avons vos portraits avec nous, ainsi que 
celui de notre cher frere 4, on dit qu'il a laisse croître sa barbe 
et que Ies Transylvains l'aiment beaucoup a cause de son 
courage ... 3 Nous ne pouvons que prier Dieu pour lui et 
vivre dans l'incertitude de son sort, car nous n'avons plus de 
ses nouvelles depuis que Grand'maman a quitte Hermanstadt. 
Presentez a Madame Rosetti nos sinceres et tendres amities. 

Je vous embrasse tous Ies deux du fond du cc:eur et suis 
votre devouee niece. Zoe 

1 Pentru datare, v. cuprinsul post-scriptului acestei scrisori şi scrisoarea no. 
142, p. 258. 

2 v. nota 6, p. -183. 
3 Câteva rânduri suprimate. 
• Constantin Racoviţă, v. nota 3, p. 201. 
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147. 
AL. G. GOLESCU-ARĂPILĂ CĂTRE ION ELIADE, CHRISTIAN TELL 

ŞI NICOLAE C. GOLESCU 1 

Despre darea socotelilor băneşti din timpul misiunei sale ca agent 
al Guvernului Provizoriu din 1848. Acţiunea sa de propagandă revolu
ţionară, prin broşuri şi articole de ziare privitoare la protectoratul nedrept 
al Rusiei şi la temeinicia revendicărilor Ţărilor Române. Despre sprijinul 
dat, în propagandă, de Vasile Alecsandri şi Arthur Baligot de Beyne. 

<fără loc, 6 Aprilie 1849> 

Domnilor Eliad, T ell şi N. Golescu, 

Aţi fi doritu, domnii mei, să răspundu mai curându la 
cererea ce mi'aţi făcutu de a da socotellă de întrebuinţiarea 
banilor ce mi-au fostu încredinţiaţi precum şi de lucrările 
ce am putut săvârşi de la plecarea mea din Bucuresci. Eu, 
încă din luna lui Septemvrie trecutu, v'am trimissu socotellă 
de întrebuinţiarea banilor ce avusesem assupră-mi; d-l Ion 
Ghika era rugatu ca să ve trimiţie la Bucuresci scrisorea 
în care se affla acea socotellă, dar se vede că s'a perdutu scri
sorea. Din nenorocire eu nu păstrasem copie de acelle chărtii 
şi de aceea mi-a fostu cu neputinţie să vi le dau spre respunsu 
la cererea d-lor vostre. lnsă, căutându mai la urmă cu deamă
nuntul prin chărtiile melle, am găssitu destule însemnări ca se 
ve potu trimite acum o a două socotellă, pe care o alăturu aici. 

Câtu despre lucrările melle, ce se ve spuiu? Elle au con
sistatu mai cu semă în relaţii personalle, în articole de ga
zette şi în notiţii diverse comunicate deputaţilor sau mi
niştrilor. Să ve încredinţezu că tote lucrările mele au fostu 
basate pe programul nostru revoluţionariu precum şi pe 
nedespărţita nostră unire cu Imperiul Ottoman ar fi, socotu, 
de prisosu. Singura notiţie ce am publicatu (tradusă în limba 
germană 2) este un estratu comentatu din tractaturile ce pri
vescu la posiţia politică de astăgi a Principateloru. Acea 
brosiură avea de scopu: 

1. A arăta că tote privilegiurile ce voiesce Russia a-şi 
însuşi sunt reu basate pe temeiul dreptului şi că va fi forte 

1 • Copie după scris6rea ce am adresatu foştilor locotenenţi în 6 Aprilie trecut•· 
Ms. Acad. Rom. (autografe Golescu). 

2 A. G. Golescu, Die politische Stellung der Roumaenen (Moldo-Walachen) 
gegenilber der Tuerkei, nach dem Franzosischen deutsch bearbeitet von Eduard 
Wolf, Wien, 1848, pp. 23. 

https://biblioteca-digitala.ro / https://www.iini.ro



270 George Fotino 

lesne Cabinetelor Europii să sappe acele pretenţii şi să rea
ducă Principatele în vechile lor legăminte cu Porta, după 
propriile lor capitulaţii carele nici au pututu fi nici au fostu 
în adevăru desfiinţate prin noile tractaturi între Russia şi Portă. 

2. A popularisa în Germania ideea cum că Moldo-Românii 
dorescu şi asceaptă intervenirea Germaniei ca să scape de 
protectoratul rusescu. 

Tote cellelalte notiţii erau nisce însemnări scurte ce le 
împărtăşiam manuscripte pe la unii din deputaţi şi miniştri 
cându se ivea ocasia, pr,ecum cându veneau novelle impor
tante din Terră sau cându era vorba de interpellaţii pentru 
Principate. Din aceste notiţii, trei numai sunt mai desvoltate: 
1. una de politică generală în privinţa Orientului pe care 
am dat-o îndată cumu am ajunsu la Parisu şi care, găssindu-o, 
mă voi sili să o copiezu, spre a v' o trimite cu altă ocaziune; 
2. alta istorică pentru protectoratul şi care sună cam ca 
memorialul justificatif al drepturilor nostre publicatu îm
preună cu protestulu; 3. alta statistică ce mi s'a cerutu de 
un deputatu pentru trebuinţia d-lui Ministru al Trebilor din 
Affară şi de care veţi găssi o copie la Constantinopol. 

Câtu despre pressă, am făcutu totu ce se putea face fără 
bani, adică am scrisu şi eu câtu am pututu. De aşi fi avutu 
banii ce ve cerussem pentru acesta, aş fi putut găssi cine să 
scrie la articoli şi chiar şi colonele jurnalelor celor mai reac
ţionare, precum alle Constituţionalului, alle Pressei şi alle 
Debaturilor ar fi fostu mijlocu să le deschidu causei nostre, 
dar d-vostră sciţi că bani n'aţi trimisu. 

La articolii de gazette am fostu forte multu ajutatu de 
d-l Basile Alexandri 1, carele a scrisu prin gazette de gece ori 
mai multu decâtu putem să scriu eu. Asemenea am fostu 
ajutat la cesta şi de d-l Baligot 2, carele a arătatu un adevă
ratu devotamentu pentru causa nostră. 

Acesta aveam a răspunde, Domnii mei, la cererea ce mi-aţi 

făcutu. Salutare şi frăţie, 
A. G. Golescu 

1 Vasile Alecsandri (n. 1821 t 1890), marele poet şi om politic. 
• Arthur Baligot de Beyne, fost cancelar al Ambasadei franceze din (:onstan

tinopol şi pe care îl vom afla, în 1855-6, redactor-şef al ziarului „La Presse d'Orient" 
din Constantinopol, ziar care nu a apărut decât un an. Mai târziu, secretar par
ticular al lui Alexandru Cuza, până în momentul abdicării. L-a urmat în exil. 
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148. 
EFFINGHAM GRANT CĂTRE ŞTEFAN C. GOLESCU 

Zoe C. Golescu la Constantinopol; Nicolae C. Golescu spre Franţa. 

<Bucureşti>, ce 20 aPril 1849 

Voici cher ami, la seconde <lettre> de change, dont la 
premiere vous a ete envoyee il y a longtemps. 

Vous avez eu, sans doute, des nouvelles de l'arrivee de 
votre maman a Constantinople. Pauvre dame ! Elle a ete 
vraiment persecutee, mais son noble caractere la soutient au 
milieu de tous scs malheurs. Nous venons d'apprendre, a 
l'instant, que votre frere Nicolas et Ies autres membres de 
la Lieutenance avaient du repartir de Constantinople pour 
la France. On nous a meme dit qu'ils avaient ete prevenus 
avant leur depart de Paris qu'ils feraient' bien de ne pas 
s'y rendre. Adieu, cher ami, ct croyez-moi toujours 

Votre tout devoue 
E. Grant 

149. 
ZOE C. GOLESCU CĂTRE ŞTEFAN C. GOLESCU 

Despre împrejurările în care Zoe C. Golescu a părăsit Sibiiul şi 
ţara. Exilarea fiilor săi Alexandru şi Radu C. Golescu la Brussa. 
Credinţa ei în izbânda dreptăţii. Despre audienţa cerută lui Aali Paşa 
şi bunăPoinţa consulului englez Colquhoun faţă de ea. 

Cher Etienne, 
Constantinople, 24/12 aPril 1849 

Je suis persuadee que ma presente te fera la plus grande 
surprise, datee comme elle est de la Capitale du grand Seig
neur, ou je me trouve depuis cinq jours. Mais tels sont les 
evenements d'aujourd'hui, que moi-meme, qui me trouve ici 
jetee comme par une tcmpete, je crois rever encore, malgre la 
realite de la chose. Quc te dirai-je? mon enfant. Et comment 
te depeindre tout ce qui vient de m'arriver dans l'espace de 
cinq semaines? Car tu auras peine a le croire. Mais comme 
je te le dis plus haut, Ies evenements Ies plus inesperes se 
sont succedes avec une telle rapidite que je dois me sentir 
<comme> etourdie, comme frappee par un coup a la tete. 11 y a, 
mon enfant, cinq semaines a peine que je me trouvais encore a 
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Hermannstadt et d'ou je n'aurais jamais cru me trouver au
jourd'hui a Constantinople. Cependant, Ies choses ont change tel
lement de face que dans un si petit espace de temps je me suis 
vue obligee de changer trois fois de sejour. Apres la prise de 
Hermannstadt par Ies Hongrois, je me <suis> vue obligee de 
quitter cette ville, non pas par peur de ces braves soldats 
qui n'ont pas fait a personne le moindre mal, mais par crainte 
que Ies Autrichiens, d'accord avec Ies Russes, reviendraient 
a la charge et livreraient une seconde bataille a Bem 1 qui, 
sans doute, se serait enferme pour se defendre dans Ies murs 
de Hermannstadt. C'etait donc la crainte de ne pas me trouver 
une seconde fois presente a un spectacle de carnage et d'ex
termination qui m'avait fait prendre la determination de 
quitter la Transylvanie. Je suis partie donc pour rentrer dans 
mon pays croyant trouver la tranquillite au sein de ma petite 
famille et attendant de meilleurs jours. Mais Ies Russes, jaloux 
du peu de bonheur que je goutais, ont decide autrement et 
m' ont invitee, par un ordre de la Ca'imacamie, de quitter dans 
l'espace de six jours mon pays. Je n'aurais pas du rentrer 
dans ma pauvre patrie. Et ma premiere pensee, etant 
encore a Hermannstadt, etait deme retirer du cote de Orsova 
et d'attendre la mon argent pour partir, apres, pour Vienne. 
Si je l'avais suivie, je n'aurais pas donne aux Russes l'occasion 
de satisfaire a leur vengeance en me forc;ant de quitter mon 
pays. Un pressentiment me faisait toujours craindre un pareil 
traitement de leur part et la raison me conseillait toujours 
de me tenir loin de leur presence. Mais mon cceur, l'ayant 
emporte sur toute autre consideration, m'a pousee du cote 
de ma patrie ou je savais que tant de cceurs battaient pour 
moi, que tant de bras s'ouvriraient a mon arrivee pour m'em
brasser et je n'ai pas pu resister a la tentation de jouir 
d'un tel bonheur; voila ce qui m'a fait tomber dans Ies 
griffes de I' ours blanc; mais enfin leur vengeance est satisfaite. 

Maintenant, qu'ils me savent bannie de mon pays, ils sont 
contents. II s'agit dorenavant d'etre avec vous autres et j'ignore 
encore si j e pourrai parvenir a reali ser un pareil reve de bonheur. 
Car jusqu'a present rien ne me rassure. Tu dois, je suppose, 

1 v. nota 2, p. 232. 
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savoir que Alexandre et Rodolphe sont envoyes comme en exil 
a Brousse. Aussitot que ces pauvres enfants sont arrives a 
Constantinople, se croyant qu'ils se trouvaient sous l'egide de 
leur Suzerain, au lieu de Ies accueillir ou du moins de Ies 
laisser respirer librement l'air, on leur signifie, pas plus loin 
que le lendemain de leur arrivee, de quitter Constantinople 
et de se rendre a Brousse. De la, ils ne pourront jamais re
tourner si le bon plaisir de Sa Hautesse ne Ies fait rappeler. 
Voila ou nous en sommes et Dieu sait ou la magnanimite 
de notre Seigneur Suzerain nous menera. Que Dieu nous 
soit en aide et nous delivre une fois pour toujours et de notre 
digne Suzerain et de notre protecteur. J'espere dans la justice 
supreme et ma croyance en elle me fera supporter avec fer
mete et patience tout ce qui peut me venir de la main des 
hommes. Ainsi je ne Ies crains pas, puisque j'ai mon espoir 
en Dieu. 

Revenons encore a ce que je vais faire pour etre du moins 
avec Alexandre et Rodolphe. On m'a conseille d'aller faire 
une visite a Ali-Pacha, ministre de l'exterieur 1, pour le prier 
de laisser libres mes deux fils de me suivre ou je serais. J'ai 
donc demande aujourd'hui meme au ministre l'audience et 
il m'a repondu qu'en attendant il ne pouvait me l'accorder, 
mais que peut-etre dans quelques jours. D'apres ce que je 
comprends, ce monsieur fait le difficile ou il craint de me 
recevoir, se doutant bien de quoi il s'agit et ne voulant se 
laisser flechir ou refuser ma priere. Monsieur Colt;Juhoun 2, 

auquel je suis plus que reconnaissante, m'a conseille, etant 
encore a Bucharest, d'aller faire une visite a l'amhassadeur 
d' Angleterre 3 et de lui exposer tout cc qu' on me fait souffrir, 
en lui demandant protection. 

Je compte aller un de· ces jours et j'espere obtenir justice. 
Si Nicolas est de retour a Paris, embrasse-le bien des fois. J e 

1 Aali Paşa Mehemet Emin, v. nota 8, p. 183. 
2 v. nota 3, p. 97. 
3 Stratford Canning (n. 1786 ţ 1880), diplomat englez. A jucat un rol activ, 

ca lnsărcinat cu Afaceri la Constantinopol, în negocierile pentrn pacea dela 
Bucureşti (1812). Ambasador la Comtantinopol (1824-1829). După o întrerupere 
mai îndelungată a carierei sale diplomatice, revine ca ambasador la Constanti
nopol (1842-1858). Se bucura de un mare prestigiu. I se spunea marele << Ele he>>. 
A fost protivnic unirii Pl'incipatelor-Române. 
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lui ecrirai aussitot que je saurai qu'il est aupres de toi. Dis-moi, 
cher Etienne, si tu as re~u Ies deux cents ducats que je t'ai 
envoyes par le moyen de Mr. Grant. Je vous ai ecrit a tous 
Ies deux, a chacun une lettre. 

J'allais oublier, mon enfant, de te dire que tu dois ecrire 
a Mr. Colquhoun une lettre de remerciements pour tout ce 
qu'il a fait pour moi dans ces derniers moments de detresse. 
II m'a ecrit une lettre a Golesti aussitot qu'il a entendu 
l'ordre qu'on m'a donne de quitter la Valachie, d'aller chez 
lui, passer le temps necessaire pour me preparer a partir. 
II m' a offert sa bourse, si j 'en a vais besoin. Enfin ii a fait 
pour moi ce qu'un bon frere peut faire dans de pareilles cir
constances. Ecris-lui donc pour lui remercier de tout cela. 
Embrasse Alexandre 1 mon neveu, de ma part. Je t'em
brasse encore et je <te> quitte, car <la> poste part. 

Adieu, ta maman. Zoe 

Je t'embrasse, mon bon Tefanica, que Dieu te benisse, 
mon enfant, et te conserve ta precieuse sante. 

150. 
CATINCA ROSETTI CĂTRE ŞTEFAN C. GOLESCU 

Despre izgonirea din ţară a Zjncăi C. Golescu. Internarea lui 
Radu şi Al. C. Golescu-Albul la Brussa şi oprirea lui Nicolae 
C. Golescu de a debarca la Constantinopol. Deprimarea ei şi revolta 
împotriva Ruşilor. Despre suferinţele ţăranilor români. Trupe austriace 
şi turceşti în ţară. 

Constantinopole, 24/12 avril 1849 
Tres cher nene Stephane, 

Quelle surprise pour vous de voir que nous sommes a 
Constantinople, tandis que vous nous croyiez heureuses et 
tranquilles a Golesti, avec Ies cheres cousines 2 que je regrette 
tant; si vous sa viez combien nous etions malheureuses de 
nous voir obligees de nouveau a nous quitter, mais nos ennemis 
etaient jaloux de notre bonheur, de sorte qu'ils ont fait tout 
leur possible pour nous chasser du pays. On a fait dire a 
grand'maman par l'administrateur que dans sept jours elle 
devait quitter le pays, sous pretexte qu'elle pourrait avoir 

1 AI. G. Golescu-Arăpilă. 
2 Fiicele lui Alexandru şi ale Anei Racoviţă, v. nota p. 128. 
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une correspondance avec ses fils qui sont a l'etranger et que 
le gouvcrnement ne peut souffrir aucune correspondance de 
la part de vous autres; vous voycz quel sot pretexte. On aurait 
du ne pas la laisser entrer si cela etait la raison, car il ne s'agit 
pas de peut-etre, mais il etait sur quc vous correspondiez 
avec votre mere. Ils ne savaient pas quellc raison donner et 
ils ont dit une betise, mais du reste ce n'etait pas la premiere 
qu'ils ont dite depuis qu'ils existent. 

Cher nene Stephane, si nous avions eu au moins le bon
heur de trouver le cher nene Nicolas, comme nous l'esperions, 
cela nous aurait console un peu; mais tout nous a ete con
traire; le cher papa Golesco avec Rodolphe 1 on les avait 
envoyes a Brousse et nenea Nicolas etait deja parti de Con
stantinople. Nous sommes bien tristes de nous voir seules 
ici, sans aucun de vous, tandis que nous esperions vous voir 
tous, l'un apres l'autre, arriver ici. J'ai resolu de ne plus 
former de projets de ma vie et surtout maintcnant, car tous 
nos projets sont tombes a l'eau depuis la revolution. Je suis 
devenue mechante, je deteste tout le monde, je ne puis souf
frir ni Ies Franc;ais, quc j'aimais tant, ni lcs Turcs, pour lesquels 
j'etais indiffercnte avant la revolution, mais quant a la Russie 
je voudrais la voir exterminee, car elle est l'ennemie de l'hu
manite. Il me paraît que je n'aurai plus le bonheur de voir 
notre pays debarasse de cette lepre. Si vous pouviez voir 
notrc malheureux pays dans quel etat il est le cceur vous 
faillirait, les paysans sont exasperes, ils attendent l'ete pour 
pouvoir s' enfuir et aller vivre caches dans Ies forets, car ils 
n'ont plus de quoi se nourrir et puis on ne leur laisse pas 
le temps d'ensemencer, on Ies prend avec leurs chariots tantot 
pour transporter du foin pour Ies deux armees, tantot pour 
transporter leurs effets d'un endroit a l'autrc pour faire croire 
au peuple que ce sont des troupes nouvcllemcnt arrivees 
de Russie, pour Ies tenir en respect, car ils sont loin d'etre 
calmes, et avec cela on veut Ies intimider. Ă. part ces deux 
armees voila encore aussi Ies troupes autrichiennes qui pas
sent encore et qui se nourrissent encore gratis. J e dois pourtant 
vous dire la verite; que Ies troupes autrichiennes ont paye, il 

1 AI. C. Golescu-Albul şi Radu C. Golescu. 
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y a cu seulement quclques-uns parmi cux qui n'ont pas paye, 
mais quant aux Russcs, sans passion, tout le monde le sait, ils 
ne payent le sou. Les Turcs paycnt, mais ce qui est malheureux 
c' est qu' on ne laisse pas Ies paysans lahourcr la terre, de sorte 
qu'il y aura famine dans le pays si Ies choses ne changent 
pas bientot en notre faveur, ct c'est justement ce quc je crains. 

Tres cher nene Stephane, le jour de notre depart de Golesti, 
Lelitza Anica 1 a rec;u une lettre de vous dans laquelle vous 
vous plaigniez de ce quc vous n'aviez pas de nos nouvelles. 
Je ne sais plus comment faire pour que vous receviez nos 
lettres, car seulement moi je vous ecrivais tres exactement 
toutes Ies deux semaines, mais je vous Ies adressais a }'hotel 
ou vous logiez avant, rue Laffite, hotel d'Isly, et vous avez 
demenage, c' est peut-etre la la raison. Dites a Alexandre 2 que 
je lui ai ecrit plusieurs lettres et qu'il n'a pas voulu me re
pondre; je lui en veux a monsieur le diplomate, car il nous 
a negliges. A vec la prochaine poste je lui ecrirai, mais cette 
fois-ci je n'ai pas le temps; grand'maman ferme deja sa 
lettre ; a peine vous pourrez dechiffrer mon griffonage, mais 
le papier, la plume, tout m'est contraire. 

Adieu, je vous emhrasse de tout mon creur. 

151. 

V otre devouee niece 
C. R. 

FELICIA RACOVIŢĂ CĂTRE ŞTEFAN C. GOLESCC 

Despre exilarea refugiaţilor, printre cari Radu şi Al. C. Golescu
Albul, la Brussa şi tribulaţiile Zinci'ii C. Golescu. Svonul expulzării 
străinilor revoluţionari din Franţa. Despre instituirea. a două Adunări 
legislative în Ţara Românească şi a unui Domnitor eligibil. Svonuri 
despre mişcările trupelor ruseşti şi turceşti şi despre venirea lui K isseleff 
în ţară. Generalul Bem la Caransebeş. Lajos Kossuth la Pesta. Repu
blica maghiară. Cere şi dă ştiri. 

Goleşti, le 24 avril a. s. <1849 > 
Cher oncle, 

Que viens-je de nouveau d'apprendre, vos trihulations ne 
finiront-elles clonc jamais? On nous a donne pour certaine 
la nouvelle que tous nos refugies a Constantinople ont ete 
exiles a Brousse; nous ne savons pas encore si mes oncles 

1 Ana Racoviţă (născută Golescu). 
2 AI. G. Golrscu-Arăpilă. 
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Alexandre et Rodolphe sont du nombre. On nous a encore 
dit que mon oncle Nicolas, n'ayant pu etre arrete, puisqu'il 
se trouvait sur un batcau frarn;ais, etait retourne sur ses pas. 
Je me figure le chagrin de grand'maman qui comptait enfin 
se voir reunie a vous, pour quelque temps du moins. Je voudrais 
la voir une fois etablie quelque part, car elle se donnc trop 
de mouvement, neanmoins sa sante est excellente et son 
courage admirable. Je ne sais comment remercier le ciel de 
nous avoir donne des parents si estimables ; c' est une grande 
consolation que de n'avoir pas a rougir devant Ies mechants. 

Une personnc charitable est vcnue nous dirc que, comme une 
nouvelle revolution se preparait a Paris, le gouvernement 
actuel aurait signifie a tous Ies etrangers compromis dans 
Ies revolutions des differents pays de quitter la France et 
qu'on ne lcur offrait d'asile qu'en Angleterre et en Amerique. 
Dites-nous, au nom de Dieu, si nous devons croire a cette 
lâchete des peuples. Comment pourrons-nous avoir de vos 
nouvelles, si vous aliez toujours errants d'un pays a l'autre? 
Ecrivez-nous toujours ce qui vous arrive d'heureux ou de 
malheureux, nous aimons mieux l'apprendre par vous que 
par des etrangers malveillants qui se donnent le plaisir cruel 
d'exagererles choses, afin de nous fairc souffrir; surtout n'ou
bliez pas de nous faire parvenir votrc adresse si vous demenagez. 

II y aura bientot un mois quc grand'maman est a 
Constantinople et nous n'avons pas encore de ses nouvelles. 
Je ne suis pas inquiete, car je la sais entouree d'amis, mais 
l'impatience me devore, je ne puis pas vivre sans vos lettres, 
clles font ma seule consolation. 

On parle d'etablir deux Chambres chez nous et un Prince 
cligible tous Ies trois ans ; la Chambre des deputes et la 
Chambre des pairs, cela me fait l'effet d'un asile de rado
teurs. Pauvre jcunesse ! il faudra qu'elle souffre encore de 
longues annees pour expier le crime de nos peres. Ne vous 
semble-t-il pas voir a la Chambre des pairs, rnonsieur Fourtouna 1 

vociferant et mcnai;ant tout le rnonde de son Prosorofski? 2• 

Voila pourtant de qui dependra le sort de notre pays. 
1 Teodor Văcărescu-Furtună, v. not:t 1, p. 150. 
2 Aluzie la Alexandru Alexandrovici Prozorovski (n. 1732 ţ 1809), general 

feldmareşal rus. Comandant şef al o~tirci ruse (1808) în campania contra Turcilor. 
A ocupat, în 1809, Isaccea, Tulcea şi Babadag. A murit, lângă Măcin, în acelaşi an. 
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Les Russes vont s'etablir dans des camps de Gaechti; 
a Bucarest on dit que ceux-ci vont occuper la grande 
Valachie et Ies Turcs la petite; Ies uns disent qu'ils prennent 
la route de Fokchani; d'autres qu'ils vont entrer en Tran
sylvanie par Bouzeu ; enfin les derniers pretendent que le 
general Kisseleff 1 est attendu incessamment pour mettre tout 
en ordre. L'armee de Bem s'est emparee de Karansebech et 
Cochut 2 a pris Pcsth, mais on dit qu'il n'ose pas l'occuper, 
par crainte des canons de Bude, qui est toujours au pouvoir 
des Autrichiens. Les Hongrois ont proclame la republique et 
Cochut est nomme president; ce sont Ies dernieres convul
sions de la mort, car je crois qu'il n'y a plus rien a esperer 
pour eux depuis que la guerre a ete terminee cn Italie. Cette 
convulsion sera neanmoins terrible. C'est un peuple qui meri
terait la liberte, s'il savait la comprendre. 

Ecrivez-nous quclque chose des evenements qui se passent 
dans le mondr·, car depuis que les journaux ont ete defendus, 
nous sommes comme au secret. Dites-moi si quelqu'un a 
enfin accepte cctte couronne d'Allemagne, dont personne ne 
veut? Et l'on dit que la civilisation ne fait pas de progres ! 
Qui aurait jamais pense, il y a quelqucs annees, que Ies 
trones seraient occupes par des rois assez philosophes pour 
refuser un empire et capables encore d'abdiqu,er la majeste ! 

Cher oncle, dites a Alexandre 3 d'ecrire a Caty 4, car elle 
est desolee de se voir ainsi oubliee. Les Russes ont pris 
la maison de ma tante 5 pour en faire un hopital, elle a 
demenage chez Stephanesco; nous ne pouvons la decider 
a quitter la ville, j'espere pourtant qu'Helene 6 et Caty 
viendront nous vo1r. Ma sceur Helene 7, est partic pour 

1 Kisseleff Paul (n. 1788 t 1872). După pacea dela Adrianopole (1829), gu-
vernator comandant al armatelor ruseşti de ocupaţiune în Principatele Române. 

2 Kossuth Lajos, v. nota 1, p. 209. 
3 Al. G. Golescu-Arăpilă. 
• Caty G. Golescu, soră cu Al. G. Golescu-Arăpilă, fiica lui Iordache Go

lescu şi a Mariei Bălăceanu, v. nota 3, p. 185. 
• Casa Iordache Golescu, lângă biserica Sf. Nicolae Tabacu, pe locul, astăzi 

viran, de peste drum de Academia Română. 
8 Elena G. Golescu (n. 1825), soră cu Caty (v. supra, nota 4); a fost căsătorită 

cu Grigore Samurcaş, zis Bengescu după mama acestuia (Maria Ştefan Bengescu), şi a 
avut ca fii pe George Bengescu şi pe Alexandru (Achil) Bengescu, iar ca fiice pe Elena 
(n.1856 ţ 1927), soţia (la 1878) a lui Alexandru Al. Racoviţă, iar mai târziu (la 1886) 
a lui Scarlat I. Trăsnea, şi pe Maria (n. 1850 ţ 1936); v. şi nota 4, p. 185. 

7 Elena Racoviţă, căsătorită cu Scarlat N. Filipescu, v. nota 1, p. 61. 

https://biblioteca-digitala.ro / https://www.iini.ro



Boierii Goleşti 279 

Constantinople avec Cleopatritza 1. Adieu, cher oncle, je ne 
saurais vous dire rien de plaisant, car j'ai perdu toute ma 
gaîte, mais jamais mon courage. Je vous embrasse de tout 
mon creur ainsi que mon bon Alexandre. Nous nous portons 
tous bien et nous nous occupons de j ardinage. F 'l" . e ieie 

152. 

ANA RACOVIŢĂ CĂTRE ŞTEFAN C. GOLESCU 

Despre izgonire:i Zincăi C Golescu din ţară. Retragerea trupelor ru
seşti din Oltenia, lăsând Turcilor paza hotarelo,·. Despre greutăţile 
corespondenţei dintre ei, mijlocită de Colquhoun şi Eff ingham Grant, a 
căror purtare o laudă. 

<Goleşti, Aprilie 1849> 
'AyanrJ7:e µoi l:u<pavovxa, 

Llev ae erempa neo noÂov, OrJÂUOrJ neo; bd; µ'Yjv6;. ll{auvae µe 
ou 11µovv iOOOV avyxrJaµev'Yj, oau, î]lOV ăovvarov va nuiaw xovMJ.t el; 
iO xiet µov. ll(!'Y}V va EÂO'YJ ?J µ'Yj'Z'Ef!U µov el; roUau, elxa avvt0~aet µe 
i'Y}'II lJ.nptv irJ;, xal evxaetarovaa iOV 0eov ou ela0at oÂot 15yt'Y}; xal 
Oev 'Z'OV e(rJWVOa neetaa6ueov. "Ornv iJWev µe E<pUV'YJ ou peya},rJdea 
evrnxtav Oev iJµnoeovaev va µe auan o 0e6;, naea ornv enWif!E'ljlE'Z'at 
,ml Ol daaaee; el; i'Y}V naie{oav aa;, nÂrJV µeia i(!et; evooµ&oe; eÂa{)ev 
i1JV neoaray'Y)V Ota va neeaan naÂtV ia avvoea. Avid î]WV oÂo; OtoAOV 
ai•eÂmarov, µe haea;ev µe eavvxwev noÂv, nÂrJV naJ.tv avv~Wa xal EV
xaeiarw naAlV iOV 0eov onoiJ vyia{vernt, xal n&J.iv exw i'Y)V eÂn{Oa1' µov 
el; aviov OTt fJa iEÂetwaovv o}.a avia xal {}a Ctawµat Ol.Ol µaCv xa0w; 
ne6rn. 

N ia a'l'lO Mw Oev exw ra aii; Yf!U'IJJW, naea ou ia areauvµarn ia 
Pwatxa ă<pwav ia avvoea va ia <pvÂa;ovv Ol Tovexot, xal avrol hea
f3~x0rJ'WP el; TrJey6{3tror, ll}.oiau xal exelvot onoiJ î]iaV el; Bovxov
(!607:l lµetvav OAOl exei. El; i'Y)V µixeai, BÂaxtav Oev lpetvav xa06J.ov. 
Aeyovv ou fJa lWovv ă).ai; iei&roa xiJ,taOat; Tovexot, Ota no{op d},w; 
oev iJ;evewµev. 

Aiyet; ou Oev lÂa{)e; reaµara µa; neo noÂoiJ, Oev neinet va a'l'lO(!Et;, 
enet01) lµa0a ou el; irJV noUiCtav elvat naxh:a aexeia rJOtxa µa~. ·o 
KoJ.xovv lowaev Ovo reaµarn aa; el; iOV OE(!OU.f!'YJP I'eweyaXrJV Ota va 
µe ia au,{).'YJ xal exa0rJaav. "Av 11µovv el; iO Bovxoveeau ?J XO(!tanov-

1 Cleopatra Filipescu, fiica lui Nicolae Filipescu (n. 1784 ţ după 1839), 
căminar (1812) şi vei logofăt, şi a Saftei Hrisoscoleu (n. 1790 ţ 1852), v. şi nota 
3, p. 44. Din căsătoria ei (1840) cu Vasile Gr. Ghica s'a născut Lucia, soţia lui 
George Duca şi mama lui Ion G. Duca (n. 1879 t 1933); v. şi nota t,, p. 304, voi. III. 

https://biblioteca-digitala.ro / https://www.iini.ro



280 George Fotino 

olrCta pa~ ~OEl'.1::11 el11at -raxuxf], :rr,J,1)1· U.,"lO TO I'oUort fw~ onov va 

lp{Jovv el~ ra~ xerea~ wv xvetov I'eav elvat ii peytorrJ ovoxoJ..ta. lloJ..v 
xeewarovpev avrov rov l'EO'JI" ăr5eJ.qio~ pa~ va ~rav Oev 1j0dev Mfr1 
:ru:eworieav qitJ..tav xai avpna.Otav. 'Eneoaqieee xai ro novi,yt wv r~v 
pr7rieav µov orav .~v l{JtaCav 11a xtvfJon xwei~ l;ooa· va rov yea"Pn~ xai 
rov evxaewrfJon~- • YnoOeoe ou ~ µnriea µa~ lrea{Jt;ev el~ rov XV(!lOV 

KoJ..xovv ;wi xaviva~ avyyevet~ µa~ oiv r~v lneoaqieeev ro ontu wv. 
"Av ~ xve{a • Pwoiu etvat µat,v oa~ va .~v elnefre noJ..a :IT(!OOXVV1J

para dno µieov~ ţtOV xai .~v µtxe~v 'E).ev0ee{ai, 1'(1 r~v qiiJ..fJon~ dno 
µieo~ µov xai va {JtaoOfj va peyaUJon oyJ.iyoeouea breio~ µtxe~ oiv fiµ
noee'i va fJ0110fJon wv~ xaÂov~ nare1ora~. 

Mveiaiu~ oe yJ,vxoqitlw J:uqiavovxa 
"An:a 

<Goleşti, Aprilie 1849> 
Iubite Ştefănucă, 

Nu ţi-am scris de mult, adică de o lună. Crede-mă că eram 
atât de necăjită încât mi-a fost cu neputinţă să iau con
deiul în mână. Inainte ca mama să fi venit la Goleşti 
mă obişnuisem cu lipsa ei şi mulţumiam lui Dumnezeu 
că sunteţi toţi sănătoşi şi nu-i ceream mai mult. Când 
a venit mama, mi s'a părut că Dumnezeu nu putea să-mi 
trimită o mai mare fericire decât numai atunci când o să 
vă ajute să vă întoarceţi toţi patru în patria noastră; dar 
după trei săptămâni ea a primit ordin să treacă iarăşi gra
niţa. Aceasta era cu totul neaşteptat; m'a turburat, m'a 
supărat mult, dar iar m'am liniştit şi mulţumesc lui Dum
nezeu că sunteti sănătosi si am nădejde în El că toate 
acestea vor ave; un sfârşit şi vom trăi toţi împreună, ca şi 
mai înainte. 

De aici n'am noutăţi de scris, decât că trupele ruseşti 
au lăsat Turcilor paza hotarelor şi s'au retras la Târgovişte 
şi Ploeşti, iar acele trupe care erau în Bucureşti au rămas 
tot acolo. In Oltenia n'au rămas de loc. Se spune că vor 
veni alte treizeci de mii de Turci ; nu ştim pentru care scop. 

Spui că n'ai primit scrisori dela noi cam de mult, nu 
trebue să te miri, fiindcă am aflat că sunt la poliţie multe 
pachete de ale noastre. Colquhoun 1 a dat două scrisori de ale 

1 v. nota 3, p. 97. 
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voastre serdarului Iordache să mi le trimită şi s'au pierdut. 
Dacă eram în Bucureşti, ,corespondenţa noastră ar fi fost regu
lată, dar greutatea cea mare este să ajungă scrisorile noastre 
dela Goleşti până în mâinile domnului Grant 1. Datorăm mult 
acestui tânăr; frate cu noi să fi fost, n'ar fi arătat o mai 
mare prietenie şi simpatie. A oferit mamei mele şi punga 
lui, când o constrângeau să pornească fără bani; să-i scrii 
şi să-i mulţumeşti. lnchipuieşte-ţi că mama noastră a tras 
la domnul Colquhoun şi nici o rudă a noastră nu i-a oferit 
casa. 

Dacă doamna Rosetti 2 este cu voi, spuneţi-i multe com
plimente din partea mea, sărută şi pe mica Elefteria 3 şi 
spune-i să se grăbească să crească mai repede, deoarece fiind 
mică nu poate să ajute pe bunii patrioţi. 

Ştefănucă, te sărut dulce de o mie de ori. 
Ana 

153. 
FELICIA HACOVIŢĂ CĂTRE ŞTEFAN C. GOLESCU 

Cuf.Jinte de îmbărbătare. lncrederea ei în f.Jiitor, în dreptatea cauzei 
ţării sale şi în sprijinul Franţei şi Angliei. Despre o~ proiectată Con
stituţie liberală în Turcia. Ştiri despre o înţelegere între Turci şi 
Unguri. Sf.Jonul că Bem ar fi luat Orşof.Ja, iar Kossuth Buda şi Pesta. 
lncercările Zincăi C. Golescu de a obţinea liberarea fiilor ei dela 
Brussa. 

<Goleşti, probabil sfârşitul Aprilie 1849> 
Cher oncle, 

Votre derniere lettre m'a fait de la peine; est-îl possible 
que vous soyiez decourage a ce point? Faut-il se desesperer de 
ce que nous ne pouvons obtenir la Constitution telle que 
nous l'avons demandee? Et si l'on ne nous donne que 10 
articles des 22, n'avons-nous pas encore immensemcnt gagne? 
Je suis persuadee que nous avons un avenir. Si la Turquie 
tombe, nous serons a l' Autriche, car ellc preferera ceder 
la Galicie ct avoir le Danube; si la Turquie est forte et per
siste dans la voie du progres ( comme elle le prouve du reste 
chez elle) nous avons encore tout a gagner; ainsi ne vous 

1 v. nota 1, p. 222. 
2 Maria C. A. Hosetti. 
3 Elefteria Rosetti, fiica lui C. A. Rosetti şi a Mariei Grant. I se mai spunea 

Bichette şi Liberte, v. şi nota 1, p. 247. 
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desesperez pas et ayez foi en la bonte divine et dans la jus
tice de notre cause; nous ne perirons pas tant qu'il y aura une 
Angleterre et une France; quelque indifferente qu'elle se 
montre aujourd'hui, notre cause est pourtant la sienne et 
elle ne nom abandonnera pas impunement. 

Omer Pacha 1 a dit a une personne de notre connaissance 
que le Sultan 2 preparait une Constitution tres liberale pour 
ses peuples et que tout etranger, de quelque nation qu'il fut, 
pourrait prendre en Turquie des emplois tant militaires que 
civils, sans changer de religion. Dites-moi si ceci n' est pas du 
progres et s'il n'ouvre pas une carriere aux Valaques qui 
veulent servir leur pays. 

On nous a dit aussi que Ies Turcs s'entendent avec Ies 
Hongrois et que dans le dernier voyage qu'Omer a fait a 
Kineni 3 il s'etait avance en hâte jusqu'a Kronstadt, mais 
dans le plus grand secret. Je ne sais pas jusqu'a quel point 
cette nouvelle peut etre vraie. Bem doit avoir deja pris Orsova, 
l'armee de Cochut 4 a pris Bude et Pesth et s'avance sur 
Presbourg, mais on dit que Radeski 6, avec une partie de l'ar
mee d'ltalie, va s'avancer contre eux. 

Nous avons re«_;u trois lettres de grand' maman, elle tâche de 
retirer mes oncles de Brousse, pour aller avec eux habiter 
Smyrne ; elle se porte bien, mais elle a ete bien affligee de ne 
pas avoir pu voir mon oncle Nicolas. Elle devait aller ces 
jours-ci rendre visite aux ambassadeurs et a Ali Pacha 6• Mon 
oncle Nicolas doit vous avoir dit qu'on l'a renvoye parce qu'il 
etait en compagnie deces deux chers confreres 7 qui ne le quittent 
pas plus que son ombre; je crois que le seul moyen d'en finir 
avec ces rivalites serait de renommer une Lieutenance composee 
d'une seule personne. 

Adieu, je vous embrasse de 
mon oncle Nicolas et Alexandre. 

1 v. nota 2, p. 174. 

tout mon cceur ams1 que 

Felicie 

2 Abdul Medgid Khan (n. 1822 ţ 1861). A urmat tatălui său Mahmut II, în 1839. 
3 Câineni. 
• Kossuth Lajos, v. nota 1, p. 209. 
5 Radetzky Iohann Joseph (n. 1766 ţ 1858), mareşal austriac. A luat parte 

la războaiele napoleoniene. A înfrânt mişcarea revoluţionară din Italia, în pri
măvara anului 1849. 

• v. nota 8, p. 183. 
7 Christian Teii şi Ion Eliade. 
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154. 

ZOE C. GOLESCU CĂTRE ŞTEFAN C. GOLESCU 

Despre Conferinţa Marilor Puteri la Constantinopol şi rezultatele 
ei pentru Ţările Româneşti: continuarea ocupaţiei ruseşti şi interdicţia 
reintrării refugiaţilor în ţară. Gândul Zincăi C. Golescu de a se stabili 
vremelnic la Paris şi încercările ei, neizbutite, de a obţinea eliberarea 
fiilor săi dela Brussa. 

Constantinople, 3 mai/22 avril < 1849 > 

Mon bon Etienne, 

Je suis impatiente de recevoir une reponse a mes trois let
tres que je t'ai ecrites. La premiere etait datee de Herman
stadt, la seconde de Golesti et la troisieme de Constantinople 
aussitot mon arrivee dans cette ville. 

Maintenant j'ai a te parler des Conferences qu'ont eues pen
dant quinze jours Ies cinq grandes Puissances pour la question 
moldo-valaque et dont le resultat est tout a fait contraire au 
bien-etre et a l'interet de notre pays ; et pour te faire connaître 
le malheureux etat de notre pays, il te suffit de savoir un seul de 
tous Ies articles de cet arrangemcnt. C' est que Ies troupes russcs 
ne quitteront pas le pays avant que la Transylvanie ne soit 
entierement tranquille et Ies Hongrois chasses. Chose qui ne 
se realisera jamais, ou qui n'aura pas lieu que bien tard. 
Jusqu'alors clonc, nous sommes condamnes, nous autres re
fugies, a errer dans toutes Ies parties du monde, hors de 
rentrer dans notre chere patrie. Car lequel de nous pourra 
consentir de la revoir, habitee comme elle l'est par Ies Russes; 
et puis, supposons meme qu'il y en aura qui voudra rentrer 
en Valachie, mais le laissera-t-on d'y mettre le pied? Non, 
certes, nous n'aurons plus ce bonheur; il faut, donc, mon 
Etienne, prendre notre parti en brave et nous resigner a la 
volonte de notre sort. II faut chercher un coin de terre ou 
nous puissions etre, si non pas tout a fait a notre aise, du 
moins que nous pmss10ns ne pas manquer du necessaire. 
Ici, Ies depenses Ies plus indispensables nous couteraient 
tres cher et il nous serait impossible de vivre a Constanti
nople tous ensemble. Jean Philippesco 1, qui vient d'arriver, 
me dit qu'a Paris on pourrait vivre aussi economiquement 

1 Ion Filipescu-Curcanache, v. nota 4, p. 44, 
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que possiblc ct mieux qu'ici. Je voudrais, donc, savo1r, mon 
enfant, si ce qu'il vient de m'assurer est vrai, car dans la 
supposition que nous ne pourrons pas rcntrer de sitot dans 
notre pays, il faut que nous nous reunissions tous a Paris 
pour passer ce tcmps d'epreuvc. Ainsi, informe-toi bien de 
cc qu'une familie comme la notre puisse depenser par an a 
Paris, non pas dans Ies meilleurs quarticrs de la ville, mais 
la ou notre petit revenu puisse nous permettre de vivre mo
destement. Voila ce que je veux savoir de toi et tu t'occu
peras a me mettre au fait de ce que je veux savoir. 

Je me trouve ici, mon enfant, tout a fait deplacee. Je venais 
dans cette ville, toute contente de me retrouver avec tes trois 
freres et de vivre avec eux paisiblement jusqu'a ce que nous 
puissions retourner ensemble dans notre pays. Mais me 
voila tout a fait seule et ne voyant pas la possibilite ·de 
rcvoir de sitot Alexandre ct Rodolphe 1. Les demarches que 
j'ai faites aupres du ministrc de l'Exterieur n'ont pas du 
tout reussi, on craint la surveillance des Russes et on va 
jusqu'a me refuser une audience. Ils sont vraiment a plaindre 
ces descendants du grand prophete qu'un seul signe moscovite 
peut Ies faire mouvoir comme des marionncttes. Je deses
pere, comme tu vois, de rien faire par leurs moyens. J e viens de 
demander une audience a l'ambassadeur d' Angleterre 2 lequel, 
j'espere, me rccevra et je le prierai d'intervenir a ce que 
mcs fils soient libres de quitter Brousse. Si, clonc, on ne nous 
permet pas de rester ensemble ici, nous partirons pour Smyrne. 
La, j'attendrai ton avis pour savoir si je puis venir avec tes 
freres a Paris. Et si je vois quc mes moyens pecuniers ne 
mc le permettent pas, je me decide a passer cet ete a Smyrne 
jusqu'a ce que le sort aura prononce sur notre avenir. 

Jet' embrasse bien de fois, mon enfant, et je te benis de meme. 
Jc viens de recevoir des nouvelles de ta sceur. Elle est bien 
portante, ainsi que sa famillc, mais ellc ignore ce qui vient 
de se passer. Elle en sera, la pauvre, desolee. Je t'embrassc 
encore et je te quitte, pour aller me -couchcr. 

1 Alexandru-Albul si Radu C. Golescu. 
• Stratford Canning, v. nota 3, p. 273. 

Ta bonne ma man 
Zoe Golesko 
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Embrasse de ma part Alexandre ton cousin et ses freres. 
Dis-leur de ne pas faire tant les paresseux, mais d'ecrire 
souvent a leur mere et a leurs sreurs, car elles sont bien a 
plaindre dans l'etat d'isolement ou elles se trouvent. Caty 1 

est un etre a part, elle sent beaucoup plus que les autres 
ses malheurs. 11 faut clonc qu'on tâche de relever son âme 
abattue par le malheur, cn lui ecrivant plus souvent. 

155. 

ZOE C. GOLESCU CĂTRE ŞTEFAN C. GOLESCU 

Bucuria la primirea v~tilor dela fiii ei şi nădejdea în Dumnezeu. 
Despre proiectul călătoriei ei la Paris, după eliberarea exilaţilor dela 
Brussa, unde va pleca şi aştepta hotărîrea Sultanului. Despre amără
ciunile fiicei sale, Ana RacoYiţă, rămasă în Valahia. Barbu Ştirbey 
viitor Domn al Ţării Româneşti. 

Constantinopole, le 4 mai/23 avril <1849> 

Mes chers enfants, 

Je viens de recevoir, enfin, vos cheres lettres apres un 
mois et demi d'attente; vous pouvez vous imaginer la joie 
qu'elles m'ont produite, car votre silence commenc;ait a m'in
quieter. Je suis, clonc, bien heureuse de vous savoir tous les 
deux ensemble et jouissant d'une parfaite sante. Dieu vous 
protege, mes bons cnfants, j'ai la conviction qu'il a sur vous 
un regard paternei qui vous sauve toujours de tout danger, 
car plusieurs fois deja vos jours ont ete en danger et cepen
dant il v'ous les a conserves, et pour vous qui etes de bons 
enfants et pour moi, votre maman qui n'a pour espoir, pour 
bonheur et pour joic que ses quatre enfants; vous etes pour 
elle toute une existencc de bonheur et de felicite, et ce Dieu 
de clemence et de bonte ne peut pas etre indifferent aux 
vceux d'une mere qui pour tout bien lui demande la vie et 
la sante de scs enfants; je laisse Ies richesses et les vanites de 
ce monde pour ceux qui les reclament. Ainsi, je suis plus quP 
sure que mes prieres sont entendues et exaucees dans le ciel. 

Le conseil que vous me donnez, mes bons enfants, de 
venir vous rejoindre a Paris me sourit et me tente beaucoup, 

1 Caty G. Golescu, v. nota 3, p. 185. 

https://biblioteca-digitala.ro / https://www.iini.ro



286 George Fotino 

cependant je ne puis rien decider avant que vos freres ne 
soient pas libres de quitter Brousse. Toutes Ies fois que je me 
suis adressee a Ali-Pacha 1, il m'a repondu de ne pas m'inquieter 
de leur arrestation, que loin de la considerer comme une pu
nition, ce n'est qu'une mesure politique et que bientot ils 
seront rappeles. C'est pour cette raison que je pris la reso
lution de partir moi-meme d'ici pour aller les rejoindre a 
Brousse et d'attendre la le bon vouloir de Sa Hautcsse, pour 
qu'apres nous puissions agir selon notre bon plaisir. Aucune 
inquietudc ne me tourmente pas sur leur sort, car je sais que 
Ies Turcs ne nous veulent pas le moindre mal possible, que leur 
rigueur envers nous leur est ordonnee et que, par consequence, 
nous devons attendre patiemment quelque changement dans la 
politique d'aujourd'hui, qui ne tardera pas de se faire voir, 
et j'espere que nous serons mieux traites par la fortune. 

J'ai re~m des lettres de votre sceur; elle se porte parfaite
ment bien, ainsi que toute sa famille. Je suis clonc aussi tres 
heureuse de les savoir en bonne sante. Elle souffre cependant 
et beaucoup de notre absence, pauvre enfant, elle dit dans 
son desespoir qu'elle ne veut plus entendre parler de revo
lution, qu' elle en maudit le moment; il ne faut pas la blâmer, 
au contraire, il faut la plaindre et tâcher de la consoler, car 
le coup le plus terrible c' est elle qui l' a senti, c' est elle qui 
se voit obligee par la necessite de rester en Valachie dans 
un moment ou rien ne l'attache plus a son pays, ou elle est 
mal vue de tous nos ennemis et ou elle est sure de ne trouver 
ni sympathie, ni sentiment qui puisse s'accorder avec elle. 
Je la plains clonc et je souffre avec ~lle. Mon Dieu ! si j'etais 
un peu plus riche, que de chagrin j'aurais pu nous epargner 
et a elle et a moi ! 

Mr. Grant vient de m'envoyer pour toi, Etienne, la 
seconde traite pour la somrhe que t!l as du toucher deja. 
Ne tarde pas de lui repondre et lui remercier du soin qu'il 
prend de nous faire parvenir notre argent, car c'est 
lui que j'ai charge de m'envoyer notre revenu. Aucune nou
velle qui nous concerne je n'ai a vous donner, sinon que Mr. 
Stirbey 2 est presque destine a etre le futur Prince de notre 

1 v. nota 8, p. 183. 
2 Barbu Ştirbey, v. nota 1, p. 64. 
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pays. Cantacuzin 1 doit se mordre deja Ies doigts d'avoir 
accepte la Cai:macamie, car cela ne valait pas la peine d'etre 
si pres du treme pour s'en eloigner a jamais. 

Je vous embrasse et je vous benis du fond de mon cceur. 

156. 

Vot.re mamicoutza 
Zoe 

GHEORGHE MAGHERU CĂTRE AL. G. GOLESCU-ARĂPILĂ 
Ştiri despre sănătatea şi starea sa sufletească; cere ştiri des

pre prieteni. Organizarea unui comitet al Emigraţiei - fără deosebire 
între MoldMeni şi Munteni - manifestare a unităţii de idealuri. 
Despre dictatură - potriPită altor timpuri şi împrejurări. Despre ne
Poia unei acţiuni diplomatice a emigraţilor, printr'o organizare comună 
moldo-mlahă. Despre alegerea, prin Poinţa Porţii, a lui Constantin 
Negri ca şef al Emigraţiei şi nePoia ca alegerea să fi rămas aceea 
a Naţiunii, în persoanele Locotenenţilor dela 1848. Nevoia de unire 
şi de înlăturare a preocupărilor personale în organizarea Emigraţiei. 
Acţiunea Ungurilor şi Saşilor de calomniere a Românilor, rămaşi 
totuşi credincioşi şi demni. Nedreptăţile făcute de Austria. Făgădu
elile, neîmplinite, ale lui Bem faţă de Români; lupta Românilor, înfrunte 
cu Avram Iancu, împotriva Ruşilor; înfrângerile lui Puchner, trecut în 
Valahia. Ademenirea câtorPa Români - Cesar Bolliac, losafat Sna
goPeanul şi alţii - de către Bem. Arestarea, la Bucureşti, a lui Simwn 
Barnuţiu şi Florian Aaron. Durerea lui Gheorghe Maghau de a nu 
fi putut trece cu pandurimea în Ardeal şi forma o legiune românească. 
Plecarea lui silită din Ardeal şi lipsa de bani. 

Iubite amice, Viena, 6 Mai 1849. 

Mai ăntâiu am trebuinţă de totă a d-tale indulgenţie spre 
a fi scuzat că vin aşa de târziu a-ţi respunde 'a cea din 18 şi 
21 Apr]ie. Cred însă că într'adevăr nu te vei mira de această 
a mea tăcere când odată vei ştii că d'abia două, trei zile sunt 
de când am lăsat patul, că frigurile m'au slăbit cu totul şi 
că puţin tocmai acum am început a mai lua puteri. Se vede 
că Dumnezeu voieşte a ne supune la toate încercările ca se 
se convingă dacă credinţa noastră în religia ce am îmbrăţişat 
este curată şi statornică. 

Se venim acum la câte Jmi zici în scrisoarea d-tale; şi 
mai 'nainte de a intra în discuţii importante, se binevoieşti 
a observa că dacă om sta drept şi n'om vorbi strâmb, mie 
îmi pare că departe de a fi << quitte >>, îmi eşti dator cum se 

1 Constantin Cantacuzino, v. nota 3, p. 195. 
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cade. Ascept cu impacienţă respunsul la aceasta şi dacă om 
vedea că ai cea mai mică îndoială despre aserţia mea, atunci 
te voi convinge prin ţifre; îţi voi expune adică d-tale şi prin 
urmare numerele scrisorilor mele. Aceasta nu me opresce însă 
a-ti mărturisi că aşi dori din suflet se-ti rămân foarte mult 
dator în asemenea socoteli, căci aceasta' ar dovedi că-mi scrii 
foarte des, lucru care pentru mine este una din cele mai 
sincere bucurii ce simt în trudita asta viată de emigrat. 

Se începem aşa dar i~răşi cu chestiunea organisaţii Emigraţiei. 
Ţi-aduci aminte. iubite amice, de propunerea care o făcusem 

şi eu asupra modului acestei organisaţii? Ce propuneam eu? 
Se constituim prin elecţie un comitet mixt (Moldovani 

şi Români) cu minimum de zece persoane. Dă-mi voe a mai 
repeta aici de ce mie îmi pare că asta ar fi fost măsura cea 
mai nemerită ce am fi putut lua: 

Mai ântâiu, confundând emigraţiile într'una singură, am fi 
făcut act de politică mai sănătoasă şi mai bine înţeleasă, căci 
- eu am gis - ce înseamnă astă faptă a noastră înaintea 
tuturor acelora cari se vor ocupa de causa noastră, de a trage 
o linie de demarcaţie între representanţi de interese omogene, 
între representanţi ai uneia şi aceaşi naţiuni? Bine înţeles, 
am dovedit, sau mai bine am lăsat fără cuvînt şi fără temeiu 
se se ia ca dovedit cum că între trebuinţele ambelor naţiuni 
este o diversitate de interesuri foarte mare şi că între repre
sentanţii acestor naţiuni sunt profunde desbinări şi neînţelegeri 
atâta asupra ideii supreme de uniune strânsă cît şi asupra 
modului de a servi causa naţională. lntr'un cuvînt, ar gice 
cineva că nici o idee mai 'naltă n'a viatu în capetele noastre, 
nici un simţemînt de naţionalitate nu ne-a încălzit inimele. 
Uniune, independenţie şi reprobaţia silnicei şi impusei Pro
tecţiuni; iată, socot, devisa ce trebuia se se citească în muvc
mentul nostru. Apoi şi de cineva ar fi cregut în această deviză, 
ce a slis, te întreb amice, când în cel d'ântâi act al Emigraţiei 
vede o consecrare a principiului de morcelare a naţiunei şi 
a populului român? 

Eată înţelesul general ce ar fi avut această măsură. Se 
venim acum a o considera şi din alte puncte de vedere. 

Dictatura îşi are timpii sei oportuni: atunci când o naţie 
e ameninţată de cutropire şi când âncă cârma acestei naţii 
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se află între mâinile patrioţilor buni şi sinceri; atunci când e 
vorba de a organisa apărarea teritoriului, atunci când grabnica 
realisare a măsurilor de luat în contra unei invazii amenin
ţătoare cere acea energie iute ce o dă numai unitatea în voinţi. 

Atunci numai, ljiic, iresponsabilitatea unei voinţi, unei acţii 
este scuzată de pericolul iminent ce stă gata a isbi Patria; 
şi atunci, negreşit, acela căruia s'ar încredinţa aceasta supreme 
putere, această funcţie fără control, acela trebuie să fie 
sclavul al conviicţilor lui; caracter tare şi cuget drept. 

Dar altele sunt azi. timpurile, altfel sunt şi trebuinţile. 
E vorba de a lucra diplomaticeşte şi notează bene nu e vorba 
de a numi un plenipotenţiar la vre un Congres, care se ne 
pledeze causa; căci nimeni până acum nu ne-a făcut onoarea 
de a ne chiema la un asemenea tribunal. Deci, ori ce fel de 
măsură ar fi de luat, ori ce demarchă ar fi de făcut, ori ce 
document ar fi de scris, este de un interes capital ca acea 
măsură se fie bine desbătută, acea demarchă bine judecată, 
acel document bine ponderat. La aceasta trebue se concureze 
toţi bărbaţii noştri care sunt mai bine cunoscători de ţară 
şi de trebuinţile ei. La asemenea împrejurări, socot, plurali
tatea părerilor este mult mai utilă şi mai bună de cît lucrarea 
unui singur. Când însă vre un Cabinet ar manifesta dorinţa 
de a cerceta cu luare aminte griefurile noastre, sau când chiar 
noi am socoti de trebuintă a arăta acelei Puteri aste griefuri, 

' ' atunci cine şi ce poate opri pe Comitetele directorii a numi 
un plenipotent sau agent mai bine pe lângă acea Putere, 
pe care-l va putea socoti mai destoinic pentru acea misiune. 

Apoi, pe lângă toate aste consideraţii, acest Comitet, 
produs printr' o elecţie la care ar fi luat parte emigraţia_ în
treagă Moldovo-Română, n'ar fi fost adeverata manifestaţie 
a încrederei comune şi n'ar fi pus prin urmare odată termen 
la toate aceste mici desbinări şi chestiuni puţin demne de noi? 

Se ajungem acum la comunicaţia ce-mi faci despre pre
tinsa alegere a onorabilului d. Negry 1 ca cap de emigraţii 

1 Constantin Negri (n. 1812 ţ 1876), om politic, luptător pentru unirea Prin
cipatelor, partizan al lui Alexandru Cuza, reprezentant al ţării la Constantinopol, 
unde a adus însemnate servicii. După detronarea lui Alexandru Cuza, se retrage 
din vieaţa politică. In familia lui Constantin Negri, ca şi în familia Mavros, 
exista aceeaşi legendă despre originea spaniolă a ei; v. Nicolae Mavros, nota p. 57. 

19/ll 
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din Constantinopole. Dându'mi această ştire, îmi zici că astă 
alegere a fost produsă subt greutatea a doue impresii: că 
Turcii n'ar fi dispuşi a primi cu bucurie pe acei ce au figurat 
în capul mişcărei la Bucuresci; alta, că persoana d-lui Negry 
este mai propice de cît ori care alta, ca se atragă stima şi 
încrederea tutulor, mai cu seamă binevoinţia a diferitelor par
tide ce s'au născut între Munteni. 

Eu răspund: alegerea poate se fie cea mai norocită şi 
mai bună, dar impresiile subt care s'a făcut îmi par superfi
ciale sau mai bine fără nici un fundament. Ce fel? Popululu 
românu se scoală în unanimitate şi face o revoluţie. El îşi 
dă toată încrederea şi îşi manifestă toată stima la nisce capi 
cari i'au adus aminte drepturile lui călcate în picioare. Naţia 
întreagă bine cuvîntă numele lor şi drepturile ei le confundă, 
că se zicu aşa, cu persoanele care s'au făcut campionii; difen
sorii acestor drepturi. Aceşti capi - şi prin urmare trei din 
aceşti capi 1 -reuniră în mai multe rânduri votul unanim al 
Naţiei şi se făcură în chipul ăsta expresia generală a trebuin
ţelor de azi ale Naţiei. Şi noi, o părticică mică a acestei Naţii, 
putem ore aşa lesne să negăm, se contestăm măcar alegerea 
populului? Ce felu? Trebue ore se aducem o barbă din 
Bucuresci, ca să bine voiască Turcia a lua în consideraţie 
cererile noastre? N'am micşora în chipul acesta mărimea şi 
sanctitatea causei? Dacă oamenii cunoscuţi de o Naţie în
treagă, aleşi de dânsa la cele mai 'nalte funcţii nu inspiră 
încredere !naltei Porţi, suferi-vom noi oare ca oameni cu totul 
în afara mişcărei române se represente o causă de care nu se 
ţinu prin acea legătură intimă prin care sunt uniţi muma 
cu fiicele seu, sau causa cu efectul? Dacă Poarta nu va se 
privească bine pe aceia pe cari un populu întreg i-a indenti
ficatu, ca se zic aşa, cu păsurile lui, va privi oare mai bine 
chiar aceste păsuri? O ! trebue să ne luăm bene seama ! 
Când om ajunge odată se afişăm disconsideraţia de noi înşine, 
atunci fără îndoeală vom fi comprometatu, vom fi perdut 
o causă a căreia ne am făcut apărătorii. 

Eu, din contra, socot că trebue se arătăm Porţei că noi 
ne stimăm unii pe alţii, că n'avem defecturile unor usurpa-

1 Nicolae C. Golescu, Christian Teii şi Ion Eliade. 
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tori şi că dacă Ea nu vrea de noi, va se zică vădit că Ea nu 
vrea nici de causa ce representăm noi ! A păşi din umiliaţie 
în umiliaţie este lucru foarte ruşinos şi foarte periculos, mai 
vîrtos atunci când face cineva umiliaţii numai pentru plă
cerea ca se le facă; căci în conscienţie gândeşti d-ta, iubite 
amice, că Poarta nu ne favorizează causa căci nu iubeşte pe 
representanţii ei? Eu cred că dacă Ea în adevăr n'a se 
primească pe legitimii representanţii, pricina e că Ea detestă 
causa ; şi că prin urmare Ea va urî pe toţi aceia cari ar repre
senta cu sinceritate această causă. Aşia dar, dacă ar şi exista 
această rea voinţie a Porţei, totuşi, atâta interesurile causei 
noastre cât şi demnitatea revoluţiei ne comandă imperios a 
nu ne abate de la o conduită logică şi patriotică. 

A doua impresie este, zici, amice, diferitele partide ce s'au 
născut între Munteni. Dar care sunt partidele acelea? Dacă 
eu spre exemplu aşi avea neesplicabila dorinţă sau mititica 
ambiţie de a voi a me da ca cap al unei partide, s'ar cuveni 
pentru această consideraţie numai se se schimbe pe toată 
ziua măsurile luate de majoritatea Emigraţiei? Emigraţii de la 
Transylvania au făcut în unanimitate alegerea lor; d-stră de 
acolo aţi aderat şi aţi ratificat mai în unanimitate această 
alegere; trebue ore acum se ne mai închietăm dacă aceasta 
n'a plăcut cutăruia sau cutăruia? Nu e din contra neapărat 
a uita patimele egoiste şi a împreuna puterile noastre? Fiindcă, 
spre esemplu, propunerea mea asupra modului de organi
saţie nu s'a primit, trebue oare, se cuvine oare a me for
malisa şj a me da ca Cap al unei partide? Susceptibilităţile 
astea, dacă sunt sincere, apoi atunci sunt foarte neapropo; 
dacă sunt prefăcute, apoi atunci acel care le arată nu s'a 
pătruns încă de datoriile ce avem a împlini către o b"iată 
Ţară care poate că va suferi din egoistele noastre neuniuni. 
Nu mă îndoesc că şi cei din Constantinopole, când or vedea 
că într'adevăr Emigraţia a făcut astă alegere, vor trebui se o 
aprobe şi dânşii; şi se vor conforma cu decisiunea imensei 
majorităţi a Emigraţiei. 

Se venim acum, amice, a vorbi ceva şi despre evenimen
tele trecute şi de faţă din Transylvania. 

Comitetele, zici, din Hermanstadt n'a arătat destulă energie 
în luarea uneia şi aceaşi politică. Luând însă în consideraţie 
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toate pedicile, toată ura şi invidia ascunsă, toate calomniile, 
toate maşinaţiile Saşilor, se poate cineva convinge despre 
imposibilitatea în care s'a aflat comitetele de a putea face 
ceva. Din capul locului şi până încă a nu ajunge Emigraţia 
noastră în Transilvania, Saşii începuseră a arunca, prin cleve
tirile lor, disconsideraţia şi a trage defienţa gubernului im
perial asupra bieţilor Români. La aceasta fireşte au concurat 
şi toţi Maghiarii care se dedeseră de nevoie în partea Austriei. 
Saşii au lucrat aşa fiindcă se temeau ca nu odată Transil
vania curăţită de Unguri se cadă sub preponderenţa Româ
nilor, necomparat mai numeroşi de cât dânşii. Iar Ungurii, 
aş1a numiţi fideli dinastiei, au conlucrat la aceasta bine încre
dinţaţi ce ereau că numai Românii puteau să le ţie frunte, 
mai cu seamă pe un câmp de resbel. Aşa uniţi fiind Saşii cu 
Maghiarii, cu toate că din diferite interesuri au isbutit a face 
ca Românii se fie oarecum subt un interdict de suspiciune 
permanentă din partea autorităţilor austriace. Astfel armele 
de care au dispus aceste autorităţi, tot de a una singurilor Saşi 
s'au împărţit. Astfel la ori ce luptă unde Românul îşi vărsa 
sângele cu bărbăţie şi unde făcea câte un prodigiu de valoare, 
gazetele semi-oficiale precum şi buletinurile gubernului atri
bueau aceste 'nalte fapte de arme numai Saşilor şi rola ce 
aceştia jucau pe câmpul răsboiului, acea adică de a da 
dosul de cum se zăria inamicul, acea rolă zic se atribuea 
fără ruşine şi într'un chip infam bieţilor Români, ale cărora 
corpuri zăceau moarte pe câmpul de onoare ! Ori cine poate 
aşa dar înţelege cine s'a silit a deslipi pe Români de causa 
imperială şi cine i-a răcit de a se mai bate pentru Dinastie. 
Cu toate acestea, ei încă până'n ultimul moment au rămas 
fideli stindardului străin ce apărau. Ştii cum li s'au răsplătit 
chiar aici la Viena calamităţiile ce le au suferit vreunii la 
invasia lui Bem? Aici s'au dat concerturi, s'au făcut sub
scripţii, s'au compus poeme asupra nenorociţilor din Transil~ 
vania. Ei bine ! Ştii cine sunt acei nenorociţi? Numai Saşii ! 
Ca când nici un Român n'ar face parte din populaţia din 
Transylvania şi numele de Român nu figurează măcar odată 
în poemele lor asupra resbelului dinastic, sau printr'aceia 
care au parte la beneficiurile misericordiei publice. In 
credinţă îţi spui însă că aceasta rn'a bucurat, văzând că ÎIÎ 
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cele mai grele timpuri Românul a scăpat de fatala soartă 
de a fi tratat ca milog. •·• 

Nu cred însă nici o dată, iubite amice, ca tinerii 
noştri se fi făcut reul care 9ici, prin nesocotitele lor vorbe. 
lntr'adevăr şi toţi simpatisau puţin cu acei care nlf'.t-. 
voiau alt de cît se exploateze ca adevăraţi usurieri sângele 
bieţilor Români, fără a se ocupa vre o dată de ameliorarea 
soartei lor; însă nici odată nu şi-au permis a se purta aşa 
precum îţi închipueşti. Previziunile acestor tineri, din ne
norocire toate s'au îndeplinit. Căci mai întâi se vedem 
ce a făcut guvernul Austriei pentru Românii din Transyl
vania când aceştia erau triumfători şi luau unul după altul 
toate oraşele şi toate cetăţile din partea locului? Atunci la 
Viena se octroya o Constituţie în care numele de Român nici 
că s'a văzut undeva: nici o garanţie pentru naţionalitatea 
lui ! nici o alusie măcar pentru vreo administraţie naţională 
a acestui populu, nimica din acele drepturi cu care se res
plătească o naţie care îşi varsă sângele pe câmpul de onoare ! 

Imediat după penibila impresiune ce a ocasionat promul
garea acestei şarte (sic!), Bem face irupţie în Transylvania şi, 
pretutindeni învingător, proclamă respectul naţionalităţilor şi 
toate garanţiile politice ! Pretutindeni împarte amnistie plină 
şi întreagă şi strigă tutulor de a înceta se-şi mai verse sângele 
orbeşte pentru o causă nedreaptă. . . Ce e în mana nu e 
minciună ! Ăst vechi dicton român şi'l vor fi pus înainte 
bieţii fraţii noştri şi or fi profitat de oca sie. . . Cu toate că 
încă după cîte am auzit, bravul Iancu 1, Solomon 2 şi alţii
deşi au declarat de mult încă că alăturea cu Muscalii nu se 
vor bate nici odată în contra nimănui - tot se mai ţinu pe 
piscuri de munţi, asceptând vreun ajutor, în vreme ce Puchner 3, 

tot Statul Major şi toată armata regulată sub comanda Saşilor se 
ţinu cu braţele încrucişate în România, unde au trecut ca se com
plecteze ar (jlice cineva o întreită occupaţie a acestei nefericite 
Ţări ! Acestea sunt pe scurt cele ce ştiu despre Transylvania. 

1 Avram Iancu (n. 1824 ţ 1872), cel mai de seamă dintre capii revoluţiunii 
din 1848 în Ardeal. A înfrânt în munţii Apuseni armatele ungare. Ca şi Ielacici 
al Croaţiei, a sfârşit vieaţa în melancolie, desamăgit de purtarea Austriei faţă 
de Români. 

• N. Solomon, tânăr ardelean luptător alături de Avram Iancu; v. Anul 1848 
în Principatele Române, V, p. 701. 

3 v. nota 3, p. 237. 
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Aproposita ! Vei fi ştiind asemenea că la intrarea lui în 
Sibiu, ,Bem a convocat pe toţi emigraţii români şi i-a în
demnat să formeze o legiune cu stindardul naţional; iar de 
nu vor fi atât de numeroşi, se iee atunci, de voiesc, serviciu 
în corpul seu de armată ! Aceştia au răspuns, se gice, că 
datoria de om nu le poate permite a se bate în contra fraţilor 
lor, care se luptă pentru cele mai sacre interesuri, pentru 
naţionalitate ! La aceasta a replicat Bem că li se cuvine 
onoare acelora care se luptă pentru naţionalitate; că şi dânsul 
când a luat parte la resbelul acesta a fost numai subt condiţie 
de a se bate pentru triumful tutulor naţionalităţilor; şi că 
asfi numai doi sunt inimicii naţionalităţilor: Ţarul şi cama
rilla. Fraţii noştri însă tot n'au socotit se dea urmare la 
această propunere şi toţi au plecat spre Orşova. Numai 
singuri amicii noştri Bolliac 1, Znagoveanul 2 şi Ghenadie, in 
marea lor antipatie pentru Calmuci au apucat de au mers se 
ceară azil şi ospitalitate la Unguri, încă dela invasia Musca
lilor în Transylvania şi când aceştia închideau şi persecutau 
întocmai ca la noi în ţară. Ce s'or fi făcut, nu mai ştim nimic. 
Trebue se fi ştiind asemenea că Barnuţiu 3 este la arest în Ţară, 
nu ştiu dintr'al cui ordin; Aaron 4 sface în fiare tot la noi în ţară. 

Imi mai zici, amice, că cu cît ţi-a părut de reu că n'am 
trecut cu pandurimea în ajutorul fraţilor noştri din Tran
sylvania, cu atâta ţi-ar fi plăcut că eu am format o legiune 
de Români ca se me bat în contra inamicilor noştri, de vreme 
ce Austria n'ar fi primit serviciul meu. Dară ! frate, astă 
singură speranţă o am mai hrănit după ce concursul fatal 
de evenimente din Ţară m'a silit a'mi pleca capul, a 'mi 
încrucişa mâinile ş1 a licenţia cei mai voinici soldaţi şi mai 

1 Cesar Bolliac (n. 1813 t 1880), scriitor român. Vornic al Bucureştilor în 
timpul Guvernului Provizoriu (1848). Exilat în Transilvania, scoase t Espalriatul &, 

apărând apropierea româno-maghiară. lntemeietor al foii ~ Buciumul• (1857) şi 
« Trompeta Carpaţilor •· 

2 losafat, numit Snagoveanul (n. 1797 ţ 1872), preot la Buzău, apoi al Cole
giului Sf. Sava din Bucureşti, eclcsiarh al Curţii domneşti sub AI. Dim. Ghica; 
egumen al mânăstirii Snagovului (1842). 1n 1848 a luat parte la revoluţie şi a fost 
expatriat. ln 1853 s'a stabilit, ca arhimandrit, la Paris unde a întemeiat capela 
română, pe care în 1860 a închinat-o mitropoliei din Bucureşti. 

3 v. nota 3, p. 232. 
4 Aaron Florian (n. 1805 ţ 1887), profesor şi istoric român, născut în Ardeal. 

Chemat de Dinicu Golescu, întemeiază la Goleşti o şcoală secundară. Profesor la 
Sf. Sava. Luptă în 1848 alături de Românii din Ardeal. 
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enthusiasmaţi Români! lnsă cea dânteiu faptă n'am ptlut-o 
face, căci întradevăr Austria nu m'a primit cu oştire când 
m'am înfăţişat la frontieră. 

A doua faptă, aceea adică de a forma în Transylvania o 
legiune Română, n'am fost norocit a o împlini din causa 
calomniilor nenumărate ce au curs şi asupra mea personal
mente şi asupra intenţiunilor în genere ale Românilor; şi aceste 
calomnii < au fost > inventate şi colportate şi de Saşii din 
Transylvania şi de ciocoii din Ţară şi de emisarii Ruşi. Iată 
cum am văzut şi această din urmă bella speranţie nimicită. 

Eu, la desfiinţarea Câmpului lui Trajan, între celelalte 
cuvinte ce am ţinut bravilor soldaţi şi panduri, i-am chemat 
şi la un jurământ de a se scula adică de pretutindeni unde 
se vor afla şi a veni când ar augi că a intrat vre unul din noi 
în Ţară şi că a făcut apel la dânşii. Acest jurământ l'au 
făcut bieţii Români cu toate ardoarea unui adevărat patrio
tism. Ei bine, ştii cum au interpretat voitorii noştri de reu 
acest jurămînt? Au zis că eu l'am făcut cu armata ca se 
venim a combate pe Imperiali ca pe nişte inimici ai Libertăţii ! 
Me aflam în Hermanstadt când se lăţi vorba aceasta şi Gene
ralul comandă a-mi notifica că trebue se plec fără cea ma 
mică întârziere, de vreme ce i s'ar fi făcut comunicaţie oficială 
de la• Bucuresci asupra cuprinderei jurămentului în questiune 
şi asupra planurilor mele ascunse. Astfel fui nenorocit, amice, 
si astă dată de a nu putea se tai şi eu un Calmuc măcar; cu 
toate că spui că Dumnezeu îmi va acorda astă singură graţie 
măcar până voi muri ! 

Se sfârşim acum prin ale sănătăţei. Eu, precum ţi am spus, 
sunt foarte slăbit în urmarea unor friguri crâncene ce m'au 
trudit cinci săptămâni. Tot ce m'a întristat este că am rămas 
cu o durere simţitoare de piept. Aici asemenea nu mai putem 
sta; şi nu ~tiu cum o se poci pleca de vreme ce nimeni dintr'ai 
noştrii n'avem de loc mijloace. Eu speram că nepotul meu 
Niţiu 1 îmi va aduce aci argintăria şi chipu cc mai aveam din 
obiectele preţioase scăpate în Transylvania, cum şi ceva bani 
ce scrisesem se iee cu împrumutare de la nisce Transilvăneni 
ce ţin în fermagiu nisce munţi ai mei. Dar şi aci nenorocire ; 

1 v. nota 5, p. 253 
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căci îmi scrie Niţiu că tot ce aveam, hârtiile şi toate obiectele 
precum şi neşte cai, toate mi se jefuiră de către Hunguri la 
intrarea lui Bem în Sibiu; asemenea şi documentele proprie
tăţilor mele din România. Inchipuieşte-ţi, amice, strâmtorarea 
în care me aflu şi neputinţa de a lua o hotărîre oare care. 

Tutulor amicilor şi d-lui Etienne 1 complimentele şi îmbră
ţişările me]e. Asemenea şi din partea lui Perez 2• 

Iţi trimet aci alăturată şi cheia unui alfabet secret, căci 
poate voi avea trebuinţă pe viitor a face caz de el. 

Primeşte amice sincera mea amiciţie şi stima adâncă ce-ţi 
poartă al d-tale devotat. G. M. 

167. 
ALEXANDRU RACOVIŢĂ CĂTRE ŞTEFAN C. GOLESCU 

Cw,inte de îmbărbătare fi încredere în Yiitor. Despre greutatea de a 
găsi un împrumut şi despre demersurile făcute în acest scop. 

Goleşti, 29 a1,1ril 1849 a. s. 

Cher et aimable Golesco, 

On ne peut pas etre plus aimable que vous, en repondant a 
une lettre qui appartenait a votre frere. Cher Etienne, 
votre lettre m'a cause un plaisir infini comme surprise et 
comme souvenir de vous, mais je vous ai lu avec une grande 
affliction; je n'aime pas a voir Ies hommes se demoraliser, 
et vous, VOUS l'etes, et d'une maniere a faire peur; soyez 
courageux, mon cher ami, ne donnez pas prise de jouissance 
a nos ennemis; je vois plus de courage chez Ies femmes qui 
m'entourent que je n'en trouve dans votre lettre; d'ailleurs, 
dans la position ou vous vous trouvez, vous devez con
server tout votre sang-froid et jene trouve <pas> cela non 
plus dans votre Iettre; je vous trouve, au contraire, d'une 
susceptibilite a faire peur; vous allez jusqu'a faire feu contre 
Ies femmes qui dansent avec Ies Russes; que vous importe, mon 
cher Golesco? Et quand est-ce que Ies femmes ont-elles donne 
le ton des vertus civiques chez nous? Leur avons-nous donne 
cette education? Vous voulez que le sentiment Ies guide? 

1 Ştefan C. Golescu. 
2 v. nota 5, p. 225. 
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Croyez-vous donc que Ies principes de la revolution ont pousse 
chez nous si profondement pour arriver jusqu'aux femmes? 
Non, mon cher Golesco, ii faut etre plus stoîque, ii ne 
faut esperer qu'en la Providence, j'y ai tant de foi que 
je risque de devenir fataliste. Si nous echappons cette fois, 
c'est la Providence et notre position qui nous sauvent. 

Je reviens a l'article le plus interessant de votre lettre, 
c'est-a-dire l'article de l'emprunt; malheureusement, cher 
ami, la position que la revolution m'a faite m'a mis en etat 
de ne pas me faciliter Ies depenses journalieres. C'est assez 
vous dire que lorsque j'allais partir de Bucarest, au mois 
d'octobre, pour venir m'installer a la campagne, je n'avais 
pas le sou. Je croyais que dans une viile ou je ne devais pas 
une obole et ayant vecu en Valachie trente ans sans avoir 
un proces, je n'avais qu'a ouvrir la bouche pour avoir autant 
d'argent que je voudrais; mais malheureusement je m'etais 
trompe. J'ai couru chez tous Ies banquiers demandant un 
emprunt de deux cents ducats; Ies uns m'ont joue pendant 
plusieurs semaines, Ies autres m'ont repondu crument qu'ils 
ne se facilitaient pas de preter ; aussi me suis-je vu oblige 
d'emprunter a trente pour cent avec un nantissement de 
bijouteries, sans qu'on m'offre au moins un re\;U; ajoutez a 
tout cela mon absence de Bucarest et vous verrez dans 
quelle impossibilite je suis de vous servir; aussi, cher ami, 
je vous prie ne m'en voulez pas si je ne me trouve pas en 
etat de vous servir et recevez mes excuses avec votre obli
gation que vous trouverez ci-jointe. 

Veuillez bien agreer Ies embrassements de votre sceur et 
de vos nieces et croyez a mon devouement pour la vie. 

J'avais termine votre lettre, comme vous voyez, lorsqu'un 
heureux hasard nous a envoye monsieur Gregoire Philippesco 1 

a Golesti a qui j'ai donne l'obligation que vous m'avez en
voyee pour traiter l'emprunt que vous demandez avec mon
sieur Vasiliades 2 ou monsieur Petrovitz, ainsi vous voyez que 
Dieu ne nous abandonne pas tout a fait. Esperons toujours 

1 Grigore Filipescu-Gâţă (n. 1817 ţ 1881), fiul lui Nicolae Filipescu, căminar, şi al 
Saftei Hrisoscoleu, v. şi nota 1, p. 279. Părtaş al miscării din 1848, fost mi
nistru în cabinetele Kretzulescu, v. şi nota 3, p. t,4. ' 

2 v. nota 6, p. 183. 
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en Lui qui est le seul juste; il reste maintenant a vous an
noncer du resultat de l'e mprunt, lorsque j'aurai rec;u une 
reponse de monsieur Philippesco. 

Adieu, cher Stephane, ecrivez-nous aussi souvent que pos
sible et ne nous oubliez pas. 

Votre tres humble serviteur et affectionne frere. 
A. Raco~itza 

168. 
ANA RACOVIŢĂ CĂTRE ŞTEFAN C. GOLESCU 

Il îndeamnă să nădăjduească în îndreptarea stărilor din ţară şi în 
îndreptarea, de către urmaşi, a greşelilor săvârşite. Despre purtarea lui 
Bem în Transilvania. Zoe C. Golescu la Constantinopol. Lipsa de bani 
a celor dela Goleşti. Mulţumirea Anei Racoviţă la Goleşti. Despre pur
tarea nepatriotică a unor boieroaice. Lipsa ştirilor dela Constantin 
Racoviţă. 

<Goleşti>, 1:fj 13 Matov < 1849 > 
Zr:npavov,ea µov, 

To rea.µµa 071:0V µe lrempe~ &no 71:(!WT:'YJV > Ân(!tÂlov lÂa/Ja, nÂ~v 
µe EÂV'll'Y}Oe, lnetO~ elµat OVV1)0toµev'Y} va oe /JUnw na.vwu µe noÂv 
,eovea.yto ,eal µe µeya.ÂrJV ,eaeMav, va µ~v oe and.ntCn dnou .. dev 
lv0vµ6.oe ou 7l0.V1:0U lov µe lv,eaeMove~, ,eal ornv oe l/3).ena loiva 
1:000V iatxov, 1:01:e ,eal lyw evxaetmovoa 1:0V 0eov, ,eal 1:wea Oev 7l(!E7let 
va xa.owµev 1:~V eÂ'll{Oav µa~. "Ou ,eal dv bteMau 1:0 OVV'YJOO~ oa~ oii~ 
, .c... " ,, , ' , , , , .ll ' - '.ll K ' " , "-cret ou eneene va ro ,eaver:at w~ ,ea""a nawta 1:'(J~ nar:ewo~ oa~. at av 'YJ 

nar:et~ µa~ oev anoÂavon unea ,eaµtav µer:a/30Â17v, owxa.!;oµat ou elvat 
ăovvawv va ooveMoovv noÂlv ,eat(!OV -,;a nea.yţtarn ,ea-,;' avr:ov 1:0V 1:(!0'llOV. 
Ilw~ -&eÂet~ va anoÂavow,uev 1:taVT:'YJV ,eovouwvr:Ctav ,ea0w~ 1:~V lCrJWV
oaµev xwel~ va xetoovv 1:0 a'lµa wv~ o[ B116.xot; Twea e,ea.µau 1:~V aex11v, 
EOVVrJ017oa1:e wv~ B116.xov~ µa~ 'llW~ va 1:~V ,ea.,uovv, ,eal o[ µernyevioueoi 
-&a owe0woovv 1:a ocpa.Âµar:6. µa~. 

Llev aÂrJ0evet ou o Beµ ,eadocpaţev 1:0 niiv, 1:0 lvavdov lcpie0'YJ µe 
noÂlv evrnUav. 'H µrJdea µa~ btaee/3ei011 el~ 1:0 I:tµntvt 01:av avnk lµ
/317,eev el~ 1:~V noÂtdav, ,eaviva ,ea,eov Oev e,eaµev. Twea Uyovv ou ol 
TeavovÂ/Javol lvw0rJ,eav µaCv wv, OrJÂao~ ăxi /Jtaoµivot, ăUa µe 1:a 
owor:6. wv~. , H µ'Y}T:E(!a µa~ eve{o,eer:at el~ 1:~V IloÂtv. 

Me avr:o 1:0 rea.µµa emetÂa l,ea-,;ov <pÂoeta 1:0V Movotov I'eavr: Ota 
va oe 1:a out11n. Llev 'Yjµnoeovµev va na.ewµev mi~ ovo XtÂta.Oe~ cp).ovet, 
O'llOV lxwµev el~ 1:0 Ota.cpoeov, lnetO~ ,eanz Ovouxtav l,eeivov O'llOV -,;a 
lMvtoev ani0avev, ,eal -,;a ăµaviua Oev ,ea.ţlVOV11 -,;a reoota, ,eal Ota va -,;a 
na.ewµev 'll(!E'llet 11a 7lOVÂrJ0ovv. Aomov -&a ăey11on, nÂ~v ev0v~ O'llOV -,;a 
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n&,ewµev oâ~ ai'Blvw. TWea eiµao0e el~ µlav dvExiav rp(]t>er~v, inetd~ -rd 
la6cn,ua onov lxwµev etvat oÂo ·r:e-rea"6ata <pÂoveta. 'Eµei; eiµeOa oÂot 
el; -ro I'oUau. 'Eaă; neenet va aă; evxaetadaw onov m'Jea antu va "a-
0~aw, "ai µ~-re n17yatvw el; -ro Bov"oveeou oaov ăev bua-rei-ipeu el; .~v 
na-retăa aa;, eneiă~ uoea eiăa n6aov aă; ăyanw "ai ou xwek eaă; "aµta 
evxae{auat; ăta eµeva ăev vnâexei nUov el; av-rov 7:0V "6aµov. Tov eÂâ
xw-rov eăw Cw el; votxtav, ăev ă"ovw -ra; "a1:17yoeta; onov oă; Măovv, 
µ~-re nw; µt"etvov-rat oÂot lµneoa0ev el; -rov; Pwaov;. 'Ae"e-rov ei'vat va 
ai elnâi ou µ{av Ka-r~i'"W B).m5oytâv"av -,;~v vne0e-ra ou lxet cWyov 
na-retouaţtov, nÂ~v -rwea ei'ăa ou o na-retouaµo; 7:'I]; rj-rov ăno -,;a x{}.ta 
ăU' oxi ăno .~v "aeMav, enetă~ µtav iJµeeav emev .~v Aov-rCt"av µov, 
iJ &nota enijyev µe -rov nadeav •'YJ; el; -ro Bov"oveiau, ou fJa "âµovv 
r.o,u{atat; nanov, "ai ou "ai âv exaaav ol neonete-raeeot ăno ui µovl
"ta -,;ov;, {}a f3â).ovv -rov; B).âxov; va nÂ'l](!WOOVV, "ai {}a -rov; natăev
aovv lw; onov evyovv -,;a µaÂtâ -,;ov; ăno -,;el "awovÂt -rov;. Kai 'UITTB(!OV 
cino av-ra ăwf3âCet -ra ef3ayyeÂeta, onov -rij; -ra lăwae;. Llta -rai; ăÂat; 

a.exovuaat; ăev Uyw dno-ra, eneiă~ -rai; yvwetCei; . 
. o "aiµevo; o Kwa-,;â"t; µov ăev ~ţBV(!W nov eve{a"/37:at -rwea, new-ra 

rj-rov µe -rov; Teavavi.f3avov;, -rwea Uyovv ou ei'vat µe -ro a-reâuvµa -ro 
OV1'Yf2t"6v. , Ano<pâawe av-,;o -,;o :n:atăi va :n:oÂeµ~an, :n:Â~v ăta :n;o{ov :n:o
Âeµei w; mâxo;; 

lltauvae µe ou :n:o).J.a ~µ:n:oeei va vno<peen o ăv0ew:n:o;. 'Eyw ănoew 
Ota 7:0V eav-,;ov µov nâi; µe evăvvâµwaev o 0e6;. • O vl6; µov ăev ~ţBV(!W 

âv Cei, iJ µ'l'Jdea µov µa"eâv, -ra aoeÂ<pta µov oµotw;, "ai µe oÂov -rov-ro 
ăev ănd:n:{Coµat "ai Uyw ou µe-,;a -,;~v f3eox~v {}a evyet o 'l,).w;. Aomov 
iJ eh{ăa µa; va Btvat el; 7:0V 0eov "ai naÂtV {}a C~awµev µaCv. 

Elne 7:0V 'Pwa"ovU-rCav ătaâ endeev µaCv -,;ov "ai -,;ov; ăÂov; ăta va 
~µ:n:oeian o Tt-ro<p va evyaJ.et wi; <po11at;· r.ai av-ro; l:n:ee:n:ev va vnâyn "ai 
va µ~v 7:0V ~ţeveei ,mveva;, e:n:etă~ rj-rov <povayµevo;. Ol Tover.ot <pwf3ovv-rat 
-rov; Pwaov;, ou ~µ:n:oeiaeu va "ave-re µaCv -rov; :n:ee:n:et nano-re µta-rt"â. 

Mveia"t; aă; yÂvr.o<ptÂw ,mi -rov; ovo aa; "ai o 0eo; µaCv aa;. 
MevaCâeeu -ra l$oăa aa; "Avva 

Ştefănucă, 
<Goleşti>, 13 Mai < 1849 > 

Am primit scrisoarea ce mi-ai scris la 1 Aprilie; m'a 
întristat însă fiindcă sunt obişnuită să te văd totdeauna 
că ai mult curaj şi inimă largă, aşa încât să nu-ţi p1erz1 
nădejdea niciodată. Nu-ţi aduci aminte că totdeauna tu îmi 
dădeai curaj? şi, când te vedeam pe tine aşa de liniştit, atunci 
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şi eu mulţumeam lui Dumnezeu ; şi acum nu trebue să ne 
pierdem nădejdea. Orice aţi făcut, conştiinţa vă spune că 
trebuia să o faceţi ca fii buni ai patriei voastre şi dacă în 
patria noastră n'ar interveni acum vreo schimbare, îmi 
închipui că este cu neputinţă ca lucrurile să tărăgăneze mult 
timp în felul acesta. Cum vrei să obţinem o Constituţie, aşa 
cum am cerut-o, fără ca Românii să-şi verse sângele ? 
Acum aţi făcut începutul, aţi învăţat pe Românii noştri 
cum trebue să procedeze şi urmaşii noştri vor îndrepta gre
şelile noastre. 

Nu-i adevărat că Bem i-a măcelărit pe toţi; din contră, 
s'a purtat cu mare chibzuială. Mama noastră a fost de 
faţă la Sibiiu când a intrat el în oraş; n'a făcut niciun rău. 
Acum se spune că Transilvănenii s'au unit cu el, adică nu 
siliţi, ci de bună voie. Mama noastră se află la Constantinopol. 

Odată cu această scrisoare am trimis domnului Grant o 
sută de galbeni ca să ţi-i trimită. Nu putem să luăm cei 
2000 de galbeni pe cari îi dădusem cu dobândă, fiindcă per
soana căreia erau împrumutaţi a murit şi amaneturile nu au 
valoarea banilor împrumutaţi şi, ca să primim banii, trebue 
să se vânză amaneturile. Afacerea va întârzia; însă cum vom 
primi banii, vi-i voi trimite imediat. Acum suntem într'o 
lipsă de bani grozavă, fiindcă tot venitul pe care-l avem 
este de patru sute de galbeni. 

Noi suntem cu toţii la Goleşti. Vouă trebue să vă 
mulţumesc că am o casă unde să stau; şi nici nu mă voi 
duce la Bucureşti câtă vreme nu vă întoarceţi în ţară, 
fiindcă acum am văzut cât vă iubesc şi că fără voi nu 
există pentru mine nicio mulţumire pe lumea aceasta. Cel 
puţin aici trăiesc în linişte, nu aud învinuirile în contra 
voastră şi nici nu văd cum se înjosesc unii în faţa Ruşilor. 
Este de ajuns să-ţi spun că cel puţin pe o Catincă Vlădoianca 1 

o presupuneam că are niţel patriotism, dar acum am văzut că 
patriotismul ei era numai din buze şi nu din inimă ; căci 
într'o zi a spus Lucicăi mele 2, care s'a dus cu tatăl ei la Bu
cureşti, că vor face comisii în toate părţile şi că vor pune 
pe Români să plătească tot ce au păgubit proprietarii de 

1 Ecaterina Vlădăianu (născută Ghica-Budeşti), v. nota p. 69. 
2 Fiica ei, Alexandrina-Luţa Racoviţă (n. 1832 ţ 21 Mai (s. v) 1852), 
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moşii ş1-1 vor pedepsi până să le iasă părul prin căciulă. 
Şi, după acestea, citeşte evanghelia pe care i-ai dat-o. Despre 
celelalte boierese nu spun nimic, fiindcă le cunoşti. 

Bietul meu Costache 1 nu ştiu unde se află acum. Mai 
înainte era cu Transilvănenii, acum se spune că este în ar
mata ungurească. S'a hotărât acest băiat să se lupte; însă, 
ca Român, pentru cine se luptă? Crede-mă că multe poate 
să îndure omul. Eu singură mă mir ce putere mi-a dat 
Dumnezeu. Nu ştiu dacă fiul meu trăieşte, mama mea este 
departe, fraţii mei la fel, şi cu toate acestea eu nu des
nădăjduesc şi spun că, după ploaie, va ieşi soarele. Aşa dar 
să avem nădejde în Dumnezeu şi iar vom trăi laolaltă. 
Spune-i lui Roşculiţă 2 de ce a luat cu el şi pe ceilalţi ca să 
poată Titof 3 să zbiere; el trebuia să meargă, fiindcă era chemat, 
fără să ştie nimeni. Turcilor le este teamă de Ruşi. Ce se poate 
face cu ei trebue făcut totdeauna în taină. 

Vă sărut dulce pe amândoi de o mie de ori şi Dumnezeu 
cu voi. Restrângeţi-vă cheltuelile. 

Ana 
159. 

ZOE RACOVIŢĂ' CĂTRE ŞTEFAN C. GOLESCU 

Mustrări pentru descurajarea lui. Cw,inte de îmbărbătare şi de 
încredere în viitorul ţării; pilda Polonezilor. Ştiri dela ConstantiMpol 
despre hotărîrile Rusiei şi Turciei privitoare la Ţările Române. Pre
gătirile de războiu ale Turciei împotriva Rusiei şi despre slăbiciunea 
acesteia. Svonul cuceririi Vienei de către Unguri. lmpăratul Austriei 
ar fi cerut ajutorul Ruşilor. Ştirea unirii Transilvănenilor cu Ungurii. 
Constantin Racoviţă, Ion Bălăceanu, Nicolae Bălcescu, Gheorghe Andre
escu şi ~ Magheru în rândurile Ungurilor. Despre boala lui 
C. A. Rosetti şi Ion Voinescu. 

i J'., Goleşti, le 15 mai 1849 
Cher nene Stefano, 

C'est a votre lettre du 1 avril que je reponds car, depuis, 
nous n'en avons plus rec;u. Vous dites aussi repondre a nos 

1 Constantin Racoviţă, v. nota 3, p. 201. 
2 Nicolae C. Golescu. 
3 Titof Wladimir de, agent şi consul al Rusiei la Bucureşti şi apoi ministru la 

Constantinopol. Plenipotenţiar la convenţiunea dela Balta Liman (1 Mai 1849) 
şi ministru al Rusiei la Viena (1855). 

' Zoe Racoviţă (n. Goleşti 1827 ţ Bucureşti, 9 Noemvrie 1892), fiica lui 
Alexandru _Racoviţă şi a An<'i C. Golescu. Mai târziu (în 1850j soţia lui Effingham 
Grant; v. ş1 nota 1, p. 222. 
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lettres du 27 decembre et du 30 janvier; ne dirait-on pas 
qu'une sorte de fatalite s'est attachee a nos lettres et 
Ies empeche de vous parvenir, tandis que nous ne <nous> las
sons pas de vous ecrire tres regulierement, deux fois par 
mois? 

Toutes Ies fois que je vous ai ecrit j'ai toujours commence 
par vous dire des tendresses; mais cette fois-ci je commen
cerai par vous gronder, parce que vous le meritez. Dites-moi, 
est-ce bien vous qui avez ecrit cette phrase: << j'ai parfois 
des idees si noires, mon âme est si triste, etc. >>? Est-ce bien 
vous qui dites de pareilles choses, vous qui aviez tant de 
courage, tant de sang-froid? Mais si vous faiblissez aussi, qui 
est-ce qui relevera le courage de ceux qui sont naturellement 
faibles? Que vous soyiez triste, je le corn;ois jusqu'a un cer
tain point, parce que vous etes separe de votre famille et 
<que> Ies choses qui regardent le cmur ne se surmontent pas 
facilement; mais avoir des idees noires, ceci je ne vous le 
pardonne pas, a moins que vous ne me disiez que vous vous 
repentez d' en avoir eu. Mais pourquoi desesperer? Notre 
patrie est-ellc deja tombee au pouvoir de notre ennemi? 
Non. Que ne regardez-vous Ies Polonais, qui apres tant d'an
nees d' exil et de souffrances inouîes et dont la patrie est 
presque perdue pour eux, neanmoins leur courage est tou
jours le meme, leur esperance n'a pas diminue d'une ligne et 
ils esperent regagner encore cette patrie qui leur est si chere. 
Et nous, qui ne sommes qu'au commencement de nos maux, 
nous faiblissons deja ! Ah, nene Stefano, dites-moi que ce 
n'est pas cela que vous avez voulu entendre par ces mots 
si obs curs et j e serai bien heureuse. 

Nous recevons regulieremcnt des nouvelles de grand'ma
man de Constantinople. Elle nous dit dans sa derniere lettre, 
que nous venons de recevoir dans ce moment, que Ies condi
tions que la Turquie et la Russie, d'accord (du moins en 
apparence), voulaient faire pour Ies deux Principautes sont 
terminees et elle nous envoie meme Ies six articles ; c' est 
si miserable que je ne daigne pas meme vous Ies commu
niqucr; d'ailleurs, vous devez deja connaître le resultat des 
Conferences qui ont eu lieu entre des> deux Puissances ; quant 
a moi, cela me fait l'effet de la montagne qui accouche d'une 
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souris. Catinka 1 nous ecrit que le general Lamorissiere 2, qui 
etait a Constantinople, est parti precipitamment au sortir 
d'une de ces Conferences; elle nous dit encore que la Turquie 
arme toujours et quoique la Russie lui a demande le sujet 
de cet armement elle n'a pas pour cela discontinue; il est 
donc de toute prohahilite que nous ayons la guerre, quoi
que la Turquie n'ait pas encore jete le masque. Rizat Pacha 
a ete destitue et exile a Brousse, a la demande du general 
Graben 3 , parce qu'il a dit a Rechid pacha 4 que c'est le moment 
ou la Turquie devrait declarer la guerre a la Russie parce 
qu'elle est faihle. Chose etrange ! La Turquie connaît la fai
hlesse de la Russie et Ies autres Puissances de l'Europe se 
laissent encore ahuser sur son omhre de force; non, la Russie 
n'est pas forte, et quiconque a vu Ies Russes de pres n'y 
trouve qu'arrogance et lâchete; et c'est justement ce silence 
coupahle de !'Europe, qui lui donne meme cette arrogance. 
Je ne demande pas que l'Europe lui mette la hayonette 
dans le flanc, mais qu'elle parle cn maître. 

On nous a dit que Ies Hongrois ont pris Vienne et que 
l'empereur d' Autriche a demande du secours a la Russie qui 
lui envoie 120.000 hommes a la tete desquels se trouvent Ies 
fils de Nicolas. L'empereur d' Autriche 5 est aussi a la tete de 
son armee. Les 120.000 Russes passeront par la Calicie, 
et Ies Russes qui se trouvent chez nous passeront par 
Orsova, ou Ies Hongrois y sont deja. Les Transylvains 
et Ies Croates se sont deja reunis aux Hongrois, ainsi 
que 10.000 hornrnes de l'armee autrichienne. Que Dieu 
vienne en aide aux Hongrois, car mon pauvre frere 6 se 
trouve parmi eux. Jean Balatchano 7, Baltchesco 8 et Andre-

1 Catinca Rosetti (v. nota 3, p. 143) era cu Zoe C. Golescu la Constantinopol. 
2 Lamoriciere Louis Christophe Leon Juchault de (n. 1806 ţ 1865), general 

şi om politic francez. A luat o parte însemnată la cucerirea Algeriei. Membru în 
Constituantă (1848) şi ministru de Războiu, după revoluţia din Iunie 1848, în ca
binetul Cavaignac, până în Decemvrie 1848. Reales în Legislativa din 1849, com
bate politica Elyseului; este închis la Mazas şi exilat din Franţa (1852). 

3 Grabbe, general trimis de ţarul Rusiei Nicolae I cu un ultimatum către 
Poartă, în Martie 1849. A sosit la Constantinopol in ziua de 4/16 Aprilie 1849. 

' v. nota 7, p. 183. 
5 Francisc Iosef Carol (n. 1830 t 1916), î111p,irat al Austriei (2 Decemvrie 

1848-21 Noemvrie 1916). 
• Constantin Racoviţă, v. nota 3, p. 201. 
7 v. nota p. 210. 
8 Nicolae Bălcescu. 
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esco 1 sont aussi avec eux ct des que le jeune Maguero 2 echap
pera de Brousse, il ira Ies rejoindre. Ceci fait honneur a notre 
nation, mais dans quelle tristesse ils plongent leurs pauvres 
familles; mais, en somme, lorsque je descends au fond de 
mon creur, je vois que je prefererais voir mon frere mourir 
avec honneur que de vivre dans !'infamie. 

Donnez-nous toujours des nouvelles de nos compatriotes 
qui se trouvent a Paris, car nous avons appris que Rosetti 
et Voinesco 3 ont ete tres souffrants et cela nous a beaucoup 
chagrines. Dites aussi a mon oncle Nicolas ... 

< sfârşitul lips~te > 
160 

GHEORGHE MAGHERU CĂTRE AL. G. GOLESCU-ARĂPILĂ 

Despre acţiunea lui Nicolae C. Golescu la Constantinopol. Dorinţa 
sa de a se duce la Constantinopol. Despre ziarul (( Espatriatul >> al lui 
Cesar Bolliac. Ştiri liniştitoare despre soarta unor prieteni din Tran
silvania. Ce,-e ştiri dela Constantinopol; dă ştiri despre Avram Iancu. 

Viena, 16 Mai 1849 
Iubite amice, 

Ancă de la 6 Mai ţi-am adresat o scrisoare la care n'am 
până acum respuns. Noi aci aflarăm tote cele întâmplate la 
Constantinopole. Nu pociu însă 9ice nimic, nici a'mi da vre-o 
părere ori care până n'oi avea vre o scrisoare sau de la d-ta 
sau de la ai noştrii descriitoare despre toate cum au curs, ase
menea şi despre convorbirile fratelui Nikolae 4 cu miniştrii 
Turci. Aci e locul a-ţi însemna că m'am bucurat ceva citind 
în Debats o scrisoare adresată acestui jurnal din Constan
tinopole de la 25 Aprilie. 

Eu aşi dori până după vreo zece zile, de oi găsi mijloace, 
se me reped până acolo, ca se ne consultăm asupra măsurilor 
ce ar fi de luat în circonstanţiile actuale şi în evenimentele 

1 Gheorghe Andreescu, unter-ofiţer, sublocotenent (Iulie 1848), membru al 
clubului revoluţionar din Craiova (August 1848), ale cărui şedinţe se ţineau la 
Şcoala Centrală, unde luau parte numeroşi tineri craioveni şi ofiţeri, printre cari 
Chr. Marghiloman, Constantin Racoviţă şi Nicolae Zătreanu. Fiind cadet - sublo
cotenent a fost înaintat la 7 Iulie 1848 de Guvernul Provizoriu - a arestat 
în ziua de 19 Iunie 1848 pe colonelul Ion Solomon, în grădina Banov. 

2 G-heorghe-Gh ... Magheru, v. nota 2, p. _ :.!17. / 1 
3 v. nota 5, p. 171. 
' Nicolae C. Golescu. Călătoria sa a avut următorul sfârşit: primind pe vaporul 

francez pe care călătorea ştirea că la debarcare va fi arestat şi trimis la Brussa, 
a rămas pe vapor şi s'a întors în Franţa. 
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ce au loc în Ungaria şi în Transilvania. Ai noştrii de aci aşteaptă 
numai mijloatele ca se se strecoare în Ardeal. Iţi trimet aci 
alăturat şi numerul 1 ° al jurnalului Espatriaţilor 1 redigiat de 
amicul nostru Boliac 2 în Cronstadt, care număr se putu strecura 
până aici chiar din Bucuresci. Astfel m'am bucurat foarte, lini
ştindu-me despre soarta amicilor noştri Bolliac ... 3 şi Genadie. 
Asemenea mărturisesc că am aprobat cu totul spiritul şi lim
bagiul acestui jurnal. Ar fi timpul, găsesc, se luăm şi noi o 
iniţiativă mai grabnică şi se arătăm fapte mai serioase. Eu unul 
sunt gata la ori ce se va găsi de cuviinţă şi la orice sacrificiu. 

Buc\ll'"ă-te ! Se zice că :::ium □ nt::::Jl:J. .J r-:.Jn...Jr-: nr-i □ :..:lL.:JF-fl, 
15.000 LJL:..m.::1Ln pe lângă frontiera Mor~yiei; precum şi că 
□ ::l:J...J a căfjlut în mâinile :..:lr-ir ::1r.n1:.:Jr-4 • Acum te rog forte, 
amice, nu întârzia de a-mi da tote amănuntele asupra eveni
mentelor ce avură loc la Constantinopole, mai vertos relatif 
la ai noştrii. Sunt încredinţat că pe lângă comunicaţia ce le-am 
scris până acum ce le vei fi făcut fraţilor noştri de acolo, le 
vei fi arătat şi amicalele mele salutări şi socot de prisos ca 
se le areţi asemenea şi astă dată. Aproposita: eri sta în 
Loyd-jurnalu ministerial de aici că lancul 5 cu landsturmul 
român în număr de 20.000 ar fi ameninţând Clujiul. 

Primeşte salutările, amicule, ale devotatului 
G. M. 

Hit. 
EFFINGHAM GRANT CĂTRE ŞTEFAN C. GOLESCU 

Chestiuni băneşti. Misiunea generalului Grabbe la Constantinopol; 
succesele Rusiei în sensul tradiţionalei politici. Nădejdea lui Effingham 
Grant în Franţa, pentru izbânda spiritului democratic. Ştirea desem
nării lui Barbu Stirbey ca Domn al Ţării Româneşti; nemulţumirile 
boierilor şi jocul Rusiei. 

Cher ami, 
Bucarest, ce 17 mai 1849 

Je viens de recevoir la priere par ecrit d'une charmante 
dame 6 de faire parvenir jusqu'a vous la lettre ci-incluse; 

1 • Espatriatul ,, Brashov 25 Martie-10 Iunie 1849, 2 pe săpt. Foi., 2 (38 X 24). 
Anul 12 fiorini. Red. şi Editor: Cesar Bolliac. Dela 29 Martie, anul 12 sfanţi. 

• v. nota 1, p. 294. 
3 Lipseşte un cuvânt. 
' Aceste semne convenţionale, pe care le reproducem întocmai, se citesc 

astfel: « Se zice că Dembisky a tăiat tn bucăţi 15.000 Calmuci .... şi că Buda a 
căzut în mâinile Ungurilor•>. 

5 Avram Iancu, v. nota 1, p. 293. 
0 Ana Racoviţă, v. nota 3, p. 2. 
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l'aimable petitionnaire me demandait de vous remettre, en 
meme temps, le montant de cent ducats. Vous voyez clonc 
que je m'empresse de satisfaire aux vceux de celle qui s'inte
l'esse tant a vous. Le traite ci-jointe, pour 1145 francs, forme 
la valeur de cents ducat.s, a raison de 110 paras le franc. Si 
on m'avait envoye des ducats en or au lieu des monnaies en 
argent, j'aurais pu, peut-etre, negocier la transaction plus 
avantageusement; du reste, l'argent est devenu tellement 
de luxe et rare aujourd'hui que je ne doute pas que Ies onze 
cents et quelques francs seront tout de meme tres acceptables. 

Vous aurez appris le resultat de la mission du general 
Grabbe 1 a Constantinople et vous aurez appris comment 
la Russie a entortille de nouveau la Porte dans ises filets 
oursins. Cette nouvelle convention du 1-er mai est un nou
veau pas gagne par le tenace Moscovite vers le but tant con
voite de la politique des Czars. L'aspect seul de la France 
en face des nouvelles conquetes des Hongrois et de la con
duite com,equente des peuples de l' Allemagne (si Ies Russes 
persistaient a intervenir pour retablir la dynastie de Habs
bourg) pourrait bien changer a tout jamais l'hor·izon 
politique menace par Ies nuages sombres du despotisme 
et retablir sur des bases solides la liber-te des peuples op
primes et garantir l'ascendant de l'esprit democratique, qui tot 
ou tard doit se faire force et repandre ses bienfaits sur le monde. 

Nous jouissons de toutes Ies intrigues, naturelles lors
qu'il s'agit de la nomination d'un Prince. Stirbey 2 sera, 
je crois, l'elu de la Porte; on veut petitionner le Sultan de 
vou]oir bien epargner au pays ce nouveau malheur, mais 
on est embar-rase sur la forme a suivre et qui proposer comme 
rempla<;ant. Ces vieux renards de boiars commencent deja 
la reaction et, par la, font la besogne de la Russie. 

J e vous ai ecrit il y a quelque temps en vous envoyant 
une traite de cent livres aux soins d'Alexandri. Je n'ai 
pas pourtant re<_;:u un petit mot qui m'assure que vous 
l'avez re<_;:ue. 

Adieu, cher ami ! Votre devoue anu 
E. Grant 

1 v. nota 3, p. 303. 
2 Barbu Stirbei, v. nota 1, p. 64. 
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162. 

ZOE C. GOLESCU CĂTRE ŞTEFAN ŞI NJCOLAE C. GOLESCU 

Mulţumirea la ştirile despre fiii săi. Chestiuni băneşti. Stăruinţele 
ei pentru eliberarea lui Alexandru-Albul şi Radu C. Golescu dela Brussa. 
Despre suferinţele fiicei sale Ana Racoviţă, rămasă la Gole§ti. Svonul 
victoriei Ungurilor asupra generalului Puchner şi cucerirea Orşovei şi 
Banatului. Mulţumiri lui Eftingham Grant şi Co/,q_uhoun pentru grija 
faţă de ea. 

Constantinople, le 23/11 mai < 1849 > 

Chers enfants, 

II y a plus d'un mois depuis que je suis dans cette villc, 
d'ou je vous ai adresse quatre lettres avec la presente et pas 
un mot de votre part. Ne croyez <pas> cependant que j'at
tribue votre silence a votre negligence. Une pareille idee 
n'a jamais attriste mon creur. Car je sais combien vous aimez 
votre bonne maman. Mais je ne voudrais pas que mes lettres 
se perdissent et que voo.s soyiez prives de mes nouvelles. 
Moi, au contraire, j'etais plus heureuse que vous parce que, sans 
que vous le sachiez, j'en ai eu des votres. J'ai reQU deux lettres 
de toi, Etienne, l'une pour Nicolas et l'autre pour Rodolphe, que 
jc n'ai pas hesite d'ouvrir,croyant y trouver quelques lignes aussi 
pour moi. Mais quoiqu'il n'y en avait, je ne fus cependant 
<pas> moins heureuse de voir que tu te portais bien. J'ai eu 
aussi de tes nouvelles, mon Roscoulitza 1 . C'est Jean Philip
pesco 2 qui m'en a donne, m'assurant qu'il t'a vu a Athenes 
et que ta sante etait parfaite, malgre le malheureux acci
dent qui vous est arrive pres de Malte. Dieu a eu pitie de 
moi, mon bon enfant, et t'a conserve la vie. Grâce lui soit 
rendue ! 

Je viens de recevoir la lettre ci-incluse de Mr. Grant 3, 

avec une traite de cent ducats. Je suis bien fâchee que ma 
fille vous ait tire seulement la somme de cent ducats, mais 
elle m'ecrit que le fermier de Golesti n'a pas pu lui donner 
tout l'argent qu'il a encore a nous compter, mais que dans 
un mois il reglera son compte avec nous et alors je m'empres
serai de vous le faire parvenir. 

1 Nicolae C. Golcscu, v. nota 2, p. 1. 
2 Ion Filipescu-Curcanache, v. nota 4, p. t,t,. 
3 Effingham Grant, v. nota 1, p. 222. 
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Vos freres se portent bien, mais ils sont touj o urs a Brousse. J e 
perds en vain mes paroles en tâchant de les delivrer. On fait tou
jours la sourde oreille ou, pour toute reponse, on me dit d'at
tendre encore. Grâce a Dieu qu'ils jouissent d'une bonne sante. 
J'ai voulu les rejoindre, mais ils me le defendent, craignant 
qu'une fois la ils ne pourront retourner de Brousse que bien 
tard. Ainsi, j'ai pris mon parti d'attendre ici encore quelque 
temps et si je vois que leur exil se prolonge encore, je pars 
definitivement pour aller les rejoindre et attendre aupres 
d'eux que notre horizon s'eclaircisse un peu. 

J e vous envoie une lettre de votre sceur qui nous regrette 
beaucoup et ne se consolera de notre absence que quand elle nous 
serrera dans ses bras. Pauvres enfants ! comme elles souffrent 
toutes de notre absence. Elles sentent plus que nous nos mal
heurs, car elles ont perdu plus en se privant de leurs parents et du 
peu de ressources que la premiere position de mon beau-fils 1 

leur apportait. Que Dieu nous prenne sous protection pa
ternelle ! et elles plus que nous, car elles se trouvent dans 
une plus grande necessite, possedant beaucoup moins que nous. 

En fait de nouvelles qui regardent notre pays, je n'ai 
rien qui soit plus importantes que celles que Mr. Grant vous 
donne. On vient neanmoins de nous assurer que Ies Hon
grois ont battu et chasse de nouveau sur le territoire valaque 
le general Pouchner 2 avec Ies troupes qu'il a pu sauver et 
qu'ils sont deja maîtres d'Orsova et de tout le Banat. Nous 
avons Ies memes bonnes nouvelles du cote de Vienne, mais 
nous attendons qu'elles soient mieux confirmees. 

Etienne, tu dois ecrire a Grant en reponse de la lettre qu'il 
vient de t' envoyer et dans laquelle tu ajouteras quelques mots de 
remerci<e>ment pour tout ce qu'il a fait pour moi, quand Ies 
Russes m'ont chasse<e> demon pays. Vous devez faire la meme 
chose pour Mr Colquhoun qui m'a invite d'aller chez 
lui pendant tout le temps necessaire pour faire mes prepa
ratifs de voyage. Ce que j'ai fait avec empressement et recon
naissance car, etant chez lui, je pus braver la fureur de mes 
persecuteurs et rester a Bucharest tranquillement et m'arranger 

1 E vorba de Alexandru Racoviţă, ginerele ei; citeşte deci: gendre. Fusese în
locuit din isprăvnicia Craiovei. 

2 v. nota 3, p. 237. 
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pour mon depart. Je vous prie clonc de n'ai (sic!) pas oublier, 
mes chers enfants, de vous acquitter d'une pareille dette envers 
ces deux messieurs. Car sans cet<te > offre bienveillante de leur 
part, Dieu sait comment j'aurais fait pour passer par Bu
charest, sans qu'il ne me soit arrive quelques desagrement< s > 
de la part de mes ennemis. 

Adieu, mes bons et bien aimes enfants. Je vous embrasse 
du fond de mon <cceur>. 

163. 

Votre bonne maman, 
Zoe 

FELICIA RACOVIŢĂ CĂTRE ŞTEFAN ŞI NICOLAE C. GOLESCU 

Ştfrea pătrunderii Ruşilor până la Viena şi Presburg. Svonul răs
coalei Galiţiei şi al unirii Croaţilor, Sârbilor şi Românilor cu Ungurii. 
Nădejdea ei în izbânda libertăţii şi în înfrângerea Ruşilor. Şovăiala 
acestora de a merge în Banat împotriva Ungurilor. Trupele germane din re
giunea Orşovei înfrânte de Bem. Nerăbdarea Feliciei Racoviţă în aştepta
rea scrisorilor unchilor ei. Al. C. Golescu-Albul la Brussa şi mâhnirea 
lui de a sta în inacţiune. 

Goleşti, le 29 mai a. s. <1849> 

Mes chers et bien aimcs oncles, 

II n'y a rien de plus terrible que d'etre separes par une 
longue distance; alors meme une correspondance est deplacee, 
car on se donne des nouvelles et des esperances qui le plus 
souvent sont fausses; ainsi vous venez de nous l'ecrire, nene 
Stephano, que les Russes se sont arretes en Gallicie a la vue 
des troubles d' Allemagne; ce n'est pas vrai et vous devez 
deja le savoir; ils se sont avances jusqu'a Vienne et Presbourg 
et ont fait reculer les Hongrois, apres leur avoir livre plusieurs 
combats. Si cette brave nation n'est pas secourue, elle sera 
infailliblement ecrasee par le nombre. On dit pourtant qu'apres 
le passage des Russes, la Galicie s'est soulevee et que les 
Croates, Ies Serbes et Ies Roumains ont donne la main aux 
Hongrois. Esperons toujours et esperons surtout dans la 
justice de notre cause; jamais le despotisme ne triomphera 
de la liberte. Rappelez-vous qu'il y a cinquante ans la France 
a lutte contre l' Europe coalisee et qu' elle est sortie victorieuse 
du combat, parce que le cceur et Ies vceux des nations etaient 
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avec elle; il en sera de meme maintenant; ce n'est pas a 
coups de canons qu'on combat des principes et nos amis 
les ennemis seront refoules bon gre mal gre dans leurs steppes; 
en attendant, je ne sais pourquoi ils tardent a partir contre 
Ies troupes hongroises du Banat; il y a trois semaines qu'ils 
annoncent leur depart incessant et neanmoins ils n'ont pas 
encore bouge. Les troupes allemandes qui ont traverse la 
Valachie pour aller occuper Orsova ont ete refoulces dans 
le pays par Bem; elles occupent Tchernetzi1, Izlaz et Tournou2 ; 

je ne sais ce que les troupes de Radeski 3 peuvent etre, mais 
je crois que celles-ci aimeraient mieux planter des choux. 

Nous avons re-;u deux de vos lettres dans le meme pli, l'une 
du 16 avril et l'autre du 15 mai; pourquoi avez-vous tarde 
un mois a m'envoyer la premiere? Pensez clonc que nous 
attendons vos lettres comme Ies Juifs attendent le Messie. 
Le dimanche est un veritable jour de fete pour nous, car en 
ouvrant Ies yeux on nous presente un paquet de lettres qui 
viennent de vous ou de grand'maman ou de notre esti
mable Mr. Grant. Nous lui serons eternellement reconnais
santes, car ii nous apporte l'unique soulagement qu'on puisse 
nous donner, celui de faciliter notre correspondance. Nous 
avons encore un autre Mercure que nous ne saurons assez 
remercier de ce qu'il fait pour nous, car ii risque d'etre de
couvert et puni 4 ; nous avons arrete que si des temps meil
leurs reviennent, nous lui eleverions une statue portant d'une 
main une lettre et de l'autre un pain, car il nourrit notre âme 
en meme temps que notre corps; je voudrais pouvoir l'em
brasser pour lui prouver ma reconnaissance, mais · je crois 
qu'une piece d'argent le touchera devantage que toute autre 
demonstra tion d' estime. 

Je m'occupe de folies pour ne pas penser a ce qu'il y 
a de serieux et de tragique dans notre situation; je ne veux 
plus me laisser emporter par l'impression et le decouragement 

1 Cerneţi, fosta capitală a jud. Mehedinţi. 
1 Turnu Roşu. 
8 v. nota 5, p. 282. 
' Ion Geantă, un sătean din Goleşti, care purta geanta cu scrisori. Portretul 

acestui om de încredere al familiei Golescu se găseşte şi astăzi în conacul dela Goleşti 
al d-nelor Fanny Derussi şi Elena A. Golescu. 
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du moment; je sais par experience ce qu'une telle lettre 
laisse de tristesse dans l'âme. 

Nous recevons regulierement des lettres de grand'maman, elle 
va demenager a la campagne, car Ies chaleurs de Constantinople 
deviennent insupportables. Papa Golesko 1 nous a ecrit une 
longue lettre ; ils sont fort bien traites a Brousse, mais ii est 
desole de se voir reduit a l'inaction. Dans quelques jours 
ma tante Marie 2 va arriver a Leordeni avec Helene et Caty 3• 

Dites-le a Alexandre et a Demetre 4 afin qu'ils adressent 
leurs lettres toujours au consul anglais qui nous Ies enverra. 
Dites a Demetre que j e le prie de m' ecrire une longue lettre, 
attendu que sa trop paresseuse personne n'est pas bonne a 
autre chose. 

Adieu, mes chers oncles, je vous embrasse de tout mon 
creur ams1 que mes cousms. 

Felicie 

164. 

FELICIA RACOVIŢĂ CĂTRE ŞTEFAN ŞI NICOLAE C. GOLESCU 

Cere ştiri despre întâmplările din Franţa. Cucerirea Braşo!'ului de 
către Ruşi. Moartea generalului Kisz al Secuilor. Ştirea luptei lui Bem 
cu Austriacii decimaţi de Unguri şi de holeră. Sfaturi împotril'a 
holerei şi despre leacul întrebuinţat în Orient. Numirea lui Barbu Stirbey 
ca Domn al ţării şi s!'onul plecării lui la Constantinopol. Despre tinerii 
închişi la Văcăreşti: lt,,,, V oinescu, Nicolae Roată şi Scarlat Tur
nal'itu, în aşteptal'ea judecăţii. Ştirea e!'entualei liberări a unchilor ei. 

Goleşti, le 19 juin a. s. <1849> 

Mes bien aimes oncles, 

Je ne puis attribuer votre silence qu'aux evenements qui 
ont eu lieu a Paris et que nous venons a peine d'apprendre; 
nous ignorons quelles en ont ete Ies suites et si nous devons 
nous rejouir ou nous affliger. Cependant, mon premier mou
vement a ete de la joie, car j'ai vu qu'il y avait encore un 
reste de pudeur dans cette nation que nous avons tant aimee 
et que son creur se soulevait contre la conduite inqualifiable 

1 Al. C. Golescu-Albul. 
2 Maria Iordache Golescu, născută Bălăceanu, v. nota 3, p. 333. 
3 Fiicele celei de mai sus, v. nota 4 şi 6, p. 278. 
' Al. G. GolPscu-Arăpilă şi Dimitrie G. Golescu, v. nota p. 180. 
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de son indigne chef. Dites-nous, au nom de Dieu, comment 
les choses se sont passees et si l' on a pu impunement enfermer 
une partie de l' Assemblee, car nous n' apprenons ici que ce 
que l'on veut bien nous <lire. 

Je veux a mon tour vous donner toutes les nouvelles 
que je sache. Les Russes sont a Cronstadt depuis le 8, 
c'est par un stratageme qu'ils ont pu si facilement s'emparer 
de cette ville. Ils ont fait repandre le bruit qu'ils enva
hiraient le pays ennemi par Orsova et, lorsqu'ils ont 
appris que les Hongrois avaient concentre toutes leurs forces 
dans le Banat, ils se sont portes avec precipitation sur Pre
deal d'ou ils ont deloge Ies Hongrois, qui etaient Venus au 
devant d'eux pour leur fermer le <lefile de Temech. Mais tous 
leurs efforts ont ete inutiles, car ils n'etaient que huit mille 
contre vingt-neuf mille Russes, et Bem aussi etait absent. Lege
neral des Seklers, Kisz1, a ete fait prisonnier, mais il est mort 
a la suite de ses douze blessures et des fatigues de la route. 
On nous mande de Bucarest qu'apres ces derniers evenements, 
Bem a livre un combat sanglant aux imperiaux qui ne s'en 
sont pas fort bien trouves. On attend aussi les troupes autri
chiennes qui s'etaient rendues a Orsova et qui avaient ete 
chassees a Tchernetzi; leur nombre est diminue de moitie, une 
partie etant passee aux Hongrois et l'autre ayant ete decimee 
par le cholera. 

A propos de cholera, vous ne sauriez croire combien je 
suis inquiete sur votre compte; pour l'amour de nous, 
soignez-vous, quittez pour quelque temps Paris, allez ha
biter la campagne; vous savez quel est le traitement que 
l'on emploie chez nous, suivez celui-la, car l'on sait mieux 
traiter cette maladie en Orient que partout ailleurs ; ayez 
toujours du the de menthe et de l'extrait de menthe que 
vous prendrez sur du sucre. 

Apprenez, chers oncles, que la nomination de Stir
bey 2 a la Principaute a eu lieu. On dit qu'il va partir 
pour Constantinople, Ies uns disent accompagne de Bi-

1 Kisz Ernest (n. Timişoara 1800 ţ 1849), g-eneral ungur. Deşi colonel într'un 
regiment austriac de husari, trece în 1848 de partea insurgenţilor ungmi. 
Kossuth îl numeşte general. După capitularea dela Villagos, a fost împuşcat la Arad, 
din ordinul generalului austriac von Haynau. 

2 Barbu Ştirbey. 
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besco 1, Stourza, Villara2 et Jean Mano3• Quelle compagnie ! II 
n' est reste a Vacaresti qu'une douzaine de jeunes gens, que 
l'on veut faire juger par le tribunal criminel; du nombre 
sont Vo'inesco 4, Roata 5 et Tournavito Charles 6 • On dit que ce 
dernier soutient avec constance son noble role. II refusera, 
dit-il, de repondre tant que Ies portes seront fermees aux 
auditeurs. Lorsque l'officier russe est venu le prendre par 
le bras pour le ramener en prison, il s'est recule en lui disant: 
nu me atinge cu labele, că sânt liber 7 • 

Nous venons de recevoir une lettre de Catinka 8, elle nous 
mande que mes oncles seront bientot mis en liberte, mais 
nous ne savons encore ou ils se rendront. 

Adieu, mes chers et bien aimes oncles, je vous embrasse 
de tout mon camr ainsi que mes chers cousins. 

Felicie 

165. 
ANA RACOVIŢĂ CĂTRE ŞTEFAN C. GOLESCU 

Despre un împrumut pentru Ştefan C. Golescu şi nevoia vânzării 
unor moşii. Ştirea intrării Riqilor în ţară. Caty G. Golescu, Effingham 
Grant şi Ecaterina Al. Racoviţă spre Paris. Intenţia lui Constantin 
Racoviţă de a se întoarce în ţară. Tifosul adus de Riqi. 

<Bucureşti>, -,;'fi 1 • lovUov <1849> 
• .Aya:rt'fjie µov I-ci<pave, 

El~ oUyat~ aeaCJe~ oe recfrpw, ou 1:0 CJaVtoV 1:0 bmµa, xal, 
vauea ano no.Î..Î.a~ CJvaxoUa~ e.Î.a{Ja l:yf)e~ -cei ye6aia, ano -ca onota 
".!: , , (" - ,, \ , '{3 • I' I \ \ (", ' X , SuWOa SXetVa 0:TtOV e:rt!_)e:rteV Va /'.a rJ O !_)aVT, Xat ia !_)eOia 1:0V aA-

<fJOV 9 CJUI vei -cei a-,;e/}.et el~ 1:0 llaetai el~ 1:0V µnayyte!_)'fjV < Povl;,µ6v, ano 
' (" - ,, \ ' , '/3 'E I \ I \ s , s, 1:0V O:TtOtoV exe-cat Va -,;a :rte!_)tAa e-cat. :Ttet(!a ia Y!_lOOta µe uto!_)taV uVO 

xe6vov neo~ CJexa -,;a exa1:6v xal, 1:0 CJta<poeov va 1:0 :TtA'fJ!_)WOOµev el~ 1:0 

1 Poate Ion Bibescu, fratele său. Cârmuitor la Craiova (1848), ministru de 
Culte (Sept. 1849), membru al Sfatului Administrativ al Valahiei (1853). 

2 Fiul lui Al. Villara care fusese părtaş al mişcării eteriste (1821), membru al 
comisiei pentru alcătuirea Regulamentului organic, ministru al Finanţelor (1833-37) 
şi al Dreptăţii (1844-48). 

3 v. nota 4, p. 157. \. · l ·, · 
4 v..--n&ta .. ·o; .. ·p-:--1-71-:- ,-. -~ , t --< \, •>- \ \, ~ · v'• \ '' \ l \, ,,v,." \ •. 'V .J , -.,...,U 1,. ..,_ .:i 
5 v. nota 2~ p. 248. \., ' 
• v. nota 1, p. 171. 
1 ln cirilice. 
8 Catinca Rosetti, v. nota 3, p. 143. 
• v. nota 1, p. 315. 
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dJ.ot; wv xeovov. Toea µivet va /3taa0ovµev va :r:ovUawµev &av bu
a-r:eeVJn ~ vevi, âv evewµev ăyoeaa-r:at;, bieto~ -r:o iµnoewv lnavaev, 0001 
" I \ /3 \ .S: \ \ 1 I \ , I I EXOVV yeoata -,;a aaT:OVV uev -,;a neet'XOVJ.aeovv va ayoeaaOVV Uno-,;a. 
Eixa even ăyoeaa-r:~v bta ro µneetf3oeau -xai unea biv DiJ.et va ro aroeaar7. 

Ta a-r:eauvţta-r:a -r:a ţ}wat-xa avewv iµ{Jalvovv elt; -r:o Bov-xoveia-r:1., 
Uyovv ou elt; -,;~v Bi.axtav lexov-r:at Ota'XOOtatt; XtÂtaOet;, nou Da evyovv 
o 0eot; -r:o ~ţeveet . 

• H Ka-r:~y-xw I'oUa-xa, o I'ean -xai ~ Ka-r:~y-xw µov 'XBtVOVV avewv 
-~ ' ' ll ' {}' ' /3 ' 1 ' ' M t ' 1 ' ' ' ' s.' uta -,;o aetac a -r:riv a"-ovv ett; -,;o neov,;e"- ett; µtav navatova, eneiuri 
ibw biv ei'.xa nov va -r:~v ăq:,~aw, inetbt} ima-r:eicpw elq ro I'oUa-r:t. 'Aya
nri-r:i :E.dq:,ave, xweiq va ai reaVJW i-xea-r:riaa ana -,;a re6ata onov ioa
v{a0riv Ota iaii.t;, Ota-x6ata q:,J.oveui, -xai iUaxriaa µ{av oµo).oy{av aov, 
onov rivea elt; -r:ov ăvbea µov. llla-r:evai µe, ou a.v evew-xa va bavta0w oh· 
fj0da -,;a -xea-r:~an, nÂ~v xeewa-r:w eţa-xoata q:,).oveta· inaaxwa va nov
Uaw lvav -r:onov onov exw -xai biv u.l i-xa-r:6e0waa. Aomov biv eixa ăJ.o 

/teOOV Ota va autJ.w T:r/V Ka-r:~y-xw naea av-r:6v, bm-,;a ~$evew ou -xai 
"s.•,, ''1'/3 "01 ''S.' M'" 'I'' , , UJI U6V etxa Va -,;a t,a W, 'YJ 61'.8'; ţte -,;a uOa'fi, f: e-xaµev O eav-,; 1:0 atµtoţta 
1:0V re6atov onov n.a{Ja -xai onov lowaa, -xai oaa exeu va naee-r:at avwv 
ana -,;ov 1mayytieriv elt; <ptoelvia, inetO~ Ota va µ~v na0w,uev -xai unea 
-xa0wt; ăJ.ou. Tov iew-r:riaa n6aa ,ui Cetui Ota -,;o q:,we{vt, -xai µi ebm, 
ovo reoata -xai -r:eiana naeabet;. llwuvw ou ev0vv6-r:eea biv fj0eJ.a everi, 
eew-r:riaa -xai ă.Uovt; -xai µi einav ou ei'.vat -xaJ.a. 

• O Kwa-r:a-xriq µi Cmei re6ata bta va lnta-r:ebpn, bev ~ţevew a.v neinet 
va lma1:ei1Pn -r:wea, -xai âv -r:ov ăq:,laovv va lµf3ri. Aomov awxaaov -xai 
-xaµe -xa0wt; errelvett;. Ta re6ata oev -r:a rivea ă-x6µri, nJ..~v -xa0wq evew 
11a Oavta0w -,;ov a-r:iJ..vw -,;a i-xarov <pÎ.oveia, onov µe Cetui. 

Ol, • Pwaot vauea ana oJ..a ,a r.aJ..a onov µii.t; ({JE(!VOVV e'ivat -xai TO 
a-r:eauv,ua 1-wJ..evµevov ana .~v ;,riµt-x1îv, onov ovoµaCovv ,vq:,o; -xai 
ne0v~O'XOVV ,UB Wit; E'XaT:oa-,;a{t;. 

tul 
am 

Mveufarit; ai yJ..v-xocpt).w -xai µivw 

~ abd<p~ aov 
"An1a 

<Bucureşti>, 1 Iulie <1849> 

Iubite Ştefan, 

Iţi scriu, în puţine rânduri, că am făcut împrumu
şi după multe greutăţi am primit ieri banii, din cari 
dat lui Grant suma pe care o avea de primit şi restul 
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l-am dat lui Halfon 1 ca să-l trimită la Paris bancherului 
Rougemont dela care veţi primi banii. Am luat banii pe 
termen de doi ani cu zece la sută şi să plătim dobânda la 
finele anului. Acum rămâne să ne grăbim să vindem când se 
va întoarce mama, dacă vom găsi cumpărători, fiindcă co
merţul a încetat, iar acei cari au bani îi păstrează şi nu cumpără 
nimic pentru a nu se expune la riscuri. Găsisem cumpărător 
pentru moşia Berivoeşti 2 şi acum acesta nu mai vrea s' o 
cumpere. 

Trupele ruseşti intră mâine în Bucureşti, se spune că vin 
în Muntenia două sute de mii; când vor pleca, Dumnezeu ştie. 

Catinca Golescu 3 , Grant şi Catinca mea 4 pornesc mâine 
spre Paris ; pe aceasta o vor interna într'un pension din 
Bruxelles, fiindcă aici n'aveam unde s'o las, deoarece mă întorc 
la Goleşti. 

Iubite Ştefan, fără să te întreb am oprit, din banii pe 
cari i-am luat cu împrumut pentru voi, două sute de galbeni 
şi am rupt o poliţă a ta pe care am găsit-o la bărbatul meu. 
Crede-mă că dacă găseam să iau cu împrumut bani, nu-i 

1 Banca Halfon, constituită în 1829. Primul sediu era în Hanul Şerban-Vodă. 
Fundatorul ei Solomon Halfon (n. 1790 ţ 1842). 1n 1835, acesta a primit dela 
Al. Dim. Ghica titlul de , pitar• cu dreptul de a purta caftanul şi de a stăpâni 
moşii. Astfel a avut în judeţul Argeş moşia Poiana, unde a găzduit pe AI. Dim. 
Ghica şi pe hospodarul sârb Miloş Obrenovici. 

La început, banca a fost un <<cantor», potrivit obiceiurilor orientale. Făcea 
felurite operaţiuni, inclusiv zărăfia. Operaţiuni de bancă propriu zise nu se 
făceau pe atunci în ţările româneşti. 

Fondatorul băncii era tovarăş cu neguţătorul braşovean Ghiţă Opran, cu 
care avea împreună concesiunea accizelor, a exportului de lemne, sare, etc. 
Făceau întinse operaţiuni şi cu hospodarul Serbiei Miloş Obrenovici şi cu Statul 
sârbesc. Asemenea cu ocârmuirea 'fării Româneşti. Pe la 1834, banca acorda primele 
împrumuturi Vistieriei. Ulterior, Solomon Halfon se stabilise pe cont propriu, sub 
firma <<S. Halfon şi Fiii• şi acordă împrumuturi guvernului ţării, în tovărăşie 
cu bancherul Hillel. ln 1842, fondatorul băncii murind, cei trei fii ai săi, 
Abraham, Iosif şi Nissim, continuă a conduce banca. Au relaţii în străinătate, 
mai cu seamă cu băncile Rotschild, Rougemont şi alte bănci din diferite 
capitale ale Europei. 

Prin intermediul Băncii S. Halfon şi Fiii se încheie primul împrumut extern 
al României, în sumă de lei 32.000.000, prin Banca Stern din Londra. 

Banca Halfon a luat parte la înfiinţarea Băncii Naţionale a României, a 
Societăţii de Credit Funciar, a primelor Societăţi de Asigurare, precum şi a 
primelor industrii. A contribuit la clădirea Atheneului Român şi la fondurile de 
bursă şi premii ale Universităţii şi Academiei Române. 

Banca S. Halfon şi Fiii a fost lichidată în anul 1907. 
• 1n judeţul Muscel. 
3 Caty G. Golescu, v. nota 4, p. 278. 
4 Ecaterina Al. Racoviţă, v. nota 5, p. 21. 
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opream, dar sunt datoare şase sute de galbeni; am căutat să 
vând un loc pe care-l am şi n'am izbutit. Deci n'aveam alt 
mijloc de a trimite pe Catinca, decât acesta; apoi ştiu că 
chiar dacă nu-i aveam de primit mi i-ai fi dat. Grant mi-a 
făcut o notă de sumele primite şi date de mine, precum şi de 
suma ce aveţi de primit acolo în fiorini dela bancher, ca să 
nu păţim şi acum ca altădată. L-am întrebat cât îmi cere de 
fiecare fiorin şi mi-a spus că cere doi lei şi treizeci de bani. 
Cred că mai ieftin nu puteam găsi, am întrebat şi pe alţii 
şi mi-au spus că este bine. 

Costache 1 îmi cere bani ca să se întoarcă ; nu ştiu dacă 
trebue să se întoarcă acum şi dacă îi vor permite să intre în 
ţară. Deci gândeşte-te şi fă cum găseşti de cuviinţă. Bani 
n'am găsit să iau cu împrumut, dar cum voiu găsi îi voi tri
mite o sută de galbeni ce-mi cere. Pe lângă toate bunătăţile 
pe care ni le aduc Ruşii, mai este şi armata lor molipsită de 
boală numită tifos şi mor cu sutele. 

Vă sărut dulce de o mie de ori s1 rămân sora ta. 
' 

Ana 

166. 

ZOE C. GOLESCU CĂTRE ŞTEFAN ŞI NICOLAE C. GOLESCU 

Ştiri des pre exilaţii del.a Brussa. I n aşteptarea hotărîrii Sultanului 
privitoare la sfârşitul exilului. Traiul exilaţilor şi planul de evadare al 
fraţilor Goleşti. Victoria lui Bem contra Ruşilor la Făgăraş. Gândul 
exilaţilor de a lupta în rândurile Ungurilor, printre cari sunt Ion Bălă
ceanu şi Nicolae Bălcescu. JVădejdea ei în recunoştiinţa Ungurilor. Dorinţa 
lui Nicolae C. Golescu de a se duce în Transilvania. Chestiuni băneşti. 
Numirea lui Barbu Ştirbey ca Domn al Valahiei. Cercetarea pagubelor 
su/ erite de proprietari, din pricina revoluţiei. Ştirea trecerii trupelor 
ruseşti din Valahia în Transilvania şi a lui Bem la Braşov. lngri
jorarea ei I.a ideea unirii Românilor transilvăneni cu Ruşii, contra 
Ungurilor. Eventuala plecare a fiilor ei dela Brussa în Transilvania 
şi a ei la Paris. lmprecaţiuni împotriva duşmanilor libertăţii. Barbu 
Ştirbey şi Grigore Alexandru Ghica la Constantinopol. Ştirea, del.a Ion 
D. Ghica, a eliberării exilaţilor dela Brussa. 

1 Constantin Racoviţă, v. nota 3, p. 201. 
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Brousse, le 10 <Iulie> 1 1849 

Mes chers et bons enfants, 

Vous devez vous trouver dans l'inquietude a cause de 
mon long silence, parce qu'il y a bientot un mois depuis que 
je suis a Brousse et cependant je ne vous ai pas donne de nos 
nouvelles. Neanmoins rien de fâcheux, aucune indisposition 
ne m' en a empeche. Grâce a Dieu, nous nous portons tous 
parfaitement bien. Et malgre la triste perspective d'un exil et, 
plus encore, l'etat d'incertitude d'un meilleur avenir pour notre 
pays, etat qui doit beaucoup influer sur notre physique, 
notre sante ne s'est <jamais> mieux trouve que dans ces jours 
de decouragement; il paraît que la Providence, dans sa sa
gesse infinie, a decide que le corps se fortifie dans des temps 
d'epreuves et de calamites, pour que l'âme puisse resister dans 
ses luttes avec l'adversite. Ainsi, si quelquefois il se passe 
plus ou moins de temps sans avoir re~m de nos nouvelles, ne 
vous inquietez pas sur notre sante, car Dieu fortifie le corps 
des souffrants et nous dit d'esperer dans sa rnisericorde. 
Nous plions clonc la tete a sa volonte supreme et paternelle 
et nous restons tranquillernent a Brousse, jusqu'a ce que 
le bon plaisir de Sa Hautesse le Sultan permette a nos exiles 
de la quitter. Et pour varier notre passe-ternps, nous prenons 
des bains, plutot pour avoir l'air de faire quelque chose que 
par necessite. 

Je ne sais vraiment jusqu'a quel point Ies Turcs joue
ront la comedie avec Ies notres. Je dis comedie, parce 
que je ne saurais la qualifier autrement. Ils traitent Ies 
notres on ne peut pas mieux. Ils tâchent de mille manieres 
a Ies rassurer sur leur sort, en leur repetant sans cesse 
qu'ils ne doivent se voir comme des exiles, car le Sultan, au 
contraire, Ies considere comme ses fideles sujets et ne leur 
en veut pas du tout, mais qu'il est oblige d'agir ainsi tout 
simplement par mesure politique. Dites-moi, je vous prie, 
si c'est de la <lignite d'un grand Sultan que de se justifier de la 
sorte envers ses fideles sujets, comme lui-meme l'avoue. 

1 Scrisoarea poartă menţiunea - greşită - « Juin •· Citeşte însă: 10 Julie 1849, 
dată corectată de chiar Zoe C. Golescu în scrisoarea ei din 25 Iulie 1849, v. no. 
169, p. 325. 
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N'ai-je clonc pas raison de Ies appeler des comediens? Mais 
de si mauvais comediens qu'a peine ils savent faire mouvoir 
quelques marionnettes. Ils n' est pas cependant moins vrai 
que Ies notres ici jouissent d'une pleine et entiere liberte. 
Ils peuvent parcourir tous Ies environs de la ville Ies plus 
eloignes, sans que personne leur en fasse la moindre objec
tion sur leur absence. Mr. Negoulitz 1 se prepare d'aller a la 
rencontre de sa femme jusqu'a la mer. C'est une distance 
de cinq heures et cependant personne ne l'en empeche. De 
maniere qu'a la rigueur on peut meme s'esquiver de ce pays-ci, 
sans qu'on s'en aper<;oive. C'est ce que vos freres comptent 
faire, si dans un mois on ne Ies laisse pas libres de partir. 
Alexandre peut-etre l'aurait deja fait, si jene serais pas venue 
pour l'en empecher. Ce n'est pas que je desaprouve son 
enthousiasme pour servir une si belle cause que celle des 
Hongrois pres desquels il veut se rendre. Mais jene voudrais 
pas qu'il s'enfuie d'ici, car alors la chose peut changer tout 
a fait en notre defaveur. La Turquie peut bien alors se fâcher 
serieusement contre ses sujets rebelles a sa volonte et, p.ressee 
aussi par la Russie qui ne demande pas mieux que de se 
venger a la premiere occasion, elle consente a nous sequestrer 
Ies biens. Sans cette raison, je leur aurais conseille a tous 
Ies deux de partir sans delai; excepte deux ou trois, tous 
nos jeunes gens qui se trouvent ici voulaient en faire 
autant et partir pour la Transylvanie. La se trouvent tous 
ceux qui n'ont pas ete compris parmi Ies vingt qui sont ici. 
Le jeune Balatcheano 2 est aide-de-camp de Bem, Nicolas 
Baltchesco se trouve aupres des generaux hongrois. C' est 
pourquoi Ies notresd'ici brulent de sevoir une fois libres de partir, 
pour aller aider, chacun selon ses moyens ou sa capacite, 
la cause hongroise et, par la, la notre propre. Car Ies Hon
grois se trouvant en quelque sorte redevables envers Ies 
Valaques, ils Ies aideront a leur tour quand la necessite 
l'exigera. C'est pour cette raison que je voudrais que vos 
freres se trouvassent dans ce moment si favorable aupres 
des Hongrois. Et j'ai vu avec plaisir, mon cher Roscoulitza, 
dans une de tes lettres, que tu as eu la meme idee que moi. 

1 v. nota 1, p. 36. 
2 v. nota p. 210. 
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11 te manquait de l'argent, dis-tu, pour mettre ce projet 
a execution. J' en ai ete bien fâchee. Cependant, avant mon 
depart pour Brousse je vous ai envoye cent ducats. Et 
maintenant je viens d'ecrire a Mr. Jean Ghika 1, qui m'ecrit 
avoir rei;u cent-quatre-vingt ducats de Mr. Grant, de vous 
envoyer l'argent que notre fermier lui a remis, reste du fer
mage de notre terre Golesti. Mais notez bien, cet argent 
est seulement pour six mois, c' est-a-dire jusqu'au mois 
d'octobre, et alors il vous comptera Ies autres vingt et une 
mille piastres pour Ies six mois jusqu'a la sainte Georges, ainsi 
de suite. 

Comptons maintenant l'argent que je vous ai envoye 
depuis le mois d'avril. Deux cents ducats une fois, par 
Mr. Grant. Cent ducats une autre fois, par le meme, cent 
quatre-vingt que je viens de vous envoyer par Jean Ghika. 
Deux cents ducats que j'ai donnes a vos freres. Ce qui fait 
le total de six cents quatre-vingt ducats. Tout l'argent du 
semestre de notre terre Golesti. Si nos ennemis m'avaient 
laissee rester tranquille a notre terre, j'aurais pu, mes chers 
enfants, vous envoyer une bonne partie de mon revenu, car 
a la campagne on peut vivre avec tres peu de chose, mais 
ils m'ont forcee a m'expatrier et vous savez bien comment 
on depense son argent a l'etranger. 

Les nouvelles que nous venons de recevoir de notre 
pays ne sont pas des plus satisfaisantes. Mr. Stirbey 2 

est nomme Prince de la Valachie. Et par consequent 
toute la clique de Bibesco va jouer toujours le premier 
role dans notre pays. Une commission a ete nommee pour 
faire une enquete de tous Ies dommages que Ies pro
prietaires ont eprouves a cause de la revolution et on pre
sume que ce sera des biens des revolutionnaires qu'ils se
ront dedommages. On fera, dit-on, payer par Ies proprietaires 
Ies depenses de la nourriture de l'armee russe. Enfin, ce 
qu'il y a de pire dans Ies nouvelles qu'on nous donne c'est 
que le corps de l'armee russe que se trouvait en Valachie a 
quitte le pays pour passer en Transylvanie et livrer bataille 
aux Hongrois. Ils ont donc effectue leur passage sans trouver 

1 Ion D. Ghica, v. nota 2, p. 181. 
2 Barim Ştirbey. 
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aucune resistance; car le general Bem s'est retire a Cronstadt 
avec toute son armee. Que Dieu fasse que cela soit un stra
tageme du vaillant Polonais. Car autrement, sa retraite indi
que de la faiblesse et j' en serai desolee. 

Nous attendons avec impatience des nouvelles plus fraîches, 
pour savoir Ies suites de l'entree des Russes a Hermanstadt. Il 
est a craindre que Ies Valaques transylvains ne s'unissent pas 
avec Ies Russes, par peur plutot que par conviction, et qu'ils 
pretent par la plus de renfort aux ennemis des Hongrois. Si 
ces derniers perdent une seule bataille, le decouragement 
pourra bien s'en emparer de la plupart de leur soldats, tandis 
que Ies Russes seront encourages et peut-etre aides par Ies 
Transylvains et Ies Banatiens. D'une bataille clonc decisive 
depend le sort de bien de nationalites ! Que Dieu entende 
nos prieres et nos vceux pour la reussite de la cause des Hon
grois qui est aussi la natre ! et qu'il extermine le colosse du 
Nord, ennemi mortei de la liberte. 

Je compte rester avec vos freres jusqu'a ce qu'ils puissent 
partir; alors nous irons ensemble jusqu'a Constantinople. 
De la, ils prendront le chemin de la Transylvanie et moi 
je sonderai bien le fond de ma bourse pour voir si mes 
moyens pecuniers me permettent le voyage et le sejour de 
Paris, et alors seulement je me deciderai et je vous l'ecrirai 
avant de me mettre en voyage, pour que vous m'attendiez. 

J'ai oublie de vous dire que j'ai eu ici, outre le cha
grin de voir vos freres comme exiles, celui de perdre ma 
petite Mitza 1• La pauvre, apres une souffrance de 18 jours, 
apres avoir perdu la vue a cause d'une terrible inflamma
tion du cerveau, elle est morte ... ne riez pas, petits mechants, 
de mon chagrin, car il est juste et raisonnable; dites-moi, 
mes chers, si on ne doit pas s'affliger de la perte d'un petit 
etre qui vous aime plus que tout au monde et qui vous amuse 
par ses petites gentillesses. Ainsi, sachez que sa mort m'a 
beaucoup chagrinee et me fait encore soupirer toutes <Ies> 
fois que je pense a ma petite Mitzilica. 

J'allais cacheter ma lettre, quand Ies deux votres datees 
du 17 juin me sont arrivees. J'ai lu avec beaucoup de peine 

1 Căţeluşa Zincăi C. Golescu. 
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leur contenu et je vois qu'il n'y a plus a esperer qu'en la 
justice de Dieu, car Ies hommes qui peuvent fairc le bien 
et donner la liberte au monde entier se coalisent entre eux 
pour l'eteindre et l'aneantir de sur la face du globe. Livrons-les 
a la malediction et a la vengeance divine! 

Nous venons de recevoir dans ce moment des lettres 
de Constantinople. On nous dit que Ies deux Princes de 
Valachie 1 et de Moldavie 2 y sont arrives pour recevoir la 
confirmation du Sultan. Jean Ghika nous dit que bientot 
Ies vingt jeuncs gens qui se trouvent a Brousse seront 
mis en liberte. Ainsi j'espere que cette lettre sera la der
niere ecrite de cette viile et dans huit jours nous serons 
a Constantinople. Toutes vos lettres je Ies ai re.;ues et nous 
faisons la paix. Je viens de recevoir une lettre de votre sreur, 
que je vous envoie incluse dans le paquet. Tout le monde 
se porte bien a Golesti. 

Je vous embrasse, mes bien chers enfants. Que Dieu 
vous benisse et qu'il accepte aussi celle d'une bonne mere. 

< semnătura lipseş:e > 

C'est a Fagarassi que la bataille a eu lieu. Victoire, mes 
enfants, Ies Russes ont ete battus d'importance par le general 
Bem. Deux generaux russes ont ete tues et heaucoup de 
soldats russes. 

167. 
FELICIA RACOVIŢĂ CĂTRE ŞTEFAN ŞI NICOLAE C. GOLESCU 

Bucuria Feliciei RacoYiţă l,a, primirea scrisorilor dela Brussa şi Paris; 
tristeţea ei la gândul că exilaţii del,a, Brussa nu !lor putea Yeni în ţară. 
S!!onul intrării Ruşilor în Sibiiu, al înfrângerii Ungurilor şi al pă
trunderii Ruşilor în V al,a,hia. Dorinţa unei întâlniri la Sibiiu cu un
chii ei. Mulţumirea ei de a se afl,a, cu familia l,a, Goleşti. Sosirea consulului 
Poujade. 

Goleşti, le 10 juillet a. s. 1849 
Tres chers oncles, 

Nous venons de recevoir un tas de lettres de vous, ainsi 
que de Brousse, qui nous ont mis dans la joie. 11 y avait si 
longtemps que nous n'avions eu de vos nouvelles et l'etat 
de Paris etait si alarmant ! Dieu soit loue, nous vous savons 

1 Barbu Ştirbey, v. nota 1, p. 64. . 
Grigore Alexandru Ghica (n. 1807 t 1867), Domn al Moldovei (1849-1856). 
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bien portants et je suppose que le cholera doit avoir sensi
blement diminue. Que ne puis-je vous donner, la premiere, 
l'heureuse nouvelle de I' elargissement de mes oncles? Mais 
puis-je esperer que grand'maman ne vous l'ait pas aussitot 
fait savoir? 11 se mele pourtant bien d'amertume a notre 
joie, lorsque nous pensons qu'aussitot libres ils partiront 
pour la H 1.; vous pouvez me traiter d'egoi'ste tant que vous 
voudrez, mais je ne saurais pousser le desinteressement jus
qu'a vous desirer dans ce coupe-gorge, quand tout espoir 
n'est pas encore perdu pour notre malheureuse patrie. 

On vient de nous apprendre que Hermanstadt a ete pris par 
Ies Russes et que trois mille Hongrois qui s'etaient egares je 
ne sais comment sur nos frontieres se sont rendus aux Turcs ; 
on dit aussi qu'un corps de troupes russe est entre en Vala
chie par Fokshani. 11 paraît que nous allons nourrir aussi Ies 
Hongrois, car l'administrateur de Pitesti, Rudolph Rossety 2, 
est parti au devant d'eux pour leur procurer ce dont ils 
ont besoin. 

Vous ne sauriez croire combien j'ai goute votre projet 
de nous venir voir a Hermanstadt, c' est notre unique am
hition et nous en parlons souvent avec delices; mais quand 
ce reve pourra-t-il se realiser? C'est a la Providence a en 
decider. Quoique nous soyons dans la societe de nos bon
nes et aimables cousines, nous ne sommes pourtant pas heu
reuses, car notre chere Caty 3 est souffrante et, pour la guerir 
de sa maladie qui est toute morale, il faudrait qu'elle quitte 
pour quelques mois le pays qui lui est devenu a charge a 
cause de ce qu'elle y a souffert cet hiver. Je remercie Dieu 
de nous avoir inspire l'idee de quitter la ville; ou en seraient 
mon pere et ma mere s'ils avaient ete forces de vivre dans 
cette societe corrompue et ennemie ! Deux seuls amis vien
nent nous voir de temps en temps, ils ne nous sont que plus 
necessaires et plus agreables depuis que tant d'etres cheris 
nous manquent; c' est Gregoire Philippesco 4 et Mr. Grant; 
Nous Ies attendons encore vers la fin de cette semaine. 

1 Desigur: la Hongrie. 
• Radu Rosetti, v. nota 3, p. 143. 
3 Caty G. Golescu, v. nota 4, p. 278. 
• v. nota 1, p. 297. 
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Vous nous a viez fait es perer, par le consul franc;ais, de grands 
paquets de lettres; Poujade 1 est arrive et pourtant sans une 
seule ligne de vous; avez-vous repris vos lettres, ou bien 
veut-il d'abord connaître la personne a qui il doit Ies con
fier? C'est pourtant Grant qui Ies lui a fait demander. Chers 
oncles, ne nous negligez pas, car nous avons besoin de vos 
lettres, nous vous ecrivons aussi toutes Ies semaines, si vous 
ne recevez pas toutes nos lettres ce n'cst pas de notre faute. 

Adieu, mes chers et bien aimes oncles, nous nous portons 
tous on ne peut mieux; je vous souhaite a tous notre sante, 
je vous embrasse de tout mon creur ainsi quc mes chers cousins; 
dites-leur que leur oubli nous afflige. Mes freres sont venus 
passer Ies vacances avec nous. 

Felicie 

168. 
ANA RACOVIŢĂ CĂTRE ŞTEFAN ŞI NICOLAE C. GOLESCU 

Bucuria Anei Racoviţă La primirea scrisorilor lor. Ştirea liberării 
fraţilor săi dela Brussa. Despre ne1,oia lor de odihnă şi de vieaţă 
laolaltă. Despre Caty G. Golescu. 

<Goleşti>, rfj 10-n 'IovUov <1849> 

I-cEq,a110Vua µov "al Pwo,eovÂlrCa µov, 

Ta. rea.µar&. aa~ µă~ bieoUvr;aav T~V µe:ya).r;deav xaea.v onoiJ 
~µnoeovµev va. la0av0ovţiev uhea. "Hµovv no).).a. ăv~atxr;, lnetc>~ ei'xav 
neeaar; biru. evc>oµa&~ ,ea;, c>iv eixa via ăno laă~. ~~µeeov elµat e1}
wxr;a1-tivr;, loe'i~ eia0at 15yte'i~, ,tal, Ta. ă).).a Ta. ăc>iA<pta µov fyJ.vrwaav 
(VI() T~V Mneovaav. Il6aov lm0r;µovaa ăyanr;ra pot ac>eA.<pta, va. aa.~ 
~$evew OAOV~ ei~ lva µieo~ µa(v µi T~V µr;deav µov I K&.µeu ,ta).a. 
TOV J,oyaetaaµ6v aa~ ,tal, ,taTr;,t{aare µtav noÂt-dav onoiJ 'Y}ţtnO(!EÎ va. 
aa.~ cp()aan 1800 cp).oveia, onoiJ lxer:ai TOV xeovov. Ilaeautv~aeTe T~V 
/tr;dea µov va. l).()n ,tOV'lO. aa~, oţw{w~ ,tal, TOV~ ăÂÂov~ ăbdcpov~. Mi 
cpalve-rat ou lxoµev 8lot ăva.y,tr;v va. voixa.awµev c>ta. µeet,tov "ate6v, 
c>17J.ac>~ o vov~ µa~. Twea ,taTa. Ta via onoiJ lxw,uev, µi cpalverat ou 
,taia TO naeov c>iv 'Y}ţtnO(!EÎTe dnore va ,ta.µere, Âomov vaixa.ae-re TOV vovv 
aa~ ,tai, TO owµa aa~ c>ta µeet,tov ,tate6v. Ileona.VTWV 'IJ µT/TE(!a µa~ lxet 

1 Poujade Pierre Eugene (n. 1813 ţ 1885), diplomat francez. Agent politic şi 
consul general şi lnsărcinat cu Afaceri în Ţara Românească (26 Ianuarie 1849-1854). 
Apoi consul general în Tunis (29 Noemvrie 1854), la Florenţa (1861), Turin 
(1865), Egipt (1868). Căsătorit (1850) cu Maria, fiica lui beizadea Constantin 
Gr. Ghica, v. nota 1, p. 164. 
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xelav, ni.iJv /Jev bufJvµovoa ~ µrJr:iea µov va nayn el,; -rd Ilaelot ooov 
elvat ~ xoUea, el,; 'Xaµlav no1.tdav onov /Jev vnaexi ail.rJ ~ ăţ}ewoua. 
Al eţa/Ji1.cpat,; Ka-rrJ 'Xal 'EUv'Xw e'i11at el,; eţtu.,; el,; I'oUou, nU;v ~ Ka-rrJ 
eivat oeet6Ca ăeewou, 'Xal nwuvw ou /Jev r;µnoeovv va -riJv la-reevoovv, 
naea µe eva {3oytaCw 'Xai µe -riJv naeovolav rwv ă/JeJ.cp6v -rrJ,;. ,, Eneoev 
el,; vnox6/Jewv, /Jev f;µn6eeoev 1•a ăi-0eţn el,; .ai,; /Jvouxlai,; onov µa.,; 
,JjWav. 

Mveta'X'Y},; ou.,; y).v'Xocpt1.w 'Xai oa.,; ăyanw a.1• e'ivat /Jvva.011 neetoo6-
ueov ănd -ra nat/Jta µov. 

<Goleşti>, 10 Iulie <1849> 

Ştefănucă şi Rofculiţă, 

Scrisorile voastre ne-au pricinuit cea mai mare bucurie 
pe care o puteam simţi acum. Eram tare neliniştită, fiindcă 
trecuseră şapte săptămâni şi n'aveam noutăţi dela voi. Azi 
sunt fericită, fiindcă voi sunteţi sănătoşi şi ceilalţi fraţi ai 
mei au scăpat dela Brussa 1. Cât aş fi dorit, iubiţii mei fraţi, 
să vă ştiu pc toţi la un loc, împreună cu mama mea ! Fa
ceţi-vă bine socoteala şi alegeţi ca să staţi într'un oraş unde 
puteţi să trăiţi cu 1800 de galbeni, cât aveţi anual. Indemna ţi 
pe mama să vie lângă voi, deasemenea şi pe ceilalţi fraţi. 
Cred că avem cu toţii nevoie de odihnă pentru câtva timp ; 
trebue să ne odihnim mintea. • 

Acum, după ştirile pe care le avem, mi se pare că deo
camdată nu puteţi să faceţi nimic, deci odihniţi-vă creerul 
şi corpul pentru câtva timp. ln special mama are nevoie de 
odihnă, dar n'aş dori ca mama să meargă la Paris câtă 
vreme este epidemia de holeră. Ar fi bine să se ducă într'un 
oraş unde nu bântue această boală. 

Verişoarele Caty şi Elenco 2 sunt la noi la Goleşti, însă 
Caty este greu bolnavă şi cred că n'o pot vindeca decât cu 
o călătorie şi cu prezenţa fraţilor ei. A căzut în ipocondrie, 
n'a putut să reziste necazurilor care ne-au căzut pe cap. 

Vă sărut dulce de o mie de ori ş1 vă iubesc, dacă este 
posibil, mai mult ca pe copiii mei. 

Ana 

1 Ştire inexactii.. 
2 Caty şi Elena G. Golt'scu, v. nota 3, p. 185. 
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169. 
ZOE C. GOLESCU CATRE ŞTEFAN ŞI NICOLAE C. GOLESCU 

Planul ei de plecare, cu Catinca Rosetti, la Constantinopol .şi Paris 
şi al fiilor ei de eYadare dela Brussa. Luarea unei hotărîri în funcţie 
de amnistie. 

Brousse, le 26 juillet <1849> 

Mes chers et bons enfants, 
Avant d'entrer dans Ies details de ma lettre, je vais cor

riger une erreur que j'ai faite dans ma precedente lettre. 
Elle est datee du 10 juin, je crois. Elle devrait etre du 10 
juillet 1. Ainsi ne la croyez pas si ancienne qu'elle ne l'est, pour 
ne pas perdre le plaisir qu'on goute a la reception d'une lettre 
fraîchement ecrite. 

Mes chers enfants, Brousse commence a nous peser 
sur le cceur et nous commern;ons a penser, Ies uns au depart, 
Ies autres a la fuite, si on ne leur donne pas la permission de 
partir en plein jour. Ainsi j'attends encore jusqu'a la pro
chaine semaine pour voir si la permission n'arrive pas pour 
partir ensemble avec vos freres et si notre cspoir ne se realise 
pas, alors Catinka 2 et moi nous partons pour Constantinople et 
vos freres pour la Transylvanie. J e crois que la plupart de nos 
jeunes gens Ies accompagneront. Je vous avez (sic!) ecrit que je 
sonderais d'abord le fond de ma bourse et que, apres, je me 
deciderais selon mes moyens pecuniers de venir vous rejoin
dre a Paris ou de rester a Constantinople ; mais maintenant, 
que vos freres ne veulent plus attendre longtemps le bon 
vouloir de Sa Hautesse et qu'ils veulent s'esquiver sans sa 
permission, maintenant, di<;-je, îl serait tres imprudent de 
ma part de rester entre Ies mains des Turcs, quand mes 
deux fils se montrent rebelles a leur volonte et le meilleur 
parti a prendre ce serait de partir meme avant qu'ils ne s'en
fuissent pas d'ici; car j'ai perdu toute confiance dans Ies bel
Ies paroles de nos amis Ies Turcs et il est possible, pour se 
venger de l'insouciance des fils <pour> leur volonte, punir 
la mere. Neanmoins, je m'informerais avant de prendre 
aucune decision si il n'y a pas ( sic!) aucun espoir d'amnistie 
generale. Car si, en effet, on nous donne la permission de 

1 v. scrisoarea no. 166, p. 316. 
2 Catinca Rosetti, v. uota 3, p. ]43. 
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rentrer dans notre pays, alors je me decide, sans perdre 
un moment, de me rendre aupres de ma fille et attendre 
la un meilleur avenir; ii est vrai que je ferai cela avec 
la plus grande repugnance ; car mon intention etait de 
ne plus rencontrer une figure russe. Mais la necessite m'y 
oblige. Si, au contraire, on ne nous amnistie pas, alors, mes 
chers enfants, bientot nous nous reverrons a Paris. Et ayez 
des a present soin de me trouver une maison pour que nous 
puissions nous loger ensemble. 

Adieu, je vous embrasse et je finis parce qu'on me presse. 

170. 

V otre bonne maman 
Zoe Golesko 

ANA RACOVIŢĂ CĂTRE NICOLAE C. GOLESCU 

Despre izbânzile Ungurilor asupra Ruşilor lângă Sibiiu, pe care 
Ungurii s'ar gândi să-l ocupe. Rătăcirea unei scrisori a lui Nicolae 
C. Golescu. Sfatul de a scrie prin mijlocitori siguri. 

<Gole,şti>, rfj 27-n 'lovUov <.1849> 

'Aywr1')d µoi N ixoJ.a,a 

Ta via onoiJ µar; -ljWav ăno n)v TeavoiÂ{Javtav eii-at roooi· xaeo
nt1')uxa, ware {Jta(wµe va oe Ta rea111w. T~v neeaopev1')'V evboµâlJav 
TU xoefr(ta µov oa,; lrempav, ou o[ Ovvyeoi bdeaoav Ta ovvoea 
el,; T~'V Mnoybav{av xal EXT~moav wvr; Pwoovr;, xal ăcpov wvr; 
ăcpa'V1')0U'V wvr; bt{eav 6vo XtÂta6er; {Jobta xal OÂ1')'V T~'V neofJ{(iav onov 
eixav xaµei, xal lnetrn heafJ~x01'JXUV. Twea lµa0aµev bta noÂÂa ov
')'OV(!OV ou lxr~moav rovr; Pwoovr; XO'VTU el,; 't'O l:m{n xal wvr; E'VLX1]0UV 
xal lxaoav o[ Pwoot noJ.Ur; XtÂta6er;. 'Eoxoro01') xal lvar; yeve(!aÂ1')r;. Aeyovv 
ou o[ Ovvyeoi De).ovv 'Va naeovv naÂt'V TO l:iµnlvt, onwr; xal dv e'tvat 
wvr; xrvnovv ăno oÂa Ta µeeoi. O[ Tovexot xaµvovv rar; avrar; evxar;, 
xa0chr; xal lµeîr; vnee TWV Ovvyewv, nÂ~'V rt wcpeJ.fj; "lowr; bteene TOJ(!U 
va xaµovv neeioooueov. 

NtxoÂaxt µov, avrnlr; rai',; ~µeeair; lva reaµµa oov, TO onolov 'f}TOV 
neo,; T~V Maefr(av btaeaneoev, xal ăcpov TO lbta{Jaoav el,; noÂÂa on{ua, 
lnetrn lxaT~VT1')0ev el,; Ta xeeta TOV l~a6e}.cpov I'ta'VXOV xal btetw el,; 
Ta xeeia rfjr; noUr(tar;. El,; avro TO reaµa oov ăcpo'O lreacper; no}.v bta 
T~'V TO(!t'V~V noÂtTi'X~V rfjr; Evewn1')r;, lnetTa lreacpatr; -xal bui µlav nee
oovav onov oe E'VTB(!BOO&et noÂv. IIJ.~v yvwet(etr; TOV I'tavxov, bev lr.,et 
leeov Ttnorn, µ~re cptUav, µ*e ovi·yeviav. Aeyovv ou xa0chr; rjJ.0av ăno 
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T:~V :n:oU-r:Ciav uai T:OV ei'.:n:av on l).a{3ev lva reaµµa ă:n:o eai uai Cvwvv va 
-r:d elbovv, evfJvq uai -r:d lowaev. 'E:n:etb~ ~ Maet-r:Ca lj-r:ov elq -r:o µov).ui 
uai o âv6rJ-r:oq oiv -r:fjq -r:o la-r:eiÂev. J:i -r:a reaipw av-r:a µ6vov oia va ai ntaw, 
i} va µ~v -r:ovq reavn7q :n:.Uov, e:n:etb~ oiv µeei-r:6.eovv T:~V iptUav aov, i} dv 
e:n:tµevr;q va lxn, â).i).oyeaiptav µa(t -r:ovq, va lµneeiukfJeiq -r:a reaµµa-r:a 
-r:ovq elq -r:a ebm6. µov, uai lyw -&i).w -r:a a-,;e{).ei T:~V Maeh(av µi l:n:etnbeq 
ăv0ew:n:ov. I'e6.-1pe -r:r;v uai av-r:~v va µ~v -r:a Ota/36.Cn elq 7:~V ipaµtÂtav -rr;q. 

Ta reaµµa-ra o:n:ov µi a-reÂvaat µi lexov-rat :n:oÂÂa avyovea oia µeaov 
- I' ' II , ' ' ' ' ' ' '0 '.l: 'JI. , {3' -r:ov eav. o,,v xeewa-r:ovµev av-rov -rov veov, ua e evuoµaua r.aµ avoµev 

re&.µa 1:0~ uai av-roq ll;:n:eolei -ra reaµµa-r:6. ţtaq :n:eoq 7:~V vevi uai -ra eOtua 
aaq. "Ewq u.oea ijWev ovo ipoeaiq lbw elq eµâq uai e:n:eeaaev u6.µ:n:oaaiq 
~µieaiq, oµo{w; uai o I'Âty6eiq <l>tÂtneauoq, wvq µ6vovq o:n:ov {3.U:n:wµev. 
Mveiaur;q ai y).vuoiptÂW âya:n:r;-re µot. PwauovU-r:Ca uai 8-rav lxeiq Uat(!OV 

Yf!U.1JJE µe, bieto~ ţteyaÂr;v xaeav ea06.vaat ~ 1JJVX~ µov 
"Avva 

<Goleşti>, 27 Iulie <1849> 
Iubite N icolache, 

Noutăţile sosite din Transilvania sunt atât de îmbucu
rătoare încât mă grăbesc să ţi le scriu. Fiicele mele v-au 
scris săptămâna trecută că Ungurii au trecut graniţa 
dinspre Moldova şi au bătut pe Ruşi şi, după ce i-au 
nimicit, le-au luat 2000 de boi şi toate proviziunile pe care 
le făcuseră; şi pe urmă s'au retras. Acum am aflat, ca un lucru 
foarte sigur, că i-au bătut pe Ruşi aproape de Sibiiu, i-au 
învins şi că Ruşii au pierdut multe mii. A fost ucis şi un ge
neral. Se spune că Ungurii vor să ocupe iarăşi Sibiiul; oricum 
ar fi însă, ei bat <pe Ruşi> din toate părţile. Turcii, ca şi no·i, 
fac aceleaşi urări pentru succesul Ungurilor, dar ce folos? 
Poate acum trebuia să aibă mai mari izbânzi. 

Nicolache, o scrisoare pe care ai trimis-o zilele acestea 
Mariţei 1 s'a rătăcit şi, după ce a fost citită în multe case, pe 
urmă a ajuns în mâinile vărului Iancu 2 şi în sfârşit a ajuns 
în mâinile poliţiei. 1n această scrisoare, după ce scriai multe 
despre actuala stare politică a Europei, scriai pe urmă şi 
despre o persoană care te interesează mult. 11 cunoşti însă 
pe Iancu că n'are nimic sfânt, nici prietenie, nici rudenie. 

1 Poate Maria Golescu, v. nota 2, p. 12. 
2 Poate Iancu Golescu, v. nota 3, p. 12. 
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Se spune că îndată ce au venit dela poliţie ş1 1-au spus că 
el a primit o scrisoare dela tine şi pe care cer s'o vadă, ime
diat el a şi dat-o. Fiindcă Mariţa era la moşia ei, prostul nu 
i..;a trimis-o. Ţi le scriu acestea numai ca să te conving că 
trebue să nu le mai scrii, fiindcă nu merită prietenia ta, sau, 
dacă ţii să ai corespondenţă cu ei, să pui scrisorile lor 
într'ale mele şi eu le voiu trimite Mariţei cu un om anume. 
Scrie-i şi dânsei să nu citească familiei ei scrisorile tale. 

Scrisorile pe cari mi le trimiţi prin Grant îmi vin foarte 
sigur. Datorăm mult acestui tânăr: în fiecare săptămână 
primim scrisoare dela el şi el expediază scrisorile noastre 
către mama precum şi scrisorile voastre. Până acum a venit 
de două ori aici la noi şi a stat câteva zile, deasemenea şi 
Grigore Filipescu 1, singurii pe cari îi vedem. 

Dragul meu Roşculiţă, te sărut dulce de o mie de ori şi 
scrie-mi când ai timp, fiindcă inima mea simte mare bucurie. 

Ana 

171. 
ZOE C. GOLESCU CĂTRE ŞTEFAN C. GOLESCU ~\ rl ~ c,,:il,..t\ 

Despre hotărîrea de ePadare dela Brussa a fiilor ei pent;u a merge 
în sprijinul Românilor din Transilvania. Svonul recunoa~terii, de către 
Unguri, a naţionalităţii Românilor transilvăneni: Nicolae Bălcescu 
ar fi primit, din partea Dietei, hârtiile de recunoaştere. Urări pentru 
apropierea celor două popoare şi exterminarea Ruşilor. Sfârşitul Repu
blicei Romane şi vina Republicei Franceze. lntdrzierile în distribuirea 
scrisorilor la Brussa. Despre grija ce-i poartă Al. Dim. Ghica. Svon 
de amnistie. Plecarea lui Barbu Ştirbey dela Constantinopol spre 
ţară şi mulţumirea ei de a nu-l fi revăzut. Despre opunerea acestuia 
la liberarea exilaţilor dela Brussa. Reaua impresie făcută la Constan
tinopol de Barbu Ştirbey şi buna atmosferă a noului Domn al Mol
dovei Grigore Alexandru Ghica. Situaţia grea a lui George Dim. Bibescu 
şi încercările soţiei sale de a o ascunde. Despre atitudinea unor tineri 
revoluţionari, faţă de Barbu Ştirbey. Părerea ei de rău de a nu putea, 
din lipsa averii, face tot binele. Resemnarea ei în faţa ProvidRnţei. 
Chestiuni băneşti şi de familie. 

Constantinopole, le 14 aout <1849 > 

Aif es tres chers enfants, 
11 y a six jours depuis que nous sornrnes arrivees de 

Brousse. J'ai quitte vos deux freres avec le cceur navre de 
1 v. nota '1, p. 297. 
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tristesse et de regret, car Dieu sait s'ils parviendront a s'e
cha pper, sans qu' on soupc;onne leur fui te. Ils ont pris la de
termination, cependant, de le faire coute que coute et je 
vous ai prevenu pour cela dans ma derniere lettre. Malgre 
toutes mes observations sur Ies funestes suites d'une pareillc 
conduite de leur part env~rs leur souzerain et de bien d'autres 
desagrements que leur fuite peut amener, rien n'a pas pu 
Ies faire renoncer a un pareil projct. Et j'ai ete obligee de quitter 
Brousse, car je ne devais m'y trouvcr apres leur depart, pour 
ne pas risquer de me voir sous Ies verrous de la forteresse. 
Je m'occupe maintenant de leur delivrer des passc-ports 
pour l'etranger sous des noms supposes; ils sont, je crois, au 
nombre de dix qui veulent definitivement partir avec mes 
fils. Ils veulent prendre la direction de leur voyage du cote de la 
Hongrie, pour faire, disent-ils, quelque chose de bon et pour Ies 
Roumains de Transylvanie et pour notre propre ca use ; si ce 
n'est pas dans ce moment, du moins ce qu'ils feront a present 
pourra nous servir dans un meilleur avenir. J'ai trouve leur 
pensee bien genereuse pour ne pas l'approuver au fond de 
mon cceur et me suis dis en moi-meme: laissons-les faire, 
il ne faut pas trop combattre un pareil devouement pour une 
cause si belle. 

Vous me direz peut-etre que Ies Hongrois ne vculent 
pas reconnaître notre nationalite. Eh, bien ! cette difficulte de 
concilier Ies esprits et Ies cceurs de tous Ies bons chretiens 
n'existe plus, car Ies Hongrois, quoique un peu tard, 
sont revenus d€ cette erreur et maintenant ils donnent (sic!) 
la nationalite aux Roumains Transylvains. Baltchesco 1, qui 
se trouve et travaille avec Ies Hongrois pour cet arran
gement depuis bien longtemps, l'ecrit lui meme a Mr. Jean 
Ghica 2• Les Hongrois, c'est-a-dire la Diete a mis entre Ies 
mains de Baltchcesco Ies papiers de reconnaissance de natio
nalite et autres privileges, pour Ies porter lui-meme aux 
Roumains Transylvains et bientot nous lirons cela dans Ies 
journaux. Que Dieu leur vienne en aide et qu'il unisse ces 
deux nations d'âme et de creur, pour qu'elles puissent rea
liser ensemble ce magnifique projet d'egalite et de fraternite. 

1 Nicolae Bălcescu. 
2 v. nota 2, p. 181. 
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Je prie donc Dieu, comme mere et comme femme qui aime 
son pays comme ses enfants, de donner la force et le courage 
a ees braves qui, pour se battre, ils n'ont jamais compte le 
nombre de leurs ennemis, pour exterminer et vaincre ees 
barbares du Nord. 

J'ai entendu la fin deplorable de la Republique Romaine 
et j'en ai ete bien fâchee et bien indignee contre la Republique 
Franc;aise qui, sans le moindre remords ni crainte de la place 
qu'elle occupera dans la page de l'Histoire des grandes nations, 
a assassine sa sceur; honte a jamais a la France et a ses 
representants ! l 

Vous me grondez, mes bons enfants, d'avoir laisse passer 
deux courriers sans vous donner de mes nouvelles. II est vrai 
qu'apres mon arrivee a Brousse je n'ai pas ete aussi reguliere 
dans ma correspondance; mais seulement une fois. Apres cela, 
j'ai recommence par vous ecrire comme par le passe. Mais je crois 
que la cause du retard de mes lettres provenait uniquement 
de l'inexactitude de ceux qui distribuent Ies lettres. Car a 
Brousse jamais nous ne recevions pas le meme jour de l'arrivee 
de la poste nos lettres, mais le second ou le troisieme jour. 
La meme chose, je crois, arrivait aussi a Mr. Ghika2• II rece
vait peut-etre nos lettres de Brousse quand le bateau fran
c;ais etait parti. Et je suis sure que vous avez rec;u deux let
tres a la fois, precisement comme ii m'est arrive a moi-meme, 
car le meme jour j'ai rec;u deux de vos lettres. 

Je remercie, Nicolas, au Prince Ghika3 de s'interesser tant a 
moi.Jele reconnais en cela, ii est toujours le meme. Mais d'apres 
ce que je lis dans ta lettre, ii paraît que dorenavant nous ne 
nous accorderons plus sur ce qui regarde notre pays, de 
maniere que nous ferons mieux de ne pas nous voir de bien 
pres, du moins pour quelque temps, pour rester toujours des 
bons amis. Ainsi, malgre la facilite que je trouverai a Na
ples pour vivre tres bon marche, je prefere aller ailleurs pour 
passer l'hiver, si je ne pouvais rentrer dans mon pays. Vous 

1 Aşa zisa ~ Repubblica Romana & a fost proclamată la 9 Februarie 1849 şi a 
avut un guvern de triumviri durând până la 29 Martie şi, apoi, un al doilea tri
umvirat, din care făcea parte însuşi Mazzini, durând până la 9 Iulie 1849. A fost 
desfiinţată prin intervenţia armatelor franceze. 

2 Ion D. Ghica, v. nota 2, p. 181. 
" AI. Dim. Ghica. 
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me pariez d'amnistie, nous avons aussi entendu parler, ma1s 
rien n'a paru au grand jour. 

Le Prince Stirbey est parti d'ici, sanctionne (sic!) par Sa 
Hautesse le Sultan, le meme jour de mon arrivee ici, ce qui m'a 
beaucoup charme, car d'apres ce que j'ai entendu qu'il aura 
regrette de ne m'avoir pas trouvee ici, je suppose qu'il aurait 
exige, pas comme Prince mais comme ami d'autrefois, d'aller 
le voir. Et peut-etre qu'apres cette entrevue nous nous serions 
separes moins amis qu'auparavant. Car s'il avait ose me dire 
quelques paroles desobligcantes pour mes fils, Dieu sait com
ment jelui aurais riposte. Ainsi jene regrette pas de ne l'avoir 
pas vu. On pense ici que c'est lui qui n'a pas voulu que Ies Turcs 
donnent la liberte a nos exiles de Brousse, car je sais qu'avant 
son arrivee on parlait de leur delivrance comme d'une chose 
certaine et on nous a meme prevenus que dans trois ou 
quatre jours le pacha . de Brousse recevra l'ordre de laisser 
partir Ies notres. Et je vous laisse a imaginer la joie de nos 
jeunes gens a cette bienheureuse nouvelle. Mais quel a ete 
leur desappointement lorsque par le second courrier nous 
recevons des avis contraires par lesquels ou nous dit que 
pour leur delivrance on n' en parle plus ! C' est ce qui a fait exas
perer vos freres et prendre la determination de s'enfuir. Je suis 
clonc plus que su.re que le Prince lui-meme s'est oppose a leur 
delivrance. II n'a pas du tout piu aux Turcs, ils l'ont trouve 
tres arrogant et faux, je crois qu'ils ne se sont pas trompes. 
Au contraire, le Prince de Moldavie 1 a gagne tous Ies creurs 
musulmans. II a re\;U ses compatriotes d'ici Ies bras ouverts 
et Ies a traites comme d'anciens compagnons, tandis que 
le notre a re\;u tout le monde debout, pour qu'il ne soit pas 
oblige de faire asseoir ceux qui l'environnaient. II commencc 
a marcher sur Ies· traces de son cher frere 2• Ă propos, I' ex
Prince se trouve comme nous autres refugies a Constantinople 
avec toute la famille. On dit qu'il se plaint a tous ceux qui 
veulent l'entendre qu'il n'a pas le pain de tous Ies jours. 
Et ii est intentionne de se prosterner devant la clemence de 
notre Suzerain et lui demander que ses terres ne soient <pas> 
sequestrees. Mais la Princesse, pour donner un dementi a 

1 Grigore Alexandru Ghica, v. nota 2, p. 321. 
2 George Dim. Bibescu, v. nota p. 160. 
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son mari sur sa pretendue pauvrete, a fait venir Carol le tail-
1 eur avec elle, pour lui faire toute une garderobe neuve 
parce qu'elle n'a plus de robe portable. 

J'ai oublie de vous dire que de nos Valaques qui se trou
vcnt ici, Cretzoulesco 1 et Alexandri (sic!), beau-frere d'Eliade 2, 

sont alles complimenter le prince Stirbey. Cretzoulesco est 
meme parti avec la suite du Prince, mais Alexandri est desole 
d' a voir ete refuse. II a eu la simpli cite de venir mele dire etil a
vait Ies larmes aux yeux. V 9ila Ies hommes de notre revolution. 

J'ai plusieurs fois regrette, comme toi, cher Etienne, de 
n'avoir pas eu une grande fortune. Car j'aurais fait beaucoup 
plus de bien que n'en font tous Ies fronts couronnes. Et 
puis nous aurions joui de nos richesses et de nos bienfaits, 
non pas comme des rois, mais comme de bons chretiens. 
Mais il ne faut jamais vouloir sonder Ies volontes de la Pro
vidence. Ce qu'elle fait est bon et sacre. Respectons sa vo
lonte, sans jamais la critiquer. Tu sais ce que Lamartine dit 
dans une de ses poesies: la Providence a fait I' oiseau pour 
chanter dr. dr. et l'homme pour souffrir; ainsi, plions la tete, 
mon enfant, et ne disons rien. 

Vous me demandez sije rentrerai dans notre pays. Oh! oui,je 
le voudrais bien, pourvu qu'on me laisse y entrer. Pour cette rai
son, je resterais encore ici et en meme temps je m'informerai 
pour etre sure avant de prendre aucu'le autre determination. Et 
si je vois qu'il n'y a pas moyen de rentrer, alors je viendrai 
vous rejoindre et nous passerons comme nous pourrons a Paris 
ou ailleurs, pourvu qu'avec Ies six cents ducats que je possede 
je puisse aller jusqu'au mois d'avril. Et voila quels sont mes 
moyens: j'ai six cents ducats avec l'argent de Katinka 3, c'est
a-dire, elle deux cents et moi quatre cents. Au mois d'octobre, 
si vous deux vous restez avec moi, vous aurez de notre terre 
Golesti encore trois cents quarante, de maniere que six cents et 
trois cents font neuf cents et tant de ducats jusqu'au mois 
d'avril. Et je crois qu'avec cette sornme on peut passer 
parfaitement bien partout. J e pense que j'ai encore assez de bon 
temps pour faire le voyage, car jusqu'a la fin du mois de 

1 Poate Nicolae AI. Kretzulescu, v. nota 3, p. 177. 
2 Cumnatul lui Ion Eliade este Nicolae Alexandrescu, frate cu Costache exilatul. 
3 Catinca Rosetti, v. nota 3, p. 143. 
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septembre on peut traverser la mer sans rien risquer, comme 
tu <le> crains, Nicolas. Hâtez-vous de me repondre si notre 
avoir est suffisant pour passer Ies neuf mois a Paris. 

Maintenant je veux vous faire part d'un malheur qui menace 
la famille de vos cousins Alexandre et Demetre 1 . Sachez que la 
pauvre Caty 2 a depuis quelque temps des symptomes tres alar
mants. Elle a eu d'abord un acces de fievre mele avec des atta
ques de nerfs tres fortes. Ces attaques et ces acces ont continue 
longtemps jusqu'a ce que ma cousine Marie 3 a juge a propos 
de l'envoyer a Golesti. La, la pauvre enfant a commence de se 
m·eux porter pendant quelques jours, mais malheureusement le 
mal a recommence avec beaucoup plus de force. Ma bonne fillc 
est desolee. Elle ne sait comment faire pour decider ma cou
sine de venir a Golesti prendre Caty pour la conduire a Paris et 
la la faire traiter par de bons medecins. Caty est a Golesti avec 
sa sceur Helene 4 • J' ai ecrit a ma fille de faire decider ma cousine 
a venir ici et si je pars pour Paris elle peut venir avec nous. 
Je vous cmbrasse du fond demon cceur et vous benis de meme. 

<semnătura lipseşte> 

Ma petite fille Helene 5 n'a jamais ete avec nous, elle est 
a sa terre pres de Focsani. Charles 6 est a Brousse. 

Nous avons ecrit a Rodolphe 7, frere de Caty, de venir 1c1, 
mais j'avais oublie qu'il ne peut paraître ici car on mettra 
tout de suite la main sur lui. 

172. 

ZOE C. GOLESCU CĂTRE ŞTEFAN ŞI NICOLAE C. GOLESCU 

Despre audienţa cerută Vizirului pentru înapoierea ei în ţară. 
Tristeţea l'ieţii departe de familie, în nesiguranţa Yiitorului. Ştirea 
înfrângerii Ungurilor de către Austro-Ruşi; generalul Dembinski i-ar 

1 Al. G. Golescu-Arăpilă şi Dimitrie G. Golescu. 
2 Caty G. Golescu, sora lui Al. G. Golescu-Arăpilă, a lui Dimitrie G. Golescu şi a 

colonelului Radu G. Golescu; v. nota 4, p. 278. 
3 Maria Golescu, născută Bălăceanu (n. 1770 ţ Iulie 1860), văduva lui Iordache 

Golescu. Era vară cu Zoe C. Golescu, mamele lor fiind surori: amândouă fiicele 
lui Ştefan Pârşcoveanu, v. şi nota 2, p. 155. 

4 Elena G. Golescu, v. nota 6, p. 278. 
• Elena Racoviţă, căsătorită cu Scarlat N. Filipescu, v. nota 1, p. 61. 
• Scarlat N. Filipescu, v. nota 1, p. 61. 
7 v. nota 2, aupra. 

https://biblioteca-digitala.ro / https://www.iini.ro



334 George Fotino 

fi părăsit; svonul rănirii lui Bem. Intrarea lui Barbu Ştirbey în ţară, 
înecarea lui Villara în Dunăre şi mâhnirea lui Ştirbey. Sfaturi către 
fiul ei: încredere şi mândrie. Despre Caty G. Golescu. Chestiuni 
băneşti. Ştirea apropiatei eliberări a exilaţilor dela Brussa. Proclamaţia 
lui Bem, sl-'onul intrării acestuia în Moldol-'a În!-'ingând pe Ruşi. 

Constantinople, le 24 aout <1849> 

Mes chers enfants, 

11 y a deja quinze jours depuis que j'ai quitte Brousse et 
jusqu'a present je n'ai pu parvenir a savoir si je puis rentrer 
dans mon pays, car !'amnistie generale, comme on nous avait 
fait esperer, n'a pas ete accordee. Le seul moyen clonc de 
m'assurer de mon retour parmi Ies miens c'est d'aller moi
meme faire une visite au Vizir 1 et lui demander si je puis effec
tuer mon projet, sans risquer d'etre de nouveau renvoyee. 
Mais, pour parvenir a avoir une audience, il me fallait quelqu'un, 
et ce quelqu'un ne se trouvait pas, parce que Ghika 2 ne 
frequente pas (sic!) aucun des pachas etil m'a fallu recourir a 
Mr. Jonesco, le moldave 3 , pour me demander une audience et 
pour m'accompagner chez le Vizir. Ainsi, aujourd'hui j'attends 
la reponse de ce ministre, pour savoir quand il pourra me 
recevo1r. 

Constantinople avec son beau Bosfore (sic!) me pese sur 
le cceur ou, pour mieux <lire, m'etouffe jusqu'a perdre la 
respiration et je ne vois pas le moment arrive plus tot pour 
m'echapper comme d'une prison. Quand le moral souffre, notre 
âme ne peut pas etre contente meme au milieu d'un pays 
et d'une societe des plus seduisantes. Voila quel est l'etat 
de la mienne, car je souffre et beaucoup, mes chers enfants, 
tout m'attriste dans le present et rien ne rne sourit dans 
l'avenir. Je me vois obligee de vivre eloignee toujours d'une 
partie de ma famille, car me decidant de vivre aupres des 
uns, Ies autres ne pouvant pas me rejoindre, j'aurais devant 
mes yeux la triste certitude d'etre separee ou des uns, ou des 
autres et Dieu seul le sait combien durera cet etat des choses 
et notre separation; mes illusions et mon espoir s'en vont 

1 Reşid Paşa Mustafa, v. nota 7, p. 183. 
2 Ion D. Ghica. 
3 Ion Ionescu de-la-Brad, v. nota 3, p. 18r.. 
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avec la defection de la belle cause des Hongrois car, il ne faut 
plus en douter, elle va cesser et peut-etre bientot d'exister. 
Les nouvclles que nous venons de recevoir de ce cote-Ia sont 
bien tristes. Les Hongrois sont presque partout battus et 
disperses par Ies armees austro-russes qui etaicut beaucoup 
plus superieures en nombre. Le general Dembinski 1 et un autre 
general hongrois remarquable ont quitte leur armee et ont passe 
a Vidin et de la apparemment ils prendront ailleurs la fuite. On 
pretend que Bem est grievement blesse et qu'il ne pcut plus com
mander, en attendant, a aucune bataille. Ainsi Ies Hongrois se 
voient prives de trois chefs, des meillcurs qu'ils avaient, et cela ne 
contribuera pas peu a un decouragcment de la part de beau
coup de leur soldats. Vous voyez clonc que j'ai assez de motifs 
de m'attrister et de desesperer pour longtemps d'un change
ment a notre etat actuel. 

.Te vous avais ecrit que Stirbey etait parti le meme 
jour de mon arrivee ici. Eh bien, mes enfants, le malheur 
l'attendait a l'entree de son pays, comme l'oiseau de proie 
attend sa victime pour fondre sur clle. Au moment ou 
Stirbey attendait l'escorte pour sortir du bateau a vapeur, son 
beau-fils Villara 2, entortillant son pied dans son sabre, perd 
l'equilibre et tombe dans le Danube. Plusieurs hommes se 
sont jetes apres lui, mais vains efforts, tout a ete inutile car 
une demi-heure apres on est sorti de l'eau avec le cadavre du 
pauvre Villara, car ii ne respirait plus. Voila comment la fortune 
du Prince de Valachie a accueilli son fils cheri a I' entree de son 
pays. C'est une mauvaise augure pour toute la familie et Stirbey, 
dit-on, en a ete sensiblement affecte. II n'a pas permis qu'on 
lui fasse aucune ceremonie a son entree dans sa Capitale, il 
n'a pas meme voulu y entrer. II est alle se loger au jardin 
de Pencovitz ou il passera le temps de son deuil. 

Mon bon Nicolas, ta lettre m'a fait de la peinc en lisant ce 
que tu as souffert te croyant moins aime et moins estime par 
tes compatriotes, mais je te reponds, mon enfant, que tu t'es 
trompe sur cela et tres fort, car dans I' espace des deux mois que 
j'ai vecus a Brousse avec tes compatriotes, loin de voir de leur 

1 v. nota 1, p. 240. 
2 Villara nu era fiul vitreg = « beau-/ils >>, ci ginerele lui Barbu Ştirbey; Citeşte : 

~ gendre t. Era fiul lui Al. Villara, v. şi nota 2, p. 313. 
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part le moindre refroidissement a leur attachement et a leurs 
sentiments pour toi, je n'ai remarque que le contraire de ce 
que tu pretends avoir remarque en eux quand tu te trouvais 
a Constantinople ; tu t' es donc trompe, car a la fin tu t' es 
convaincu de la verite en recevant de leur part Ies memes 
preuves de leur estime. Si tu m'avais ecrit deux mots sur 
ce qui affligeait ton creur, je t'aurais desabuse tout de suite, 
en te disant la verite. Et puis pourquoi n'as tu pas plus de 
confiance en toi? Tes qualites ne sont-elles pas de la valeur 
de celles qu'on rencontre rarement dans ce monde de corrup
tion? Doit-on savoir seulement faire de bonnes compositions 
et savoir faire de la bonne poesie, pour qu'on puisse bien servir 
son pays? Et l'honnetete, et l'integrite, et le desinteressement, 
et le caractere, et le vouloir de servir son pays sans aucune 
arriere-pensee ct avec toute l'abnegation de soi-meme? Toutes 
ces qualites dont je me vante que Dieu a voulu douer 
mes enfants, tout cela compte pour rien? Oh! mes enfants, 
je sais vous rendre plus de justice que vous ne vous le 
faites pas et dans tous mes chagrins et mes moments difficiles 
cette pcnsee est ma consolation. Que Dieu conserve votre 
precieuse sante, qu'il VOUS inspire toujours Ies memes senti
ments d'honneur et de loyaute et je n'aurai rien de plus a lui 
demander. 

J e vi1ms de lire la lettre que la bonne Caty Golesko 1 

ecrit a ses freres et je suis tres contente de voir que nous 
n'aurons tant a craindre pour sa sante. II paraît que le 
mal etant purement nervcux, avec la force du corps ii a 
disparu. Je suis clonc plus qu'enchantee de son retablissement. 
J'attends, mon Tefanica, avec impatience ta longue lettre 
promise, car s'il y a quelque chose qui puisse me distraire 
un peu de mes pensees affligeantes, ce sont vos cheres lettres, 
et chacune d'elles fait mon passe-temps agreable en la 
lisant plusieurs fois de suite. 

Avec le prochain bateau a vapeur vous saurez si je pars 
pour la Valachie ou pour Paris. N'oubliez pas de me dire 
deux mots sur ce que je vous ai ecrit, c'est-a-dire si je puis 
vivre a Paris avec ma modique somme d'argent que je pos-

1 v. nota 4, p. 278. 
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sede. Vous m' ecrivez avoir rei;u Ies 180 ducats, mais vous 
ne me dites rien sur Ies 100 autres ducats que je vous ai 
envoyes par une lettre de change avant que je parte pour 
Brousse, vous etes par trop oublieux, mes chers enfants ; 
n'oubliez donc pas de m'en faire mention. 

Je vous embrasse et je vous benis du fond de mon creur. 
Adieu et au revoir. Vos freres sont toujours a Brousse. 

<semnătura lipseşte> 

On vient de m'assurer que dans quatre ou cinq jours 
on donnera la liberte a vos freres. Je m'empresse de vous 
donner cette bonne nouvelle pour que vous partagiez mon 
bonheur. Aussitot leur arrivee ici, je vous donnerai des details 
sur ce qu'ils se decident a faire. La proclamation de Bem, 
Alexandre votre cousin doit deja l'avoir; embrassez-le de ma 
part et dis-lui que quoique ii ne pense plus a moi, ii est 
toujours mon favori; dites aussi a Take1 bien des choses de 
ma part. Que tous Ies deux pensent a leur sreur Caty et a 
lui porter secours. 

Bem donne toujours la chasse aux Russes, ii continue a 
Ies battre partout ou ii leur livre bataille. II a trouve a propos 
d'entrer en Moldavie et ii a execute son projet sans se gener 
le moins du monde. II a fait avancer ses troupes jusqu'a 
a certain point et puis ii s'est arrete. On assure meme qu'il 
a taille en piece une avant-garde russe de cinq cents soldats. 
Apres cela ii a achete beaucoup de munitions de bouche (sic!) 
qu'il a tres genereusement payees, a donne une proclamation que 
voici et s'est retire a Oi'touz, frontiere moldave. Les Hongrois, 
dit-on, continuent a faire des miracles et battent leurs ennemis. 

173. 
ZOE C. GOLESCU CĂTRE ŞTEFAN ŞI NICOLAE C. GOLESCU 

Ştirea înfrdngerii Ungurilor în TransilMnia şi Ungaria. Sfaturi 
către fiul ei Nicolae C. Golescu spre a putea fi folositor ţării. Chestiuni 
băneşti. 

<Constantinopol, sfârşitul August 1849>2 

Mes chers enfants, 
Nous avons rei;u, par la precedente poste, des nouvelles 

bien tristes; c'est que Ies Hongrois ont ete battus en Tran-
1 Dimitrie G. Golescu, v. nota 1, p. 180. 
2 Pentru datare, v. scrisoarea din 14 August 1849, no. 171. p. 328. 
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sylvanie comme en Hongrie. Cette nouvelle nous a beaucoup 
attristes, mais nous ne desesperons pas encore et nous atten
dons la poste d'aujourd'hui pour voir si ces tristes nouvelles 
se confirment toujours. 

Cher Nicolas, je suis peinee de la determination que tu 
viens de prendre pour partir pour Naples. Que veux-tu 
faire la et a propos de quoi tu veux t'installer dans cette 
ville? 11 y a, mon bon enfant, tant d'autres endroits ou 
ta presence serait et plus a propos et plus utile, car tu 
pourras faire quelque chose de bon pour ton pays et un 
meilleur avenir. Attends encore quelque temps pour te de
cider, car dans Ies temps ou nous sommes d'un jour a l'autre 
tout peut changer de face et prendre une meilleure direction. 
Ainsi ne t'empresse pas, mon enfant, de partir pour Naples. 
Tu me dis dans ta derniere lettre que tu es force de partir 
pour cette ville, parce que tu n'as plus d'argent. Si cependant 
vous avez rec;u Ies deux dernieres lettres de change, je 
m'etonne que vous n'ayiez pas de moyens pour vivre; veuillez 
clonc vous expliquer mieux, car je ne comprends rien. Mais 
j'aime a croire que, quand tu m'as ecrit, Ies lettres de change 
ne vous etaient pas arrivees. J e viens de faire mes comptes 
sur l'argent que j'aurais a recevoir de mon revenu jusqu'au 
mois d'avril de l'annee prochaine et toute la somme ne monte 
que jusqu'a six cents ducats, y compris l'argent de Catinka 1. 

Dites-moi, mes enfants, si cette somme nous sera suffisante pour 
vivre a Paris. J'attends votre reponse. 

Je vous embrasse et je vous benis du fond de mon creur. 

<semnătura lipse§te> 

174. 
ZOE C. GOLESCU CĂTRE ŞTEFAN C. GOLESCU 

Desminte ştirea eliberării exilaţilor dela Brussa, Turcia supu
nându-se yoinţei Rusiei. Despre plecarea Zincăi C. Golescu spre ţară 
şi teama ei de o nouă izgonire, în lipsa unei amnistii. Despre 
audienţa cerută Vizirului şi hotărîrea Zincăi C. Golescu de a nu se 
mai umili înaintea Turcilor. Dorinţa ei de a reintra în ţară §i 
refuzul de a scrie lui Barbu Ştirbey. Infrdngerea Ungurilor şi tră
darea generalului Gorgey. Refugierea lui Dembinski, Mesaros, Perczel 

1 Catinca Rosetti, v. nota 3, p. 143. 
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şi Kossuth la Vidin şi plecarea legiunei poloneze spre Turcia. Despre 
cererea Ruşilor, către Poartă, de predare a legiunii. Despre puţina 
încredere pe care i-o inspiră Francezii. Nădejdea ei în eliberarea lui 
Alexandru-Albul şi Radu C. Golescu. 

Constantinople, le 3 septembre <1849> 

Cher Etienne, 

Ne te re1ouis pas tant de la delivrance de tes freres, car 
elle n'a ete qu'imaginaire. On nous a continuellement berces 
de cet espoir et on ne cesse pas encore de nous promettre, 
toutes Ies fois que nous nous presentons avec une petition, 
que hientot nos jeunes gens seront mis en liberte. Mais je 
crois que toutes ces promesses ne sont pas donnees qu'uni
quement pour se debarasser de notre presence quand nous Ies 
importunons avec nos prieres. Cette malheureuse Puissance 
turque, qui n'est en fait que l'omhre d'une Puissance, ne 
peut agir, ni decider de rien au monde sans l'approhation 
de la Russie sous la tutelle de laquelle elle se trouve mains 
et pieds lies. Ainsi, avant que cette derniere ne se prononce 
pour ou contre, la Turquie ne fera rien d'elle-meme. Et tu 
sais parfaitement le hien que la Russie nous veut. Je n'espere 
clonc de voir hientot tes freres libres de quitter Brousse. Et 
je suis desolee de me voir obligee de Ies quitter, avant de 
Ies avoir vus partir d'ici. Car nous sommes au mois de sep
tembre et je dois penser a m'installer quelque part pour 
passer l'hiver. Je suis par consequent tres tourmentee par 
cet etat d'incertitude ou Ies fausses promesses et la lâchete 
des Turcs m'ont reduite. Et je ne sais a quelle decision arreter 
ma pensee. Le meilleur parti a prendre ce serait de rentrer 
en Valachie. Mais suis-je sure d'etre re«_;ue? On a parle d'une 
amnistie generale, mais personne ne l'a pas vue imprimee 
dans Ies journaux de notre pays. Et si je risquais de me voir 
une seconde fois chassee de ma patrie, que ferai-je alors 
pour supporter patiemment et pour la seconde fois un 
parei} affront? 

Un de ces jours, j'ai pris la resolution d'aller voir 
moi-meme le Grand Visir 1 et de lui demander si je pouvais 

1 Reşid Paşa Mustafa, v. nota 7, p. 183. 
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rentrer dans mon pays, sans me voir, apres, forcee de le 
quitter de nouveau et je me proposais de lui parler en meme 
temps pour la delivrance de mes fils. Je demande, donc, 
pour cela une audience. On me la donne a une heure fixee. 
J'y vais pleine d' espoir d'un succes ; mais quelle fut mon 
indignation quand je me suis vue laisee seule dans une chambre 
pendant trois mortelles heures et, apres, voir sortir le Vizir 
sans qu'on me dise une seule parole de consolation. Pendant 
le temps que j' attendais, il est vrai que des ministres etran
gers s'y trouvaient; mais ne devaient-ils <pas>, Ies imbeciles, 
me dire que ce jour-la je ne pourrais pas voir le Vizir et 
que je me donne la peine de m'y rendre le lendemain? Le 
Drogman cependant de Mr. le Visir a voulu savoir ce que je 
voulais, mais ta mamicoutza, furieuse de colere et d'indignation, 
a passe aupres de lui en lui disant que je ne suis pas venue 
pour porter mes plaintes au Drogman mais a Son Altesse le 
Visir lui-meme et j'ai fait en partant le serment de ne plus 
m'abaisser jusqu'a aller faire de pareilles visites aux Turcs. 
Que le diable Ies emporte, i s ne sont et ne seront jamais bons, 
ni pour eux, ni pour Ies autres ! 

Maintenant je ne sais comment faire pour rentrer dans 
mon pays. Car me decider a ecrire a Stirbey1, c' est plus fort 
que moi. Jamais je ne me sentirai pas le courage pour 
m'humilier a ce point. Je dois donc attendre encore quelques 
jours pour voir s'il n'y a pas moyen de gagner mon pays, sans 
faire de courbettes a droite et a gauche. 

Je vois, mon enfant, que tu te berces encore du doux 
espoir de voir bientât triompher la belle et sainte cause des 
Hongrois. Mais ne te trompe plus, Etienne, car tout est 
fini pour cette brave et devouee nation. La maudite trahison, 
cette fille des enfers, a penetre jusqu'au fond du creur d'un 
honnete et brave homme, chef de l'armee· hongroise, et 
est parvenu a le corrompre par l'attrait d'une dictature, 
dit-on, qu' on lui a promise et a lui faire rendre Ies armes et 
s'avouer vaincu devant ses ennemis. C'est le general corn
mandant Gorgey 2 qui s'est rendu coupable d'un pareil acte 

l Barbu Ştirbey. 
• v. nota 2, p. 2li0. 
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de lâchete, lui, qui avait 45 mille hornmes contre 15 ou 18 
rnille qui composaient toute la force de son ennemi. Les 
genera ux Dembinsky 1 , Mesa ros 2 et Partzel 3 , a vec une nombreuse 
suite d'officiers, se sont rendus chez le pacha de Widin pour 
lui demander asile. Le fameux Cosshut 4 y est du nombre. 
On dit ici qu'un bateau a vapeur anglais leur sera envoye 
pour Ies prendre et Ies conduire ou ils voudront s'en aller. Ce 
sera sur en Angleterre que ce bateau Ies debarquera. On 
dit aussi qu'une legion polonaise de quatre mille hommes a pris 
la direction du cote de la Turquie. Malheur a ceux qui ont 
eu cette inspiration, car ils seront empoignes, aussitot arrives 
ici, par Ies ennemis du genre humain et envoyes peut-etre 
en Siberie, ou fusilles et pendus. Ainsi, mon bon enfant, plus 
de guerre d'independance, comme tu l'esperes dans ta lettre, 
plus de liberte pour Ies nationalites. 

Les Turcs ont eu cette fois-ci, comme toujours, beaucoup 
a lutter contre les exigences habituelles des Russes; ils insis
taient a ce que Ies Turcs leur livrassent tous Ies refugies polo
nais et hongrois qui sont arrives de l' I talie. Mais par la grâce 
de Dieu et par l'appui de l'Angleterre ils ont pu tenir ferme 
et Ies malheureux refugies ont ete sauves. Mais le cas n'est 
pas le meme si la legion polonaise arrive, car la Russie peut 
avoir plus de pretentions sur elle, la considerant comme 
son propre ennemi puisqu'elle s'est battue contre eux. Je 
suis enchantee que 1' etat de siege de Paris n'existe plus. 
Mais quant au reste, je te dis franchement, Etienne, que 
rien ne me fait plus illusion sur le bon sens des Frarn;ais. 
Je Ies regarde tous comme des reactionnaires et je n'espere, 
par consequent, rien d'eux, du moins en attendant. 

Maintenant que la cause des Hongrois vient de se ter
miner, dis-moi, mon Tefanika, que comptes-tu faire? ou pre
fererez-vous, toi et Nicolas, aller passer l'hiver? 11 faut 
que je sache et le plus tot possible pour que, en supposant 

1 v. nota 1, p. 240. 
2 ~eza~os, comandant în armata revoluţionară maghiară sub ordinele lui 

Dembmsk1. lmpreună cu acesta şi cu Perrzel, s'a predat Turcilor, la Orşova, la 
20 August 1849. A fost şi ministru de Războiu în Ungaria. 

3 ~erczel Mauriţiu (n. 1811 ţ 1899), conducătorul extremei etângi 1n Dieta 
ma_ghiară (18~0),. gener~l în 1848 ~ armata revoluţionară. Refugiat, după revo
luţie, în Turma ş1 Angha. Deputat ş1 general de honvezi, după 1867. 

4 Kossuth, v. nota 1, p. 209. 
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qu'on ne me permettra pas de rentrer dans mon pays, je me 
dirige du meme cote que vous autres et que nous passions 
ensemble l'hiver. Alexandre et Rodolphe, qui seront sans doute 
jusqu'alors libres, viendront nous rejoindre. Ainsi, ecrivez-moi 
par la premiere occasion. Roscoulitza 1, pourquoi ne m'as tu 
pas ecrit deux lignes de ton ecriture? Ne sais-tu pas, mon 
bon enfant, combien vos lettres me rendent heureuse? elles 
sont, croyez-moi, ma seule consolation. Je vous embrasse et 
je vous benis du fond de mon creur. 

Zoe 

Ecrivez-moi, mes chers, si vous avez re1:tu Ies 180 ducats 
qu'on vous faisait des dificultes a vous Ies payer. 

Dites-moi deux mots sur Ies 100 ducats que je vous a1 
envoyes avant mon depart pour Brousse. 

175. 
ANA RACOVIŢĂ CĂTRE ŞTEFAN C. GOLESCU 

Despre fraţii Brătieni şi lipsa lor de bani. lngrijorarea Anei 
Racoviţă pentru Constantin Racoviţă şi pentru fraţii ei. Nădejdea 
ei în Dumnezeu. Ştiri din Transilvania şi despre mişcările Ruşilor. 

<Goleşti, 1849> 

••• 2 xal wvr; lygmpev ou onowr; ayana va .~v elbfl va ogtan elr; n:l 
I'oUou, xal oifrwr; µa.r; lxaµev .~v uµ~v o xvgwr; Mnevl;eaxor; xat 
-ijJ.0ev. T6u Âomov ei'&v .~v xa-i:âa-i:aaw -,;ijr; Kâ-i:'f}r;, xal 1:0V exa-i:6g0waa 
va nagaxtv~a'f} 1:0V {}e{-,;l;av va .~v a-i:eO.ŢJ µal;v 1:0V elr; -,;o Ilaglat elr; wvr; 
ooeÂ<povr; 1:'f}r;. Twga xa-,;ay{ve-i:at va nâen -,;~v ăbetav ano 1:0V Av8ev-i:'f}v, 
nJ.~v biv ~ţevgw -,;{ lxaµev. 

Mi lygmper; neo fJµegwv bta va oµtUaw -i:ov II gauâvov negl wvr; a
<>EÂ<povr; -,;ov· 1:0V lygmpa xal biv µi anoxg{0'f}. "Yougov µe-i:a xâµnoaatr; 
fJµigatr; µi la-i:u).ev .~v abeJ.<p~ wv, .~v ei'na oaa µi fygmper;, xal bi1, 
lxaµev ăJ.J.o oaov exâ0'f}OEV fJ xai"µEV'f/, naga va xUyn. TeJ.or; nâv-i:ov µi 
einev ou o ăbe},<p6r; T'f}r; <po,fJârat va wvr; ygatp'{} xal biv {)iJ.u va .~v ă<p~an 
µ*e av-i:~v va wvr; ')'(!O.tp'(J. T~v eJ.emd0riv no}.v iJ '1/JVX~ µov, .~v eina 
ou va xaµovv ou ~µnogeaovv 15ta va wvr; a-i:dJ.ovv 15ta ltwba, xal µi ei'nev 
on -,;a µovJ.xia Jiv eivat boµiva elr; ăgivbav xal ou Jiv btovÂ'f}aav -,;mou. 

' Nicolae C. Golescu, v. nota 2, p. 1. 
~ Inceputul lipseşte. 
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Elni 'la ăoi.l.qna wv ')IU. 'lOY reacpovY avxv6i-eea xai 'la reaµµai-a YU. µi 'la 
ai-etkn; Eµiva, oia va i-ij; i-a owaw eyw. 

l:i-ecpavovxa, µi Uyei; ou o& neinei va xaaw i-o xoveayw µov, oaov 

iJµnoew naaxt(w Ya 'lO lxw, n.l.~Y etYat Eţ'Y} µetvat; onov reaµµa ăno 
'lOY Kwai-aXLY µov OEY enetea, d lyweY oi-v iJţevew. Twea µavOavw on 
o' Avoeiataxo; etYat el; 'l~Y IJ6)..tv, ou avi-o; lcpvyev xai o v[6; µov lµetYeY 
EXEÎ. Ilofi, xai µi notov;, µi wv; Ovyyeov; ij µi wv; BJ.axov; OEY iJ
ţevew; Tbwi-e ăÂÂ.o OEY iJţevew o,' avi-6v. 

Ilo.l.v cpof3ovµat oia i-a ooeÂ.cpta µov va µ~v xaxona0ovv· otai-i wv; 
f3aawvY i-6aat; petvat;; IloÂ.v int0'Y}µovaa Ya wv; elow EţW ăno 'la ai-ai-a 
'la wvexixa. II tauvai µe, Ldcpave, ou µ6voY 'lO'lE ea0avoµat, ou a[ ov
vaµet; µov µi ăcptvovv, O'laY ai-oxa(oµat ou {}d ,~aw µaxeav ăno eaii;. 
IJ).~y naÂ.tY avviexwµat xai Uyw, ou nemet Ya EÂ.ntaw el; 'lOY 0e6v, 
ou {}a µâ; ănaµwan el; b·a µieo;. Bef3atw; Eµa0ai-e ou 'la OV')''}'(!tX<J. 

neayµai-a hdetwaav, xai ăno wv; Pwaov; entai-eicpovv, UyovY on 
{}a neeaaovY avrni; mi; iJµieat; daaaee; XtÂtaâat; ăno EOW, OEY iJţevew 
liv {}a µdvovv el; i-~v TeavatÂ./3av{av. 

Tov PwaxovUwaY EX 'IJlVXfi; xai-a cptÂ.w, OEY iJţevew ăv eÂ.a/3eY lva 
reaµµa onofi 'lOY fyea"Pa, E1"let0~ f3Unw ou ()e')I µi ănoxefrernt. , Eai 
µvetax'Y}; xai-a cpt).w noJ.J.ai; no.Uai; cpoea'i; xai µivw 

iJ ăodcp~ aov 
"Avva 

Tov Tax'Y}Y xai , AUxov EţMeÂ.cpoY EX 'IJlVXij; xai-a cptÂ.w xal, elni wv; 
ou iJ Kai-~Y,i!W etvat xaÂ.a. Twea EÂ.af3a reaµµa ăno 'l~')I , EUvxw xa, 
o cJ.voea; 'l'Y}; ineteev 'l~Y ăoetaY ăno 'lOY Av8eY'l'Y}Y xai el; i-a; 15 Leni-ev
f3etov XtYU. Ota 'lO Ilaetat µi 'l~V Ka'l'YJY. 

< Gole§ti, 1849 > 

••• 1 şi le-a scris că cine doreşte s'o vadă să poftească la 
Goleşti şi, astfel, d-nul Bengescu 2 ne-a făcut onoarea şi a 
venit. Atunci a văzut starea Catincăi 3 şi l-am convins să în
demne pe mătuşa 4 s'o trimită cu el la Paris, la fraţii ei. 
Acum se ocupă să obţină permisiunea dela Domn, dar nu 
ştiu ce a făcut. 

Mi-ai scris acum câteva zile să 
despre fraţii săi. I-am scris, dar nu 

1 Incepu tul lipseşte. 

vorbesc cu Brătianu 5 

m1-a răspuns. După mai 

2 Grigore Bengescu-Samurcaş, v. nota 4, p. 185. 
3 Caty G. Golescu, v. nota 4, p. 278. 
• Maria Iordache Golescu, v. nota 3, p. 333. 
6 Probabil Teodor Brătianu, fratele mai mare (ţ 1881) al lui Ion C. Brătianu; 

militar; mai târziu, membru al partidului conservator. 
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multe zile mi-a trimis pe sora lui 1, i-am spus tot ce mi-ai 
scris şi săraca de ea n'a făcut altceva, cât a stat la mine, 
decât să plângă. 1n sfârşit, mi-a spus că fratele ei se teme să 
le scrie şi că nici pe ea nu vrea s'o lase să le scrie. Mi s'a 
făcut milă de ea. l-am spus să facă tot posibilul ca să le tri
mită bani de cheltuială şi mi-a spus că moşiile nu sunt date 
în arendă şi că n'au vândut nimic. Spune fraţilor lui să-i 
scrie mai des şi scrisorile să mi le trimiţi mie, ca să i le dau eu. 

Ştefănucă, îmi spui că nu trebue să-mi pierd curajul; cât 
e cu putinţă caut să nu-l pierd, dar sunt şase luni de când 
n'am primit nicio scrisoare dela Costache al meu 2, nu ştiu 
ce s'a făcut. Acum aflu că Andreescu 3 este în oraş, că el a 
plecat şi că fiul meu a rămas acolo; unde şi cu cine, cu Un
gurii sau cu Româuii, nu ştiu. Nimic altceva nu ştiu despre 
el. Tare mi-e frică să nu păţească vreun rău, fraţii mei; de ce 
îi ţin atâtea luni? Mult aş fi dorit să-i văd afară din hotarele 
turceşti. Crede-mă, Ştefane, că puterile mă părăsesc, când mă 
gândesc că voiu trăi departe de voi. Totuşi îmi recapăt curajul 
şi spun că trebue să sper în Dumnezeu că ne va ajuta să ne 
regăsim laolaltă. Cu siguranţă aţi aflat că chestiunea ungu
rească s'a terminat şi a început să se întoarcă parte din 
armata rusească ; se spune că zilele acestea vor trece pe 
aici patru mii, nu ştiu dacă vor rămânea în Transilvania. 

Pe Roşculiţă 4 îl sărut din suflet, nu ştiu dacă a primit o scri
soare ce i-am scris, fiindcă văd că nu-mi răspunde. Pe 
tine te sărut de o mie de ori şi rămân 

sora ta 
Ana. 

Pe Tache 5 şi pe vărul Alecu 6 îi sărut din suflet şi spune-IE\ 
că acum Catinca este bine 7• Acum am primit o scrisoare dela 
Elenco 8 şi aflu că bărbatul ei a obţinut permisiunea dela 
Domn şi la 15 Septemvrie porneşte împreună cu Cati spre Paris. 

1 Probabil Anica Brătianu, sora celor de mai sus, sau poate cealaltă soră Maxi-
mila, călugăriţa. 

2 Constantin Racoviţă. 
3 v. nota 1, p. 304. 
• Nicolae C. Golescu, v. nota 2, p. 1. 
• Dimitrie G. Golescu. 
• AI. G. Golescu-Arăpilă. 
7 Caty G. Golescu, v. nota 4, p. 278. 
• Elena G. Golescu, v. nota 6, p. 278. 
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176. 

ZOE C. GOLESCU CĂTRE ŞTEFAN C. GOLESCU 

lnfrângerea Ungurilor şi amărăciunea Zincăi C. Golescu. Cererea 
Ruşilor către Sublima Poartă pmtru predarea generalilor şi refugia
ţilor poloni şi unguri; refuzul Turciei. Colonizarea, în Turcia, a 
generalilor şi refugiaţilor unguri dela V idin. Proscrierea părtaşi lor 
la arderea Regulamentului Organic şi imposibilitatea reîntoarcerii Go
leştilor în ţară. Dorinţa ei pentru izbucnirea războiului între Ruşi 
şi Turci. 

Constantinople, le 14 septembre <1849> 

Cher Etienne, 

A vec la tristesse et le desespoir dans I' âme j e dois te 
dire que tout ce que tu as entendu sur la defaite des Hon
grois n'est malheureusement que trop vrai et leur noble 
et sainte cause est definitivement perdue. Maintenant ils 
seront de nouveau sous le joug oppressif du gouvernement 
autrichien et peut-etre beaucoup plus severement traites que 
par le passe. Vraiment, cher Etienne, il y a, comme tu dis 
dans ta lettre, de quoi douter de la justice divine. Quand 
on pense qu'on a laisse fouler aux pieds et massacrer toute 
une nation brave et douee des sentiments Ies plus libres et 
Ies plus genereux, une nation gui avait un avenir si brillant 
pour elle et peut-etre pour toutes Ies nationalites qui l'envi
ronnent ! Quand on voit que tous ces sacrifices, tous ces devoue
ments, toutes ces batailles gagnees par une poignee d'hommes 
contre des ennemis deux fois plus nombreux qu' eux ! Quand 
on voit, dis-je, que tout cela n'etait qu'en pure perte et a la 
face de toute une Europe civilisee et progressive, alors on 
doute de tout, on se degoute de tout· et on finit par prendre 
en grippe tout le genre humain. Voila, mon bon Tefanica, 
ce qui se passe dans mon creur depuis cette terrible et inat
tendue catastrophe des Hongrois et je vis avec infiniment 
de plaisir que toi aussi, mon bon enfant, as senti ton creur 
penetre du meme chagrin cuisant que ta mamicoutza. Je 
suis plus qu'heureuse de voir que Ies memes sentiments 
de generosite, de devouement et de sensibilite remplissent 
le creur de mes quatre braves et bons enfants. Que Dieu 
vous benisse et qu'il vous donne la force et Ies moyens de 
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pouvo1r faire a votre pays tout le bien que vous lui sou
haitez. 

Ici ii se passe depuis quelques jours de bien grandes et bien 
serieuses choses. Un prince, aide-de-camp de I' empereur Ni
colas, vient d'arriver avec une note de la part de son maître, 
pour la Sublime Porte, en lui signifiant definitivement de 
lui livrer Ies generaux hongrois et polonais et, je crois, tous 
Ies refugies polonais et hongrois qui se trouvent a Vidin et 
qu'en cas de refus la Porte sache que le Charge d'affaires 
russe demandera ses passeports. Mais cette fois-ci cette Puis
sance, tant de fois maltraitee par la Russie, a su conserver sa 
<lignite et a repondu nettement a I' envoye russe 1 que l'hospi
talite etant la base de la religion ottomane, elle ne pouvait ja
mais consentir a livrer ceux qui la lui ont demandee. Et que si 
Mr. Titof 2 persistait a quitter Constantinople, ii est maître 
de partir. En meme temps, on a envoye par ordre du Sultan 
un bateau a vapeur turc a Vidin, pour transporter ici tous 
Ies generaux et officiers. Et Ies cinq milles hommes de troupe 
de Bem, qui I' ont sui vi a Vidin, seront aussi transportes en 
Turquie et colonises dans une de ses parties. Ils seront tous 
payes et nourris jusqu'a ce qu'on parvient a leur assurer une 
existence quelconque. 

II est vrai, Etienne, que dans la liste de proscription tes 
freres ne figurent pas. Mais tous ceux qui ont pris part a 
l'idee que le Reglement soit brule sont tous dans la meme 
categorie, parce qu'aussitot qu'ils rentreront dans leur pays 
ils seront mis sous jugement des tribunaux et condamnes a un 
emprisonnement. Ainsi, tes freres ne feront jamais la folie de 
rentrer dans leur pays. Ils sont, en attendant, toujours a 
Brousse, ou je crains qu'ils n'y restent encore longtemps; car 
depuis cette derniere affaire des Polonais et Hongrois, Ies 
Turcs sont inabordables. Si Mr. Titof, par une heureuse 
inspiration, prend le partide s'en aller, je suis sure que le len
demain de son depart j'aurais mes fils avec moi. Nous sau
rons clonc dans quelques jours si cette escarmouche n'appor
tera pas la guerre. Que Dieu fasse qu'elle eclate! 

1 Grabbe general, v. nota 3, p. 303. 
3 v. nota 3, p. 301. 

Zoe 
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177. 

CATINCA ROSETTI CĂTRE ŞTEFAN ŞI NICOLAE C. GOLESCU 

Incordarea dintre Rusia şi Turcia. Titof pe punctul de a părăsi 
Constantinopolul. Pregătiri de războiu. 

Constantinople, <sfârşitul SeptemYrie 1849> 

Mes tres chers oncles. 

Aujourd'hui je ne vous ecris que quelques lignes, 
pour vous annoncer la triste nouvelle que Mr. Titofl s'est 
fâche contre le Sultan au point de le menacer de son 
depart, mais j e ne sais pas par quel mira ele le Sultan ne 
s'est pas evanoui et a accepte plutot le terrible sort de se 
separer de son ami que d'accepter ses sottes pretentions, 
de sorte que Mr. Titof a pris ses passeports pour partir, mais 
nous ne savons pas encore a quand son depart. J'ai une peur 
terrible que le Sultan ne se repente de !'energie qu'il a eue 
et qu'il <ne> le retienne. On fait des preparatifs de guerre, 
mais je ne puis pas encore me rejouir, car je doute que Ies 
Turcs restent fermes dans leur decision jusqu'a la fin. Ainsi 
donc si un parei! bonheur nous arrivait, dans peu nous au
rions aussi le bonheur de vous voir, de vous embrasser et 
de rentrer ensemble dans notre cher et malheureux pays, 
ah! ah! mon Dieu, je n'ose penser a ce bonheur. 

Dites-moi, cher et bon Caimakam 2, pourquoi m'avez-vous 
oubliee au point a ne pas me dire un mot, pas meme dans 
la lettre de grand'maman? Par le prochain courrier je vous 
ecrirai une lettre allemande pour vous faire des reproches 
et en meme temps pour me rappeler a votre souvenir. 

Cher Caimakam, la guerre n'est pas encore decidee. II n'est 
pas encore a son poste et il est si fier au point de ne pas 
m'ecrire a moi, pauvre petite comtesse. Je vous embrasse tous 
Ies deux bien tendrement et mes amities a Alexandri 
Basile 3• 

Adieu. Votre devouee, 

1 v. nota 3, p. 301. 
2 Aşa i se spunea lui Nicolae C. Golescu. 
a Vasile Alecsandri, v. nota 1, p. 270. 

C. Rosetti 
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178. 
CATINCA ROSETTI CĂTRE ŞTEFAN ŞI NICOLAE C. GOLESCU 

Ştiri - prin Cesar Bolliac - despre Constantin RacoYiţă, Nicolae 
Bălcescu şi Costache G. Florescu, refugiaţi lângă ÂYram Iancu. SYonul 
capturării lui Ion Bălăceanu şi Gh. I. Vernescu de către Ruşi. ln
cordarea dintre Turcia şi Rusia. Despre ideea turcirii lui Bem şi 
Dembinski pentru a lupta împotriYa Ruşilor şi ciuda Ruşilor de a 
nu-i fi prins. Visul lui Al. C. Golescu-Albul de a deYeni martirul 
libertăţii. SYonul plecării lui Ion C. Brătianu în Ungaria şi TransilYania. 

Constantinople, 24/12 septembre 1849 

M es tres cher s o ncles, 

Comment est-il possible que vous n'ayiez pas rec;u nos 
lettres? Depuis que nous sommes de retour de Brousse nous 
n'avons pas manque un seul courrier sans vous ecrire. Nous 
autres nous recevons tres regulierement VOS lettres et nous 
sommes contentes de vous savoir au moins bien portants. 

Mes chers oncles, aujourd'hui est arrive Mr. Boliak 1 de la 
Transylvanie, nrnis il n'a pu nous dire rien de positif de ce que 
les autres sont devenus, il nous a dit seulement que notre bon et 
brave Constantin 2 s'est battu en brave plusieurs fois avec les 
Russes et Autriehiens et que lorsqu'il est parti, lui, Constantin 
etait avec Balcesco Nicolas et Constantin Floresco 3 ; Boliak 
croit que peut-etre ils se sont refugies chez le fameux lanco 4• 

Jean Balachano 5 et Vernesco 6 ont ete attrapes par les Russes, 
je ne sais ce qui arrivera a Vernesco, mais a Jean Balachano 
on ne lui fera rien. Liiders 7 avait promis a M-me Balachano 
et a sa sceur Zoe 8 , qui souffrait beaucoup a cause de son 
frere, que s'il attrapait Jean il ne lui fera rien; il leur a donne 
sa parole d'honneur qu'aucun mal ne lui arrivera, mais sa mere 

1 Cesar Bolliac, v. nota 1, p. 294. 
2 Constantin Racoviţă. 
• Costache G. Florescu (n. 1826 ţ 1875), fiul marelui logofăt Iordache Flo

rescu şi al Anicăi Sutzo. Exilat la Brussa. Mai târziu a fost făcut prizonier, odată 
cu Constantin Racoviţă, de către Ruşi. Deportat spre Siberia, a izbutit să scape 
dela Nijni-Novgorod şi s'a întors în ţară (1856). A publicat, între 1858 şi 1862, o 
serie de opere cu cuprins religios şi social. 

• v. nota 1, p. 293. 
• v. nota 1, p. 210. 
• Probabil Gh. I. Vernescu, unul din părtaşii la revoluţia din 18"8 9i dintre 

semnatarii rezoluţiunii din 10 August 1848, prin care se recunoaşte Locotenenţa 
ca guvern provizoriu. 

7 v. nota p. 207. 
8 v. nota 1, p. 71. 
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est allee elle-meme avec sa fille Zoe pour le voir en Transyl
vanie et pour s'assurer qu'on ne lui fera rien, mais aux autres 
jeunes gens qui sont la jene sais comment ils pourront s'echap
per sains et saufs des mains de ces tyrans. Des que nous saurons 
quelque chose de positif sur eux, nous vous le ferons savoir. · 

Nous avons re«;u des lettres de Golesti dans lesquelles 
on nous dit que le voyage de Caty 1 est decide le 15 du 
mois de septembre, elle part avec Bengesco 2 par la Galicie; 
comme vous serez contents de la voir et surtout ses freres 
Alexandre et Demetre 3 • Helene 4 restera avec sa mere et son en
fant a Bucarest. J e suis fâchee que sa mere ne veut 
pas passer l'hiver a Golesti, elles seraient beaucoup mieux la 
qu'a Bucarest. 

Mes cousines Racovitza 5 sont impatientes de savoir la 
decision que nous allons prendre nous autres; je suis tout aussi 
impatiente qu'elles, je vois que l'hiver arrive et que nous ne 
savons pas encore ce que nous ferons. Grand'maman est deci
dee de tenter encore une fois la fortune et d'aller demain 
se presenter chez Soleyman Pacha pour voir ce qu'on lui 
dira de faire, si elle peu t rentrer ou non. 

Vous savez que Mrs. Titof 6 et Sturmer 7 ont rompu 
leur relations avec le gouvernement turc, nous attendons 
avec impatience le resultat de cette bouderie, mais je crains 
fort que cela ne s'arrange a l'amiable, en bons allies. II y a 
huit jours depuis que Ragenille(?) est parti, l'envoye russe. 
Si une guerre eclate en Turquie, je suis sure que ces messieurs 
qui sont a Vidin: Bem et Dembinski 8 se feront Turcs, rien que 
pour pouvoir se battre encore une fois avec leur ennemi 
mortei, c'est-a-dire avec l'ennemi de toute l'humanite; ils 
< Ies Turcs > sont si fiers de voir que Ies Hongrois ont prefere se 
rendre a eux plutot qu'aux Autrichiens, mais aussi ils enragent 
de ne pas avoir pu mettre la main sur ces deux braves generaux. 

1 Caty G. Golescu, v. nota 4, p. 278. 
2 Grigore Bengescu-Samurcaş, v. nota !ic, p. 185. 
3 Alexandru-Arăpilă şi Dimitrie G. Golescu. 
4 Elena Gr. Bengescu, v. nota 3, p. 185. 
" Felicia, Elena (v. nota 1, p. 61), Alexandrina-Luţa, Zoe (v. nota 4, p. 301), 

Ecaterina (v. nota 5, p. 21) şi Ana Al. Racoviţă (n. Craiova 1834 ţ Bucureşti, 13 
!anurie 1889), viitoarea soţie a lui Carol Davila. 

• v. nota 3, p. 301. 
7 Stiirmer conte de, internunţiu (ambasador al Austriei) la Constantinopol, 1849. 
e v. nota 1, p. 240. 
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J e dois vous quitter de crainte de ne pas manquer le cour
rier, je vous envoie une longue lettre de papa 1, pour Alexandre2, 

vous ver-rez dans sa lettre qu'il n'a pas encore renonce a son 
idee de devenir le martyre de la liberte. Je suis sure que 
Alexandre n'approuvera pas son idee. Dites, je vous prie, 
a Alexandre et a Demetre 3 que ce n'est pas aimable de 
leur part de ne pas m'ecrire de temps a autre. Adieu, je 
vous embrasse et vous prie de ne pas oublier votre petite 

Catinkoutza 

lch liebe sie sehr meiner lieber kaimakam und bitte sie 
mihr zu schreiben den sonst werde ich bose auf sie, mem 
Bruder hat mir class Geld genohmen und ich habe keines 
mehr und kann nicht kommen sie zu sehen. 

Adieu, dites-moi, je vous prie, si c'est vrai que Jean 
Bratiano est parti pour se rendre en Hongrie ou Transylvanie. 

179. 
ZOE C. GOLESCU CĂTRE ŞTEFAN Ş I NICOLAE C. GOLESCU 

Despre gu1Jernul francez. iVădejdea ei în l'iitor şi într'un războiu 
între Rusia şi Turcia, aceasta respingând cererea de predare a 
generalilor polonezi refugiaţi. Credinţa ei că Anglia sprijină Turcia. 
Infrângerea Ungurilor de către Austriaci. Kossuth la Vidin. S1Jonul 
înlocuirii marelui logofăt din Moldo!'a. Supărarea lui Barbu Ştirbey 
pentru reaua primire dela Brăila. Dorinţa ei de a reintra în ţară 
şi hotărârea. de a nu se umili în faţa lui Barbu Ştirbey. Demisia 
Mitropolitului. Ştirea capturării lui Ion Bălăceanu, Nicolae Bălcescu, 
Grigore Caracaş şi Gh. I. Vernescu de către Ruşi şi a eliberării lui 
Ion Bălăceanu. 

Constantinople, le 24 septembre < 1849 > 

Chers et bien aimes enfants, 
Je vois avec surprise dans Ies lettres que je viens de re

cevoir, datees du 7 courant, que vous me dites n'avoir 
pas rec;u par un courrier de mes nouvelles. Ce qui m'a beau
coup etonnee, car depuis que je suis de retour de Brousse 
je n'ai pas manque un seul courrier et je vous ai constamment 
donne de mes nouvelles. Je vous ai meme averti de ma visite 
infructueuse a Son Altesse le Vizir. Je ne comprends clonc 

1 Al. C. Golescu-Albul. 
2 AL G. Golescu-Arăpilă. 
3 Alexandru-Arăpilă şi Dimitrie G. Golescu. 
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pas comment cette lettre a pu s'egarer, tandis que toutes 
Ies autres vous sont regulierement parvenues. Je pense donc 
que vous ne ferez pas mal de vous en informer encore ; peut
etre qu'elle se trouvera jetee dans quelque armoire de la poste. 

Ne vous inquietez pas, mes bien bons enfants, car comme 
vous voyez rien d'affligeant ne m'est pas arrive. Je jouis, 
ainsi que toute votre familie, d'une excellente sante. Dieu, 
vous le savez, donne des forces au corps quand l'âme est 
souffrante, pour que le malheureux puisse resister aux coups 
de l'adversite. C'est encore une recompense que la sagesse 
supreme destine aux epreuves des mortels; ainsi soyez surs 
qu'en attendant aucune sorte de maladie ne m'atteindra pas. 

J'ai lu le Charivari 1 et ii m'a fait beaucoup rire. Vraiment 
Ies Franc;ais sont uniques pour tourner tout en ridicule et 
surtout quand ils ont fortement raison; car le gouvernement 
actuel de la France fait pitie et sa politique d'aujourd'hui 
lui fait bonte. La France libre et progressive d'autrefois 
vient de reculer d'un siecle en arriere .. Voila, du moins d'apres 
sa politique, comment elle doit etre jugee par tous ceux qui 
croient a la lumiere. Mais, comme vous le dites vous-meme, 
ne desesperons pas et ayons foi dans l'avenir. Et cet avenir, 
mes bons enfants, je crois qu'il ne se fera pas longtemps 
attendre. Car ici Ies affaires entre la Porte et la Russie 
commencent a s'embrouiller ; vous devez savoir que Ies ge
neraux Ies plus reconnus par leur renommee se trouvent a 
Vidin ou apres la defaite de l'armee hongroise ils sont alles 
pour demander asile et protection au Pacha. Je vous ai meme 
prevenu, je crois, de cette affaire dans ma precedente lettre. 
Un beau jour donc nous voyons arriver un envoye 2, aide-de
camp de l'Empereur Nicolas, avec une note dans laquelle 
ii demandait definitivement de lui livrer Ies refugies po
lonais et hongrois. Mais la Porte a su cette fois-ci tenir la 
<lignite qui convient a toute Puissance qui sait se respecter 
et qui veut qu' on la respecte. Elle a refuse net de livrer Ies 
refugies a leur bourreau et a la menace que Mr. Titof 3 lui a 
faite que si la Porte ne consentait pas a Ies rendre, ii de-

1 Ziar satiric, întemeiat în 1832 de Charles Philipon. 
• Grabbe, v. nota 3, p. 303. 
3 v. nota 3, p. 301. 
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mandait ses passeports, on lui a repondu qu'il pouvait partir 
si cela lui faisait plaisir. Donc Mr. Titof n'est pas encore 
parti, mais il a suspendu toute relation politique avec la Porte. 
Et on dit qu'il attend Ies dernieres instructions de son ca
binet pour cette affaire. L'envoye est deja reparti depuis 
une dizaine de jours. La Porte a neanmoins expedie Fuad
Effendi 1 avec une lettre en reponse a celle que l' envoye avait 
apportee; et maintenant on s'attend ici a des choses bien 
serieuses et tout depend de la reponse du colosse du Nord. 
Que Dieu fasse que l'indignation de Sa Majeste moscovite 
aille jusqu'a declarer la guerre a la Majeste ottomane. 
Et alors, qui sait ce que Ies chances de la guerre peuvent 
nous apporter de bon et changer le present etat de notre 
sort en un brillant avenir. Vous me direz que la Porte, faible 
comme elle est, perdra peut-etre les Principautes. Et croyez
vous qu'a l'attitude ferme que la Porte a tenue elle ne soit 
pas appuyee et soutenue par l' Angleterre? quant a moi, j~ 
crois qu'oui. Car autrement jamais la Porte n'aurait pas ose 
se montrer si arrogante et persifler son charge d'affaires en 
lui disant qu'il pouvait s' en aller s'il le voulait. 

Jene vous dis rien sur Ies affaires des Hongrois, car a l'heure 
qu'il est vous devez etre au fait de tout ce qui vient de se 
passer. La cause sainte et chretienne des Hongrois n' existe plus, 
ils ont plie le cou sous le joug autrichien, comme par le passe. 
Et tout a fini la. Cossuth 2 se trouve avec Ies autres generaux 
a Vidin et on Ies attend arriver tous ensemble sur un 
bateau a vapeur turc qu'on leur a expedie pour cela. 

La nouvelle que vous avez entendu de Moldavie, que beaucoup 
de deputes ont donne leur demission, n'est pas vraie. Le grand 
Logothete et un ou deux des boyards employes ont donne leur 
demission et on a tout de suite nomme d'autres a leur place. 
On suppose que ces boyards etaient de ceux qui ne pou
vaient pas supporter le Prince actuel de Moldavie 3 • 

Notre Prince 4 a ete effectivement assez mal rec;u a Brai:la, 
mais je crois que cela a ete plutot par un malentendu que par 

1 v. nota 2, p. 194. 
2 Kossuth, v. nota 1, p. 209. 
• Grigor~ Alexandru Ghica, v. nota 2, p. 321. 
• Barbu Ştirbey. 
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expres. Le Prince cependant s' en est fort formalise et a destitue 
l'administrateur et le chef de la quarantaine. Mais on 
pretend que bientât on a signifie au Prince de reinstaller le 
premier, ce qui a eu lieu tout de suite. 

Ma decision pour rentrer dans le pays n'est pas encore 
prise et la raison est que je ne suis pas encore sure de 
ne pas etre renvoyee le lendemain de mon arrivee a Golesti. 
On peut aller en Valachie, mais a une condition: celle 
d'ecrire une lettre ou une petition a Son Altesse le Prince, 
dans laquelle vous desavoueriez formellement vos senti
ments du passe et vous vous humilieriez jusqu'au point 
de dire que vous vous repentez de ce que vous avez fait 
et pense et que dorenavant vous serez le tres humble 
serviteur des deux commissaires imperiaux et en dernier 
lieu de Son Altesse. Ă. cette condition, on peut rentrer 
dans le pays, la tete haute et le nez en l'air. Mais qui aura 
assez peu d'estime de soi-meme, assez peu de fierte, pour se 
laisser traîner dans la boue de cette maniere? Personne, sans 
doute, ou tres peu de personnes, parmi lesquelles vous ne 
compterez pas votre mamicoutza. Ainsi, je me creuse la 
tete pour trouvcr un autre moyen et, si je le trouve, vous 
le saurez par la premiere occasion et bientât, car le temps 
presse, l'hiver va arriver dans un mois d'ici et il faut bien 
que je me decide ou pour Paris ou pour Golcsti. Jc desire 
me trouver ct a l'un et a l'autre endroit, s'il etait possible. 
Et mon cceur se serre egalement, quand je pense_ que je vais 
me separer pour longtemps ou de votre sceur ou de vous autres. 
Mais le moyen de concilier cette grande difficulte? II faut 
donc mc decider pour la partie la plus faible, pour votre 
sceur qui souffre tant de notre absence, elle oubliera une 
partie de ses chagrins et se consolera un peu de votre sepa
ration, en voyant aupres d'elle sa bonne maman. Elle est 
malheureuse et pour notre absence et pour celle de son fils 
car, jusqu'a l'heure qu'il est, nous ne savons pas ou ii se 
trouve. Vous savez, peut-etre, que Costaky 1 a voulu s'enrâler 
dans Ies corps militaires roumains de la Transylvanie. 
Et, quand vos freres ont voulu quitter ce pays pour venir 

1 Constantin Racoviţă. 
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a Constantinople, lui n'a pas voulu d'aucune maniere Ies suivre. 
II est reste donc la, et depuis nous n'avons pu savoir ou îl se 
trouve, ou s'il existe. Ma pauvre fille est desolee et tres in
quiete, n'ayant pas re~u aucune nouvelle. 

II est vrai que le Metropolitain 1 vient de donner sa demis
sion. Mais ce ne sera pas Tzernicanu qui le remplacera. On a 
nomme un autre, mais provisoirement. Mr. Grant nous ecrit de 
Bucharest que quatre jeunes gens: Balatcheano 2, Baltchesko, 
Caracassy 3 et Vernesko 4 ont ete pris par Ies Russes. Mais Mr. 
Boliaco qui vient d'arriver aujourd'hui de la Transylvanie, 
dit qu'il n'a pas entendu une pareille chose. Cependant, pour 
Jean Balatcheano c'est tres vrai, rnais a la priere de sa mere 
au general Liiders 5 on l'a fait evader. Nous attendons avec 
angoisse des nouvelles des autres jeunes gens, car la verite 
personne ne la connaît. 

Adieu, mes chers et bien bons enfants. Je vous ernbrasse 
et je vous benis du fond de rnon creur. 

Zoe 
180. 

ALEXANDRINA-LUŢA RACOVIŢĂ CĂTRE ŞTEFAN ŞI NICOLAEC. GOLESCU 

Lipsa ştirilor despre Constantin Racoyiţă. Syonul căderii lui 
Nicolae Bălcescu şi Grigore Caracaş în mâinile Ruşilor, în TransilYania. 
Teama ei ca Ţara Românească să nu deYină teatrul războiului ruso-turc 
pe care totuşi îl doreşte pentru a se hotărî soarta ţării. Gândul retragerii la 
Goleşti, printre amintirile trecutului, şi eyocarea Yieţii de odinioară. 
Trista ei emoţie la Yederea unei trupe de soldaţi romdni trecând prin 
Goleşti, primii soldaţi români pe cari i-a yăzut dela intrarea Ruşilor 
în ţară. 

Golesti, 20 sept./2 oct. 1849 

M es tres chers oncles ! 

Je suis sure que vous devez attendre Caty 6 depuis quelques 
jours, car dans ma derniere lettre je vous ecrivais qu'elle 

1 Neofit II, v.nota p.173. Inlocuitorul a fost Nifon Sevastos, vicarul Sf. Mitropolii. 
2 Ion Bălăceanu, v. nota p. 210. 
3 Grigore Caracaş (n. 1823 ţ 1888), prieten şi camarad de arme al lui Ion C. 

Brătianu. Exilat după 1848. Secretar al armatei generalului Bem (1849). Mai 
târziu, prefect, deputat, consilier la Curtea de Apel. E fiul d-rului Constantin 
Caracaş (n. 1773 t 1828) şi fratele Ecaterinei Odobescu. 

• v. nota 6, p. 348. 
5 v. nota p. 207. 
6 Caty G. Golescu, v. nota 4, p. 278. 
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partirait le 15 septembre avec le premier hateau qm pas
sera par le Danube, mais nous avons ete trompees sur la 
date, car Ies bateaux ne commenceront qu'aux premiers 
jours d'octobre (n. s.) de maniere que nous l'aurons encore 
pour une dizaine de jours parmi nous. Cela nous arrange 
beaucoup, quoique ce soit aux depens de personnes aussi 
cheres. Vous la trouverez tres bien portante et disposee 
a voir Ies belles choses de Paris autant que peut l'etre une 
personne venant de Valachie, comme on dirait du bout du 
monde. 

Nous avons re,;u cette semaine une lettre de notre chere 
grand-maman; elle ne sait pas encore ou elle passera 
l'hiver, elle voudrait revenir dans le pays. Quant a nous 
autres, chers oncles, nous somrnes tous a Golesti cornme 
toujours et tres bien portants, mais malheureusement nous 
n'avons aucune nouvelle de Constantin 1, ce qui nous donne 
beaucoup d'affliction. Un Transylvain s'est charge de le 
chercher par tout le pays pour savoir ce qu'il est devenu, 
mais jusqu'a present nous ne savons rien sur son sort. On 
dit que l'infortune N. Baltzesco 2 et Mr. Caracas 3 sont tombes 
entre Ies mains des Russes en Transylvanie; que Dieu fasse 
que cela ne soit pas vrai, mais c' est affreux que de penser quel 
serait le sort de nos compatriotes qui auraient le malheur 
de tomber entre Ies mains de ces harbares. 

Dieu sait si notre pays ne deviendra pas bientot le champ de 
bataille ou se rencontreront Ies armees russes et turques; du 
reste, vous devez connaître Ies derniers evenements mieux que 
nous autres. Les Russes battent des mains a l'idee de faire la 
guerre a la Turquie, mais je crois que c' est pour se faire du cou
rage ou bien pour intimider Ies Turcs. Je pense que cette guerre 
serait le seul moyen de faire connaître en definitive a notre mal
heureux pays quel sort l'attend; îl sera ou perdu ou sauve a 
tout jamais, et pour cctte raison je desire la guerre. Quant a ce 
que nous deviendrons nous autres, c' est tres facile a le penser: 
nous nous enfermerons au château de Golesti et le formi-

1 Constantin Racoviţă, fratele ei. 
2 Nicolae Bălcescu. 
3 v. nota 3, p. 354. 
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dable kiosk, avec Ies souvenirs de Tudor Vladimirescu 1 

qui s'y rattachent, nous protegera contre l' cnncmi. 
Nous avons eu ces deux derniers jours une visite tres 

agreable; Mrs. Grant et Gregoire Philippesco 2 ont eu l'ama
bilite de faire six postes pour venir nous visiter. Ce sont 
les seuls amis qui viennent nous voir de temps en temps. 

Les collines de Golesti commern;ent a devenir tres animees, 
car les vendanges approchent et la campagne a un nouveau 
charme. Je mc rappelle qu'a cctte epoque de l'annee nous 
venions toujours en fami.lle passer gaiement une quinzaine 
de jours; nous pouvons dire que c'etait le bon vieux tcmps. 
Aujourd'hui, en traversant le grand chemin pour aller faire 
notre promenade habituellc sur les collincs, nous voyons 
venir une troupe nombreuse de soldats quc nous prenons 
pour des Russes et nous regrettions deja de ne pouvoir Ies 
eviter, lorsque nous Ies entendîmes chanter en chc:eur un air 
valaque, doux et plaintif comme tous ceux de notre chere 
patrie; nous nous arretâmes surpriscs ct les regardâmes. 
C'etait effoctivement des troupes valaques qui se ren
daicnt a Bucarest. Ils continuaicnt lcur marchc, l'officicr cn 
tete, chantant toujours le meme air qui s'exhalait commc 
une plainte de leur poitrinc; le bruit de lcurs armes et de leurs 
pas cadences form'lient comme un accompagnemcnt a leur 
chant monotone. Je restai clouee a ma place ct quoique jc 
lcs perdis bientot de vuc, je ne pouvais me decider de partir, 
car j'entcndais parfois lcur chant parvenir jusqu'a moi. 
C'est la premiere fois depuis l'cntree des Russes dans le pays 
que je vois des troupes valaques; elles m'ont fait une bien 
triste impression. 

Adieu, mcs tres chcrs oncles, croyez aus sentimcnts d'es
timc et de respect de votre toute devouee. 

Alexandrine· 
181. 

ZOE C. GOLESCU CĂTRE ŞTEFAN C. GOLESCU 

Despre hotărârea ei de a reint1a în ţară, în funcţiune de răspunsul 
guvernului turc. Dorinţa ei de întoarcere la Goleşti, lângă Ana Racoviţă 

1 In chioşcul dela poarta de intrare a casei din Goleşti a fost prins Tudor 
Vladimirescu. 

2 v. nota 1, p. 297. 

https://biblioteca-digitala.ro / https://www.iini.ro



Boierii Goleşti 3[,7 

lipsită de ştiri dela fi ul său; svonul prezenţii acestuia, cu Nicolae Băl
cescu, pe lângă ÂPram Iancu. Amărăciunea ei pentru înfrângerea 
Ungurilor cari -- crede ea - se hotărîseră a recunoaşte naţionalitatea 
şi drepturile Românilor. Nădejdea ei într'un războiu ruso-turc. Turcirea 
lui Bem şi a mai multor ofiţeri. Războiul şi liberarea exilaţilor dela 
Brussa. 

Constantinople, le 4 octobre < 1849 > 

Cher Etienne, 

Le bateau franc;ais cette fois-ci a retarde deux jours de plus 
son arrivee, de maniere qu'a peine je viens de recevoir ta 
lettre, a laquelle je n'ai que quelques moments pour te repondre. 
Ainsi, cctte fois-ci, tu n'auras, cher enfant, que quelques 
lignes. 

Jene saurais pas encore te dire definitivement ou je passerai 
l'hiver, parce que je n'ai pas encore rec;u une reponse definitive 
de ceux qui sont aux affaires et qui doivent mela donner. Je 
crois vous avoir ecrit que j'ai ete chez Suleiman Pacha le 
prier d'intervenir aupres des ministres, pour avoir la per
mission de rentrcr dans mon pays et l'assurancc que je 
ne serais <PaS> de nouveau chassec. Eh bien, jusqu'a l'heure 
qu'il est, je n'ai pas pu avoir du ministere une reponsc decisive. 
Enfin on est venu me dire ce soir que demain, sans aucun 
doute, on me dira si je puis partir ou non. Voila pourquoi 
je n'ai pas pu vous ecrire jusqu'a present ou je passerai 
l'hiver; car moi-meme je }'ignore encore. Je vous ai deja 
dit dans une de mes lettres que si Ies Turcs m'assurent quc 
je puis rentrer tranquille dans mon pays, je n'hesiterai pas 
a retourner aupres de votre sc:eur, qui est inconsolable de se 
voir privee et de la presence de sa mere ct de celle de ses 
quatre freres. Elle est, mes chers enfants, la plus a plaindre 
de tous nous autres car, outre le chagrin qu'elle a de se voir se
paree de tous Ies siens, elle a encore la douleur de ne pas savoir 
ce que son fils est devenu. Tous ceux qui sont arrives de la 
Transylvanie ne savent pas ou se trouve notre Costaki 1 ; 

Andreesco 2 et Boliaco 3 viennent d'arriver de la, l'un m'a dit 

1 Constantin Racoviţă. 
2 Gheorghe Andreescu, v. nota 1, p. 304. 
• Cesar Bolliac, v. nota 1, p. 294. 
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qu'il y a plus d'un mois qu'il l'a quitte a tel endroit, l'autre, 
qu'il l'a laisse ensemble avec Baltchesco allant chez lanco 1, 
chef d'une grande partie des Roumains en Transylvanie. 
Mais au juste, il n'y a que Dieu seul qui sait s'il existe encore. 
Ma pauvre fille est tres inquiete sur le sort de son enfant. 
Que Dieu ait pitie d'elle ! 

Nous n'avons non plus aucune nouvelle de tous nos jeunes 
gens qui sont partis d'ici pour aller chez Ies Hongrois se 
battre pour la bonne cause de la liberte. Et si ces derniers 
auraient ete victorieux, nous autres Roumains des deux 
Principautes nous aurions beaucoup gagne et beaucoup fait 
pour le bonheur de notre patrie, car Ies Hongrois s'etaient 
decides, non seulement de reconnaître la nationalite et tous 
Ies droits civils aux Roumains Transylvains, mais ils avaient 
promis aux notfes de venir en notre aide en cas de besoin 
avec une force armee et de faire avec nous cause commune. 
Mais malheureusement Ies choses ont pris tout une autre 
tournure et il n'y a plus rien a esperer, a moins que la 
guerre ne se declare entre la Turquie et la Russie, alors 
notre horizon s'eclaircira un peu et il nous sera permis 
d'esperer encore. Les deux Puissances, turque et russe, 
sont toujours dans le meme etat vis-a-vis l'une de l'autre. 
Le ministre russe 2 boude et fait le fâche. Mais Ies Turcs ne 
s'en inquietent pas beaucoup et le laissent faire jusqu'a ce 
que la colere lui passe. On attend le retour de Fuad-Efendi 
de Petersbourg pour savoir a quoi s'en tenir. 

Une nouvelle qui vous surprendra peut-etre, mais la ne
cessite l'a voulu ainsi, et on y a cede: le general Bem et 
deux autres encore sont devenus Turcs et tous <Ies> trois ont 
ete nommes pachas. A Bem on a donne un titre de plus en le 
nommant Mouchir, ce qui signifie prince. Outre ces trois, il y a 
encore soixante officiers qui ont demande a embrasser la 
religion turque. Tous ces messieurs, clonc, seront immedia
tement employes au service militaire turc et on Ies attend 
pour que chacun prenne son poste. Les autres refugies reste
ront comme prisonniers a Vidin, ou ailleurs, jusqu'a ce que 
Ies affaires prennent une autre direction. Vos freres restent 

1 Avram Iancu, v. nota 1, p. 293. 
2 Titof Wladimir, v. nota 3, p. 301. 
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toujours a Brousse. Si la guerre eclate, ils seront libres; si 
non, ii y a beaucoup a craindre qu'ils ne passent l'hiver la. 

Adieu, mes bien chers enfants. Je vous embrasse et je 
vous benis du fond de mon cceur. 

Votre maman, 
Zoe 

Catinca 1 vous embrasse tendrement. 

182. 
EFFINGHAM GRANT CĂTRE ŞTEFAN C. GOLESCU 

Starea de nehotărîre şi nelin½te din ţară, în urma refuzului 
Turciei, de a extrăda pe refugiaţii din Ungaria. Misiunea lui Fuad 
Paşa la Petersburg. Despre înfrângerile cauzei Libertăţii. Nădejdea 
într'un războiu general şi în triumful cauzei drepte a popoarelor. ln
cercarea gw,ernelor absolutiste de a împiedica izbucnirea războiului. 
Probabila reintrare a Zincăi C. Golescu în ţară. 

Bucarest, ce 10 octobre 1849 

Mon cher Monsieur, 
J'ai mis beaucoup de retard a repondre a votre derniere 

lettre, qui ne m'est parvenue que longtemps apres date. Mais 
le motif principal de ce retard etait en grande partie cause 
par le desir de differer ma reponse jusqu'au moment ou je 
pourrais vous donner quelques nouvelles du pays. Mais je 
me suis fortement trompe dans mon attente; car l'admini
stration reste dans une inaction parfaite, resultat de l'indeci
sion et de l'anxiete ou se trouve tout le monde a l'egard de 
l'issue des affaires politiques de la Turquie ( qui s' est trouvee 
tres soudainement plongee dans la balance pacifique et belli
queuse par son refus d'acceder aux demandes des Cabinets 
de Vienne et de Petersbourg pour l' extradition des refugies 
de la Hongrie). On attend avec une vive impatience le re
tour de Fuad Effendi 2 pour connaître Ies dispositions du 
Czar 3 au sujet du refus du gouvernement du Sultan. C'est 
encore une question qui tient en suspens ces emotions, ces 
espoirs qui n'ont cesse de regner dans Ies cceurs de tous depuis 
que le principe de la liberte etait proclame en 1848. Mais 
Ies defaites continuelles des defenseurs de la liberte ont si 

1 Catinca HosP.tti, v. nota 3, p. 143. 
2 v. nota 2, p. 194. 
3 Nicolae I (n. 1796 t 1855), ţarul Rusiei (1825-185!'1). 
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rapidement dissipe ces esperances, qu' on ne croit plus a une 
guerre generale qui seule pourrait, a la suite, faire triompher 
la cause des peuples. Les gouvernements absolus ne vou
dront pas risquer tout, au moment ou ils viennent de tout 
gagner. Leurs sacrifices recents, leurs ressources actuelles ne 
le leur permettent pas. Et malgre leur audace insolente et 
leur infatuation colorees par leur succes de la veille, ils resiste
ront a une tentation que il y a peu de temps ils auraient tout 
donne pour saisir comme occasion dont ils voudraient profiter. 

Les dernieres nouvelles de Constantinople nous faisaient 
prevoir la possibilite que votre digne mere rentrerait bientât 
dans son pays. J e desire bien sincerement que cet espoir se 
reali se, car elle a besoin de repos, de corps ainsi que d' espri t. 
Et malgre la douleur qu'elle eprouvera a devoir s'eloigner 
du lieu d'exil de ses fils Rodolphe et Alexandre et son im
possibilite d'aller sejourner parmi vous a Paris, elle trouvera 
du moins une puissante consolation dans la famille de votre 
sreur, car pour une femme, et surtout pour une dame de son 
âge, ce n' est que dans Ies cceurs des femmes, et des femmes 
qui lui sont si devouees, qu' elle eprouvera un soulagement a 
toutes ses anxietes, a toutes ces secousses physiques et mo
rales dont elle a ete comhlee depuis plus d'un an. J e souhaite 
clonc de tout mon cceur que son projet de revoir sa patrie 
et une partie de sa famille se realise au plus tot. 

Mr. Colquhoun 1 est parti, il y a bientât six semaines, en 
conge. Le poids de sa responsabilite officielle est devolue sur 
moi et malgre Ies avantages et facilites que m'offrent cette 
gestion, l' etat des choses est tel que ma position est bien loin 
d'etre agreable. Du reste, vous le comprendrez facilement, mais 
il faut patienter pour reussir et je fais de grands efforts pour 
exercer, meme en minime parti_ţ, la grande vertu qui caracteri
sait feu Mr. Job. 

Rappelez-moi bien amicalement au souvenir de votre 
frere Nicolas, ainsi qu'a celui de vos cousins Demetre et 
Alexandre. Ne m'oubliez pas non plus aupres de tous ceux 
de nos amis qui dans leur exil pensent parfois a votre 
bien devoue. 

E. Grant 
1 v. nota 3, p. 97. 

https://biblioteca-digitala.ro / https://www.iini.ro



Boierii Goleşti 361 

183. 
ALEXANDRINA-LUŢA RACOVIŢĂ CĂTRE ŞTEFAN ŞI NICOLAE C. GOLESCU 

S!-'onuri de războiu între Ruşi şi Turci. Vizita lui Fuad la Peters
burg şi s!-'onurile în jurul ei: cererea Ţarului către Turcia de renun
ţare la tributul Ţărilor române§ti şi de plată a cheltuielilor războiului 
din Ungaria. S!-'onul cedării, de către Turci, a unor insule Greciei. 
S!-'onuri mincinoase despre Nicolae C. Golescu, care ar fi la Petersburg. 
Calomnii pe seama re!-'oluţiei din 1848: ar fi fost inspirată de Ruşi. 
Turcirea lui Bem şi a altor generali polonezi. Ruşii în V alahia, bân
tuită de secetă. Lipsa ştirilor despre Constantin Raco!-'iţă. Ion Filipescu
Curcanache la Belgrad. Ştiri despre Catinca Rosetti şi Elena Se. 
Filipescu. 

< Golesti >, le 11 octobre a. s. 1849 

Tres chers oncles, 
Nous avons laisse echapper une occasion de vous ecrire, 

mais la raison en etait tres simple; c'est que notre provision 
de papier etait finie et qu'on avait neglige de nous en envoyer 
une nouvelle de Bucarest; de sorte que nous avons recours 
au papier de Pitesti, quoiqu'il ne soit pas trop presentable. 
Mais vous nous avez negliges aussi, chers oncles, car nous 
n'avons rec;u aucune lettre par ce courrier, ni de vous ni de 
grand'maman, ce qui nous contrarie d'autant plus que nous 
devions apprendre definitivement si notre chere grand'maman 
viendra dans le pays ou non. Comme nous avons peche par la 
meme faute, personne de nous n'aura le droit de se plaindre. 

Ici l'on ne parle que de la guerre entre la Russie et la 
Turquie, qui, dit-on, est desormais inevitable et, sur ce, on 
brode et on dit des betises en quantite. Le voyage de Fuad 1 

a Varsovie leur fournit un sujet ou ils puissent exercer 
leur langue. Ils disent que l'Empereur n'a pas voulu le recevoir 
avant qu'il n'ait signe un papier qu'on lui a presente. Ce papier 
contenait douze articles dont Ies principaux sont que la Va
lachie ne payera plus de tribut a la Porte, qu'elle sera desor
mais libre (voila beaucoup d'humanite, il faut en convenir; 
mais nous pourrions bien <lire a madame la Russie, comme 
la femme du medecin malgre lui qui dit a son voisin: melez
vous de vos affaires, monsieur le voisin, je veux qu'il me 
batte, moi; nous pourrions bien <lire: de quoi vous melez-

1 v. nota 2, p. 194. 
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vous, madame la Russie, nous voulons payer le tribut, nu-ţi 
băga nasu unde nu-ţi fierbe oala 1). Les autres articles sont 
que Ies Turcs payeront Ies frais de la guerre de Hongrie, 
ayant incite sous main le peuple a la revolte; qu'ils cederont 
quelques îles a la Grece et autres choses semblables. 

Mais de tous Ies mensonges qu'on debite, l'un nous touche 
de plus pres et nous fait plus de peine. Figurez-vous, cher 
nene Nicolas, qu'on croit dans le pays que vous etes a St.-Pe
tersbourg. On a fait croire aux Valaques que notre revolution 
a ete russe et que vous seul vous le saviez et que mainte
nant vous etes alle en Russie recevoir votre recompense. Cet 
horrible mensonge, certainement debite par Ies Russes ou 
leurs partisans pour vous discrediter aux yeux des trop cre
dules partisans de la revolution, a ete re-;ue a Pitesti comme 
une nouvelle charmante. Les negociants de Pitesti nous ont 
fait menacer de venir nous feliciter pour votre conduite sup
posee. Je crois, chers oncles, tres serieusement qu'il faut que 
vous deveniez Turcs pour qu'ils n'aient plus la meme opinion 
de votre conduite, quoique malheureusement ici, pour une 
bonne part de Valaques, traître veut dire patriote et patriote 
veut dire traître. J'aimerais mille fois mieux etre musulman 
et crier Allah, Allah! en me tenant Ies oreilles, que d'etre 
menace d'un of qui vous poursuit et vous fait pousser des of 
d'une autre espece. 

A propos de Turcs, vous devez savoir que Bem et 
deux autres generaux polonais avec une quinzaine d'officiers 
ont deja change de religion pour pouvoir entrer dans 
l'armee turque et le premier est Pacha a deux queues. 
Admirable exemple de devouement a son pays ! Mais reve
nons a notre pays et a ce qui s'y passe. Les Russes retournent 
tous de la Transylvanie et recommencent leurs eternelles pro
menades par le pays; comme de veritables sauterelles, quand 
ils n'ont plus rien a devorer dans un lieu ils vont a un autre. 
Le pays est assez pauvre sans eux, car cette annee, comme 
si elle etait marquee par la Providence par toutes Ies cala
mi tes, a ete tres improductive: Ies vignes ont gele pendant 
cet hiver; quant aux autres fruits et aux legumes, qui sont le 
commerce du paysan, ii n'y en a presque pas et dans quelques 

1 Cuvintele româneşti sunt scrise în cirilice. 
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districts ii n'y a pas eu du tout de mais a cause de la seche
resse. Maintenant, pensez si ces gens peuvent nourrir encore 
une armee de soldats aussi exigeants que Ies Russes. 

Chers oncles, nous ne savons encore rien de sur de Con
stantin 1. Dieu fasse qu'il soit sauve ainsi que ses compagnons. 
Catinka 2 nous ecrit que Jean Philip<pesco > 3 est a Belgrade, 
mais qu'il manque de tout moyen d'existence. Nous ecrirons a 
ses indifferentes sreurs pour Ies decider de lui envoyer quelque 
argent. Nous autres, nous sommes toutes hien portantes, ainsi 
que Caty 4 qui est toujours avec nous; je ne sais pas ou on en 
est son voyage, mais on n'en parle plus. Je serai hien fâchee 
si elle devait passer encore cet hiver dans le pays, mais alors 
nous ne la laisserions plus partir de Golesti. Vous nous de
mandez des nouvelles d'Helene 5, ma sreur, mais je vous assure 
que nous-memes nous n'en avons pas. Vous savez qu'elle 
est devenue arend~oaică 6, elle soigne sa terre de Focsani et 
tout ce que nous savons d'elle c'est qu'elle est allee cet ete 
a Bra'ila vendre des cereales. 

Adieu, chers oncles, ne nous ouhliez pas completement 
au milieu de votre politique. Nous attendons toujours la lettre 
monstre de ..... 7 mais elle ne vient pas. 

Votre toute devouee niece. 
Alexandrine 

184. 
ANA RACOVIŢĂ CĂTRE ŞTEFAN C. GOLESCU 

Despre trimiterea şi primirea scrisorilor şi neliniştea ei în lipsa 
ştirilor dela Zoe C. Golescu. Solicitudinea lui Effingham Grant faţă 
de familia ei. Critică purtarea multor rude, a multor Romdni şi a 
lui Radu Rosetti. Lipsa de ştiri dela fiul ei Constantin Racoviţă. 
Ştiri despre fiica ei Elena Se. Filipescu şi despre Alexandru Racoviţă. 

<Goleşti>, rfi 18 'Oxroµf3elov <1849> 
'.AyanrJ1:e µoi Edcpave, 

Lliv ai lrempa µi xaµnoaai; :n:6arnt~ xal fJ al.ta e'lvat ou r~v fJµieav 
o:n:ov Âaµf3avwµev la reaµţtar:a, 8}.o EXelVYJV :n:ee:n:et xal va wr,oxe,JJ6µev, 

1 Constantin Racovită. 
2 Catinca Rosetti. · 
3 Ion Filipescu-Curcanache, v. nota 4, p. 44. 
' Caty G. Golescu, v. nota 4, p. 278. 
5 v. nota 1, p. 61. 
• In cirilice. 
7 Un cuvânt neciteţ. 
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,mi OUL rovro oiv neoq;Oevw va aăc; ')'(!IÎ1JJW oJ,ovc;. Ileenet va ~ţeveuc; 

ou 1JV(!aµev lvav XOV(!le(!1JV, o onoîoc; e'ivat xovaurovovâroc; xai &a 
/lEOOV rov netyalvet fJ ăJ.tJ.oyea<pla ,uac;. Ileiv va iOV evewµev ia reâ,uµata 
µac; in~yatvav ele; i'YJV aClav. 

l:wpavovxa µov, oiv ~ţeveetc; ele; d ăvr;aixtav evetaxoµat· oiv lJ.a{)a ăno 
i'YJV µ1}iE(!aV µov µi Ovo n6atatc; reâµµa n7c;. E'lvat lţ1} evoopâoec; oxeoov 
onov oJ.o µi ')'(!IÎ<prJ nwc; i(!EXEl Ota va nâen i'YJV ăouav va intoi(!E'I/JrJ ele; i'YJ1' 
BJ..axtav, xai ele; oJ.a ia yeâµµaiâ i1)c; pi Uyet nwc; neoaµevet i1]V ăoum·, 
xai iW(!a iOOOV xat(!OV va µ'Y)V J.âf)w reâµµa i1)c; I Aotnov vn60eae ele; 
nolav xaiâmaatv evetaxewt io niwxov xecpâJ.t µov. 'E1,tou #aew ou 
eivat ăel}wmt, ăJ.ou µi <pa{vetat ou axovw ăJ.oya ific; n6awc; xai ou 
lexerat. 'Ex0ic; µi lyea1JJeV o I'eavr ou o I'tâvxoc; I'{xac; iOV lyea1JJeV Ort 
rov ad).vu µeetxa neâyµaw µd i'~V vere pov, xai avioc; o xaiµevoc; ev0vc; 
lţex{ V1JOev iOV l:ia01JV wv aoeÎ.<pov pov N txoÂIÎX1J pi iO OXt/ta ele; iJ}V 
'lµneatJ.av. T{ dţi6J.oyoc; nfoc; eivat o I'eâv-r I l:dcpai·e, ele; aVi'YJV n711 

nee{awatv iOV iyvwewa, d <ptÎ.tai1 păc; otxvet xai aJ,et0tv~v, avvnâax'YJ 
µaCv µac;. "HJ.Oev i(!e'ic; <poea'ic; avid TO xa},OXE(!l xai µăc; e'loe,,. Na oe 
einw, âv iO neewa6iegov /lE(!Oc; wv l!Ovwc; rov 'lOV oµota.Cet xai lxu aviOI·' 
rov {)âatµov xaeaxdeav, i6-re l!xov11 Mxawv i•a e'ivat vneefq;arot, inetO'YJ 
lxovv noJ.J.a neo-ree{µaw, xai neonâvrwv ou ~/l'JTO(!el va xovraen ik 
ele; i'YJV <ptUav rovc;. M ăc; adJ.vet xai µi xâ0e :n6mav {)t{)Ua, yaChatc;, 
µi xâ0e i(!O:nov Cetu'i va păc; Otaaxeoâaet. Na iOV ')'(!IÎ1JJrJc;, l:ucpavov,ca 
µov, bietO'Yj eioa ou ia0âve-rat peyâJ.1)V evxaetauatv 8-rav iOV ')'(!IÎ<p1Jc;. 
Af {av <poeav µi emev, ou lJ,af)ev lva reâµµa aov a:no ixefva o:nov iav 
µ6vov ~ţeveetc; va yeâ1JJnc;. • H veve ,uov â11 lJ.017 #a i(!a/J~ţn nâ},tv ele; 
aviOJJ. T{ xauax~v17 Ota 17µăc; wvc; BJ.âxovc;, i•a fl'YJV even fJ /l1Jie(!a /lOV 

lvav avyyen711 ele; i'Y)JJ 7Wi(!{Oa i1}c; Ota va i'Y)JJ 'lT(!OO<pE(!rJ iO O'ii{Tt rov Ota 
ovo iJµeeac;, xai i•a e'ivat ăvayxaaµiv1J i·a vnâyn ele; io antu evoc; Uvov I 
Na ai elnw, l:dcpai·e, âv ~µ:noeo vaa i·a novUaw i'Y)V xaiaawa{v aov 
oiv ixa06povv µ~u ovo fJ,ueeac; ele; i'Y)V :naiefoav µov. II ee:net. 11a eiaat iow 
va rovc; elo~c;, Ota va l!xnc; 8},1JV i'Y)V fJµeeav ro lµa ele; iO xecpa}.t. 'Eyw oiv 
rovc; (3Unw, xai oia rovro io lxw ohy6reeo1•, µ6ro11 ăxovw ia leya rovc;. 

Mi E(2Wi1JOsc; ele; lva ')'(!IÎ/tµa aov âv {)Unwµev iOJJ • Pâoov},ov iov 
'Pwahoi·· '1J.0ev µ6vov i(!e'ic; <poeaic;, inetO'Yj iOV ioex01Jxa :noJ..J.a xe{a 
xa/ iOV dna xai :noJ.J..aic; ă},ef0tatc;. • Y:n60eae ou o}.ot ol a<'iµtVlOi(!aiO(!Ol 
'f!O(!OVV aâ:nxtec; ewatxec; xai ia :navw}.6na rovc; µi iCoxa XOXti'1J· Aotnov 
rov lxava l}eCO,t, iOV e'i:na iOaa, wme ă:ne<p âataev va µ'Y)V l20n :nUov. 
"H,0 ' • ' .I>' ' "1' ' /3''" ' " ,. , , ' ,, ev Xat 1J yvvaixa iov, uev i1JV euwaa i1JV t<,tia1', Xat e-r„t ey,.viwaa 
U.,7:0 avrovc;. 
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J.:-r:ecpavs, s'tţtat el; µsya.l.riv avtaixtav, oiv ~µnoew va µa0w d lytV811 

o Kwaraxt; µov. "Oaov; lnaeaxa.l.saa, oaov; lyempa oia va l~s
raaovv sl; riJv Teavat.l./3av{av xaµfav ăn6xeiatv biv lxw . • H 'EUvxw 

.i., ".I: ' ,, , , , .i: , , 'r , "E, /3 µov usv suwasv ro µov1.'Xt rri; st; aesvuav ,mt ro via„srat µovt rri;. 1.a a 

yeaµµa rri; sivat xa.l.a. 
• 0 ăvbea; µov OÂ'Y)V riJ11 ~µieav reayovol xal nriyafret sl; ro 'Xtvfyt, 

xal nori oiv <pEf!Vel rtnora, xai navrors sve{mcet alda; btarl biv lax6-
roasv rtnora, n.l.iJv ou reiµovv ra xieia rov oiv {}{).ei va elnâ. 

TiJv oµo.l.oylav onov µi lam.l.s; simt el; lµiva. TiJ11 i/3&.ara~a, bistbiJ 
rjhtiCa va svew ra re6aia va ai ra arsaw, n}.iJv xa0w; lJ&i ~ ,•svi µov rfi; 
n1v bstbw. 

Tov Nixo.l.âxt ţtOV E'X, 1ţ1vxfi; rov xara<pt}.w, µi bsvrseov {}i.l.w rov Yf!U1jJ'lJ• 
"E.l.af3a riJv a.7tO'X(!ta{v rov el; lv reaµµa µov . • Oµo{w; xai iai I.:u<pavovxa 
/tOV ai <ptJ.w ra µarta aov no},}.aî; <pOQa{; 

<" Avva> 

<Goleşti>, 18 Octonwrie <1849> 
Iubite Ştefan, 

Prin câţiva curieri nu ţi-am scris; motivul este că în 
ziua în care primim scrisorile trcbue să şi răspundem. 
lată pentru ce nu apuc să scriu tuturor. Trebue să ştii că am 
găsit un curier oficial şi corespondenţa noastră se trimite 
prin el. Inainte de a-l găsi, scrisorile noastre mergeau la agie 1 • 

Ştefănucă, nu ştii în ce nelinişte mă aflu; iată că au venit 
deja două poşte şi n'am primit nicio scrisoare dela mama. 
Sunt aproape şase săptămâni de când îmi scrie că aleargă 
pentru a obţinea autorizaţia de a se întoarce în România şi în 
toate scrisorile sale îmi spune că aşteaptă autorizaţia. Şi de 
atâta timp să nu primesc nicio scrisoare ! Inchipuieşte-ţi în 
ce hal se află bietul meu cap. Uneori îmi trece prin gând 
că este bolnavă, alteori mi se pare că aud cai de poştă şi că 
vine. Ieri mi-a scris Grant că Iancu Ghica 2 i-ar fi scris că-i 
trimite unele lucruri prin mama mea. Şi el, săracul, a trimis 
numai decât pe State al fratelui meu Nicolache cu trăsura la 
Brăila. Cc tânăr preţios este Grant ! Ştefane, cu prilejul acesta 
l-am cunoscut bine, ce ildevărată prietenie ne arată ! Impăr
tăşeşte suferinţele noastre. Vara aceasta a venit în trei rânduri 
şi ne-a vizitat. Să-ţi spun, dacă cei mai mulţi conaţionali ai 

1 Poliţie. 
2 Ion D. Ghica, v. nota 2, p. 181. 
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lui îi seamănă şi au acest caracter în care te poţi încrede, 
atunci au dreptate să fie mândri, fiindcă au multe calităţi, 
şi în special că poate cineva să pună temeiu pe prietenia lor. Ne 
trimite, cu fiecare poştă, cărţi, gazete, caută cu orice chip să 
ne înveselească. Să-i scrii, Ştefane, fiindcă am văzut că simte 
o deosebită plăcere când îi scrii. Odată mi-a spus că a primit 
o scrisoare dela tine dintre acelea pe care numai tu ştii să 
le scrii. Mama, dacă vine, tot la el o să tragă. Ce ruşine 
pentru noi Românii să nu găsească mama, în ţara ei, o 
rudă care să-i ofere casa pentru două zile şi să fie nevoită 
să meargă în casa unui străin ! Să-ţi spun, Ştefane, dacă 
puteam să vând proprietăţile tale, n'aş fi stat în ţară nici 
măcar două zile. Trebue să fii aici să-i vezi, ca să ţi se suie 
toată ziua sângele în cap. Eu nu-i văd şi de aceea sufăr mai 
puţin; aud numai de isprăvile lor. 

M'ai întrebat într'una din scrisorile tale dacă vedem pe 
Radu Rosetti 1. A venit numai de trei ori, fiindcă l-am primit 
foarte rece şi i-am spus multe adevăruri. Inchipuieşte-ţi că 
toţi administratorii poartă şepci ruseşti şi pantaloni cu postav 
roşu. L-am făcut deci de râs, i-am spus atâtea încât s'a 
hotărât să nu mai vină. A venit şi soţia lui, nu i-am întors vi
zita şi astfel am scăpat de ei. 

Ştefane, sunt tare neliniştită, nu pot să aflu ce s'a făcut 
Costache al meu; pe câţi am rugat, la câţi am scris ca să cerce
teze în Transilvania, dela niciunul n'am primit niciun răspuns. 

Elenco 2 a mea nu şi-a dat moşia în arendă şi o îngrijeşte 
singură. Am primit o scrisoare dela ea, este bine. Soţul 
meu cântă toată ziua şi merge la vânătoare şi niciodată nu 
aduce nimic şi totdeauna invoacă motive pentru a ne explica 
de ce n'a putut să împuşte nimic, dar nu vrea să spună că-i 
tremură mâinile. 

Zapisul pe care mi l-ai trimis este la mine. L'am oprit crezând 
că o să găsesc banii să ţi-i trimit, dar cum vine mama i-l dau. 

Pe Nicolache al meu îl sărut din tot sufletul; cu al doilea 
curier îi voiu scrie şi lui. Am primit răspunsul lui la o scri
soare a mea. De asemenea, Ştefănucă, îţi sărut ochii de 
multe ori. <Ana> 

1 v. nota 3, p. 143. 
2 Elena Se. Filipescu (născută Racoviţă), v. nota 1, p. 61. 
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185. 
ZOE C. GOLESCU CĂTRE ŞTEFAN ŞI NICOLAE C. GOLESCU 

Bucuria familiei dela Goleşti la sosirea Zincăi C. Golescu. Despre 
neajunsurile întâmpinate la întoarcerea ei în ţară, neîngăduindu-i-se 
trecerea prin Bucureşti. Greutăţile drumului până la Goleşti. Cere fiilor 
ei ştiri despre întâmplările din Franţa, ziarele sosind neregulat. Cuvinte 
de laudă pentru Effingham Grant care mijloceşte schimbul scrisorilor, 
primirea ziarelor, trimiterea banilor. Bucuria la primirea scrisorilor 
fiilor ei şi nemulţumirea ei faţă de §tirile din Franţa: înfrângerea 
partidului democrat. Despre cruzimile A ustriacilor împotriva Ungurilor 
şi ale Prusienilor împotriva Germanilor. Teama ei pentru înnăbuşirea 
cauzei liberale. Chestiuni şi socoteli băneşti. 

Golesti, le 20/8 novembre <1849> 
Chers et bons enfants, 

Je suis enfin parvenu a arracher, pour ainsi <lire, la permis
sion des mains des Turcs pour rentrer dans mon pays. Et 
maintenant, grâce a Dieu, je me trouve entouree de ma 
chere fille et mes petites-filles, qui m'appelaient et me ten
daient Ies bras depuis bien longtemps pour m'embrasser. 
Pauvres cheres petites, avec quel plaisir et quelle joie elles 
m'ont rec;ue ! Je me sens, clonc, moins malheureuse depuis 
que je me trouve aupres d'elles et je me sentirai plus de 
courage dorenavant pour supporter votre absence et Ies adver
sites qui nous accablen t ; car nos ennemis mortels ne cessent 
de tirer vengeance toutes les fois que l'occasion s'en presente. 
lmaginez-vous, apres un espace de temps d'a peu pres un 
mois, j'ai pu parvenir a avoir la permission de partir et une 
lettre de recommandation du ministre de l'Exterieur 1, pour 
Omer-Pacha 2 et je pris mon parti de quitter Constantinople 
sans delai et avec la conviction que rien ne me contrarierait 
d'aller droit mon chemin a Bucharest. Je voulais absolument 
passer par la, car quelques interets m'y attendaient. Mais 
nos ennemis, apparemment par depit de me voir rentrer 
dans mon pays sans leur avoir demande la permission, 
ont voulu me donner encore quelques coups d'epingle pour 
me re-souvenir qu'ils sont toujours dans le pays. Et aussitot 
sortie de quarantaine, on m'a signifie l'ordre de la Vornitzie 
que je ne pourrai pas passer par Bucharest, mais que je de
vais continuer mon voyage pour arriver ici, en faisant un 

1 Aali Paşa Mehemet Emin, v. nota 8, p. 183. 
2 v. nota 2, p. 174.. 
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grand detour par presque toutes Ies villes de la Valachie. 
II m'a fallu clonc faire, par un tres mauvais temps et une 
pluie a verse, plus de huit jours pour arriver a Golesti 
extenuee de fatigue. Dieu cependant a voulu que j'arrive 
saine et sauve et maintenant j'ai presque oublie le mal 
que Ies moscous-ghiaours m' ont fait. 

J'ai trouve ma chere famille en tres bonne sante et il 
ne manque plus, pour ma parfaite tranquilite, qu'une corres
pondance reguliere avec vous autres, comme celle de Constan
tinople. Alors j'attendrai avec resignation et patience un 
meilleur avenir, car tout se succede dans ce monde, le bien 
apres le mal, le bonheur apres les adversites. Ne manquez 
clonc, mes bien-aimes enfants, de me donner de vos 
nouvelles par chaque poste, j'en ferai autant de ma part, 
et de cettc maniere nous serons plus tranquilles. 

Mettez-moi aussi au courant de tout ce qui se passe en France, 
car a la campagne on est prive de tout ce qui interesse, n'ayant 
aucune nouvelle. Vousdevezsavoir qu'a l'exceptiondu<< Jour
nal des Debats >>, aucun autre, je crois, ne peut pas penetrer dans 
notre pays. Encore, si on laissait a celui-la tous Ies numeros, 
nous serions tres contents; mais aussitot qu'on rcmarque 
un article tant soit peu liberal, il disparaît et on ne nous 
laisse a lire pour l'argent que nous avons donne que ce qui 
est insignifiant; cependant, nous autres campagnardes, nous 
dcvons bien des obligations a Mr. Grant, ce brave et hon
nete homme, ce veritable ami dans le malheur. Car, effecti
vement ce n'est quc lui, lui seul, que nous avons rcncontre 
sur le passage de tant de difficultes, comme un etre bienfaisant, 
qui nous tendait la main pour le franchir. II nous a rendu et 
il nous rend toujours tout le bien qui depend de lui, sans 
jamais paraître las de tant de commissions que nous lui en 
donnons. II nous envoie des journaux et pendant mon ab
sence c'est par lui que ma correspondance avec ma fille se 
faisait, sans que personne en eut connaissance, car sans son 
secours toutes Ies lettres auraient ete interceptees. Tout 
l'argent, excepte celui que vous avez rec;u dernierement, 
c'est par lui que je vous l'ai envoye et dorenavant c'est lui 
qui se charge de vous le faire parvenir tant a vous qu'a vos 
freres a Brousse. II m'a toujours ouvert sa maison pour que 
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j'aille me loger chez lui toutes les fois que je passerais par Bu
charest. Et, cependant, je n'ai vu qu'une seule fois chez 
moi ce jeune homme dans des moments heureux, quand 
j'etais entouree de tous mes pretendus amis et sur lesquels 
j'avais le droit de compter. Mais tous ces compatriotes et 
amis d'alors maintenant nous renient et nous tournent le 
dos comme a des malheureux frappes de quelques maladies 
contagieuses. Et ce jeune homme, pour l'avoir vu et salue 
une seule fois dans ma vie, je le trouve maintenant pret a 
me rendre tous Ies services possibles, toutes mes grandes et 
petites commissions. Voila ce qui veut dire avoir l' âme 
noble et genereuse. Si vous voyez Madame Rosety 1, dites
lui toute l'obligation que j'ai a son digne frere et que je la 
felicite de l'avoir pour frere. 

Aussitot que je suis arrivee, on m'a remis vos cheres let
tres du 7 octobre et je m'en suis senti bien heureuse de me 
voir, apres tant des desagrements, si bien recompensee. 

J'etais entouree de ma fille et de mes petites-filles 
et j'avais entre mes mains vos lettres qm m'assuraient 
de votre parfaite sante. Oh ! dans ces moments j'ai 
remercie Dieu avec effusion de m'avoir si bien dedommagee 
de tout ce que j'avais souffert. J'ai lu dans vos lettres tout 
ce qui concerne la France, mais je ne crois pas que sa poli
tique change a l'egard de Rome. Je crois, mes chers enfants, 
et Dieu veuille que je me trompe, qu'en attendant rien ne peut 
changer en bien, ni en France, ni dans aucune monarchie de 
l'Europe, car le parti reactionnaire ou monarchique est beaucoup 
plus fort que le parti democrate qui est partout culbute et etouffe 
par tous Ies moyens Ies plus cruels et les plus anti-chretiens. 

Vous devez avoir entendu toutes Ies horreurs que Ies 
Autrichiens commettent envers Ies pauvres Hongrois amnis
ties. Les tyrans n'ont pas meme la conscience de l'honneur, 
car apres avoir promis <Une> amnistie generale, <Îls> ne se font 
aucun scrupule de faire pendre ou fusiller, sans grâce, tout 
ce qui est intelligencc. Les Prussiens ne le cedent en 
aucune maniere aux Autrichiens en fait de cruaute, car ils 
en font autant avec Ies Allemands. Ainsi vous sentez bien 
qu'avec la force et la tyrannie on parviendrait a etouffer le 

1 Maria C. A. Rosetti, sora lui Effingham Grant. 
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sentiment de liberte, au moins pour quelque temps. Je le 
repete encore et je desire me tromper dans mes apprehen
sions; mais je crains fort que la cause de la liberte ne soit 
pas perdue pour bien longtemps. 

J'ai oublie de vous dire qu'on a mis un sequestre pour 
une dette de trois cents ducats, qui te regarde toi, Etienne. 
J'ai ete donc obligee de payer la moitie de cette somme, de 
l'argent que je viens de recevoir de notre fermier; ii devait 
nous compter cet argent pour le semestre de fermage. Pour 
cette raison, je n'ai pas pu vous envoyer que 250 ducats. Car 
avec le reste de l'argent je devais payer Ies interets de l'an
cienne dette et envoyer aussi a vos freres, de maniere qu'il 
ne me restait pas un ducat de plus que l'argent que je viens 
de vous envoyer. Et cet argent doit vous suffire, mes chers 
enfants, jusqu'au printemps, parce qu'il me sera impossible 
de vous en procurer d'autre, et vous verrez par la liste 
ci-incluse l'argent que j'ai rec;u et celui que je viens de payer. 

Je vous embrasse et vous benis de tout mon creur. Ecri
vez-moi par le canal du consulat frarn;ais et a l'adresse de 
Mr. Grant. Votre maman, 

Zoe 
Reponds-moi, cher Nicolas, a la lettre que je t'ai ecrite par 

Bolintineano 1, car je veux savoir la verite de ta propre bouche. 
Avant mon depart de Constantinople, je vous ai ecrit 

par Mr. Bolintineano et je vous ai envoye quelques petits 
souvenirs qu'on ne trouve que dans cette ville. Je desire sa
voir si vous Ies avez rec;us. 

Piastres 
21.000: que j'ai rec;us pour six mois de notre terre Golesti. 

Et l'argent que j'ai paye: 

7.875: piastres que je viens de vous envoyer; 
6.000: piastres payes pour un an d'interets a l'ancienne 

dette de I' epitropie ; 
4. 725: piastres payes pour une dette d':Etienne; 
3.150: piastres envoyes a Rodolphe et Alexandre. 

21.750 
1 Dimitrie Bolintineanu. 
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Ce paquet je vous l'envoie par notre Caty Golesko 1. Elle 
vient de partir de chez nous. Pauvre enfant, elle est bien souf
frante, ses nerfs sont tres attaques et il lui faut une cure bien 
soignee et traitee par les meilleurs medecins. Toutes mes ami
ties a mes neveux, a tous ceux qui voudront bien se rappeler 
de moi. 

186. 
CATINCA ROSETTI CĂTRE ŞTEFAN ŞI NICOLAE C. GOLESCU 

Despre înapoierea ei şi a Zincăi C. Golescu în ţară, cu învoirea -
greu obţinu1ă - a Turciei. Teama de războiu a Sultanului. Bucuria în
apoierii la Goleşti; tristeţea la gândul depărtării fraţilor Goleşti tji su
ferinţelor patriei. Ştiri despre noui mişcări în Franţa. Nădejdea 
că JJor fi în folosul popoarelor oprimate. Despre greutăţile întdm
pinate de ea tji Zoe C. Golescu, după reîntoarcerea în ţară, la Brăila. 
Svonurile calomnioase răspândite în Capitală pe seama lor. Constan
tin Racoviţă la Vidin şi Şumla, la tjCOala militară a lui Bem. 

Golesti, 8/20 novembre 1849 

M es tres chers oncles ! 

N ous voila enfin dans notre bien chere et malheureuse 
patrie, apres tant de peines que nous nous sommes donnees 
pour obtenir un oui de la part de nos calottes rouges ; fi
gurez-vous qu'ils ont ete obliges de se rassembler en con
seil pour decider si des personnages aussi importants, aussi 
dangereux que nous autres pouvaient rentrer dans le pays 
sans qu'une revolution n'eclatât; mais, apres mure deliberation, 
ils ont trouve que c'etait meme dans leur interet de nous faire 
rentrer, car ils ont besoin de personnes capables de soulever le 
pays, surtout a present qu'ils ont des dispositions guerrieres, 
ils nous ont envoyes comme des apotres du Dieu de la guerre, 
mais, helas ! je crains que cela ne soit peine perdue, des paroles 
jetees en l'air, car le Chah des padichahs se repent deja d'avoir 
ete trop cruel envers ses freres << în dreptate >> et il prend tous 
les jours de l'opium pour calmer son irritation; il craint qu'on 
ne le prenne au mot et qu'on ne lui declare la guerre, il pre
fere dire: am un frate voinicos. Vous allez dire que je suis 
une mauvaise langue, voila aussi pourqu01 Je veux en finir 
avec les mechancetes, pour faire place aux sentiments. 

1 v. nota 4, p. 278. 
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Mes chers oncles, le jour de notre arrivee a Golesti etait un 
jour de bonheur pour toute la famille; que de larmes de joie, 
que de plaisir, que d'embrassements ! et malgre cela chacune 
sentait un vide dans son creur, sans l' exprimer pour ne pas 
troubler ces instants de bonheur et de joie qui nous arrivent 
si rarement depuis notre triste separation ; chacune se disait 
en soi-meme: nos oncles nous manquent, notre patrie est 
malheureuse et par consequent nos oncles aussi et avant 
que le sort de notre malheureuse patrie ne change il n'y 
aura pas pour nous de veritable bonheur. Mais nous esperons 
dans la justice du Seigneur qu'il ne nous abandonnera pas 
et que chacun sera juge d'apres ses actions, de sorte que 
nous avons tout a esperer; malheur aux traîtres et bourreaux 
des nations, ils scront punis d'apres leur crime. 

Nous apprenons par des lettres particulieres qu'il se preparc 
un grand mouvement a Paris, je ne sais si nous devons nous 
rejouir de cela, ou non, car jene vois pas que nous ayons gagne 
quelque chose de la premiere revolution frarn;aise. J e ne vois pas 
de combien Louis Napoleon 1 est meilleur que Louis Philippe 2, 

moi je trouve que l'un vaut l'autre. Louis Philippe a promis 
du secours a la Pologne et l'a abandonnee a son propre sort, 
tandis que Louis Bonaparte, au lieu de se contenter d'aban
donner l'Italie a son propre sort, il envoie une armee pour se 
battre contre elle et tant d'autres infamies, renvoi du prince 
Czartoriski ! 3 Que Dieu fasse que ce soit une revolution en 
faveur des peuples opprimes; mais je suis devenue incredule, 
je suis devenue positive, je n'aime plus les beaux reves, car 
je vois qu'ils ne m'avancent pas; mais ne me prenez pas 
au mot, malgre tous mes efforts pour ne plus me faire 
des illusions, je ne puis m'empecher de temps a autre de 
me faire des illusions, ou d'esperer plus peut-etre que la 
realite ne saurait etre. 

Mes chers oncles, vous aurez nos lettres par notre chere 
Caty 4 qui a beaucoup souffert depuis la separation de ses freres 

1 v. nota 2, p. 208. 
2 Louis Philippe I (n. 1773 ţ 1850), rege al Franţei (1830-18118). Abdică, 

în urma unei insurecţii, în favorul nepotului său Contele de Paris, care însă 
cete silit să fugii. Urmează proclamarea Republicii (1848). 

3 v. nota 1, p. 172. 
4 Caty G. Golescu, v. nota 4, p. 278. 
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et que nous esperons la revoir bien portante apres qu'elle aura 
passe quelque temps avec vous autres, mais elle nous a donne 
bien d'inquietudes. Jelui ai donne une commission que je vous 
prie aussi vous autres de ne pas mela refuser. C'est de faire vos 
portraits au daguerreotype dans un seul tableau; jelui ai donne 
meme l'argent pour cela, car je sais bien que vous ne pouvez pas 
disposer maintenant de votre argent pour faire vos por
traits. Vous vous forez en groupe vous deux, Demetre et Ale
xandre 1, mais vous tâcherez de Ies decider a Ies faire faire. C' est 
le plus grand plaisir que vous puissiez me faire. C'est de vous, 
cher nene Stephane, que je vous demande ce service. Si vous 
saviez combien je tiens a Ies avoir, je suis sure que vous ne 
me Ies refusez pas, mais je compte sur vous et sur Caty, car 
elle fera aussi partie du groupe; toute la familie attend 
deja avec impatience et se fait un vrai plaisir de recevoir 
ce tableau et nous l'attendons par le retour de Bengesco 2• 

Mes chers oncles, j'ai oublie de vous dire de quelle maniere 
Ies Russes se sont venges de notre hardiesse de rentrer dans 
le pays, sans implorer leur pardon; ils nous ont fait faire dix 
jours en voyage. Ils ont donne l'ordre a Braîla qu'on ne 
nous laisse pas passer par Bucarest, ils ont dit que nous pou
vions rester a la campagne, mais que nous n'avions pas la 
permission d'aller a Bucarest, de sorte que nous avons ete 
obligees de faire un detour immense et par un temps horrible. 
Nous ne pouvions faire que par une poste ou deux par jour, 
mais malgre cela nous sommes arrivees en tres bonne sante 
au lieu de notre destination. Ils ont ete tres mortifies ces 
butors de voir que nous rentrions dans le pays et qu'ils ne 
peuvent plus nous renvoyer comme la premiere fois, car ils 
sa vaient que nous avions des lettres de recommandation de la 
part d'Aali Pacha 3 pour Homer 4 (sic!), alors ils n'ont trouve 
que ce seul moyen de vengeance, celui de nous faire fairc dix 
jours de voyage de Braîla a Golesti. Dans la Capitale on 
pretend que grand'maman et moi nous sommes devenues 
folles et que nous portons le deuil pour la Constitution; mais 
nous autres nous nous faisons un honneur d'etre calomniees 

1 Dimitrie şi Al. G. Golescu-Arăpilă. 
2 Grigore Bengescu-Samurcaş, v. nota 4, p. 180 şi nota 6, p. 278. 
3 v. nota 8, p. 183. 
• Omer Paşa, v. nota 2, p. 174. 
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par des personnes aussi dignes de pitie qu' elles <le~ sont elles. 
II n'y a que Monsieur Grant, Gregoire Philippesco et ma 
cousine Helene Bengesco 1 qui se sont empresses de venir 
nous voir aussitot notre arrivee et qui ne craignent pas de 
<lire tout haut qu'ils aiment et estiment grand'maman et 
qu'ils detestent et meprisent la grande societe de la Capitale 
de meme que leurs amis les Russes. 

J'espere que vous avez assez de mon bavardage. Je 
vous quitte, en vous embrassant bien des fois. Dites, je 
vous prie, bien des amities de ma part a Alexandre 2 et 
a Collin 3 et des compliments a Mr. Alexandri Basile et 
surtout a Nicolas Balcesco; j'etais si contente lorsque j'ai 
appris qu'il est sauve et qu'il est a Paris, n'oubliez pas 
de lui <lire bien des choses aimables de ma part. Notre cher 
et brave Constantin 4 est aussi sauve; a l'heure qu'il est, vous 
devez deja le savoir, il se trouve a Vidin. li veut aller a 
Schumla ou Bem sera ; on forme une ecole militaire ou il y a 
deux mille Polonais et ils sont sous le commandcment de Bem. 

Adieu, votre toute devouee niece. 
C. Rosetti 

187. 
ANA RACOVIŢĂ CĂTRE ŞTEFAN C. GOLESCU 

Ştiri despre Constantin Racoyiţă §i peripeţiile lui. Sosirea Zincăi 
C. Golescu la Gole§ti, după ocoluri §i opreli§ti. Despre decăderea cârmuirii. 
Dihonia dintre exilaţii români §i intrigile lui Ion Eliade. Sfaturi către 
fraţi. Starea nenorocită a lui Ion Filipescu-Curcanache la Belgrad. 

<Gole§ti>, rfj 8 Noeµf3e{ov <1849> 
'Aywt1}TE µot ~dcpave, 

"E).a(3a TO ăno 27 'Oy;,:oµf)elov reaµµa aov ,tal ei'<5a Ta oaa µi 
reacpet~ <5ta TOV KWGTa,,t1]V µov, ;,i;).~v u.bea va ai <5waw ,tal eyw 
T~V ,ta).~v i't5taw, 8n evela,teTat el~ TO BiMvt ,tov<Ja el~ TOV Biµ. T{ 
hea{)t~ev o ,tai'µevo~ ew~ onov va neeaan el~ T~V Tove,t{av e'tvat ave,t
<Jto{y11Ta. ·o 0eo~ µâ~ lktnfJO'Yj 8).ov~ ,tal TOV eyA'VTwaev. "E,taµev TOV 

1 Effingham Grant (v. nota 1, p. 222), Grigore Filipescu-Gâţă (v. nota 1, p. 297) 
şi Elena Gr. Bengescu (v. nota 3, p. 185 şi nota 6, p. 278), 

1 Al. G. Golescu-Arăpilă. 
3 Poate profesorul francez Claude Coulin care, refugiat împreună cu boierii 

români- printre cari Dinicu Golescu - în 1821, în Transilvania, luase parte 
activă la lucrările privitoare la reformele pe care boierii refugiaţi le socoteau 
potrivite Ţării Româneşti. 

4 Constantin Racoviţă. 
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'IJ'aea.v, naeav elq -,;o novy,d ()E,V eixev xai xa.,unoaatq ~µeeaiq e0ea.rpr; /le 
xoei-a.eia, unea i-ov lai-eiJ,a ye6aia. 'Hµnoeeîq va vno0ean; n6aov eiµat 
evi-vx~; Edrpave unea, onoiJ lxw -,;~v µr;dea µov 'XOV<Ja. µov, nÂ~v oaatq 
cpoeak avÂoyl(oµat el; eaaq -,;ovq nevu, onoiJ Âelnernt ăno 'XOV<Ja. ţtaq, 
i-6-re xa.vw na.liv x6.0e evxaelauaiv. Ka0w; ijWev ~ µr;dea µov, i-~v i-efrr;v 
~µeeav ijWev o Tea.vi- xai o I'Âvy6er;; </Jilmeaxo; oia va i-~v eloovv. Ll1h0 

rJ$eveei;, Edrpave, n6aov i-~v ăyana avi-oq o xalo; veo;, µa; i-o einev 8-rt 
-,;~v ai-vµa.eet xai -,;~v ăyana oaav -,;~v µr;deav wv . • H veve ţlOV ăvayxa.a0r; 
ăno i-~v • HneatJ,av va µ~v na.en i-ov ev0vv oe6µov, ăUa va xaµn lvav 
µeya.Âov yveov oia va lWn el; i-o I'oUau, enetlJ~ i-~v lai-eiÂav neoarny~v 
va µ~v neeaan ăno i-o Bovxoveeau. • Y n60eaat elf; d µi-xeoneemav evel
axei-ai ~ ar;µeeiv~ owlxwt;, eneio~ oiv rJµn6eeaav va i-~v eµnoolaovv va 
lµf3n el; i-~v nai-eloav i-r;;, evxaewd0r;xav µe wvw va µ~v neea.an ăno 
ro Bov-xoveeau. T6aov rJµn6eeaav, i-6aov lxaµav. • H 'EUvxw ~ Mnev
Cea-xa ijWev va elofi -,;~v ţtr;dem, µov xai µaq eneleev î~V Kai-r;v, ~ onola 
Da 'XtV~OrJ µe îOV BevCea'XOV elq ro Ilaelan. Ila.Âtv -,;~v 17Wev ~ ăgewau&. 
ir;;, neenet ia ăoelrpta ir;; va rpeeovv lvav xdov lai-e6v, xal va µ~v ărp~
aovv va naÂtoan ro na.0oq i-r;;, aÂÂa 1'(1 î~V xv-,;a.fovv oyUyoea. 

Mi î~V enwi-eorp~v î* veveq µov lµa0a, Edrpave, ou oJ,ot o[ i•eot, onoiJ 
eia0at rpevycfrat avwv oev avµrpwn7i-e nUov el; i-a; neMei; oa;, ălla eµiea-
0 ' ' - 'S!. II' ' ' 1 ' ' ' ' ' t o• ',,(J ' a r;xaiat etq reei; naei-weq. oaov µe et.vntaev avw -,;o veov. t e~v(!Ot 

ifj; nai-eloo; µa; oiv Cr;rovv neeiaa6i-eeov xai-a i-o nae6v, naea va µ~v 
avµrpwv*e, xal e$ aldaq wvw va ănoµa-xet0~-,;e Ot µev ăno wvq ăUovq. 
'A-xovw ou o 'ni&.or;; lxaµe nollai; ivi-eiyai;. 'H$eveei;, Edrpave, ou 
l-xaµev xai ăÂoi-e, 'f}ţeveetq ou elq -,;o Bovxoveeau ()E,V îOV lyvweiC&.µr;v 
nUov ijai-eeov ăno i-~v eef3olov-r:Ciav. Ileoae$e-r:e, ăoeJ.rpia µov, va µ~v 
arpa.Âernt e$ ah{aq i-ov. Illai-evae µe ou ro nav e'tµai el; -xa-r:aarnatv va 
vnorpeew, exuoq va ă-xovw va 'X(!tît'Xa.(!OVV ia leya aaq, xai ou oev loov
Âevaai-e xa0wq bceene -,;~v nai-eloa oa;, eoeîq onoiJ e0vataaei-e i-o nai• 
oi' avr~v. Elne îOV NtxoÂa.xr;v µov ou µe flemeer;v n6ai-m1 {}a, -,;ov Y/!U.'IJ'W, 
xa-,;a ro naeov îOV y}.vxorptÂâi no,Uaîq rpoeaîq, xal eae oµo{wq Ei-erpa-
vovxa µov 

~ ăodrp~ aov 
"Avva 

• o Kwai-6.-xr;q µe rearpr; ou r;veev -,;ov I' ta.V'XOV </JiÂmeaxov elq -,;o M ne
Âtyear el; ă0Uav xa-r:aarnaiv, ăeewawv, oiv lxei eovxa va evyn ăno -,;o 
anln, µ~i-e nofl~µarn va {3&.ln el; i-a nooa.eia i-ov, xal ou l-xaµev xeeei 
xai f3ef3alwq Da i-ov arpaU$ovv el; r~v rpvÂax~v. Ta lrempa -,;~v 'EUvxw 
xal µe ănexel01J ou -,;ov lai-eikv noÂÂa re6ata lwq i-wea. 
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<Goleşti>, 8 NoemYrie <1849> 
Iubite Ştefan, 

Am primit scrisoarea ta dela 27 Octomvrie ş1 am 
văzut tot ce-mi scrii despre Costache al meu, dar acum 
să-ţi dau şi eu o veste bună: Costache se află la Vidin, lângă 
Bem. Ce a păţit, sărmanul, până să treacă în Turcia e de ne
descris. Dumnezeu a avut milă de noi toţi şi l-a scăpat. A 
făcut pe pescarul, n'avea niciun ban în pungă şi s'a hrănit 
cu ierburi mai multe zile; acum i-am trimis bani. Poţi să-ţi 
închipui cât de fericită sunt acum, Ştefane, că am pe mama 
lângă mine, dar ori de câte ori gândul merge la voi cinci 1, 
cari lipsiţi de lângă noi, atunci pierd iarăşi orice mulţumire. 
Cum a venit mama, au venit a treia zi Grant şi Grigore 
Filipescu 2 s'o vadă; nu ştii, Ştefane, cum o iubeşte acest 
bun tânăr; ne-a spus că o respectă şi o iubeşte ca pe mama 
sa. Mama, pornind dela Brăila spre Goleşti, a fost nevoită 
să nu apuce drumul drept, ci să facă un mare ocol, fiindcă 
i s'a trimis ordin să nu treacă prin Bucureşti. Gândeşte-te 
în ce hal de decădere se află cârmuirea de astăzi; fiindcă n'au 
putut s'o împiedice să intre în patria ei, s'au mulţumit numai 
cu atâta: să nu treacă prin Bucureşti; atât au putut, atât 
au făcut. Elenco Bengeasca 3 a venit să vadă pe mama 
mea şi ne-a luat pe Cati 4, care va merge la Paris cu Bengescu. 
Iar i-a venit boala, trebue ca fraţii ei să aducă un bun doctor 
şi să nu lase să se învechească boala, ci s'o îngrijească cât 
mai repede. 

Cu întoarcerea mamei am aflat, Ştefane, că toţi tinerii 
cari sunteţi plecaţi acolo nu vă mai înţelegeţi în acţiunile 
voastre, ci v'aţi împărţit în trei grupe. Cât m'a mâhnit această 
veste! Duşmanii ţării nu cer mai mult pentru moment decât 
să nu fiţi de acord şi din cauza aceasta să vă îndepărtaţi 
unii de alţii. Aud că Eliade a făcut multe intrigi; ştii, Şte
fane, că a făcut şi altădată şi că la Bucureşti după revoluţie 
nu-l mai cunoşteam. Fiţi atenţi, fraţii mei, să nu greşiţi 
din cauza lui. Crede-mă că sunt în stare să rabd orice, dar 

1 Cei patru fraţi ai ei - Goleştii - şi fiul ei, Constantin Racoviţă. 
• v. nota 3, p. 44 si nota 1, p. 297. 
3 v. nota 6, p. 278: 
• Caty G. Golescu, v. nota 4, p. 278. 

https://biblioteca-digitala.ro / https://www.iini.ro



Boierii Golefti 377 

nu pot să aud criticând faptele voastre şi că nu v'aţi slujit 
cum trebuia ţara, voi cari aţi sacrificat totul pentru ea. 
Spune lui Nicolache al meu că-i voi scrie cu a doua poştă, 
pentru moment îl sărut dulce de multe ori, de asemenea şi 
pe tine, Ştefănucă. Sora ta 

Ana 
Costache îmi scrie că a găsit pe Iancu Filipescu 1 în Bel

grad, într'o stare mizerabilă, bolnav, n'are îmbrăcăminte ca 
să iasă din casă, nici ghete ca să se încalţe şi că a făcut da
torii şi de sigur îl vor pune în închisoare. Am scris toate acestea 
lui Elenco 2 şi mi-a răspuns că i-a trimis mulţi bani până acum. 

188. 

ZOE RACOVIŢĂ CĂTRE ŞTEFAN ŞI NICOLAE C. GOLESCU 

Despre bucuria pricinuită de sosirea Zincăi C. Golescu la Goleşti. 
Dorinţa de a revedea la Paris pe Dimitrie şi Al. G. Golescu-Arăpilă. 
Laudă pe Maria C. A. Rosetti. 

Golesti, le 8 novembre 1849, mardi soir 

M es tres chers oncles ! 
II y a un siecle que je ne vous ai ecrit; je n'essaye pas a 

vous donner Ies raisons qui m'en ont empechee, car je n'en 
ai point. Je me presente a vous comme le coupable devant 
ses juges, avec la difference toutefois que moi je n'ai qu'un 
mot a dire pour etre absoute ; mais un mot bien tendre, qui 
parte du fond du cceur, et j'ai gagne mes juges; ce mot je 
voudrais l'accompagner d'un petit baiser, d'une caresse affec
tueuse; malheureusement, lorsque je tends la main pour 
saisir l'objet que je veux caresser, mes doigts rencontrent 
le crayon qu'ils pressent; lorsque je tourne la tete pour voir 
mes juges, mcs yeux rencontrent le papier griffone qui est 
devant moi ; la desillusion est complete, me revoila sur la 
terre. C'etait un petit voyage dans le monde des illusions; 
j'en ai fait de tres frequents depuis un an. D'ailleurs, c'est 
l'histoire des hommes depuis la creation du monde. 

II y a deux semaines que grand'maman est avec nous; 
vous pouvez vous faire une idee de la joie que nous avons 

1 Ion Filipescu-Curcanache, v. nota 4, p. 44. 
2 Probabil sora celui de mai sus, Elena I. Filipescu, viitoarea sotie a lui Ion 

Otetelişanu, v. nota 4, p. 108. ' 
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ressentie lors de son arrivee. Le temps qu'elle a mis en route, 
a cause des mauvais chemins, avait mis en defaut tous nos 
calculs et nous etions presque sures qu'elle s'etait dirigee 
sur Paris, lorsqu'un beau soir elle arriva a Golesti presque 
sans etre attendue. Vous savez si nous avons de belles voix 
pour crier ! Demandez aux echos de Golesti si elles furent 
epargnees. Depuis que la bavarde et rieuse Catinka;1 est avec 
nous, on ne lit, ni on ne travaille plus; on ne fait que des 
folies pendant toute la journee, on Ies prolonge quelque
fois bien avant dans la nuit; parfois ii nous paraît que Ies 
vingt-quatre heures ont trop vite passe: decidement, nous 
ne sommes plus Ies sages Racovitza. Mais pourquoi s'etonner 
de nous, puisque meme ma cousine Helene 2 a ete entraînee? 
apres l'arrivee de grand' maman, elle est venue nous voir, 
ainsi que Mr. Grant et Gregoire Philippesco. Le pauvre Mr. 
Grant a ete notre souffre-douleur; ii n'y a point de niche 
que nous ne lui ayions faite et avec Madame Bengesco en 
tete ; c' est elle qui imaginait Ies plus, Ies plus mauvais 
tours. Mais Mr. Grant, en homme d'esprit, Ies accepte de 
bonne grâce et avait meme l'air de Ies provoquer. Je trouve 
qu'il ressemble sur ce point avec Demetre 3 qui, lorsque 
nous le laissions tranquille, s' ennuyait et nous disait: << faites
moi donc quelque chose I>>. 

J e ne voudrais etre a Paris que pour tourmenter un 
peu Demetre et epousseter la poussiere diplomatique qui 
le couvre et cache a nos yeux eplores la personne du poete. 
Ses oreilles ont du horriblement bruler avant-hier, car nous 
avons lu des poesies a lui et surtout nous avons beaucoup 
parle de son caractere. Quant a Alexandre 4, je voudrais seu
lement lui pincer un peu Ies bras, pour lui rappeler que nous 
existons; car depuis l'hiver passe nous n'avons plus rec;u 
de lettre de sa part. Si vous voyez Madame Rosety 5, rap
pelez-nous a son: souvenir et dites-lui que bien souvent nous 
nous disputons avec Mr. Grant a cause d'elle; c'est nous 
qui faisons ses avocats, bien entendu; car il est injuste a 

1 Catinca Rosetti, v. nota 3, p. 143. 
2 Elena Gr. Bengescu, v. nota 3 şi 4, p. 185 şi nota 6, p. 278. 
8 Dimitrie G. Golescu, v. nota 1, p. 180. 
• AI. G. Golescu-Arăpilă. 
5 Maria C. A. Rosetti (născută Grant). 
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son egard. D'ailleurs, elle est pour moi l'ideal que je m'etais 
fait de la femme; ce n'est pas un compliment. 

Adieu, mes tres chers oncles, je vous embrasse de tout 
mon cceur. Pensez quelquefois a votre 

Zoe 

189. 
ALEXANDRINA-LUŢA RACOVIŢĂ CĂTRE ŞTEFAN ŞI NICOLAE 

C. GOLESCU 

Post-scriptum la scrisoarea de mai sus 

Bucuria ei la ştirile dela Constantin Racoviţă, ajuns la Vidin în 
legiunea poloneză. Despre Petre Nenişor trecut în Turcia şi despre 
Grigore Caracaş. Nădejdea ei de a se regăsi cu toată familia la Sibiiu 
sau la V idin. Ştiri despre vieaţa lor la Goleşti. Rechemarea lui Duha
mel. Despre îngăduinţa acordată soldaţilor ruşi de a se căsători în 
Ţara Românească. 

< Golesti, 8 Noemvrie 1849 > 

Tres chers oncles, 

C'est avec un veritable plaisir que j'ai vu partir Caty 1, 
quoique son depart ait laisse un vide parmi nous; mais j'ai 
pense que ce bonheur tant desire, que le bonheur de pouvoir 
vivre avec ses freres 2 va enfin se realiser et le sentiment de 
son bonheur a ete plus fort que celui de nos regrets. J'avais 
tant de choses a lui dire pour vous que Ies heures ne m'au
raient pas suffit; je n'ai pu clonc que la prier de vous em
brasser bien tendrement. 

Je ne dis rien sur grand'maman et sur le honheur que nous 
a procure son arrivee, car Caty vous contera tout, sans ouhlier 
non plus Ies cris qu'elle a jetes en la voyant. Mais Dieu nous 
avait encore reserve un autre bonheur, car nous savons 
depuis quelques jours que notre cher Constantin 3 est sauve; 
c'est lui-meme qui nous a donne cette nouvelle de Vidin ou 
ii est alle s' enroler dans une legion polonaise sous Ies ordres 
de Murat-Pacha 4 • Vous connaissez ses diverses aventures 
jusqu'a Semlin, ou ii a du quitter Mr. Baltcht::sco 5, n'ayant 

1 Caty G. Golescu, v. nota 4, p. 278. 
2 Dimitrie şi Al. G. Golescu-Arăpilă. 
• Constantin Racoviţă. 
• Amurat Paşa, nume sub care s'a turcit generalul polonez Bem,v. nota 2, p. 232. 
5 Nicolae Bălcescu. 
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pas eu de passeport. De la, ne pouvant se resoudre de retourner 
a Hermanstadt pour se prendre un passeport, il est alle a Pan
chiova ou il a trouve par bonheur un brave homme ou plutot 
un bon homme auquel il a fait croire qu'il vendait des com
bustibles et qu'ayant fini sa marchandise il se rendait a 
Belgrade pour acheter du sucre et du cafe. C'est par cet 
innocent mensonge qu'il a reussi a passer en Turquie, ou il 
a cru, dit-îl, renaître a la vie en foulant ce sol hospitalier. 

Combien je voudrais savoir ce qu'est devenu le malheureux 
Dinka 1 qui a ete pris pendant leur voyage en Transylvanie; 
quant a Nenichor 2 je suppose qu'il doit avoir trouve lui aussi 
le moyen de passer en Turquie. Mr. Caracas 3 est parvenu, 
dit-on, a se sauver deguise en marechal ferrant. 

Chers oncles, notre souhait de chaque jour, celui qui est la der
niere expression de notre bonheur, c'est qu'au printemps pro
chain nous puissions nous reunir quelque part (ne fusse (sic!) que 
pour deux mois) pour nous revoir. Si l'on ne nous permet pas 
d'entrer en Moldavie, alors nous irons a Hermanstadt ou a 
Vidin, n'importe ou, pourvu que nous soyons ensemble. En 
attendant, notre sejour est et sera toujours a Golesti ou on 
nous fait la grâce de nous laisser tranquilles ; nous ne voyons 
que Gregoire Philippesco et Monsieur Grant qui vieiment 
de temps a autre nous voir, ainsi qu'Helene Bengesco que 
nous regrettons beaucoup de ne pouvoir retenir ici. 

Parmi Ies nouvelles du pays, la plus interessante c'est 
le depart de l'ours monstre, en d'autres termes de Monsieur 
Duhamel 4 qui a ete rappele a cause, dit-on, des faux rapports 
qu'il a faits sur le pays; il paraît qu'on va toujours faire danser 
l'ours et nous de lui chanter << Duika, Duika mei ! >>. L'Em
pereur a, dit-on, donne la permission a ses soldats de se 
marier dans le pays; concevez-vous une politique plus infâme? 
il sent que le pays lui echappe et il essaye par ce moyen ex
treme qui nous perdra inevitablement. 

1 Căpitanul Dincă (pe atunci locotenent), care a luat parte la vestitul asalt al 
pompierilor din Bucureşti, în contra Turcilor, la 28 Septemvrie 1848. 

2 Petrache Nenişor, părtaş la mişcarea din 1848. Exilat şi proscris. - Anul 
1848, VI, p. 261. 

• v. nota 3, p. 354. 
4 v. nota 3, p. 145. 
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Adieu, mes chers oncles, que Dieu n'abandonne pas 
notre pauvre pays, car Ies hommes I' ont presque abandonne. 
Nous vous embrassons tous Ies quatre du fond de notre cceur. 

V otre cousine devouee 
Alexandrine 

Nous avons travaille en commun un costume valaque 
pour Alexandre 1 ; je sms sure que cela lui ira a ravir et qu'il 
fera bien des jaloux. 

190. 
EFFINGHAM GRANT CĂTRE ŞTEFAN C. GOLESCU 

Chestiuni băneşti. Despre problema refugiaţilor şi probabila eyacuare 
a Principatelor Române de către Ruşi. Despre mu;carea retrogradă a po
liticei generale şi desamăgirea lui faţă de întorsătura acestei politici. 
Zoe C. Golescu autorizată a locui în Bucureşti. 

Bucarest, ce 25 noYembre 1849 
Mon cher Monsieur, 

M. Bengesco, qui est parti hier avec sa belle-sc:eur 2 pour 
Paris, vous remettra a son arrivee le montant en ducats de 
7.875 piastres que Madame votre mere m'a charge de vous 
envoyer. Le taux exorbitant que prennent M.M. Ies ban
quiers d'ici pour la vente des traites en francs m'a engage 
a vous envoyer des ducats eu espece, sur lesquels j'espere 
que vous realiserez quelque petit benefice. 

Nous ne savons encore rien de positif sur la solution de
finitive de la question des refugies. Mais des lettres qui me 
sont parvenues audjourd'hui de Constantinople me font 
croire que tout est en train d'etre arrange pacifiquement. 
Ces memes lettres me donnent l'espoir que l'evacuation des 
troupes russes (au moins en partie) des Principautes, aura 
bientot lieu. Ceci est fortement a desirer et c'est la seule 
bonne nouvelle que je puis vous donncr. Pour ce qui re
garde le reste, la politique generale a pris un mouvement 
tellement retrograde que tout ce qui se fait aujourd'hui, ici 
comme partout, ressemble tant a ce qui s'accomplissait avant 
1848, que la monotonie n'offre point d'interet; aussi je suis 
las de toute question politique, car Ies illusions ont ete sui-

1 Al. G. Golescu-Arăpilă. 
2 Grigore Bengescu-Samurca~ cu Caty G. Golescu, v. nota 4, p. 186 ~i 

nota 4, p. 278. 
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vies de si pres par Ies deceptions que je crains meme d'esperer 
un meilleur avenir et partant je neglige toute preoccupation 
de ce qui se fait ou doit se faire. 

Madame votre mere a rei;;u l'autorisation de venir s'etablir 
dans la Capitale, quand elle desire. Je l'attends de jour en jour 
ici, ou elle a besoin de s' occuper de certaines affaires d'interets 
et de famille. Rappelez-moi, je vous prie, au souvenir amical 
de votre frere Nicolas, de vos cousins et de tous ceux de 
mes amis infortunes qui ne m' ont pas oublie dans leur exil. 

191. 

Votre devoue serviteur 
E. Grant 

AL. G. GOLESCU-ARĂPILĂ CĂTRE ION VOINESCU, CHR. MARGHILOMAN 
ŞI DIMITRIE BOLINTINEANU 1 

Despre darea socotelilor băn~ti- la cererea Românilor din Paris -
din timpul misiunei lui Al. G. Golescu-Arăpilă ca agent diplomatic 
al GuYernului ProYizoriu şi despre cauzele care au întârziat ajungerea 
acestor socoteli în mâinile foştilor Locotenenţi domneşti. 

<Paris>, 29 NoemYrie 1849 
Domniloru, 

Spre a me conforma cu hotărârea luată alaltă seră în adu
narea Româniloru din Parisu attingătore de socotellile ce 
se ceru dela toţi acei ce au cheltuitu din bani publici, sau 
au avutu sau n'au avutu putere discreţionară pentru între
buinţiarea lor, etă ve trimitu allăturata copie de scrisorea 
ce adressassem încă din 6 Aprilie trecutu către foşti Loco
tenenţi spre respunsu la adressul ce am primitu de la d-lor 
în 20 Fevruarie 1849. 

Daţi'mi voie, D-lor, să ve esplicu totodată şi causa pentru 
care d-lor n'au primitu nici până astăzi acestă socotellă. 
Precumu este sciutu, d-lor au plecat să mergă la Constan
tinopole în ,;lillele din urmă alle lui Martie; eu le-am făcut 
răspunsu la mai sus numitul adressiu în 6 Aprilie şi am tri
misu acel respunsu la Constantinopol în plicul adressatu 
către D-l Ion Ghika, care mi l'a întorsu iară în appoi, pre
cum o scie şi d-l Ştefan Golescu fiindu că foştii Locotenenţi 
nici au apucatu să debarce la Constantinopol. La întorcerea 
d-lor, adunândune toţi Românii la Parisu (pe la sfârşitulu 

1 Ms. Acad. Rom., plicul II, no. 7, seri•. no. 2. 

https://biblioteca-digitala.ro / https://www.iini.ro



Boierii Goleşti 383 

lui Maiu trecutu), D-l Tell 1 a declarat faţiă cu toţi că se trage 
din comitetul alcătuitu de foştii locotenenţi; assemenea 
declaraţie a făcutu şi d-l N. Golescu; asiedar, deşi d-l Eliad 
n'a declarat nimica în privinţa acesta, însă nefiindu de cre
gutu că d-lui va alcătui singur un comitetu, de vreme ce 
însuşi fussese de părere că nu e bine să fie un singur cap al 
Emigraţiei, totă lumea a pututu să credă şi a cresfutu în ade
văru că Emigraţia deocamdată a rămasu fără direcţie; de 
aceea am şi păstratu chărtiile la mine până se va da un sfâr
şitu chestiei de direcţie. 

Tot assemenea pricină m'a popritu de a arăta până în 
gillele din urmă socotelă ce-mi trimisese d-l Bălcescu, căci 
cu numirea foştilor locotenenţi de capi ai Emigraţiei se des
fiinţase Comitetul revoluţionar căruia dorea d-l Bălcescu 
să se dea socotellă, iar după ce la urmă s'a desfiinţat şi co
mitetul alcătuitu de foştii locotenenţi, attunci nu s'a mai 
reîntregitu nici numitul comitetu revoluţionar în vechile 
salle attribuţii precum s'ar fi putut întâmpla de s'ar mai fi 
adunatu vreodată majoritatea membrilor săi. Asie dară, 
unde nu era Comitet directoriu, nu era nici locu de dare 
de semă affară numai de s'ar fi produsu ceva imputări grave, 
capabile de a adduce pată asupra causei şi asupra totei Emi
graţiei, precumu s'a întâmplatu de curându cu imputaţia 
făcută de d-l Tell în contra d-lui N. Bălcescu şi care a addusu 
de resultatu numirea comitetului alcătuitu de d-voastră spre 
cercetarea tuturor socotellilor. Salutare şi frăţie 

A. G. Golescu 

Socotellă de întrebuinţiarea banilor publici ce mi-au fostu 
încredinţaţi. 

Am primitu dela d-l I. Voinescu al Ii-lea 2, la plecarea mea din Brasiov, 
în galbeni . . . . . 668 
în svanţi . . . . . . . . . . 1.884 

piste tot 802 galbeni şi 8 svanţi 
Intrebuinţiarea lor s'a făcutu precumu urmeasfă: 

8 galbeni am datu d-lui lscovescu 8 în Brasiovu, ca să-şi cumpere 
arme până a nu se'nt6rce în Bucuresci. 

-----
1 Christian Teii, v. nota 2, p. 177. 
2 v. nota 5, p. 171. 
3 v. nota 2, p. 162. 
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3 galbeni am datu assemenea d-lui Bolintinenu 1 tot în Brasiov şi 
pentru acelaşi scopu. 

4 » am datu pentru Curierul ce v'am trimisu din Brasiov la 
Bucuresci. 

1 galb. 10 svanţi am plătitu pentru tipărirea unei proclamaţii a 
părintelui Varlaam 2 la Brasiov. 

2 galbeni am datu părintelui Varlaam pentru cheltuella drumului 
până la Sinaia şi pentru ca să începă de acolo propaganda 
ce a primitu cu bucurie ca să facă în Terră. 

12 galb. şi 12 svanţi am datu d-lor Nicolae Găitan, Ion Petcu, 
Gheorghie Roman, Ion Petrenu, Verdea lrimie şi Vladu 
Pârlea 3, carii se însămnaseră la Blajiu prin talentul de 
tribuni ai populului şi carii au primitu să vie la noi spre· 
a se înrola în propagandă, însă au cerutu să le înaintezu 
câte una sută svanţi ca se'i aibă la păstrare pentru orice 
întâmplare care iar sili să fugă din Terră, dându exemplu 
despre acesta nenorocita fugă a Guvernului. 

11 galb. şi 11 svanţi am datu d-lui Eliseu Armei pe care l-am tri
misu din Sibiiu la O-vostră cu scrisori şi totodată ca să 
rămâie şi d-lui acolo spre a se înrola la propagandă. 

39 galb. şi 10 svanţi am lăssatu d-lor Lauriani 4 şi Maiorescu 6 Ja 
plecarea mea din Sibiu. 

10 galbeni am plătitu la Vienna pentru traducerea şi tipărirea în 
limba germană a proclamaţiei revoluţionare cu care s'a 
începutu mişcarea nostră. 

30 galbeni am plătitu iar la Vienna pentru traducerea şi tipărirea în 
limba germană broşiurei atingătoare de tractaturile şi de 
protectoratul rusescu. 

10 galbeni pentru transportul şi împărţirea numitei brosiuri şi a 
proclamaţiei revoluţionare prin tote staturile Germaniei. 

80 galbeni am dat d-lui Mălinescu 6 pentru mergerea d-lui dela Parisu 
în Bucovina şi pentru ca să rămâie acolo să facă propa
gandă pentru unirea tuturor Românilor şi să lucreze dim
preună cu d-l Ion Alexandri 7 (ce mergea şi d-lui în Buco• 
vina) spre a provoca manifestaţii în favorul Principatelor 
şi să trimită petiţii către Dieta Imperiului sau către pu· 
terea centrală din Viena. --------

1 v. nota 2, p. 123. 
• Variam, monahul din Sinaia, luptător naţionalist pentru cauza libertăţii. 

Comisar extraordinar al Guvernului Provizoriu (184.8) pentru propagandă. 
3 Tineri ardeleni „cari au săvârşit cursul filosofiei şi al legilor'' şi cari au 

intrat în serviciul Guvernului Provizoriu (1848) al 'fării Româneşti, pentru pro
pagandă şi pentru încadrarea lor, mai târziu, ,,după capacitate şi aptitudine". 
Anul 1848, II, p. 369. 

' August Treboniu Laurian, v. nota 1, p. 184. 
5 Ion Maiorescu, v. nota 4, p. 216. 
• v. nota 2, p. 257. 
7 Ion Alexandri (n. 1825 ţ 1884). Fratele lui Vasile Alecsandri. A fost ofiţer 

şi diplomat. Agent diplomatic la Paris (1860). 
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25 galbeni am dat d-lui Toma Constandin, în Viena, ca să me~rg~ 
în Banat şi Transilvania pentru acelaşi scopu cu scr1sor1 
către agitatorii cei de frunte. 

90 galbeni am datu d-lui Corradini 1 ca să vie la Parisu unde putea 
să ne fie de mare ajutor scriind prin gazette. 

150 galbeni cheltuiala drumului meu dela Brasiov până la Parisu în 
trei luni de zile. 

100 galbeni cheltuiţi în haine, rufe şi altele (nu luasem nimic din Bu
curesci din pricina grăbitei nostre retrageri la munte). 

18 galbeni pressa autografică ce am cumpăratu la Parisu ca se v'o 
trimitu în Terră şi care se afflă acum la mine deposito. 

9 galbeni brosiuri de tot felul ce am cumpăratu după cererea d-lui 
N. Bălcescu, pentru trebuinţa Guvernului la alcătuirea 
proiec~elor de reforme şi pe care vi le-am trimisu în Bu
curesc1. 

20 galbeni plătiţi copiştilor pentru feluritele notiţii ce am comu-
nicatu deputaţilor în causa nostră. ------b07 galbeni 1 svanţ suma totală. 

802 >> 8 svanţi suma ce am primitu dela d-l Voinescu. 
195 >> 7 >> restul ce l'am cheltuitu pe câtă vreme am fostu 

cu missia în Parisu. 
Pe lângă acesta am mai primit dela d-l Const. 

Bălcescu 2 50 galbeni 
Şi asemenea m'am împrumutatu dela d-l B. 

Alexandri, cându a fostu să plecu la Francfort 
pentru trebuinţia causei 34 >> 

Total ts4 >> 

din acest totalu de 84 galbeni am datu d-lui 
Maiorescu spre a-şi săvârşi misiunea sa la 
Viena 30 galbeni 

iar d-lui Corradini care acum îmi făgădui că ne-
greşit va pleca să vie la Parisu 15 >> 

total 45 >> 

Aşa dar din cei 84 galbeni numai restul de 39 
galbeni s'au cheltuitu în mergerea şi întor
cerea mea din Francfort. Adăogând dar la 
această sumă de 30 galbeni 

acei cheltuiţi în călătoria mea din Transilvania 
la Parisu 150 >> 

Acei cheltuiţi pentru haine, rufe, etc., etc. 100 >> 

Acei ce am mai cheltuitu la Parisu pe totă vre-
mea misiunei mele 195 >> 7 svanţi 

face un total de 484 )) 7 )) 

1 Tânăr moldovean care la 18~8 se duce la Paris pentru a-şi face un Ioc în presa 
franceză. 

' v. nota 2, p.197. 
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sumă ce am cheltuitu pe semă mea, iar ceilalţi bani s'au întrebuinţatu 
în misiuni speciale şi în cheltueli de tipăritu, de copiatu &, precum 
se arată în socotella precedentă. 

Acestă socotellă arătu şi întărescu de adevărată. 
A. G. Golescu 

192. 

ALEXANDRINA-LU'f A RACOVIŢĂ CĂTRE ŞTEFAN ŞI NICOLAE C. GOLESCU 

Zoe C. Golescu autorizati! de Ruşi a locui la Bucureşti. Despre 
caimacamul Constantin Cantacuzino, pe care-l judecă aspru. I n 
aşteptarea ştirilor dela Constantin RacoPiţă şi dela Caty G. Golescu. 
Despre Persurile lui Dimitrie G. Golescu. 

Golesti, le 4 decembre 1849 (n. s.) 

Tres chers oncles, 
Voila bien un mois depuis que nous n'avons plus re~m 

de vos lettres ; la derniere etait celle ou vous nous appreniez, 
cher nene Stephano, que Constantin 1 etait sauve; mais nous 
savions deja cette nouvelle par une lettre que lui-meme nous 
avait ecrite de Vidin. Depuis lors, nous n'avons plus eu de 
vos nouvelles. J'espere que vous etes tous bien portants et 
que ce n'est pas par cause d'indisposition que vous avez 
garde un si long silence. Cependant nous ne sommes pas 
sans inquietude et nous attendons avec impatience une lettre 
de vous, qui vienne dissiper nos craintes. 

Caty 2 doit etre maintenant avec vous, a moins qu' elle ne 
soit restee plus longtemps a Vienne. Elle sera desormais 
votre compagne d'infortune; c'est un sort que je lui envie 
et que nous aurions toutes brigue si (il y a malheureusement 
un si) si nous pouvions esperer qu'il se realise. 

Je vous ecris seule cette semaine, car grand'maman est partie 
depuis cinq jours pour Bucarest ou quelques affaires la recla
maient et elle a pris aussi Felicie et Catinka3 avec elle; cependant 
ne craignez pas que sa sante souffre d'un voyage fait presque 
au creur de l'hiver, car notre chere grand'maman est mieux 
portante que nous toutes, jele dis a notre grande honte. Vous 
devez etre curieux de savoir ce qu'elle a pu faire pour avoir 
une permission qu'on n'a pas voulu lui accorder d'abord; 

1 Constantin Racoviţă. 
2 Caty G. Golescu, v. nota 4, p. 278. 
3 Felicia Racoviţă şi Catinca Rosetti, v. nota 2, p. 107 şi nota 3, p. 143. 
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c' est la lettre d' Ali Pacha 1 qui a fait le mira ele: des qu' elle 
a paru, tous se sont prosternes devant elle et il n'y a pas 
jusqu'aux Russes qui n'aient ete fascines par cet astre resplen
dissant de lumiere; et comme la flute de Păcală 2 qui faisait dan
ser tout le monde, cette lettre miraculeuse a contraint meme 
les Russes a courber leur front devant elle et a se prosterner 
dans la poussiere. Le meme Mr. Cantacuzene 3 qui lui avait 
fait dire a Ibra'ila qu' elle devait aller droit a sa terre, lui en
voie dire maintenant qu'elle peut, si elle le veut, aller a Bu
carest se promener et rester tant qu'elle voudra. Je vous 
demande un peu si ces hommes ne se sont pas charges de 
ridicule. 11 n'y a que Felicie qui soit allee pour leur tenir 
compagnie, car Catinka va consulter un dentiste pour un 
grand petit malheur qui lui est arrive. Le fait est qu'un bar
bier de Pitesti lui a arrache une dent de trop, en voulant 
s'acquitter avec trop d'empressement du service qu'on lui 
demandait; la dent a ete remise a sa place croyant qu'elle 
reprendra racine, mais la pauvre Catinka a souffert le mar
tyre tant qu'elle a ete ici et je crains que tot ou tard elle ne 
soit obligee de l'arracher de nouveau. Aussi j'attends avec 
impatience une lettre d'elle pour savoir si elle est quitte de 
ses douleurs ou non. Elles demeurent chez notre cousine 
Helene 4 qui les y avaient invitees depuis longtemps. Depuis 
leur depart, la maison paraît deserte et je ne sais pas com
ment faire pour supporter encore dix longs jours de sepa
ration. Honni soit qui mal y pense ! 

Nous n'avons pas encore eu de reponse i1 la lettre que 
nous avons ecrite a Constantin, mais j'espere qu'un jour ou 
l'autre nous aurons cette satisfaction et que nous pourrons 
trouver un moyen de correspondre plus regulierement cntre 
nous. Helene 5 est toujours a sa terre, s'etant mis en tete de faire 
couper sa foret elle-meme et elle fait la sourdc oreille quand 
nous lui ecrivons de venir passer un mois a Golesti avec nous. 

Dites a Caty, chers oncles, si toutefois elle est avec vous, 
que je l'embrasse mille et mille fois et que je lui ecrirai sans 

1 v. nota 8, p. 183. 
2 1n cirilice. 
3 Constantin Cantacuzino, v. nota 3, p. 195. 
• Elena Gr. Bengescu, v. nota 3-4, p. 185. 
5 Elena Se. Filipescu (născută Racoviţă), v. nota 1, p. 61. 

25* 
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faute avec la prochaine occasion et au mechant Arăpilă 1 di
tes-lui que la lettre monstre qu'il nous a promise est attendue 
toujours avec patience ou plutot avec beaucoup d'impatience 
par la societe de Golesti. On a joue ces jours-ci un tres mau
vais tour a Demetre 2 : si sa memoire est fidele, il doit se 
rappeler qu'un soir du bon vieux temps, apres que nous 
fumes bien sages, il nous lut (faveur inesperee) quelques unes 
de ses poesies, dans un livre qu'il tenait cache dans le fa
meux secretaire de sa chambre; que ce livre fut escamote 
par une personne qu'il connaît tres bien et qu'il ne lui fut 
plus rendu. He ! bien, un de ces derniers soirs, tandis que 
la societe etait au complet, c'est-a-dire avec Helene, Gre
goire Philipesco et Mr. Grant, apres avoir parle quelque temps 
de l'auteur, on voulut voir ses poesies; on prit le livre mys
terieux et on lut bien des poesies qui furent trouvees char
mantes. Maintenant je lui conseille de ne pas se laisser aller 
a son desespoir, mais qu'il continue a faire d'aussi jolies poesies. 

Adieu, chers oncles, je remarque un peu tard, il est vrai, 
que j'ai trop bavarde, mais de grâce ne nous oubliez plus une 
autre fois pendant si longtemps et je serais plus laconique. 

193. 

Votre toute devouee niece 
Alexandrine 

ZOE C. GOLESCU CĂTRE ŞTEFAN ŞI NICOLAE C. GOLESCU 

Despre sosirea ei, după multe ocoluri, la Goleşti şi învoirea, prin 
stăruinţa lui O mer Paşa, de a se duce la Bucureşti. Vizita ei la Barbu 
Ştirbey. Solicitudinea acestuia. Vizitele primite la Goleşti. Chestiuni 
băneşti. Divorţul lui Ion Otetelişanu şi recăsătorirea lui cu Elena/. Fi
lipescu. Judecata ei severă asupra lui şi a societăţii bucureştene. Svonul 
eliberării exilaţilor dela Brussa. 

Bucharest, le 26/7 octobre 3 < 1849 > 

Mes tres chers enfants, 

Vous devez vous etonner de me voir a Bucharest, apres 
la maniere si peu polie avec laquelle on m'a fait signifier de 
prendre un autre chemin, deux fois plus long, pour arriver 

1 In cirilice. 
2 Dimitrie G. Golescu, v. nota p. 180. 
• Evident, data este gre7ită. Scrisoarea nu poate fi decât de la sfârşitul lui 

Noem11rie. Foarte probabil 26 Noemvrie/7 Decem11rie 1849, v. scrisorile no. 190 
şi 192. 
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a notre terre de Golesti. Et tout cela pour ne pas passer par 
la Capitale. Malgre clonc une lettre de recommandation du 
grand Visir pour Omer-Pacha1, je dus suivre l'ordre de la 
V ornitzie et me diriger vers Goleşti par un temps et un 
chemin affreux, qui m'a emite une semaine de voyage bien 
desagreable. Mais une fois a Golesti, je n'ai pas tarde, et 
c'est toujours par le bon et bien serviable Mr. Grant, d'en
voyer ma lettre de recommandation a mon protecteur Omer
Pacha qui, apparemment, sans perdre un seul moment, est alle 
chez le Prince 2 pour lui parler en ma faveur, car aussitot apres 
je re\;US une lettre dans laquelle on me disait que j'avais 
la permission non seulement de venir a Bucharest, mais aussi 
d'y sejourner si jele voulais. Ainsi, je n'ai pas perdu beaucoup 
de temps pour venir voir leur face malgre eux. 

J'ai ete hier voir la Princesse 3 et tout en demandant son 
appartement on m'a introduit dans celui du Prince. Son Al
tesse, en m'apercevant de loin, est venu a ma rencontre, 
m'a pris par la main et m'a placee a cote de lui; pendant tout 
le temps que j'ai passe avec lui, il n'a cesse deme parler avec 
beaucoup d'interet, et sur votre compte et sur nos interets 
particuliers, en s'offrant de son mieux pour les proteger et en me 
disant que je dois toujours le considerer comme l'ancien ami de 
M-me Golesko et de disposer de lui. De tout cela, j'ai conclu, 
ou que l'ordre qu'on m'a intime de ne pas passer par Bucharest 
etait donne a son insu, ou que ma lettre de recommanda
tion a fait plus que son effet. Et voila pourquoi Son Altesse 
a agi de la sorte envers moi, etant le seul parti a prendre 
dans un moment si difficile pour sauver la <lignite princiere. 
Je l'ai remercie de ses bonnes intentions envers moi. Mais 
plus d'une fois je fus tentee de lui demander a qui a appar
tenu l'idee lumineuse de me faire traverser unc partie de 
la Valachic pour arriver a ma terre et que signifiait cette 
nouvelle insulte a mon egard. Je laissai, neanmoins, finir 
comme elle avait commence cette premiere rencontre; toute
fois je me reserve le plaisir de lui procurer cet embarras, a 
la premiere occasion. 

1 v. nota 2, p. 174. 
2 Barbu Ştirbey. 
3 Elisaveta Ştirbey, v. nota 1, p. 199. 
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Vous me devez trois lettres en reponse a mes trois lettres. 
Une, celle que je vous ai envoyee par Bolintineano 1, accom
pagnee de quelques petits souvenirs de Constantinople. 
Une autre adressee de Golesti et la presente que je viens 
de vous envoyer. Nous sommes depuis une semaine ici 
et nous comptons rester encore autant. J e ne puis, 
mes chers enfants, que vous ecrire ces quelques lignes a 
cause des visites bien importunes qui ne cessent de venir 
me voir plus peut-etre par curiosite que par amitie. Dans 
ce nombre je dois classer Ies dames et Ies demoiselles G ... 
qui de tout temps se sont comportees envers nous comme 
des personnes a deux faces. Je te supplie clonc, Nicolas, de cesser 
toute correspondance avec de pareils chiffons, qui ne nous 
fera jamais honneur, de Ies considerer ni comme proches 
parentes ni comme amies. Leurs procedes surtout envers toi 
sont indignes. Toutes tes lettres pour elles ont parcouru la 
ville et ce sont elles qui Ies ont publiees. Ainsi, point d'amitie 
ni de. tendresse avec de pareilles femmes sans honneur ni 
conscience. 

Je suis ici avec Felicie et Catinca 2 et il me tarde de repar
tir pour rejoindre ma bonnc et chere fille qui nous aime et 
souffre avec nous. Je vous ai envoye, il y a quelques jours, 
250 ducats d' Autriche. Veuillez me repondre le plus tot 
possible pour etre tranquille sur leur reception. 

Je vous donne une nouvelle qui vous causera le plus de me
pris possible pour Jean Otetelissano et pour sa complice 3 • 11 a 
divorce de sa f emme et il va epouser Helene Philippesco, sceur de 
Jean Philippesco 4• lls sont, dit-on, depuis deux ans en relations 
amoureuses ensemble et maintcnant ils vont se marier. Quclle 
horreur, n' est-ce pas, mes chers enfants? notre malheureuse ville 
de Bucharest est devenu une ville de complete et entiere cor
ruption. 11 y a tant d'intrigues et de conduites malhonnetes 
que ce sejour est un veritable enfer pour toute honnete per-

1 Dimitrie Bolintineanu, v. nota 2, p. 123. 
2 Felicia Racoviţă şi Catinca Rosetti. 
3 Elena I. Filipescu, fiica lui Ion Filipescu Careaaaehe şi a Raliţei Nenciu

lescu (divortaţi în 1827). Fusese căsătorită cu Mitică Gr. Filipescu (n, 1808 ţ 181,3). 
S'a recăsătorit (în 1850) cu Ion Otetelişanu, v. nota 4, p. 108. Casa ei, pe locul 
unde se află astăzi palatul Societăţii de Telefoane, era cunoscută prin balurile 
şi recepţiile înaltei societăţi şi corpului diplomatic. 

• Ion FilipC'scu-Curcauache, v. nota 4, r- 4ft. 
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sonne. C'est pourqu01 Je ne vois pas arriver le moment de 
mon retour a la campagne, au milieu de ma chere et esti
mable famille. 

Je vous embrasse et je vous benis du fond de mon 
cceur. Je viens d'apprendre que Ies detenus de Brousse 
sont deja en pleine liberte. Je ne suis cependant pas sure. 
Ecrivez-leur de venir vous rejoindre, car je ne voudrais pas 
qu'ils retournent de sitot en Valachie. Je me propose d'en 
faire autant par la poste prochaine. 

Soyez plus exacts dans votre correspondance, car ii y a 
bien longtemps que je n'ai pas reQu de vos nouvelles. Je vous 
embrasse encore et je suis votre bonne maman. 

Zoe Golesko 

Ecrivez a Grant deux mots de complaisance pour tout 
ce qu'il fait pour nous. 

194. 
CATINCA ROSETTI CATRE ŞTEFAN ŞI NICOLAE C. GOLESCU 

Catinca Rosetti şi Zoe C. Golescu la Bucureşti; curiozitatea pe 
care au stdrnit-o. Despre insinuările pe seama lor. I ntristarea lor 
pricinuită de trădarea lui Gorgey. Mulţumirea ei de a trăi la ţară. 
Despre educaţia republicană a copilului Elenei Gr. Bengescu. Ştirea 
eliberării exilaţilor dela Brussa şi dorinţa ei ca Al. C Golescu-Albul să 
nu reintre în ţară, neputându-se stăpâni de a face propagandă. 

Bucarest, 26 novembre / 7 <Decemvrie> 1849 

Mes chers oncles, 

Nous vous ecrivons de notre chere Capitale, ou nous 
sommes depuis une semaine. Vous savez le proverbe: femme 
veut, Dieu veut; ii en a ete de meme avec nous, malgre 
que tous Ies grands de la Capitale se sont opposes a notre 
arrivee ici, mais on a ete oblige de ceder a notre volonte 
et meme de faire semblant comme si de rien n'etait. On 
accourt de toutes parts pour rendre hommage a grand' 
maman, Ies uns par amitie, Ies autres par curiosite, pour 
voir si nous n'avions pas un reil de moins ou bien si << o 
tzandâră >> ne nous manque pas, comme Madame Catargi 
<le> leur avait fait croire a son retour de Constantinople que 
grand' maman et moi nous avions perdu la raison apres la 
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malheureuse chute des Hongrois et que nous portons le 
deuil depuis lors. En verite, cette trahison de Goergy 1 nous 
a beaucoup affligees, mais malgre cela peut-etre que de jour 
en jour nous gagnons en raison, mais nous n'en perdons 
pas. Vous concevez que ces personnes ne nous inspirent que 
de la pitie et que nous Ies laissons dire. Nous sommes tres 
heureuses de pouvoir vivre a la campagne, loin de tout ce 
monde; nous regrettons beaucoup que notre chere Helene 
Bengesco 2 et Helene Philippesco 3 ne peuvent pas etre avec 
nous. Helene Bengesco passe son temps a donner a son 
petit lanculitza une education republicaine, on ne lui chante 
toute la journee que la Marseillaise, la Carmagnole et Mon
sieur Guizot et ses amis et le petit frappe des mains et ii dit 
bis; Bengesco commence deja a penser serieusement sur le 
compte de son enfant, car un beau jour ii le compromettra 
aupres des Russes. En un mot, vous aurez un neveu digne de 
vous autres 4• 

Vous aurez bientot notre chere Caty et Bengesco 6 aupres de 
vous, ii y a deja une semaine depuis qu'ils se sont embarques. 
Engagez-la d'ecrire souvent a sa mere, car elle est tres inquiete, 
elle croit qu'elle ne se remettra plus, mais nous autres, qui la 
connaissons, nous sommes sures que quelques semaines de 
sejour aupres de ses freres la remettront tout a fait, pourvu 
qu'ils aient le temps de s'occuper un peu d'elle. 

Mes chers oncles, on vient de nous donner la bonne 
nouvelle que nos chers exiles de Brousse sont libres 6, au
jourd'hui nous attendons des lettres d'eux. S'il est vrai 
qu'on leur a donne la liberte, je suis sure qu'ils vous rejoin
dront a Paris, car je ne crois pas qu'ils veulent rentrer dans 
le pays; grand'maman a vu hier le Prince et la Princesse; et 
lui, ii lui a demande si elle etait avec Papa Golesco 7, ce qui 
prouve, je pense, qu'ils ont la permission de rentrer, quoique 
ii ne serait pas prudent, car vous savez que Papa Golesco 

1 v. nota 2, p. 240. 
2 v. nota 3-4, p. 185 şi nota 6, p. 278. 
3 v. nota 1, p. 61. 
' S'a stins din vieaţă copil. 
• Caty G. Golescu, v. nota 4, p. 278, şi Grigore Bengescu-Samurcaş, v. nota 4, 

p.185. 
6 Ştire care nu avea să se confirme. 
7 Al. C. Golescu-Albul. 

https://biblioteca-digitala.ro / https://www.iini.ro



Boierii Goleşti 

ne peut pas tenir sa langue tranquille, il 
faire de la propagande, de sorte qu'il sera 
veaux desagrements. 

393 

voudra toujours 
expose a de nou-

Mes chers oncles, faisons (sic!) moyen de pouvoir nous 
revoir ce printemps quelque part car, je vous assure, nous 
perdons patience si nous <ne> pouvions vivre ensemble quel
ques mois au moins. Grant veut enlever, le printemps 
prochain, .grand'maman pour l'emmener a Paris vous voir 
et elle pretend qu'elle fera semblant de ne pas vouloir, mais 
que, a la fin, elle se laissera volontiers enlever, mais Ies pauvres 
cousines et Lelitza Anica 1 ne consent< ent> nullement a cet en
levement. De sorte qu'il faut tâcher de nous voir tous ensemble. 

Adieu, mes chers oncles, je dois vous quitter, car je crains 
de manquer la poste. Ne nous negligez pas, car vos lettres 
nous consolent un peu. 

195. 

Votre devouee 
C. Rosetti 

ANA RACOVIŢĂ CĂTRE CONSTANTIN RACOVIŢĂ 

Despre trimiterea unor sume de bani. RUfii în Valahia. Indoiala 
Anei RacoYiţă asupra desnodămdntului unui răsboiu. 

Kwanfat µov, 

2 

<Bucure~ti, începutul DecemYrie 1849 > 

• Eaia0'Yj 7:0 (Z(}'IJVarov vei vµnoeeaw vei ai aiellw OA'YJV 7:~V 
aovµav rebea, nl~v avewv xetvw c5tci ro I'oUau xal a.no lxel {}ci 
naax/aw vei ai autlw rci hitloma. Tebea ai adlvw µ6vov nev7JvCJa ,plovetci 
()ta iij; µaCJciµ Zoµnev, 7:~V onotav hiaeaxaleaa vei ici {Jeban 7:0V xvewv 
Ceganu, xal iav vei vn&yei; vei ici naeYJ; a.no ixet. "Av vnayn; vei ăv{Ja
µeban; 7:~V µ'Yjriea µov, vei µi reaw'Y/, el; notov vei ăvreeaaew ici reoata el; 
ro llaelat, enetCJ~ iaw; evew xaµta oxaCi6va vei ai ici autlw, {Jici vei µ~v 
xaan; -rlnore el; avia. 

> E{Jd, lxwµat lw; rebea vnie mi; lxaiov 'X,lAtaCJe; meauvµarn ew
atxa, xvew; ~ţeveei d rilo; {}ci laf3n âv xveix0fi n6J.eµo;, xal nou ~µ-

- ' 
1 

' .i: ' ' " ' ' /3 "' 'H K ' noeet va 7:Metwan, uta rovro evxoµat va rov; ovµ t.'•aaovv. auyxw 
~ I'oUoxa neenet vei eivai rebea el; 7:0 llaetat, xat li.v {Jiv ev0aaev lw; 
rebea, lvro; oUyov nemet vei <pf)aon ... 3 "Avva 

1 Ana Racoviţă, v. nota 1, p. 128. 
2 Poate fi datată cu ajutorul scrisorii no. 194: cf. ştirea următoare: Caty G. 

Golescu pleacă la Paris. 
3 Am suprimat - fiind fără interes - sfâr~itul scrisorii. 
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<Bucureşti, începutul Decemvrie 1849> 
Costache, 

Mi-a fost cu neputinţă să-ţi trimit toată suma acum; mâine 
însă pornesc spre Goleşti şi de acolo o să caut să-ţi trimit 
restul. Acum îţi trimit prin doamna Jobin 1 numai cincizeci 
de galbeni şi am rugat-o să dea suma domnului Cesianu2 şi 
tu să te duci s'o iei de acolo. Dacă te duci să întâlneşti pe 
mama mea, să-mi scrii cui să adresez banii la Paris, fiindcă 
poate să găsesc vreun prilej să ţi-i trimit, ca să nu pierzi 
nimic din ei. 

Aici avem până acum peste o sută mii soldaţi din armata 
rusească ; dacă se va declara războiu, Dumnezeu ştie ce sfârşit 
va avea şi când se va termina, de aceea aş dori să se împace. 
Catinca Goleasca trebue să fie acum la Paris şi dacă n'a sosit 
încă, în curând trebue să sosească ... 3 

Ana 

196. 
AL. C. GOLESCU-ALBUL CĂTRE ŞTEFAN ŞI NICOLAE C. GOLESCU, 

AL. G. GOLESCU-ARĂPILĂ ŞI DUMITRU C. BRĂTIANU 

Relaţiunile dintre exilaţii români dela Brussa şi emigraţia polono
ungară dela Kutahia. Organizarea emigraţiilor, necesară unităţii de acţi
une. Despr.J alegerea comitetelor de conducere. I nscrierea, în statute, a 
autonomiei ţării şi a suzeranităţii Turciei, câştigându-se sprijinul 
Turciei împotriva Rusiei. Rditarea, în Grecia, a unui ziar liberal al emi
graţiilor, pentru propagandă împotrivaRusiei şi pentru alianţa democra
ţiilor. Propaganda prin căpitanii vaselor comerciale care străbat Orientul. 
Despre formarea unui partid democratic elenic, cu sprijinul Angliei. 
Despre nevoia de a se cere Turciei reforme pentru populaţiunile 
creştine. Propunere pentru un comitet central al tuturor emigraţiilor. 
Ideea un::i mari acţiuni de propagandă în Orient condusă de co7ritetul 
central al tuturor emigraţiilor, care ar fi la Paris. Indemn pentru orga
nizarea luptei. 

1 Soţia pălărierului Jobin, al cărui magazin se afla pe Podul Mogoşoaiei, 
lângă intrarea bisericii Kretzulescu. A introdus în ţară pălăria înaltă căreia i-a 
şi rămas numele pălărierului. 

2 „Domnul Cesianu" nu poate fi decât Stănuţ Jianu, fiul lui Dumitrache 
Jianu (n. 1787 ţ după 1849), care şi-a schimbat numele de „Jianu" în „Ce
sianu", după descoperirea unei tabule cerate romane la Celei, în apropierea mo
şiei Col'lăteşti (azi Cesieni), tabH ceratft pe care era amintit numele unui sluj
baş roman <<Plautio Cesiano•>. Scoborîtorii lui Stănuţ Cesianu şi ai soţiei sale 
Maria Slătineanu (n. 1829 ţ 1889), au fost fraţii Constantin, Ion, Nicolae şi Di
mitrie ~i sora lor Lelia I. Otetelişanu, azi toţi stinşi din vieaţă. 

• Am suprimat - fiind fără interes - sfi\.rşitul scrisorii. 
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<Brussa, 5/17 Decenwrie 1849> 

Chers freres ! Cher Alexandre et cher Demetre Bratiano I 

J'associe vos noms dans une meme lettre, car ce que 
j'ai a vous dire est pressant, que le temps me manque 
pour en ecrire trois, que mes yeux ne supporteraient pas unc 
aussi longue fatigue et, en dernier lieu et surtout, parce que le 
bien qu'il s'agit de faire et que l'interet du pays exige de vous, 
a vous quatre, si vous le voulez, vous pourrez le realiser. De
puis une dizaine de jours, nous vivons dans la compagnie des 
Hongro-Polonais cxiles pour le moment comme nous a Brousse et 
internes peut-etre d'ici quelques jours a Cutaja, C. a. d. au centre 
de I' Asie Mineure, au fin fond de la barbarie. A vec Ies Polonais 
nous avons fraternise du premier coup d'reil, pour ainsi dire; 
avec Ies Hongrois nous avons ete moins heureux, mais nous 
esperons dans peu nous initier aupres de ceux-ci, etablir 
dans nos relations la meme intimite, Ies memes ardentes 
sympathies que deja nous cultivons tous Ies jours, je dirai pres
que qui eclatent a toute heure, a tout instant de nos trop 
courtes, trop epiees entrevues avec nos chers et braves Po
lonais. He ! hien ! savez-vous quelle a ete la premiere question 
que tous Ies Polonais, que Ies Hongrois, nous ont faite? 
Etes-vous organises? Aux Polonais, qui sont francs et sin
ceres avec nous, nous avons dit la verite: non, et la cause 
de cette triste verite; aux Hongrois, moins ouverts, fan
farons, nous avons 1balbutie des demi-mots, des phrases a 
double sens, qui dîsent autant oui que non. Les Polonais 
nous pressent de faire tout ce qui est en notre pouvoir, de 
vaincre toutes Ies difficultes, de passer outre sur toutcs 
considerations, n'importe lesquelles, de faire, si c' est pos
sible, l'impossible meme, mais il faut a tout prix, coute que 
coute, que nous parvenions a une organisation. Entendez-vous, 
mes chers amis? Ils disent que le premier pas a faire, pour nous 
rapprocher de nos buts: nos patries, pour realiser nos esperan
ces: la liberte chez soi, il faut en premier lieu que chaque 
emigration s'organise pour qu'ensuite toutes, ensemble, 
se constituent en un seul foyer, un seul centre; que de meme 
que la Russie est la clef de voute du despotisme, de meme 
Ies peuples et surtout Ies emigrations doivent avoir un 
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point de ralliement, leur conseil revolutionnaire ; ils preten
dent plus, ils pretendent que sans unite dans chaque emigration, 
c. a. d. sans une tete une et unique, nous ne ferons rien; 
que confier le pouvoir executif a trois, c' est autoriser la confu
sion, la division, l'anarchie; que si toutefois nous voulons 
persister dans nos prejuges democratiques (car Ies demo
crates ont aussi Ies leurs) il faut au moins adopter le mode 
d'election que nous vous avons propose, car de cette ma
niere nous concilions autant que possible Ies deux interets, 
celui de proposer cinq membres en qui l'emigration aura le 
plus de confiance et ces cinq membres <en> nomment un qui, 
a son tour se choisira, parmi Ies cinq, deux compagnons egaux 
en droits et devoirs. II s' ensuivra que nous realiserons ainsi 
et du premier scrutin un comite de trois membres renfer
mant en lui Ies conditions d'entente et d'unite, conditions 
si necessaires pour le succes de nos travaux ulterieurs. Vous 
devriez insister aussi a ce qu'en tete de nos statuts on in
scrive l'article que nous vous avons propose concernant notre 
droit d'autonomie et celui de suzerainete de la Turquie; 
ainsi seulement nous nous creerons une position legale en 
face des differents gouvernements, que nous pourrons nous 
aider de la Turquie dans la defense de notre cause et cela 
d'autant plus que Polonais et Hongrois sont Ies plus chauds 
partisans de cet empire et que dans Ies eventualites actu
elles, tant eux que nous, nous n'esperons pouvoir tenter quelque 
chose contre la Russie qu'a l'aide et du concours de la Turquie. 

A propos de Turquie, une fois que nous nous serons 
organises, tant entre nous ainsi qu'avec Ies autres emigra
tions, la premiere chose que nous devrions faire, a mon avis, 
ce serait de fonder un journal en Grece (qu'on peut consi
derer comme l'unique tribune liberale dans tout !'Orient) 
journal dans lequel on declarerait incessament une guerre 
a mort a la Russie, ayant pour but de faire naître un parti 
hellenique en dehors de toute alliance avec Ies gouverne
ments, que ce gouvernement soit celui de la Russie, de la 
France ou de I' Angleterre, n'importe, mais basant ses espe
rances sur la conformite des interets de tous Ies peuples, sur 
la veritable alliance avec Ies democrates italiens, polonais, 
hongrois, roumains et jusqu' a un certain point Ies turcs 
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meme (car vous ne sauriez vous imaginer combien Ies mc:eurs 
turques sont democratiques et Ies quelques efforts qu'il fau
drait pour arracher ce peuple a sa lethargie, sa somnolence). 
L'action d'un pareiljournal pendant cinq ou six ans reformerait 
l'opinion publique en Orient, qui est infectee par l'omnipo
tence russe. Puis les capitaines de l'innombrable petite marine 
commerciale de la Grece qui parcourent tous les ports du Da
nube, de la Mer Noire, de l' Archipel, de l' Asie Mineure, de 
l'Adriatique et meme de toute la Mediteranee et qui aujour
d'hui a eux seuls font toute la renommee, toute l'influence dont 
la Russie jouit en Orient, feraient alors une contre-propagande 
et retrancheraient au cabinet moscovite un de ses plus grands 
moyens de domination sur l'esprit des populations chretiennes. 

Dans une pareille entreprise, l' Angleterre serait avec 
nous, elle nous aiderait de son influence, peut-etre meme de 
son argent. Mais pour mieux reussir a la formation imme
diate de ce parti hellenique et pour donner plus de valeur 
au journal en question, il faudrait que tout le comite central 
de toutes les emigrations, que l' Angleterre elle-meme insis
tassent aupres du cabinet turc afin qu'il fit quelques reformes, 
quelques nouvelles concessions aux populations chretien
nes; tout cela, quelque insurmontable que cela paraîsse 
d'abord, est facile et faisable, tres realisable, il suffit de 
le vouloir, d'y travailler avec une fermete soutenue, infati
gable et nous surmonterons toutes Ies difficultes ; mais 
avant tout il nous faut un comite, une centralisation, ex
pression de toutes les nationalites, de toutes les emigrations 
et plus que tout cela, pour obtenir l'unite parmi les emi
grations, il nous faut realiser d'abord l'unite dans cha
cune des emigrations; en d'autres termes, il faut que chaque 
emigration s'organise tant en dehors qu'en relations directes, 
regulieres et immediates avec le dedans 1 du pays qu'elle 
represente. Voila tout ce que nous devons faire, mes chers 
amis, pour dire que nous sommes en etat de commencer 
quelque chose. N' est-ce pas que nous sommes encore loin 
du but que nous devons avoir en vue? 

Chers amis ! Vous etes a Paris, vous vivez au foyer meme de 
la lumiere et vous croyez que tout est lumineux hors de vous 

1 Citeşte: l'interieur. 
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et qu'il suffit que la France fasse un nouveau mouvement pour 
que partout ailleurs les affaires aillent bien; c' est une erreur ! 
hors !'Occident, tout le reste est plonge dans l'ombre, et !'Orient 
dans Ies tenebres meme. C' est pourquoi l' Autriche a si beau jeu 
chez elle et la Russie si beau jeu en Orient. Opposons a ces deux 
despotismes un fanal de lumiere divine, de justice, de verite 
qui eclairent tous Ies peuples, qui dispersent les men
songes, Ies hypocrisies, Ies haines agglomerees par Ies tetes 
couronnees, Ies aristocraties, le clerge etc. etc., mais pour 
que ce phare de salut serve mieux a nos peuples, aux Hon
grois, aux Polonais, aux Roumains, aux Grecs, aux Turcs, tran
sportons-le, posons-le en Orient, ou est le grand danger, ou 
regnent Ies grands tenebres. Organisons toutes Ies emigrations 
a Paris, constituons le grand, l'unique comite, encore a Paris; 
mais cela fait et Ies hommes necessaires laisses a leur poste, 
que Ies autres, italiens, allernands, polonais, hongrois, roumains 
viennent se donner rendez-vous a Athenes, a Constantinople, 
en Grece, en Turquie, en Servie, en Bulgaric, en Hongrie, 
chez nous, partout, partout ou il faut eclairer et inspirer. 

Adieu, cher ami, je suis presse; la poste part, il faut 
que je finisse. Etienne et Nicolas ! Je sais que vous <etes> 
las de fatigues, de combats de personnalites politiques, 
mais il faut finir ou plutot recommencer l'reuvre que nous 
avons entreprise : la liberation de notre patrie, de toutes 
Ies patries. Encore un effort, un noble effort et nous arri
vcrons au but. Alexandre 1, ii te sied bien de dirc: << je tra
vaille a part pour mon pays, je travaille en meme temps 
pour ma propre perfectibilite, je suis content>>; non, tu ne 
devrais pas l'etre, car Ies autres qui n'ont pas tes facultes, 
tes dispositions, se meurent autour de toi dans l'anarchie, 
dans la desorganisation dans laquelle nous autres soldats 
nous nous sentons plonges. Bratiano 2, rend ton frere Jean 
et Rossetaqui 3 plus conciliateurs, plus prudents, plus modera
teurs, tends la main a Alexandre, a mes freres, et ensernble 
accomplissez le miracle, realisez notre organisation. 

Adieu, votre ami a tous. 

1 AI. G. Golescu-Arăpilă. 
2 Dumitru C. Brătianu. 
3 C. A. Rosetti. 

Alexandre Golesco 
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197. 

EMIGRAŢII DELA BRUSSA CĂTRE EMIGRAŢII DELA PARIS 1 

lJrussa, 5 / 17 Dccemvrie 1849 

DREPTATE, FRĂŢIĂ 

Fraţiloru Espatriaţi fi Emigraţi, 

Sufferinţele quelle mari alle Populului Românu, demorali
sarea introdusă în tote classele societăţii prin despotismul 
Regulamentului şi corrupţiunea Guvernului, tristul rolu que 
juca Principii noştri subt influenţie inemice în numele naţiunii 
Române, şi în fine precipiţiul que stă deschisu înainte-ne qua să 
ne înghiţiă, etc., ne făcia qua să dorimu cu toţii din inimă 
reforme radicale. Pe lângă aquestea, populii quarii suspinau 
după libertate n'avură niciodată occasiune mai favorabilă, 
mai formosă, de a scutura jugul despotismului, qua în anul 
1848, quându totă Europa cultă, toţi populii quarii înţielle
geau şi appreţiau libertatea qua binele supremu, allungau 
despotismul şi în triumful loru se constituau pe principu, 
base democratice, proclamându Dreptatea şi Frăţia de divisă 
între denşii şi quellilalţi popoli. 

Astfelu populul Românu, condusu de ranele quelle sânge
rânde alle Patriei, încuragiatu de essemple attatu de mari, attatu 
de formase şi basatu pe Autonomia Patriei, cu o strigare a 
fost destul qua să dirime despotismul addusu prin Regula
mentu şi să fundese libertatea prin Constituţiune. Popolul 
Românu în sinceritatea sa, spre a assecura pe lnalta Portă 
de devotamentul seu şi de legalitatea sentimenteloru salle, 
a recursu la Augustul seu Suzeranu a-i întări Constituţiunea 
proclamată, protestându attatu înaintea !naltei Porţi quât şi 
în facia Europei în contra usurpării, abusului şi ilegallităţii 
Protectoratului russu. 

Trei luni quât dură Revoluţia nostră pe basele Constitu
ţiunii, în armoniă cu demna politică a !naltei Porţi, popolul 
Românu, deşi administraţiunea sa interioră n'avusese timp 
să-şi ia cursul seu regulatu, deşi nouele legi nu se sancţionaseră 
prin Adunarea Constituantă şi nu luaseră puterea şi activi
tatea loru, totuşi a datu probe de maturitate, seriositate şi 

1 A mai fost publicat în << Voin/a Naţională>> (25 Dcccmvrie 1904). 
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moralitate, şi căderea Constituţiunii nostre nu e căşiunată 
de precocitatea reformeloru proclamate, de abusul unei libertăţi 
neînţiellesă, ci numai de preponderenţia spiritului reacţionaru, 
que înquă de attunci începuse a domni în politica Europii. 
Argumentele contrarii libertăţii Patriei alle inamiciloru ei 
interiori şi esteriori sunt curate calomnii. 

Tote aquestea, Fraţiloru, legitimă Revoluţiunea nostră şi 
ne făcu demni de Constituţiunea proclamată ; ânsă nu se cuvine 
a ne mărgini aqui şi să stămu cu mâinile în sânu, asceptându 
dupe cumu dice proverbul << pică pară să te înbucu, etc. >>, ci 
să propăşimu cu demnitate pe callea que ne amu preînsem
natu, pentru que nu scimu quându va suna ora salvării Patrii 
nostre. In timpuri bune şi favorabile fiecui îi e datu de a lucra 
bine; dar în quelle grele şi adverse, numai quelloru cu prin
cipii, tărie şi inimă mare. 

Să lăssăm accumu, Fraţiloru, la o parte orique simţiri par
ticulare, orique passiuni personale que adducu demoralisarea şi 
arridicândune mai presusu de noi înşine să aruncămu o cău
tătură assupra posiţiunii de acum a Patriei nostre şi assupra 
datoriilor quelle neapărat alle nostre. 

Fraţiloru ! Ţiara jace subt jugul aquellei puteri de a quării 
fatală influenţiă amu cercatu s'o scăpămu ! Populul geme subt 
baionetele russe ! . . . cu attâtu mai multu, cu attâtu mai 
amaru cu quâtu ascepta qua în moderaţiunea, legalitatea, 
moralitatea, dreptatea şi demnitatea sa în cursul Revo
luţiunii să fie uşiuratu de barbarele nedreptăţiri que îi 
se făcea şi consideratu ca basă a societăţii ! Que am 
făcutu noi dela espatrierea şi emigrarea nostră până accum 
qua aquestu Populu, quellu puţinu să se console, să-şi 
îndulcescă amărîta şi trista sa viaţiă, cu speranţia quare 
singură pote menţine în vigore puterea morală a unui Po
pulu? Que am făcutu noi de quând suntemu affară din Patrie 
qua să tragemu încrederea, simpathia şi estima attâtu a Augus
tului nostru Suzeranu quâtu şi a cabineteloru populiloru dela 
quari asceptămu a fi sprijiniţi în binele şi fericirea Patriei? 
Que amu făcutu noi qua să ficsămu attenţiunea Occidentului 
assupra causei sufferindei nostre Patrii qua să nu se confunde cu 
causele provocătDre de desordine, de anarhiă, şi să o facemu 
causă europenă? Que amu făcutu noi qua să tragemu luarea 
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aminte a Occidentului assupra tractateloru călcătore dintre 
Colosul Nordului şi lnalta Portă şi mai cu semă assupra 
quellui din urmă dela Balta Liman quare ameninţiă nu 
numai essistenţia Patriei nostre dar şi Orientul întregu şi alle 
quăruia triste consequinţie mintea se spăimântă de a le recul
legge, coprinde şi enumăra? Făcut-amu noi queva de quinqui
spredece luni de quându rătăcimu din locu în locu, qua să se 
potă justifica emigrarea nostră înaintea compatrioţilor quari 
sufferă în ţieră şi înaintea Europii que ne privesce? Nu, 
nu ! ... Şi causele au fostu discordia, partidele şi neorgani
sarea în quare ne aflămu, alle quărora eff ecte urmesă a fi 
neactivitatea, paralisarea, etc. 

Accumu, după o pierdere de timpu attâtu de indelungu, que 
adusse relle attâtu de mari, credemu că o organisaţiune e simţită 
de totu Românul bine cugetătoru şi noi împlinimu o datorie 
imperiosă făcându appelu la patriotismul tutuloru emigraţi
loru, conjurându-i qua să concure într'o unanimitate la înfi
intiarea ei. 

' Noi supscrişii pentru aquestă Organisaţiune opinămu ast
felu: Emigraţiunea să allegă prin majoritatea voturiloru 
quinqui persone cu încredere patriotică, naţională şi mai 
cu semă capacitate politică, fiindque aqueste trei calităţi se 
queru neapăratu dela oriquare represintă o causă politică. 
Aquestia iară prin majoritatea voturilor să allegă pe unul 
dintrânşii de Capu allu Emigraţiunii şi Capul îşi va associa 
duoi din quelli quinqui qua să conllucre qu Comitetu respon
sabilu, şi numai Capul să aibă essecutarea proecteloru, a 
lucrăriloru politice şi a totu que se attinge de binele causei 
nostre subt responsabilitatea sa de essecutare, conformu jur
naleloru încheiate de majoritatea voturiloru. 

Pentru aquestu planu noi argumentămu asia: 
Este necessitate de a fi un Capu representantu alu Causei 

şi Emigraţiunii pentru qua o unitate în tote lucrările va 
putea fi numai quându va essecuta unul, appoi chiar şi Ca
binetele nu vor voi să tractese niciodată cu mai mulţi inşi, 
pentru quă în politică tactul, consequenţia şi secretul ţinu 
înteiul locu şi numai de unul potu fi bine împlinite. Adău
girea a duoi membri pe lângă un Capu e opportună pentru 
o mai matură şi mai seriosă lucrare, de ore que unul singur de 

26/II 
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multe ori se p6te înşela, şi să · fie numai duoi fiindquă din 
disgraţie n'avemu mulţi omeni cu capacitate politică şi aquelli 
puţini quâţi avemu sunt necessari de a se trimite pe lângă 
Cabinetele quelle mai influitore, pentru redigere de jurnale 
în limbele Francesă, Germană, etc., în fine quă Capulu debe 
a'şi associa, după allegerea sa, pe quellilalţi duoi membri, e 
neappărată, pentru o armoni6să înţiellegere în lucrări, des
bateri, etc., etc. 

Singurele principe quare se punu de basă lucrăriloru Commi
tetului sunt Suzeranitatea !naltei Porţi şi Autonomia Ţierei. 

Sunt invitaţi toţi confraţii Espatriaţi şi Emigraţi qua să 
binevoiască, de voru ave queva objecţiuni a face assupra 
aquestei propuneri, a le communica quâtu se p6te mai îndată 
domniloru membri ai Commissiunei pentru primirea şi deschi
derea voturilor la Paris, quare voru fi alleşi după voturile 
que fiequare Emigratu va trimite d'odată cu objecţiunile ce 
va fi avendu a face. 

Noi subt însemnaţiixugămu pe Domnul Dimitrie Golescu 
a comunica aquestu appelu tutuloru confraţilor din Paris şi 
trimetemu totu deodată voturile nostre de Membrii Comissiunii 
însărcinatî cu tragerea scrutinului, în plicul aqui allăturatu. 

Termenul trimiterii voturiloru pentru numirea Commite
tului sau Capului Emigraţiunei noi credemu quă trebue să 
fiă la 1 Aprilie 1850. Voturile se întiellege că trebue să fiă 
închise şi la ljlioa determinată se voru deschide de Commis
siunea mai susu numită, de faţiă cu emigraţii din Paris. 

Salutare şi Frăţie, 

D. Florescu, Alessandru Golesco, Al. Zane, C. Pă
deanu, C. Racoviţiă, I. Deivos, I. Şimon, C. Serguiad, 
Jorannu, G. Adrianu, C. G. Florescu, Radu Golescu, Al. 
Manno. 

198. 

ZOE C. GOLESCU CĂTRE ŞTEFAN ŞI NICOLAE C. GOLESCU 

Despre întârzierile scrisorilor. I ntrevederea ei cu Borbu Ştirbey 
şi ordinul generalului Luders ca ea să părăsească Bucure§tii. Răspunml 
dat lui Constantin Cantacuzino învinuit, ca şi Barbu Ştirbey, de a nu 
fi rezistat injoncţiunii ruseşti. Mulţumirea ei la Goleşti fi lângă fiica 
ei. Chestiuni băneşti. 
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Goleşti, le 26/14 decembre < 1849 > 

Chers enfants, 

Le lendemain de l'expedition de ma lettre datee de Bu
charest, dans laquelle je me plaignais tant de votre silence, 
j'ai rec;u deux de vos paquets le meme jour, l'un apporte 
par le jeune homme nomme Miscali et l'autre par Mr. Grant, 
et plus fraîche de date, du 25 novembre. Elle renferme a 
peu pres Ies memes reproches que je vous adressais dans la 
mienne, mais ni vous ni moi nous ne Ies meritions pas, car le 
moindre retard a notre correspondance nous fait supposer ou de 
l'indifference, ou de la negligence a nous donner mutuelle
ment des nouvelles. Je vous ai ecrit huit jours avant mon 
depart de Constantinople par Mr. Bolintiniano 1 et je vous 
parlais de mon depart dans le pays par le prochain bateau 
a vapeur et c'est pourquoi j'ai pense inutile de vous ecrire 
le meme jour de mon depart, qui a eu lieu huit jours 
apres. 

Aussitot arrivee a Golesti, je vous ai fait part de tout ce 
qui m'etait arrive au moment de mon depart de Bra'ila; en
fin, quelques jours apres, je vous ai ecrit de Bucharest; l'en
trevue et le bon accueil que je rec;us de Son Altesse le prince 
Stirbey, comment il s'est informe de vous autres et comment 
il m'a offert ses bonnes dispositions a aplanir toutes mes 
difficultes regardant mes interets, comme Ies siens. Nous 
nous sommes donc separes tres contents l'un de l'autre. 
Mais a peine il s'est passe trois jours que, force par une note 
du general Liiders 2, le Prince se vit oblige de me faire <lire 
qu'il me priait de quitter le plus tot Bucharest, car telle 
est la volonte du general et qu'il ne pouvait rien faire. Mon 
intention n'etait pas de sejourner a Bucharest, non ! Dieu 
m'en garde de demeurer dans une ville ou je serais obligee 
de voir et de rencontrer tous Ies jours leurs figures rebar
batives et degoutantes. J'ai donc repondu a Mr. Cantacu
zene 3, qui est venu lui-meme me <lire comment la chose se 
passait et que ni lui, ni le Prince n'etaient pas fautifs, ne 

1 Dimitrie Bolintineanu. 
2 v. nota 1, p. 207. 
3 v. nota 3, p. 195. 
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pouvant rien faire pendant tout le temps que Ies Russes se 
trouveront dans le pays. J'ai repondu, dis-je, a Cantacuzene 
bien des choses qui ne pouvaient pas lui etre agreables, mais 
qu'il a cependant bien avalees, car lui, tout autant que Son 
Altesse, auraient pu repondre par un refus affirmatif ( sic!) 
a Son Excellence, d'autant plus que ces messieurs etaient 
autorises de le faire, ayant pour pretexte la lettre de recom
mandation de Rechid-Pacha 1, mais pusillanimes et malhe{ireux 
comme ils sont ils n' ont pas ose contrarier la volonte russe, 
meme ayant un document entre leurs mains qui pouvait Ies met
tre hors de toute responsabilite. 

Ainsi j'ai quitte Bucharest, ou je ne puis plus rentrer 
sans un ordre special. Mais ici, a Goleşti, je puis rester 
sans jamais etre inquietee de personne. Je leur rends grâce 
neanmoins de cette derniere faveur, car c'en est une que 
de pouvoir rester aupres de ma bonne fille qui avait 
grandement besoin de mon assistance maternelle, elle qui 
est si bonne, si aimante et si attachee a sa famille. De quelle 
consolation et de quel bonheur leur sert ma presence ! en 
me voyant, ces bonnes petites creatures, elles ont presque 
oublie le terrible passe et elles se sentent heureuses. Ainsi, 
je remercie Dieu de pouvoir rester dans ma terre et au mi
lieu d'elles. Le reste, je l'abandonne entre Ies mains de la 
destinee. J'ai ma conscience tranquille de n'avoir jamais 
voulu faire du mal a personne. Je suis sure de la disposition 
de la vâtre et je sais que tout ce que vous avez voulu faire 
n'etait que pour le bien des pauvres. Donc, je n'ai rien a me 
reprocher et Dieu nous recompensera dans l'avenir. 

J'attends, Nicolas, la longue lettre que tu me promets sur 
l'affaire d'Eliadis 2 et de Ghica 3• On me presse de finir la lettre 
parce que le courrier part. Adieu, mes bien aimes enfants. 
Je vous embrasse; et <que> je vous benisse de tout mon creur. 
Mes amities a vos bons et braves cousins et mes embrasse
ments a la bonne Caty 4 qui doit etre avec vous a l'heure 
qu'il est. 

1 v. nota 7, p. 183. 
2 Ion Eliade-Rădulescu. 
a v. nota 2, p. 181. 
• Caty G. Golescu, v. nota 4, p. 278. 
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Les 250 ducats que je vous ai envoyes, vous devez Ies avoir 
rec;us des mains de Bentzesco 1• Je vous embrasse encore et je 
vous quitte. Par la premiere occasion ecrivez-moi de la re
ception des ducats. 

votre maman 
Zoe Golesko 

199. 

COSTACHE ARISTIA CĂTRE ŞTEFAN C. GOLESCU 

Slăvirea Zincăi C. Golescu. 
Paris, 18/30 Decemvrie 1849 

Trăiască nalta scumpa fiinţă, 
Quare produsse frumos, prin tine, 
Stimă, onoare, dulce dorinţă, 
1n Românie speratul bine ! 

Trăiască, fie tot onorată, 
Quât va fi, este şi fu iubită 
Onoarea 'n toată lumea cântată, 
Si Libertatea sacră dorită ! 

Trăiască, fie a României, 
A libertăţei, tot româneasca 
Maică ferice, şi a frăţiei, 
Maica ta, frate, Zinca Goleasca. 

1 Grigore Bengescu-Samurcaş, v. nota 4-5, p. 185. 

C. Aristia 
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